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 ترجمه و) 60( آیه
 � و قلـو�هم لفـة ا�ـؤ و عليهـا العملـ� و ا�سك� و �لفقراء ا�صدقت انما(

 )حكيم عليم االله و االله من فر�ضة ا�س�يل ابن و االله س�يل � و الغرم� و ا�رقاب
)60( 

 :ترجمه

 آورى جمع( براى که است کارکنانى و مساکین و فقراء مخصوص زکات -60
 بـراى  و شـود،  مـى  اقـدام  محبتشان جلب براى که کسانى و کنند، مى کار آن) 
 ،راه در وامانـدگان  و خدا، آئین تقویت( راه در و ،بدهکاران و ،بردگان)  آزادى(

 .است حکیم و دانا خداوند و است الهى)  مهم( فریضه یک این

 :تفسیر
 آن ریزهکاریهاى و زکات مصارف

 پیامبر همت که مکه دوران شود، مى دیده مشخص دوران دو اسلام تاریخ در
 تبلیـغ  و آمـوزش  و نفـرات  تربیت و تعلیم مصروف آن در مسلمانان و)  ﷑(

 حکومـت  تشـکیل  بـه  دسـت  آن در)  ﷑( پیامبر که مدینه دوران و شد، مى
. زد صـالح  حکومت این طریق از ،اسلام تعلیمات اجراى و کردن پیاده و اسلامى
 حکومـت  تشـکیل  هنگـام  بـه  ،مساءله ضروریترین و ابتدائى از یکى شک بدون

 آورده بـر  حکومت اقتصادى نیازهاى آن وسیله به که است)  المال بیت( تشکیل
 .دارد وجود استثناء بدون حکومتى هر در که نیازهائى شود،

 انجـام  مدینـه  در)  ﷑( پیـامبر  که کارهائى نخستین از یکى دلیل همین به
 طبـق  و میـداد،  تشکیل)  زکات( آنرا منابع از یکى که بود المال بیت تشکیل داد

 همانگونه البته. شد تشریع)  ﷑( پیامبر هجرت دوم سال در حکم این مشهور
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 شـده  نـازل  مکه در قبلا زکات حکم کرد، خواهیم اشاره خدا خواست به بعدا که
 به اقدام مردم خود بلکه ،المال بیت در آورى جمع وجوب صورت به نه اما بود،

 ناحیـه  از آن) تمرکز( و آورى جمع دستور مدینه در ولى کردند، مى آن پرداخت
 .گردید صادر توبه 103 آیه در خداوند

 چنـد  هـر ( ،شده نازل زکات اخذ وجوب آیه از بعد مسلما که بحث مورد آیه
 .کند مى بیان را زکات گوناگون مصارف)  است گردیده ذکر آن از قرآن در

 ایـن  و ،شـده  آغـاز  ،است انحصار بر دلیل که انما کلمه با ،آیه اینکه جالب و
 بـدون  داشـتند  انتظـار  بیخبـر،  یـا  ،خـواه  خود افراد از بعضى که دهد مى نشان

 بـه  رد دسـت  انمـا  کلمه با که دارند دریافت زکات از سهمى ،استحقاق هیچگونه
 مـنعکس  معنـى  این نیز ،آیه این از قبل آیه دو در .است شده زده آنها همه سینه
 در را زکـات  از سـهمى  چرا که گرفتند مى خرده ﷑( پیامبر بر بعضى که بود

 مـى  خشـمگین  آن از شـدن  محـروم  صـورت  در حتى و گذارد نمى آنها اختیار
 بـه  فوق آیه حال هر به. کردند مى رضایت ابراز برخوردارى هنگام به اما شدند،
 مـى  پایـان  بیجـا  توقعـات  تمام به و ،کرده بیان را زکات واقعى مصارف روشنى
 :کند مى خلاصه مصرف هشت در آنرا و دهد،

 انمـا()  اسـت  فقیران براى زکات و صدقات: (گوید مى نخست) فقراء( - 1
 .)�لفقراء ا�صدقات

 دارند تفاوتى چه هم با مسکین و فقیر اینکه در).  والمساکین) ( مساکین( -2
 .آمد خواهد آیه تفسیر پایان در که است بحثى

 .)عليها والعا�ل�( زکات کنندگان آورى جمع و)  عاملان( -3

 زکـات  آورى جمع براى که هستند کارکنانى و کارمندان حقیقت در گروه این
 شـود  مى داده آنها به آنچه و کنند، مى کوشش و تلاش اسلام المال بیت اداره و
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 هیچوجـه  بـه  گروه این در فقر لذا و ،است آنها اجرت و مزد منزله به حقیقت در
 .نیست شرط

 پیشـبرد  بـراى  نیرومنـدى  معنوى انگیزه که کسانى یعنى)  قلوبهم لفۀ مؤ( -4
 آنـان  محبت جلب و ،قلب لیفأت میتوان مالى تشویق با و ندارند، اسلامى اهداف
 .) قلو�هم لفة وا�ؤ( نمود

 .آمد خواهد بعدا گروه این درباره بیشتر توضیح

 .) ا�رقاب و�()  بردگان ساختن آزاد( -5

 ایـن  بـه  دادن پایـان  و ،بردگـى  بـا  مبارزه به تخصیص ،زکات از سهمى یعنى
 برنامـه  گفتهایم خود جاى در که همانگونه و شود، مى داده ،انسانى ضد موضوع
 آزاد نهـائیش  نتیجـه  کـه  اسـت )  تدریجى آزادى( برنامه بردگان مورد در اسلام

 مـى  آن اجتمـاعى  نامطلوب واکنشهاى به شدن روبرو بدون بردگان همه ساختن
 را برنامـه  ایـن  از گوشـهاى  ،موضـوع  این به ،زکات از سهمى تخصیص و باشد،

 .میدهد تشکیل

 بـدهکارى  بـار  زیـر  تقصیر و جرم بدون که آنها و)  بدهکاران دین اداء( -6
 .) والغارم�( اند شده عاجز آن اداى از و مانده

 .) االله س�يل � و() خدا راه در( -7

 است راههائى تمام آن از منظور کرد خواهیم اشاره آیه پایان در که همانگونه
 و تبلیـغ  و جهـاد  مسـاءله  از اعم شود، منتهى الهى آئین تقویت و گسترش به که

 .آن مانند

 .) ا�س�يل وابن()  راه در واماندگان( -8

 کـافى  مرکـب  و توشـه  و زاد و ،مانـده  راه در علتى اثر بر که مسافرانى یعنى
 اثـر  بر ولى نیستند، بیبضاعتى و فقیر افراد چند هر ندارند، مقصد به رسیدن براى
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 وضـعى  چنین به دیگر، علل یا و خود، اموال کردن گم یا ،بیمارى یا ،زدگى دزد
 به رسیدن براى که مقدارى به زکات طریق از باید را اشخاص اینگونه اند، افتاده
 .ساخت نیاز بى است لازم مقصد

 فریضـه  ایـن : (فرماید مى گذشته مصارف روى تاءکید عنوان به آیه پایان در
 .) االله من فر�ضة()  است الهى

 و فرد مصلحت جامع و ،دقیق کاملا و ،شده حساب ،فریضه این شک بدون و
 .) حكيم عليم االله و()  است حکیم و دانا خداوند( زیرا ،است اجتماع

 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 ها نکته

 ) مسکین( و) فقیر( میان فرق -1
 به و دارند واحدى مفهوم ،مسکین و فقیر آیا که است گفتگو مفسران میان در
 مصـرف  هفت ،زکات مصارف بنابراین و اند؟ شده ذکر فوق آیه در تاءکید عنوان

 دارند؟ مخالف مفهوم دو اینکه یا و شود، مى

 ایـن  طرفـداران  میان در ولى پذیرفتهاند، را دوم احتمال فقها و مفسران غالب
 بـه  نزدیکتـر  آنچه اما ،است زیادى گفتگوهاى ،کلمه دو این تفسیر در نیز ،عقیده
 کمبـود  خـود  زندگى در که است کسى معنى به) فقیر( که است این رسد مى نظر
 اما نکند، ال سؤ کسى از هرگز و باشد کارى و کسب مشغول چند هر دارد، مالى

 به و ،است کوتاه کار از دستش و است شدیدتر نیازش که است کسى)  مسکین(
 .کند مى ال سؤ آن و این از جهت همین

)  سـکون ( مـاده  از کـه  اسـت  مسکین لغت ریشه نخست ،موضوع این شاهد
 .است شده زمینگیر و ساکن فقر، شدت اثر بر کسى چنین گویا ،شده گرفته
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 ییـد أت را فوق معنى قرآن در کلمه دو این استعمال موارد ملاحظه اینکه دیگر
 یـا  :)م��ـة ذا �سـكينا او( :میخـوانیم  بلـد  سوره 16 آیه در جمله از کند، مى

 ح� اذا و( :میخوانیم نساء سوره 8 آیه در و کند اطعام را نشینى خاك مسکین
 و خویشـاوندان  گـاه  هـر  :)فـارزقوهم ا�سـاك� و ا�تا� و القر� او�وا القسمة
 آنهـا  بـه  آن از چیـزى  یابنـد،  حضـور  ،ارث تقسیم موقع در ،مسکینان و یتیمان
 گـاه  که است سائلانى مساکین از منظور که شود مى استفاده تعبیر این از ببخشید

 .یابند مى حضور مواقع این در

 :)�سـك� علـي�م ا�ـوم يدخلنها لا ان( میخوانیم قلم سوره 24 آیه در و
 - بـه  اشـاره  کـه ! یابد حضور شما زراعت محوطه در نباید مسکینى هیچ امروز
 .است سائلان

 قـرآن  از متعـددى  آیـات  در مسکین طعام یا مسکین اطعام به تعبیر همچنین
 غـذا  وعـده  یـک  به نیاز حتى که هستند گرسنهاى افراد مساکین که میدهد نشان
 .دارند

 خـوبى  بـه  قـرآن  در) فقیـر ( کلمـه  استعمال موارد از پارهاى از که حالى در
 گرفتـار  امـا  ندارنـد  ال سـؤ  روى هرگـز  که آبرومندى افراد که شود مى استفاده
 سـوره  273 آیـه  در آنچـه  مانند واردند، کلمه این مفهوم در هستند، مالى کمبود
 � ��ـا �سـتطيعون لا االله سـ�يل � اح�وا ا�ين �لفقراء( شود مى دیده بقره

 راه در که است فقیرانى براى انفاق( :)ا�عفف من اغنياء ا�اهل �سبهم الارض
 از جاهـل  کـه  کننـد  مـى  حفـظ  را خویش ظاهر آنچنان و اند، شده گرفتار خدا

 ).نیازند بى و غنى که پندارد مى چنین ،آنان نفس عفت شدت

 یـا )  ﷓( صـادق  امـام  از مسلم بن محمد که روایتى در گذشته اینها همه از
 مسکین( و) فقیر( درباره حضرت آن از که خوانیم مى کرده نقل)  ﷓( باقر امام
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 الـذى  منه اجهد هو الذى المسکین و یسئل لا الذى الفقیر: فرمود کردند، ال سؤ) 
 تـر  سـخت  او از حـالش  مسـکین  و کند، نمى ال سؤ که است کسى فقیر( :یسئل
 ).1) (کند مى تقاضا و ال سؤ مردم از که است کسى و ،است

 شـده  نقل)  ﷓( صادق امام از بصیر ابو از دیگرى حدیث در مضمون همین
 .دارد فوق مفهوم در صراحت دو هر و ،است

 هـر  ولى دهد، مى گفتیم بالا در آنچه خلاف بر گواهى قرائن از پارهاى البته
 اسـت  همان حق که شود مى روشن ،بگیریم نظر در را موجود قرائن مجموع گاه
 .شد گفته بالا در که

 شود؟ تقسیم مساوى قسمت هشت به زکات است لازم آیا -2
 بایـد  کـه  اسـت  این فوق آیه ظاهر که دارند عقیده فقهاء یا مفسران از بعضى

 صرف خود مصرف در کدام هر و گردد، تقسیم مساوى سهم هشت به مال زکات
 قابل سهم هشت به آنرا نتوان که باشد ناچیز بقدرى زکات مقدار اینکه مگر شود،

 .کرد تقسیم ملاحظه

 کـه  اسـت  مـواردى  فـوق  هشتگانه اصناف که براینند فقها قاطع اکثریت ولى
 .نیست واجب آن در کردن تقسیم و ،است مجاز آنها در زکات صرف

 ایـن  نیـز  آنهـا  یاران و)  ﷔( اهلبیت امامان و)  ﷑( پیغمبر قطعى سیره
 اسـلامى  مالیـات  یـک  زکات اینکه به توجه با علاوه به کند، مى تاءیید را معنى
 تشریع از هدف و کند، وصول مردم از آنرا است موظف اسلامى حکومت و است
 مصـرف  چگـونگى  طبعا باشد، مى اسلامى جامعه گوناگون نیازمندیهاى رفع آن
 نظـر  و یکسـو،  از اجتمـاعى  ضرورتهاى به بستگى هشتگانه مصارف این در آن

 .دارد دیگر سوى از اسلامى حکومت
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 شد؟ واجب زکات زمانى چه در -3
 و ،نمـل  سوره 3 آیه و ،اعراف سوره 156 آیه جمله از قرآن مختلف آیات از
 هسـتند،  مکـى  سـورههاى  از همـه  که فصلت سوره 7 آیه و ،لقمان سوره 4 آیه

 و ،اسـت  شـده  نـازل  مکـه  در زکـات  وجـوب  حکم که شود مى استفاده چنین
 پیـامبر  که هنگامى به ولى اند، بوده اسلامى وظیفه این انجام به موظف مسلمانان

 تشـکیل  بـه  نیاز طبعا و گذارد را اسلامى حکومت پایه و آمد مدینه به)  ﷑(
 شخصا مردم از را زکات که یافت ماموریت خداوند طرف از کرد، پیدا المال بیت

 ).کنند صرف آن مصارف در خود نظر و میل به خودشان اینکه نه( بگیرد

 ،نـازل  هنگام این در) 103 توبه سوره( )...صدقة ا�وا�م من خذ( شریفه آیه
 به زکات مصارف سپس بود، هجرت دوم سال در این که است این مشهور و شد،
 جـاى  و گردیـد،  بیـان  است توبه سوره 60 آیه که بحث مورد آیه در دقیق طور

 مـى  که آن مصارف ذکر و باشد 103 آیه در زکات اخذ تشریع که نیست تعجب
 بـر  قـرآن  آیـات  دانیم مى زیرا ،60 آیه در شده نازل هجرت نهم سال در گویند
 در کـدام  هـر )  ﷑( پیامبر فرمان به بلکه ،نشده آورى جمع نزول تاریخ طبق
 .است شده داده قرار مناسب مورد

 هستند؟ اشخاصى چه قلوبهم لفۀ مؤ از منظور -4
 مصـارف  از یکـى  کـه  اسـت  آن شود مى فهمیده قلوبهم لفۀ مؤ تعبیر از آنچه
 مـى  داده زکـات  آنهـا  بـه  محبت و الفت ایجاد خاطر به که هستند کسانى زکات
 از اسـتفاده  خـاطر  به که است مسلمانانى غیر و کفار آن از منظور آیا ولى شود،

 مسـلمانان  یـا  ؟شـوند  مـى  تشـویق  مالى کمک طریق از جهاد در آنها همکارى
 ؟میگردد شامل نیز را الایمان ضعیف
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 از پارهـاى  همچنـین  و ،آیـه  مفهـوم  ایـم  گفته فقهى مباحث در که همانگونه
 بـا  کـه  را کسـانى  تمام و دارد، وسیعى مفهوم شده وارد زمینه این در که روایات
 مـى  بـر  در شـود،  مى محبت جلب مسلمین و اسلام نفع به آنها از ،مالى تشویق
 .نیست کفار به آن تخصیص بر دلیلى و گیرد،

 اسلام در زکات نقش -5
 و فلسـفى  یـا  و ،اخلاقى صرفا مکتب یک صورت به اسلام اینکه به توجه با

 نیازمنـدیهاى  تمـام  کـه )  جـامع  آئین( یک عنوان به بلکه نکرد، ظهور ،اعتقادى
 توجـه  بـا  نیز و ،گذاشت ظهور عرصه به پا ،شده پیشبینى آن در معنوى و مادى

 و بـود،  همراه حکومت سیسأت با ،) ﷑( پیامبر عصر همان از ،اسلام اینکه به
 با مبارزه و محرومان از حمایت به خاصى توجه اسلام اینکه به توجه با همچنین
 از یکـى  کـه  زکـات  و ،المـال  بیت نقش که شود مى روشن دارد، طبقاتى فاصله
 .است نقشها مهمترین از ،است المال بیت درآمد منابع

 بـى  یتیمـان  بیمـار،  ،افتـاده  کار از افرادى داراى جامعهاى هر که نیست شک
 نیز و. گیرند قرار حمایت مورد باید که باشد مى آنها امثال و ،معلولین ،سرپرست

 دارد مجاهدى سربازان به نیاز ،دشمن هجوم برابر در خود موجودیت حفظ براى
 شود، مى پرداخته حکومت طرف از آنها هزینه که

 تبلیغاتى وسائل نیز و ،قضات و دادرسان ،اسلامى حکومت کارمندان همچنین
 پشـتوانه  یـک  بـدون  که است هزینهاى صرف به نیازمند کدام هر ،دینى مراکز و

 .پذیرد نمى سامان ،مطمئن و ،منظم مالى

 - بـر  مالیـات ( یکنـوع  حقیقـت  در کـه  زکات لهأمس اسلام در دلیل همین به
 خاصـى  اهمیـت  از شود، مى محسوب) راکد ثروت بر مالیات( و تولید و درآمد



18 

 بسیارى در و ،گرفته قرار عبادات مهمترین ردیف در که آنجا تا ،است برخوردار
 !است شده شمرده نماز قبولى شرط حتى و ،شده ذکر همراه نماز با موارد از

 یـا  ،شـخص  از اسـلامى  حکومـت  اگر که میخوانیم اسلامى روایات در حتى
 سـرباز  و کننـد  ایستادگى ،حکومت برابر در آنها و کند، زکات مطالبه ،اشخاصى

 سـود  آنهـا  مـورد  در انـدرزها  کـه  صورتى در و شوند، مى محسوب مرتد زنند،
 رده اصـحاب  داسـتان  ،اسـت  جایز آنها مقابل در ،نظامى نیروى به توسل ندهد،

 خلیفه و زدند باز زکات پرداخت از سر)  ﷑( پیامبر از بعد که گروهى همان(
 و کـرد  امضاء را مبارزه این)  ﷓( على حتى و برخاست آنها با مبارزه به وقت

 .است مشهور اسلام تواریخ در) بود جنگ میدان در پرچمداران از یکى شخصا

 فلـیس  الزکـاة  مـن  قیراطا منع من :میخوانیم)  ﷓( صادق امام از روایتى در
 نـه  نپـردازد  را زکات از قیراط یک که کسى: !کرامۀ لا و ،مسلم لا و ،بمومن هو
 .ندارد ارزشى و مسلمان نه و است من مؤ

 آن زکـات  مقـدار  و حـدود  که شود مى استفاده روایات از اینکه توجه جالب
 را خـویش  امـوال  زکات مسلمانان همه اگر که ،شده تعیین اسلام در دقیقا چنان
 کشـور  سرتاسـر  در محـروم  و فقیـر  فـردى  هیچ بپردازند، کامل و صحیح بطور

 .ماند نخواهد باقى اسلامى

 امـوالهم  زکـاة  ادوا الناس ان ولو خوانیم مى)  ﷓( صادق امام از حدیثى در
 و جاعوا، لا و احتاجوا، لا و افتقروا، ما الناس ان و!... محتاجا فقیرا مسلم بقى ما
 بپردازنـد  را خـود  امـوال  زکـات  مـردم  همـه  اگر!: (الاغنیاء بذنوب الا عروا، لا

 و گرسـنه  و محتـاج  و فقیـر  مردم و ماند، نخواهد باقى نیازمند، و فقیر مسلمانى
 )! ثروتمندان گناه خاطر به مگر شوند نمى برهنه
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 و مالکیـت  اصل حفظ باعث زکات اداى که شود مى استفاده روایات از نیز و
 فرامـوش  را اسلامى مهم اصل این مردم اگر که بطورى ،آنست هاى پایه تحکیم
 خطـر  بـه  نیز اغنیاء اموال که شود مى آنچنان گروهها میان فاصله و شکاف کنند

 .افتاد خواهد

 :بالزکاة اموالکم حصنوا خوانیم مى)  ﷓( جعفر بن موسى امام از حدیثى در
 و)  ﷑( پیـامبر  از مضـمون  همـین ). کنید حفظ زکات بوسیله را خود اموال(

 اطـلاع  بـراى  .اسـت  شـده  نقـل  دیگر احادیث در نیز)  ﷓( على منان مؤ امیر
 جلـد  از زکات ابواب از پنج و چهار و سه و یک ابواب به احادیث این از بیشتر
 .فرمائید مراجعه وسائل ششم

 آخر نکته
 بحث مورد آیه در که است این است لازم آن به توجه که نکتهاى آخرین -6
 و ا�سـاك� و �لفقـراء ا�صدقات انما( شده ذکر)  لام( کلمه گروه چهار مورد در

 .است)  ملکیت( نشانه معمولا تعبیر این و ) قلو�هم لفة ا�ؤ و عليها العا�ل�

 و ا�رقـاب � و( اسـت  آمـده )  فـى ( کلمـه  دیگـر  گـروه  چهار مورد در ولى
 مصـرف  بیـان  بـراى  معمولا تعبیر این و ) ا�س�يل ابن و االله س�يل � و الغارم�

 .است

 که معتقدند بعضى ،است گفتگو) تعبیر اختلاف( این تفسیر در مفسران میان در
 ،مالـک  ،دوم چهارگانـه  گـروه  و شـوند،  مـى  ،زکات مالک ،اول چهارگانه گروه

 .گردد مصرف آنان مورد در زکات است جایز تنها و شد، نخواهند

 آن و اسـت  دیگـرى  نکته به اشاره تعبیر اختلاف این که معتقدند دیگر بعضى
)  فـى ( کلمه زیرا دارند، زکات براى بیشترى استحقاق دوم چهارگانه گروه اینکه
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 زکات و باشند مى زکات ظرف چهارگانه گروه این گویا ،است ظرفیت بیان براى
 .نیستند چنین نخستین گروههاى که حالى در ،است آنها مظروف

 گـروه  شـش  اینکه آن و کردهایم انتخاب را دیگرى احتمال اینجا در ما ولى
 فى بدون که السبیل ابن و ،غارمین ،قلوبهم لفۀ مؤ علیها، عاملین ،مساکین فقراء،(

 فـى ( کـه  دیگـر  گـروه  دو و یکـدیگر  بر عطف و باشند مى یکسان اند شده ذکر
 خاصـى  وضـع  ،گردیـده  بیـان )  فى( کلمه با و است)  االله سبیل فى( و)  الرقاب
 تواننـد  مـى  ششگانه گروههاى که باشد نظر این از تعبیر تفاوت این شاید دارند،
 و بدهکاران حتى( پرداخت آنها خود به را زکات توان مى و شوند، زکات مالک
 باشـیم  داشـته  اطمینـان  که صورتى در البته ناتوانند، خود دین اداى از که کسانى

 ).کنند مى مصرف خود دین اداى مورد در آنرا

 بایـد  بلکه ،پرداخت آنها به توان نمى و شوند، نمى زکات مالک گروه دو ولى
 آزاد و خریـد  زکـات  طریـق  از بایـد  را بردگان مثلا گردد، مصرف آنها مورد در

 همچنـین  و شـوند،  نمـى  زکـات  مالک صورت این در آنها که است روشن کرد،
 تهیـه  جهاد، هزینه قبیل از ،است مندرج)  االله سبیل فى( عنوان تحت که مواردى
 زکـات  مالـک  هیچیـک  آنهـا  ماننـد  و دینى مراکز و مسجد ساختن یا و اسلحه
 .آنند مصرف بلکه نیستند،

 قـرآن  تعبیرات اندازه چه تا که میدهد نشان تعبیر در تفاوت این حال هر به و
  .است شده حساب
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 ترجمه و) 61( آیه
 و بـاالله من يؤ ل�م خ� ذنأ قل ذنأ هو يقو�ون و ا�� ذون يؤ ا�ين منهم و(

 عـذاب �ـم االله رسول ذون يؤ ا�ين و من�م منواأ ��ين ر�ة و من� �لمؤ من يؤ
 )61( )�مأ

 :رجمهت

 او گوینـد  مـى  و دهنـد،  مـى  آزار را پیـامبر  کـه  هستند کسانى آنها از -61
 او) بدانید ولى( شماست نفع به او بودن خوشباور بگو ،!است گوشى و خوشباور

 کسانى براى است رحمت و کند، مى منان مؤ تصدیق) تنها( و دارد خدا به ایمان
 عـذاب  دهنـد  مـى  آزار را خـدا  فرسـتاده  که آنها و اند، آورده ایمان که شما از

 .دارند دردناکى

 :نزول شان
 !عیب نه است حسن این

 از ،نیسـت  یکـدیگر  بـه  بیشـباهت  کـه  شده ذکر نزولهائى نأش فوق آیه براى
 هـم  دور کـه  ،شـده  نازل منافقان از گروهى درباره آیه این: اند گفته اینکه جمله
 آنـان  از یکـى  گفتند، مى) ﷑( پیامبر درباره ناهنجار، سخنان و بودند نشسته
 بـد  مـا  بـه  او و برسـد،  محمد گوش به ترسیم مى زیرا، نکنید، را کار این :گفت
 ).بشوراند ما ضد بر را مردم و( بگوید

 بخـواهیم  چـه  هـر  ما ،نیست مهم :گفت بود)  جلاس( نامش که آنان از یکى
 مـا  از او و ،کنیم مى انکار و ،رویم مى وى نزد رسید او گوش به اگر و ،میگوئیم

 هـر  کـس  هـر  و ،است دهنبینى و خوشباور آدم)  ﷑( محمد زیرا پذیرد، مى
 :گفت پاسخ آنها به و شد نازل فوق آیه هنگام این در کند، مى قبول بگوید چه
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 :تفسیر
 یـا  فـرد  از سـخن  شـود  مـى  استفاده آن مضمون از که همانگونه آیه این در
 و دادنـد  مـى  آزار خود هاى گفته با را)  ﷑( پیامبر که است میان در افرادى

 و ا�ـ� ذون يـؤ ا�يـن منهم و( است بینى دهن و خوشباور، انسان او گفتند مى
 .) اذن هو يقو�ون

 مـردم  حرف به زیاد که اشخاصى به ولى ،است گوش معنى به اصل در)  اذن(
 .شود مى اطلاق کلمه این نیز هستند)  گوشى( اصطلاح به و دهند، مى گوش

 یـک  در آن وجـود  کـه  را)  ﷑( پیامبر قوت نقاط از یکى حقیقت در آنها
 غافل واقعیت این از و میدادند نشان ضعف نقطه عنوان به ،است لازم کاملا رهبر
 حتـى  و دهـد،  نشـان  را محبـت  و لطف نهایت باید ،محبوب رهبر یک که بودند

 مگـر ( نکنـد  پردهدرى آنها عیوب مورد در و بپذیرد، را مردم عذرهاى الامکان
 ).شود استفاده سوء موجب کار این که آنجا در

 سـخنان  به گوش پیامبر اگر بگو آنها به( :که کند مى اضافه بلافاصله قرآن لذا
 اسـت  گوشى آدم یک شما گمان به و پذیرد، مى را عذرتان و دهد، مى فرا شما
 .) ل�م خ� اذن قل()!  است شما نفع به این

 کند نمى خرد را تان شخصیت و ،کرده حفظ را شما آبروى طریق این از زیرا
 وحـدت  و اتحـاد  و محبـت  حفظ براى و سازد، نمى جریحهدار را شما عواطف

 میـزد،  بالا را پردهها فورا او اگر که حالى در کند، مى کوشش طریق این از شما
 عـلاوه  آمد، مى فراهم شما براى فراوانى دردسر کرد، مى رسوا را دروغگویان و
 آنهـا  بـر  توبه و بازگشت راه ،رفت مى بین از سرعت به عدهاى آبروى اینکه بر

 مـى  جاى بدکاران صف در بودند هدایت قابل که آلودهاى افراد و شد، مى بسته
 .شدند مى دور)  ﷑( پیامبر اطراف از و گرفتند
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 را چیـز  همـه  بایـد  دانـا،  و پخته حال عین در و دلسوز، و مهربان رهبر یک
 شایسـته  کـه  آنهـا  تـا  نیـاورد،  خـود  روى به را آنها از بسیارى باید ولى بفهمد،
 .نیفتد برون پرده از مردم اسرار و نکنند فرار او مکتب از و شوند تربیت تربیتند،

 مى جویان عیب پاسخ در خداوند که دارد وجود آیه معنى در نیز احتمال این
 بـه  گـوش  او بلکـه  دهـد،  فـرا،  سـخنان  همه به گوش او که نیست چنان: گوید

 شـنود،  مـى  را الهـى  وحـى  یعنـى  ،است شما نفع و سود به که دهد مى سخنانى
 آنهـا  نفع به که مواردى در را افراد عذرخواهى و کند مى استماع را مفید پیشنهاد

 .پذیرد مى است جامعه و

 آنـرا  و نکننـد،  اسـتفاده  سـوء  سـخن  ایـن  از جویان عیب اینکه براى سپس
 دارد، ایمـان  او فرمانهاى و خدا به او: (کند مى اضافه چنین ندهند، قرار دستاویز

 ترتیـب  آن بـه  و پذیرد مى آنرا و میدهد، فرا گوش راستین منان مؤ سخنان به و
 .) من� �لمؤ من يؤ و باالله من يؤ() میدهد اثر

 و ظـاهر  حفظ برنامه یکى: دارد برنامه گونه دو)  ﷑( پیامبر واقع در یعنى
 همه سخنان به اول مرحله در ،عمل مرحله در دیگرى و ،درى پرده از جلوگیرى

 بـه  او توجـه  تنهـا  عمـل  مقام در ولى کند، نمى انکار ظاهرا و میدهد، فرا گوش
 واقعبـین  رهبر یک و ،است راستین منان مؤ سخنان و پیشنهادها و خدا فرمانهاى

 بلافاصـله  لذا نیست ممکن راه این از جز جامعه منافع تاءمین و باشد، چنین باید
 .) من�م آمنوا ��ين ر�ة و()  است شما منان مؤ براى رحمت او: (فرماید مى

 خـوانیم  مـى  قـرآن  آیات از پارهاى در که شود ال سؤ اینجا در است ممکن
 ).107 - انبیاء( است ) �لعا�� ر�ة()  ﷑( پیامبر

 با عمومیت آن آیا ،است منان مؤ براى رحمت: گوید مى بحث مورد آیه ولى
 !؟است سازگار)  تخصیص( این
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 :اینکـه  آن و شـود،  مـى  روشـن  ال سـؤ  ایـن  پاسخ ،نکته یک به توجه با اما
 و ،اسـت  استعداد و قابلیت آن مراتب از یکى که دارد مراتب و درجات ،رحمت
 ). فعلیت( دیگر مرتبه

 قطـرات  تمـام  در ،شایستگى و قابلیت این یعنى ،است الهى رحمت باران مثلا
 و ظهـور  مسلما ولى باشد، حیات و نمو و برکت و خیر منشاء که دارد وجود آن

 هـم  بنـابراین  ،اسـت  مستعد و آماده سرزمینهاى در تنها)  رحمت( این آثار بروز
 گفتـه  اسـت  صـحیح  هم و است رحمت ،باران قطرههاى تمام بگوئیم توانیم مى
 اول جملـه  ،است رحمت)  مایه( ،آماده و مستعد سرزمینهاى در قطرات این شود
 و وجـود  مرحلـه  بـه  اشـاره  دوم جمله و ،است قابلیت و اقتضا مرحله به اشاره
 .فعلیت

 ولـى  ،اسـت  رحمت مایه جهانیان همه براى بالقوه او) ﷑( پیامبر مورد در
 .باشد مى منان مؤ مخصوص بالفعل

 با را ع پیامبر که آنها نباید که است این ماند مى باقى اینجا در که چیزى تنها
 کـه  کنند تصور نمایند، مى جوئى عیب او از و کنند مى ناراحت خود سخنان این

 آنهـا  برابـر  در)  ﷑( پیـامبر  کـه  اسـت  درسـت  ماند، خواهند مجازات بدون
 از و شـود،  روبـرو  آنـان  بـا  خود روح وسعت و بزرگوارى با که دارد وظیفهاى

 در آنهـا  که نیست چنین سخن این مفهوم ولى کند، خوددارى شان ساخت رسوا
 کـه  آنهـا : (فرمایـد  مى آیه پایان در لذا ماند، خواهند کیفر بدون خود اعمال این

 ذون يـؤ ا�ين و() دارند دردناك عذابى رسانند مى آزار را)  ﷑( خدا رسول
  .) ا�م عذاب �م االله رسول
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 ترجمه و) 63(و ) 62( آیه
 )من� �ؤ �نوا نأ يرضوه نأ حقأ رسو� و االله و ل�ضو�م ل�م باالله �لفون(

 ا�زى ذ�ك فيها خ�ا جهنم نار � نأف رسو� و االله �ادد من نهأ يعلموا �مأ( )62(
 )63( )العظيم

 :ترجمه

 حـالى  در کنند، راضى را شما تا کنند مى یاد خدا به سوگند شما، براى -62
 مـى  راسـت ( اگـر  سـازند،  راضى را رسولش و خدا که است این تر شایسته که

 .دارند ایمان) و گویند

 آتـش  او بـراى  کنـد،  دشـمنى  رسولش و خدا با کس هر دانند نمى آیا -63
 !است بزرگ رسوائى یک این ماند، مى آن در جاودانه که است دوزخ

 :نزول شان
 آیـه  مکمـل  فوق آیه در که شود مى استفاده چنین مفسران از بعضى گفتار از

 ،مفسران از دیگر جمعى ولى ،شده نازل نزول شان همان در طبعا و ،است گذشته
 در کـه  هنگـامى  :اینکـه  آن و انـد  کرده نقل آیه دو این براى دیگرى نزول شان

 بـه  :گفت منافقان از یکى شد نازل آیاتى تبوك غزوه از کنندگان تخلف نکوهش
 آنهـا  باره در محمد را آنچه اگر هستند، ما اشراف و نیکان گروه این سوگند خدا
 سخن این مسلمانان از یکى بدترند، هم چهارپایان از اینها باشد، راست گوید مى
 این !بدترى چهارپا از تو و ،است حق گوید مى او آنچه خدا به :گفت و شنید را

 او از و فرسـتاد  منـافق  مـرد  آن دنبـال  به رسید)  ﷑( پیامبر گوش به سخن
 مـؤ  مـرد  ،است نگفته سخنى چنین که کرد یاد سوگند او ،گفتى چنین چرا پرسید
 گفـت  بود داده گزارش)  ﷑( پیامبر به را سخن این و بود طرف او با که منى
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 نازل فوق آیات. فرما تکذیب را دروغگو و ،تصدیق را راستگو خودت خداوندا
 .ساخت مشخص را آنها وضع و شد

 :تفسیر
 !منافقان بجانب حق قیافه

 آن بـه  کـرارا  قـرآن  که آنها شوم و زشت اعمال و منافقان هاى نشانه از یکى
 خلافکاریهاى از بسیارى خود چهره پوشاندن براى آنها که است این ،کرده اشاره
 را مردم خواستند مى دروغین سوگندهاى به توسل با و کردند مى انکار را خود
 .کنند راضى خود از و داده فریب

 را آنهـا  هـم  ،برداشته زشت عمل این روى از پرده مجید قرآن فوق آیات در
 اینگونـه  تـاءثیر  تحـت  کـه  سـازد  مـى  آگـاه  را مسـلمانان  هم و کند، مى رسوا

 .نگیرند قرار دروغین سوگندهاى

 راضى را شما تا کنند مى یاد خدا به سوگند شما براى آنها: (گوید مى نخست
 .) ل�ضو�م ل�م باالله �لفون( کنند

 مـى  بلکـه  ،نیسـت  حقیقـت  بیان سوگندها، این از آنها هدف که است روشن
 به و دهند، جلوه دگرگون نظرتان در را واقعیات چهره نیرنگ و فریب با خواهند
 را راستین منان مؤ واقعا که است این آنها هدف اگر نه گر و برسند، خود مقاصد

 در کننـد،  راضى را پیامبرش و خدا که است این تر لازم سازند، خشنود خود از
 .کردند ناراضى شدت به را پیامبر و خدا اعمالشان با آنها که حالى

 ایـن  تـر  شایسته دارند، ایمان و گویند مى راست آنها اگر: گوید مى قرآن لذا
 �نـوا ان يرضوه ان احق رسو� و االله و()! کنند راضى را پیامبرش و خدا که است

 .) من� �ؤ
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 میـان  در) پیـامبر ( و) خـدا ( از سـخن  چون فوق جمله در اینکه توجه جالب
 حـال  ایـن  بـا  ولـى  شـود،  آورده)  تثنیه( صورت به) ضمیر( باید قاعدتا و است
 در تعبیـر  ایـن ) باشـد  مـى )  یرضوه( ضمیر منظور( است رفته کار به مفرد ضمیر

 جـدا  خـدا،  رضـایت  از)  ﷑( پیـامبر  رضایت که است این به اشاره حقیقت
 بـه  اشـاره  ایـن  دیگر تعبیر به و پسندد، مى خدا که پسندد مى همان او و ،نیست
 خـود  از خـدا  مقابـل  در)  ﷑( پیـامبر  کـه  چـرا  ،است افعالى توحید حقیقت

 و او بـراى  همـه  شود، مى منتهى خدا به همه او غضب و رضا و ندارد، استقلالى
 .است او راه در

 خـود  سخنان ضمن مردى پیامبر عصر در که شده نقل روایات از اى پاره در
 که کسى): ( غوى فقد عصاهما من و فاز، فقد رسوله و االله اطاع من( :گفت چنین
 کنـد  مخالفت را دو این که کسى و ،است رستگار کند اطاعت را پیامبرش و خدا

 ). است نارستگار و گمراه

 یـک  در را پیـامبر  و خدا او که شنید را تعبیر این)  ﷑( پیامبر که هنگامى
 بـئس : (فرمـود  و شـد،  ناراحـت  ،کـرده  ذکـر  تثنیه) ضمیر( با و داده قرار ردیف

 چرا !هستى سخنگوئى بد تو( ؟) رسوله و االله عصى من و قلت هلا ،انت الخطیب
 و آوردى تثنیه ضمیر با بلکه...) (کند را پیامبرش و خدا نافرمانى کس هر نگفتى
 ).کند مخالفت را دو آن که هر گفتى

 داننـد  نمـى  مگـر (و کند، مى تهدید شدیدا را منافق افراد گونه این بعد آیه در
 کـه  است دوزخ آتش او براى کند مخالفت و دشمنى رسولش و خدا با که کسى

 جهـنم نـار � فان رسو� و االله �ادد من انه يعلموا ا�م(). ماند مى آن در جاودانه
 .)فيها خا�ا
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 ذ�ـك()  اسـت  بزرگى ذلت و رسوائى این( کند مى اضافه تاءکید براى سپس
 .) العظيم ا�زى

 نهایـت  و طـرف  معنـى  به که است) حد( ریشه از و)  محادة( ماده از) یحادد(
 مـى  قـرار  مقابـل  طرف در مخالف و دشمن افراد که آنجا از و باشد، مى چیزى
 کـه  همانگونه ،است آمده نیز دشمنى و عداوت معنى به)  محادة( ماده این گیرند،

 کـار  بـه )  دشـمنى  و مخالفت( معنى به را)  طرفیت( کلمه روزمره گفتگوهاى در
  .بریم مى
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 ترجمه و) 66(تا ) 64( آیه
 االله نأ اؤاسـتهز قـل قلو�هم � بما ت�بئهم سورة عليهم ت�ل نأ ا�نفقون �ذر(
 باالله أ قل نلعب و �وض كنا نماأ �قولن سأ�هم ل� و( )64( )�ذرون ما �رج

 إن إيمـن�م بعـد �فـرتم قد تعتذروا لا نؤ�ستهز كنتم( )65( )رسو� و يتهأ و
 )66( )�رم� �نوا بأنهم طائفة نعذب من�م طائفة عن نعف

 :ترجمه

 از آنهـا  بـه  و گـردد  نازل آنها ضد بر آیهاى که دارند بیم آن از منافقان -64
 دارید بیم آن از را آنچه خداوند کنید، استهزا: بگو دهد، خبر قلبشان درون اسرار
 !.سازد مى آشکار

 گوینـد  مـى ) دادید انجام را خلاف اعمال این چرا( بپرسى آنها از اگر و -65
 مى مسخره را پیامبرش و او، آیات و خدا، آیا بگو ،کردیم مى شوخى و بازى ما

 .کنید

 ایمـان  از پس شما)  که چرا ،است بیهوده که( نکنید خواهى عذر) بگو( -66
 ،دهـیم  قرار عفو مورد)  توبه خاطر به( را شما از گروهى اگر شدید، کافر آوردن
 .بودند مجرم آنها زیرا کرد، خواهیم عذاب را دیگرى گروه

 :نزول شان
 کارهـاى  بـه  مربـوط  همه که شده نقل متعددى نزولهاى شان فوق آیات براى
 .است تبوك جنگ از پس منافقان

 پیـامبر  قتـل  بـراى  ،سـرى  جلسـه  یک در منافقان از گروهى :اینکه جمله از
 راه سـر  هـاى  گردنه از یکى در تبوك جنگ از مراجعت از پس که کردند توطئه

 را حضـرت  و دهنـد،  رم را)  ﷑( پیامبر شتر ،کرده کمین ناشناس صورت به
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 داد دسـتور  او و ،سـاخت  آگـاه  نقشـه  این از را پیامبرش خداوند. برسانند بقتل
 پیـامبر  کـه  هنگـامى  سـازند،  متفرق را آنها و باشند، مراقب مسلمانان از جمعى

 در را)  ﷑( پیـامبر  مرکـب  مهـار  عمار رسید،)  گردنه( عقبه آن به)  ﷑(
 کـه  منافقان گروه هنگام این در راند مى آنرا سر پشت از حذیفه و ،داشت دست
 حذیفـه  بـه )  ﷑( پیـامبر  رسـیدند،  فرا بودند پوشیده را خود صورتهاى گویا

 .کرد چنین حذیفه ،کن دور را آنها و بزن آنها مرکبهاى صورت به: فرمود

 آنهـا : فرمود حذیفه به گذشت عقبه از خطر بدون)  ﷑( پیامبر که هنگامى
 خـدا  رسـول  سـپس  ،نشـناختم  را آنهـا  از هیچیک ،نه کرد عرض ؟نشناختى را
 چنـین  کـه  حـال : کـرد  عرض حذیفه برشمرد، او براى را آنها همه نام)  ﷑(

 نـدارم  دوسـت : (فرمود برسانند؟ قتل به را آنها فرستى نمى را گروهى چرا است
 )! پرداخت آنها کشتن به شد پیروز یارانش بر محمد که هنگامى بگویند عرب

 و حـدیث  از متعددى کتب در و شده نقل)  ﷓( باقر امام از نزول شاءن این
 ،است آمده نیز تفاسیر

 موضـع  کـه  هنگامى منافقان از گروهى که :خوانیم مى دیگرى نزول شاءن در
 تمسـخر  روى از کردنـد،  مشـاهده  تبـوك  در دشمن برابر در را)  ﷑( پیغمبر
 را شـامیان  نیرومنـد  دژهـاى  و شـام  قصـرهاى  که کند مى گمان مرد این: گفتند

 این از را خود پیامبر خداوند ،محال است محال چیزى چنین کرد خواهد تسخیر
 ببندنـد،  گـروه  ایـن  بـر  را راه داد دسـتور )  ﷑( پیامبر و ،ساخت آگاه واقعه
 عذر آنها گفتید، چنان و چنین شما: فرمود و کرد ملامت و زد صدا را آنها سپس
 ایـن  بـر  و کـردیم  مـى  شـوخى  و مـزاح  ،نداشـتیم  غرضى و قصد ما که آوردند
 !کردند یاد سوگند موضوع
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 :تفسیر
 منافقان از دیگرى خطرناك برنامه

 مـى  ضـعف  نقطـه  را قـوت  نقـاط  منافقان چگونه که دیدیم گذشته آیات در
 ).کردند مى تبلیغ آن روى مسلمانان میان در تفرقه ایجاد براى و پنداشتند

 اشـاره  آنهـا  روشـهاى  و هـا  برنامه از دیگرى قسمت به بحث مورد آیات در
 .است شده

 از منافقـان  خطـر  دفـع  براى خداوند که شود مى استفاده چنین نخست آیه از
 معرفـى  جمعیت به را آنان و ،داشت برمى آنها اسرار روى از پرده گهگاه پیامبر،

 نیـز  آنهـا  و نشـوند،  گرفتـار  آنها دام به و باشند، هوش به مسلمانان تا کرد، مى
 جهت این روى کنند، جمع را خود پاى و دست و شوند، خویش موقعیت متوجه
 وضـع  ایـن  بـه  قرآن بردند، مى سر به وحشت و ترس حالت یک در آنان غالبا
 :گوید مى ،کرده اشاره

 در آنچـه  به را آنان و شود، نازل سورهاى آنها ضد بر که ترسند مى منافقان(
 قلـو�هم � بمـا ت�بئهم سورة عليهم ت�ل ان ا�نافقون �ذر() سازد آگاه دارند دل
(. 

 و اسـتهزاء  از دسـت  هم باز دشمنى و لجاجت شدت اثر بر اینکه عجیب ولى
 مـى  چـه  هـر : بگـو  آنها به( گوید مى)  ﷑( پیامبر کارهاى به نسبت تمسخر
 لـذا  داشـتند،  برنمى)  ﷑( پیامبر کارهاى به نسبت تمسخر و استهزاء خواهید
 خواهیـد  مى چه هر: بگو آنها به( گوید مى پیامبرش به آیه این پایان در خداوند
 را شـما  و میسـازد،  آشکار دارید بیم آن از را آنچه خدا بدانید اما کنید، استهزاء
 .) �ذرون ما �رج االله ان اؤاستهز قل()! کند مى رسوا
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 اینکه همانند ،است تهدید براى امر قبیل از) کنید مسخره( استهزءوا جمله البته
 دارى قـدرت  در آزار و اذیـت  و کارشکنى قدر هر: گوید مى دشمنش به انسان
 مـى  ذکـر  تهدیـد  مقـام  در تعبیرات اینگونه داد خواهم یکجا را آنها پاسخ ،بکن
 .شود

 از دل در منافقـان  کـه  شود مى استفاده فوق آیه از که داشت توجه باید ضمنا
 مى خوبى به خدا با را او ارتباط و بودند، خبر با)  ﷑( پیامبر دعوت حقانیت
 در اینکـه  جاى به ،حق با دشمنى و عناد و لجاج اثر بر حال این با ولى دانستند،

 منافقان: گوید مى قرآن دلیل همین به کردند، مى کارشکنى باشند، تسلیم او برابر
 آشکار را خاطرشان مکنون و شود، نازل آنها ضد بر آیاتى که داشتند بیم این از

 .سازد

 کـه  نیست این مفهومش علیهم ینزل جمله که است لازم نیز نکته این به توجه
 و آنهـا  دربـاره  که است این منظور بلکه شد، مى نازل منافقان بر آیات گونه این
 .گردید مى نازل پیامبر شخص بر چند هر ،بوده آنها ضد بر

 بپرسى آنها از اگر(،کرده اشاره منافقان هاى برنامه از دیگر یکى به بعد آیه در
 داده انجـام  را خلافـى  کـار  چنین یا و اند، گفته را نادرستى سخن چنین چرا که
)!  نداشتیم غرضى و قصد واقع در و کردیم مى شوخى و مزاح ما: گویند مى اند،
 .) نلعب و �وض كنا انما �قولن سئلتهم ل� و(

 را سمپاشـیها  و چیدنـد،  مـى  را ها توطئه که بود عجیبى فرار راه این واقع در
 تحقـق  شومشـان  هـدف  و نشـد  آشـکار  رازشان اگر که قصد این به کردند، مى

 رازشـان  و رفـت  کنار ها پرده اگر اما باشند، رسیده خود جدى مقصود به ،یافت
 و عـذر  ایـن  بـا  و سـازند،  پنهان شوخى و مزاح نقاب زیر در را خود شد، فاش
 .کنند فرار مردم و)  ﷑( پیامبر مجازات از بهانه
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 ایـن  از دارنـد  یکنـواختى  هـاى  برنامـه  که زمان هر منافقان و امروز منافقان
 در را مطالـب  جـدیترین  شـود  مى گاه حتى کنند، مى فراوان بردارى بهره روش
 و بهتـر،  چه رسیدند هدفشان به اگر کنند، مطرح ساده شوخیهاى و مزاحها لباس

 .کنند مى فرار مجازات چنگال از مزاح و شوخى کردن عنوان با الا

 پیـامبر  بـه  و گویـد،  مـى  پاسـخ  آنهـا  بـه  ،کوبنده و قاطع تعبیرى با قرآن اما
 را ،رسـولش  و او، آیـات  و خـدا،  آیـا : (بگـو  آنها به که میدهد دستور)  ﷑(

 كنـتم رسـو� و آياتـه و بـاالله ا قـل(! گیریـد؟  مى شوخى به و کنید مى مسخره
 ) �ستهزئون
 آیـات  و پیـامبر  و خـدا  بـا  حتـى  کرد، شوخى توان مى چیز همه با آیا یعنى

 !؟قرآن

 !پذیرند؟ شوخى هستند مسائل جدیترین از که امور این آیا

 ،خطرنـاك  گردنـه  آن از)  ﷑( پیـامبر  سـقوط  و شتر، دادن رم مساءله آیا
 کردن مسخره و استهزاء یا و پوشاند؟ آنرا شوخى نقاب زیر بتوان که است چیزى
 گرفتـه  بـازى  بـه  که است مطلبى آینده پیروزیهاى از پیامبر اخبار و ،الهى آیات
 ایـن  زیر در که داشتند خطرناکى اهداف آنان که دهد مى گواهى اینها همه!. شود

 .دادند مى قرار پوششها

 ایـن  از دسـت : (بگـو  منافقـان  این به صریحا دهد مى دستور پیامبر به سپس
 )تعتذروا لا() بردارید دروغین و واهى عذرهاى

 ) ايمان�م بعد �فرتم قد() گرفتید پیش کفر راه ایمان از بعد شما( که چرا
 نبودند، منافقان صف در آغاز از بالا گروه که دهد مى نشان تعبیر این

 کفـر  راه فـوق  ماجراى از پس و بودند الایمان ضعیف منان مؤ صف در بلکه
 .گرفتند پیش
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 هم این از پیش گروه این که دارد وجود فوق جمله تفسیر در نیز احتمال این
 پیـامبر  بودنـد  نشـده  خلافـى  مرتکـب  ظاهرا چون ولى بودند، منافقان صف در
 هنگامى ولى کنند، من مؤ افراد معامله آنها با داشتند وظیفه مسلمانان و)  ﷑(

 به شد، ملا بر آنها نفاق و کفر و ،رفت کنار پرده تبوك جنگ ماجراى از پس که
 .بود نخواهید منان مؤ صف در پس این از شما که گردید اخطار آنها

 را شـما  از گروهـى  مـا  اگـر ( که دهد مى پایان جمله این با را آیه ،سرانجام
 نأ( کـرد  خواهیم مجازات بودند، مجرم اینکه خاطر به را دیگرى گروه ببخشیم

 .) �رم� �نوا بانهم طائفة نعذب من�م طائفة عن نعف

 آن بر دلیل ،گناهشان و جرم بخاطر میکنیم مجازات را گروهى میگوید اینکه
 از توبـه  آب بـا  را گنـاه  و جـرم  آثار که هستند افرادى عفو مورد گروه که است
 .اند شسته خود وجود

 روایـات . دارد وجـود  مطلب این بر قرینهاى نیز 74 آیه مانند آینده آیات در
 ایـن  از بعضـى  کـه  کند مى آن از حکایت که شده وارد آیه این ذیل در متعددى
 توبه و شدند، پشیمان خود کرده از ،آمده بالا آیات در حالشان وصف که منافقان
 به بیشتر توضیح براى( بودند باقى خود روش بر همچنان دیگر بعض ولى کردند،
  ).شود مراجعه 239 صفحه 2 جلد الثقلین نور تفسیر
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 ترجمه و) 70(تا ) 67( آیه
 و ا�عـروف عن ينهون و با�نكر يأ�رون بعض من بعضهم ا�نفقت و ا�نفقون(

 االله وعـد( )67( )الفسـقون هـم ا�نفقـ� إن ف�سيهم االله �سوا يديهمأ يقبضون
 �ـم و االله لعـنهم و حسـبهم � فيها خ�ين جهنم نار ا�كفار و ا�نفقت و ا�نفق�
 و �ـولاأ �ـ�أ و قـوة مـن�م شدأ �نوا قبل�م من ��ين( )68( )مقيم عذاب

 �لقهم قبل�م من ا�ين استمتع كما �لق�م فاستمتعتم �لقهم فاستمتعوا و�اأ
 هـم و�ـكأ و الاخـرة و ا�نيـا � عملهـمأ حبطـت و�كأ خاضوا ��ى خضتم و

 إبرهيم قوم و ثمود و �د و نوح قوم قبلهم من ا�ينأنب تهمأي م�أ( )69( )ا��ون
 ل�ـن و �ظلمهـم االله �ن فما با��نت رسلهم تتهمأ تفكت ا�ؤ و مدين صحبأ و

 )70( )يظلمون نفسهمأ �نوا

 :ترجمه

 نهى و منکر، به امر آنها گروهند، یک از همه منافق زنان و منافق مردان -67
 را خـدا  میبندنـد، )  بخشـش  و انفـاق  از( را دستهایشـان  و میکننـد،  ،معروف از

 منافقـان  قطـع  آنهـا  از را رحمـتش ( کرده فراموش را آنها خدا و کردند فراموش
 .فاسقند قطعا

 جاودانـه  ،داده دوزخ آتش وعده کفار و منافق زنان و مردان به خداوند -68
 دور رحمـتش  از را آنها خدا و ،است کافى آنها براى همان ماند، خواهند آن در

 .است آنها براى همیشگى عذاب و ،ساخته

 نفـاق  راه و( بودنـد  شما از قبل که هستید کسانى همانند)  منافقان شما( -69
 بهـره  از آنهـا  بـود،  فزونتر فرزندانشان و اموال و نیرومندتر شما از آنها) پوئیدند

 این در( خود بهره از نیز شما کردند، استفاده)  گناه و هوسها راه در دنیا در( خود
 و نفـاق  و کفـر  در( شـما  کردنـد  استفاده آنها که گونه همان کردید استفاده)  راه
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)  انجـام  سـر  ولـى ( رفتنـد،  فـرو  آنهـا  کـه  همانگونه رفتید فرو مومنان استهزاى
 .زیانکارانید آنها و شد نابود آخرت و دنیا در اعمالشان

 و عـاد  و نوح قوم ،نرسیده آنان به بودند آنها از پیش که کسانى خبر آیا -70
 شـده  رو و زیـر  شـهرهاى  و)  شـعیب  قوم( مدین اصحاب و ابراهیم قوم و ثمود

) نپذیرفتنـد  ولـى ( آمدند آنها سوى به روشن دلائل با پیامبرانشان که) لوط قوم(
 .کردند مى ستم خویشتن بر خودشان اما نکرد ستم آنها به خداوند

 :تفسیر
 منافقان هاى نشانه

 آنهـا  هـاى  نشـانه  و رفتـار  و منافقـان  درباره همچنان بحث نیز آیات این در
 آن و کنـد  مـى  کلـى  مطلـب  یک به اشاره بحث مورد آیه نخستین در اما .است
 چهرههـاى  در و شـود،  ظـاهر  مختلـف  اشـکال  به نفاق روح است ممکن اینکه

 روح خودنمـائى  مخصوصا نکند، توجه جلب ابتدا در که کند خودنمائى متفاوت
 تغییـر  فریـب  نبایـد  امـا  باشد، متفاوت است ممکن زن یک با مرد یک در نفاق
 همـه  که شود مى روشن دقت با بلکه خورد، منافقان میان در را نفاق هاى چهره

 مى لذا کند، شرى شود مى محسوب آنان مشترك قدر که صفات سلسله یک در
 گوید

 ا�نافقـات و ا�نـافقون() قماشـند  یـک  از همـه  منافق زنان و منافق مردان(
 .) بعض من بعضهم

 :پردازد مى آنان اوصاف از صفت پنج ذکر به سپس

 :دوم و اول

 �رونأيـ() دارنـد  مـى  بـاز ) نیکیها( از و ،تشویق)  منکرات( به را مردم آنها(
 .) ا�عروف عن ينهون و با�نكر
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 بـه  امـر ( طریـق  از دائمـا  کـه  راسـتین  منان مؤ برنامه عکس بر درست یعنى
 فسـاد  و آلـودگى  از آن پیراسـتن  و جامعه اصلاح در) منکر از نهى( و)  معروف
 معـروف  و بگیرد، را جا همه فساد که کنند مى سعى دائما منافقان دارند، کوشش

 اهداف به آلودهاى محیط چنان در بتوانند بهتر تا شود، برچیده جامعه از نیکى و
 .برسند شومشان

 :سوم

 انفـاق  خـدا  راه در نه بندند، مى را دستهایشان بلکه ندارند، دهنده دست آنها
 مالى کمک از آشنا و خویشاوند نه و شتابند، مى محرومان کمک به نه کنند، مى
 .) ايديهم يقبضون و( گیرند مى بهره آنها

 در ندارنـد، )  انفـاق ( پاداش و نتائج و آخرت به ایمان چون آنها است روشن
 اموال خود، شوم اغراض به رسیدن براى آنها چند هر لند، بخى سخت اموال بذل

 از هرگز اما دارند، بخششى و بذل ریاکارى عنوان به یا و کنند مى خرج فراوانى
 .یزنند نم کارى چنین به دست خدا براى و اخلاص روى

 :چهارم

 کـرده  فراموش را خدا آنها( که دهد مى نشان رفتارشان و گفتار و اعمال تمام
 و برکـات  از را آنهـا  هـم  خـدا ( کـه  دهـد  مى نشان آنها زندگى وضع نیز و) اند

 است کرده فراموشى معامله آنها با یعنى)  نموده فراموش خود مواهب و توفیقات
 .) ف�سيهم االله �سوا( است آشکار آنان زندگى تمام در فراموشى دو این آثار و

 بلکـه  ،نیسـت  واقعـى  فراموشـى  معنى به خدا به)  نسیان( نسبت است بدیهى
 هیچگونـه  یعنـى  کند، مى فراموشکار شخص معامله آنها با که است این از کنایه
 .شود نمى قائل آنها براى خود توفیق و رحمت از سهمى
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 :میگـوئیم  مـثلا  کـه  شود مى دیده نیز روزمره سخنان در حتى تعبیر گونه این
 پـاداش  و مـزد  پرداختن هنگام به هم ما ،کردى فراموش را خود وظیفه تو چون

 .داد نخواهیم تو به پاداشى و مزد یعنى کرد، خواهیم فراموش را تو

 توجـه  قابـل  .است شده وارد کرارا نیز)  ﷔( اهلبیت روایات در معنى این
 یعنى ،است شده عطف آنها نسیان بر تفریع فاء با پروردگار نسیان موضوع :اینکه

 خـدا  کـه  است این اثرش او پاك ذات و الهى فرمان به نسبت آنها فراموشکارى
 .است آنها عمل نتیجه این و سازد مى محروم خویش مواهب از را آنها هم

 :پنجم

 هـم ا�نـافق� ان( خدا فرمان اطاعت دائره از بیرون و فاسقند منافقان اینکه
 .) الفاسقون

 و عصـر  هـر  در شـد  گفتـه  منافقـان  مشترك صفات درباره فوق آیه در آنچه
 گرفتهاند، خود به که جدیدى چهرههاى با ما عصر منافقان. شود مى دیده زمانى

 کنند، مى فساد به تشویق هم هستند، پیشین قرون منافقان همانند فوق اصول در
 تمـام  در را خـدا  هـم  و ممسـکید،  و بخیـل  هم گیرند، مى را نیک کار جلو هم

 تمام با اینکه عجیب و. فاسقند و قانونشکن هم و اند، کرده فراموش زندگانیشان
 اسلامى و دینى مبانى به مبرم و محکم اعتقاد و خدا به ایمان مدعى ،اوصاف این
 !هستند نیز

 شـده  بیـان  کوتـاه  جملـه  ایـن  در آنها، دردناك و شدید مجازات بعد، آیه در
 آتـش  وعده را ایمان بى افراد و کفار همه و منافق زنان و مردان خداوند( :است
 .) جهنم نار ا�كفار و ا�نافقات و ا�نافق� االله وعد()  داده جهنم
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 و )فيهـا خـا�ين() مانـد  خواهنـد  آن در جاودانـه ( که سوزانى آتش همان
 کـافى  آنها براى دارد بر در را کیفرها و عذابها انواع تمام که مجازات یک همین(

 .) حسبهم �()  است

 همـه  دوزخ در زیرا ندارند، دیگرى مجازات هیچ به نیاز آنها دیگر تعبیر به و
 .دارد وجود روحانى و جسمانى عذاب نوع

 و سـاخته  دور خـود  رحمـت  از را آنهـا  خداونـد : کند اضافه آیه پایان در و
 .) مقيم عذاب �م و االله لعنهم و( است نموده نصیبشان همیشگى عذاب

 و عـذاب  بزرگتـرین  خـود  پروردگـار،  از بعـد  و خداوند، از دورى این بلکه
 .شود مى محسوب آنها براى کیفر دردناکترین

 عبرت درس و تاریخ تکرار

 آنها روى پیش را تاریخ آینه ،منافقان از گروه این ساختن بیدار براى بعد آیه
 عبـرت  ،پیشـین  گردنکشـان  و منافقـان  بـا  آنـان  زندگى مقایسه با و گذارد، مى

 پیشـین  منافقـان  هماننـد  شـما : گوید مى و دهد، مى آنها به را درسها انگیزترین
 مـن ��يـن( کنید مى تعقیب را شوم سرنوشت و برنامه و مسیر همان و هستید،
 .) قبل�م

 افزونتر شما از فرزندان و اموال نظر از و قویتر، شما از نیرو نظر از که همانها(
 .)اولادا و ا�والا اك� و قوة من�م اشد �نوا() بودند

 و گنـاه  و آلـودگى  و شـهوات  طریـق  در دنیا، در خود بهره و نصیب از آنها(
 خـود  بهـره  و نصیب از نیز امت این منافقان شما گرفتند، بهره ،تبهکارى و فساد
 )کردید بردارى بهره بودند، گرفته بهره پیشین منافقان که گونه همان

 قـبل�م مـن ا�يـن اسـتمتع كمـا �لاق�ـم فاستمتعتم �لاقهم فاستمتعوا(
 در راغب چنانکه و ،است بهره و نصیب معنى به لغت در)  خلاق( ) �لاقهم
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 انسان که جهت این به گویا( است شده گرفته)  خلق( ریشه از: گوید مفردات
 ).دارد مى دریافت جهان این در خود خوى و خلق متناسب را خود هاى بهره

 رفتیـد،  فرو ،منان مؤ استهزاء و سخریه و نفاق و کفر در شما: گوید مى سپس
 .)خاضوا ��ى خضتم و( رفتند فرو امور این در آنها که همانگونه

 معاصـر  منافقـان  گـروه  بـه  هشدار براى را پیشین منافقان کار پایان سرانجام
 :کند مى بیان جمله دو با ،جهان منافقان همه و)  ﷑( پیامبر

 بـاد  بـر  آخـرت  و دنیا در اعمالشان همه که هستند کسانى آنها :اینکه نخست
 گردد نمى عائدشان آن از مثبتى نتیجه هیچ و رود، مى و رفته

 .) الاخرة و ا�نيا � اعما�م حبطت او�ك(

 هستند واقعى یافتگان خسران و ،حقیقى زیانکاران آنها اینکه دیگر

 .) ا�ا�ون هم او�ك و(

 خـود  آمیـز  نفـاق  اعمـال  از محدودى و موقت هاى استفاده است ممکن آنها
 رهگـذر  ایـن  از دنیـا  ایـن  زندگى در نه بینیم مى بنگریم درست اگر ولى ببرند،
 اقـوام  تـاریخ  کـه  همانگونه دارند، اى بهره دیگر جهان در نه و بندند، مى طرفى
 را دامانشـان  نفـاق  نکبتهـاى  چگونـه  کـه  سازد مى روشن را واقعیت این پیشین
 روشـنگر  شرشـان  و شـوم  عاقبـت  و کشـاند،  نابودى و زوال به را آنها و گرفت

 ،امکانـات  آنهمه با آنها بینیم مى که هنگامى .است دیگر جهان در آنها سرنوشت
 تحت بودن ریشه بى خاطر به اعمالشان و نرسیدند، جائى به ،فرزندان و اموال و

 از آنهـا  از تر پائین سطحى در که شما شد، نابود و حبط همگى نفاق عامل تاثیر
 گرفتـار  شومى سرنوشت چنان به اولى طریق به دارید قرار توانائى و قدرت نظر

 .شد خواهید
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 چنـین  انکـارى  استفهام عنوان به ،کرده)  ﷑( پیامبر به را سخن روى بعد
 و عـاد،  و ،نـوح  قـوم  ،پیشین امتهاى سرنوشت از منافق گروه این آیا: گوید مى

 قـوم  شـده  ویران شهرهاى و)  شعیب قوم( مدین اصحاب و ،ابراهیم قوم و ثمود،
 قـوم و ثمـود و �د و نـوح قـوم قـبلهم من ا�ين نبا ياتهم ا�م( نشدند خبر با لوط

 .) تف�ت ا�ؤ و مدين اصحاب و ابراهيم

 کدام هر داشتند، اختیار در را جهان از مهمى بخشهاى روزگارى که اقوام این
 انواع به پرداختن و ،عدالت و حق از فرار و ،سرکشى و طغیان و تبهکارى اثر بر

 .گشتند الهى کیفر گرفتار نوعى به فساد، و بیدادگرى و ظلم

 وسـیله  بـه ) هـود  قوم( عاد قوم و ،غرقاب و طوفان کوبنده امواج با نوح قوم
 قـوم  و ویرانگـر،  هـاى  زلزله با)  صالح قوم( ثمود قوم و وحشتزا، و تند بادهاى
 آتشبار، ابر وسیله به)  شعیب قوم( مدین اصحاب و نعمتها، انواع سلب با ابراهیم

 .شدند نابود همگى آنان شهرهاى شدن رو و زیر با لوط قوم و

 میـان  در یـا  و ،خـاك  زیـر  در پوسـیده  استخوانهاى و ،بیجان جسمهاى تنها
 .ماند باقى آنان از ،آب امواج

 که را انسانى هر آن بررسى و مطالعه که است اى دهنده تکان ماجراهاى اینها
 .دهد مى تکان باشد او قلب در احساس کمترین

 پیامبرانشـان  و ،نساخت محروم خود لطف از هیچگاه را آنها خداوند چند هر
 .) با��نات رسلهم اتتهم( فرستاد آنان هدایت براى روشن دلائل با را

 و ندادند فرا گوش الهى مردان این اندرزهاى و مواعظ از هیچیک به آنها ولى
 .ننهادند ارجى خدا خلق روشنگرى راه در طاقتفرسایشان زحمات براى
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 - بـه  کـه  بودنـد  خودشـان  ایـن  نکـرد،  سـتم  آنهـا  به خداوند هرگز بنابراین
 يظلمـون انفسـهم �نوا ل�ن و �ظلمهم االله �ن فما(! داشتند روا ستم خویشتن

(.  
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 ترجمه و) 72(و ) 71( آیه
 عـن ينهـون و بـا�عروف يـا�رون بعض او�اء بعضهم منت ا�ؤ و منون ا�ؤ و(

 االله س��هم او�ك رسو� و االله يطيعون و ا�ز�وة يوتون و ا�صلوة يقيمون و ا�نكر
 �تهـا من �رى جنت منت ا�ؤ و من� ا�ؤ االله وعد( )71( )حكيم عز�ز االله ان
 هو ذ�ك اءك� االله من رضون و عدن جنت � طيبة �س�ن و فيها خ�ين نهر الا

 )72( )العظيم الفوز

 :ترجمه

 و معـروف  بـه  امر یکدیگرند،) یاور و یار و( ولى ایمان با زنان و مردان -71
 و خدا و پردازند، مى را زکات و دارند، مى پا بر را نماز و کنند، مى منکر از نهى

 خـویش  رحمـت  مـورد  را آنها زودى به خداوند نمایند، مى اطاعت را رسولش
 .است حکیم و توانا خداوند دهد مى قرار

 نهرهـا  که داده وعده بهشت از باغهائى ایمان با زنان و مردان به خداوند -72
 مسـکنهاى  مانـدو  خواهنـد  آن در جاودانه هستند، جارى آنها)  درختان( زیر از

 از( خـدا )  خشنودى و( رضا و)  ساخته آنها نصیب( عدن بهشتهاى در اى پاکیزه
 .است همین بزرگ پیروزى و ،!است برتر) اینها همه

 :تفسیر
 و مردان مشترك جهات و علائم گذشته آیات در راستین منان مؤ هاى نشانه

 از نهـى  منکر به امر: شد مى خلاصه قسمت پنج در که گردید مطرح منافق زنان
 .پروردگار فرمان مخالفت و خدا کردن فراموش بخل و امساك معروف
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 شـده  بیـان  ایمـان  بـا  زنان و مردان هاى نشانه و علائم بحث مورد آیات در
 یکایـک  مقابـل  نقطـه  درسـت  و شود مى خلاصه قسمت پنج در آنهم که ،است

 .است منافقان صفات

 و دوسـت  ایمـان  با زنان و مردان: فرماید مى که شود مى شروع اینجا از آیه
 .) بعض او�اء بعضهم ا�ومنات و ا�ومنون و( یکدیگرند یاور و یار و ولى

 مـن  بعضهم جمله بلکه بود، نشده ذکر اولیاء کلمه منافقان درباره اینکه جالب
 مـى  چشـم  به ،است کردار و صفات هماهنگى و هدف وحدت بر دلیل که بعض

 گروههـاى  و دارنـد  قرار واحدى صف در چند هر منافقان اینکه به اشاره خورد،
 آنها میان در ولایت و مودت روح شریکند، ها برنامه و مشخصات در مختلفشان

 خـود  دوسـتان  بـه  حتى بیفتد خطر به آنان شخصى منافع هرگاه و! ندارد وجود
 �سبهم( :خوانیم مى حشر سوره 14 آیه در دلیل همین به کرد، خواهند خیانت
 پراکنـده  دلهایشان که حالى در کنى مى فکر متحد را آنها :)شـ� قلو�هم و �يعا
 .است

 :پردازد مى مومنان صفات جزئیات شرح به کلى اصل این بیان از پس

 يـا�رون( کننـد  مـى  دعـوت  نیکیهـا  بـه  را مردم آنها: گوید مى نخست -1
 .) با�عروف

 عـن ينهـون و( دارنـد  مـى  بـاز  منکـرات  و بـدیها  و زشتیها از را مردم -2
 .)ا�نكر

 مـى  پـا  بـر  را نماز بودند کرده فراموش را خدا که منافقان عکس به آنها -3
 آگاه و بیدار را عقل و ،روشن را دل او، ذکر و یاد با و هستند خدا یاد به و دارند
 .) ا�صلوة يقيمون و( دارند مى
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 امـوال  از بخشى هستند بخیل و ممسک افرادى که منافقان خلاف بر آنها -4
 مـى  انفـاق  جامعـه  بازسـازى  به و خدا، خلق حمایت و خدا، راه در را خویش
 .) ا�ز�وة تون يؤ و( پردازند مى را خویش اموال زکوة و نمایند

 مومنـان  امـا  ،حـق  فرمـان  تحـت  از خارج و ،سرکش و فاسقند منافقان -5
 .) رسو� و االله يطيعون و( کنند مى او پیامبر و خدا فرمان اطاعت

 ،کـرده  پاداش و نتیجه نظر از مومنان امتیاز نخستین به اشاره آیه این پایان در
 گرداند مى   خویش رحمت مشمول زودى به را آنها خداوند: گوید مى

 .) االله س��هم او�ك(

 خیر گونه هر که دارد وسیع بسیار مفهومى شده ذکر اینجا در که رحمت کلمه
 در جمله این و گیرد، برمى در دیگر، جهان و جهان این در را سعادتى و برکت و

 رحمت از و ،کرده لعنت را آنها خداوند که است منافقان حال مقابل نقطه حقیقت
 .است ساخته دور خود

 و قطعـى  نظر هر از خداوند، طرف از مومنان به رحمت وعده که نیست شک
 علـت  بـدون  نه ،است حکیم هم و دارد، قدرت هم او زیرا ،است بخش اطمینان
 االله ان( .مانـد  مـى  عاجز آن انجام از داد، وعده هنگامیکه نه و دهد، مى وعده
 .) حكيم عز�ز

 مـى  ایمان با افراد حال شامل که را الهى واسعه رحمت این از قسمتى بعد آیه
 .دهد مى شرح معنوى و مادى جنبه دو در و شود

 وعـده  بهشت از باغهائى ایمان با زنان و مردان به خداوند: فرماید مى نخست
 و ا�ـومن� االله وعـد( دارد جریـان  نهرهـا  آن درختهـاى  زیـر  از که است داده

 .)الانهار �تها من �رى جنات ا�ومنات
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 راه آن در جـدائى  و فنـا  و زوال کـه  است این بزرگ نعمت این ویژگیهاى از
 .)فيها خا�ين( مانند مى آن در جاودانه آنان و ندارد،

 و پـاکیزه  مسـکنهاى  خداونـد  کـه  اسـت  ایـن  آنهـا  بـه  الهى مواهب از دیگر
 �سـا�ن و( گـذارد  مـى  آنها اختیار در عدن بهشت قلب در مرفه منزلگاههاى

 .) عدن جنات � طيبة

 کـه  معـدن  بـه  لـذا  و ،است مکان یک در بقاء و اقامت معنى به لغت در عدن
 بـا  عدن مفهوم بنابراین شود، مى اطلاق کلمه این است خاصى مواد بقاى جایگاه
 ،شـده  اشـاره  خلـود  مساله به قبل جمله در که آنجا از ولى دارد، شباهت خلود
 که است پروردگار بهشت از خاصى محل عدن جنات که شود مى استفاده چنین

 .دارد امتیاز بهشت باغهاى سایر بر

 شـده  بیان مختلف اشکال به امتیاز این مفسران کلمات و اسلامى احادیث در
 التى االله دار عدن: فرمود که خوانیم مى چنین)  ﷑( پیامبر از حدیثى در است

 الصـدیقین  و النبیین ثلاثۀ غیر یسکنها لا بشر، قلب على یخطر لم و عین ترها لم
 فکـر  به و ،ندیده را آن چشمى هیچ که است پروردگار خانه آن عدن: الشهداء و

 صـدیقان  ،پیـامبران : شـوند  مى ساکن آن در گروه سه تنها و نکرده خطور کسى
 .شهیدان و) کردند حمایت آنها از و کردند تصدیق را پیامبران که آنها(

 یحیـا  ان سـره  مـن  :شده نقل چنین)  ﷑( خدا رسول از خصال کتاب در
.. .عـدن  جنـات  ،ربـى  االله واعـدنى  التـى  جنتى یسکن و مماتى یموت و حیاتى
 دارد دوسـت  کـه  کسـى  :بعـده  مـن  ﷕ ذریته و﷒ طالب ابى بن على فلیوال
 بوده من همانند نیز مرگش و من همچون حیاتش

 شـود،  سـاکن  عدن جنات در داده وعده من به خداوند که بهشتى در و باشد،
 .دارد دوست را او از بعد فرزندان و)  ﷓( طالب ابى بن على باید
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 کـه  بهشـت  از اسـت  باغهـائى  عـدن  جنات که شود مى روشن حدیث این از
 .شد خواهند مستقر آنها در او پیروان خاصان از جمعى و) ﷑( پیامبر

 عـدن  جنـات  کـه  شده نقل نیز) ﷒( على از دیگرى حدیث در مضمون این
 .است اسلام پیامبر جایگاه

 و رضـایت : فرمایـد  مـى  کـرده  آنهـا  معنـوى  پاداش و نعمت به اشاره سپس
 است بزرگتر و برتر همه از شود مى راستین مومنان این نصیب که خدا خشنودى

 ).اکبر االله من رضوان و(

 انسـان  یـک  به که را روحانى احساس و معنوى لذت آن تواند نمى هیچکس
 بـه  و کند، توصیف دهد مى دست او، از خدا خشنودى و رضایت توجه خاطر به

 و ،بهشـت  تمـام  از روحـانى  لـذت  این از اى گوشه حتى مفسران از بعضى گفته
 .است بالاتر و برتر ،پایانش بى و رنگارنگ و گوناگون مواهب و نعمتها

 و دنیـا  قفـس  ایـن  در تـوانیم  نمى را دیگر جهان نعمتهاى از هیچیک ما البته
 بـزرگ  نعمـت  ایـن  به رسد چه تا ،کنیم ترسیم خود فکر در ،محدودش زندگانى
 .معنوى و روحانى

 در تـوانیم  مـى  دنیا این در را مادى و معنوى تفاوتهاى از ضعیفى ترسیم البته
 صمیمى بسیار و مهربان دوست یک دیدار از که لذتى مثلا کنیم مجسم خود فکر
 از کـه  خاصى روحانى احساس یا و دهد، مى دست ما به ،جدائى و فراق از بعد

 مـا  بـراى  ایـم  بوده آن دنبال به سالها یا ماهها که علمى پیچیده مسئله یک درك
 عبـادت  یـک  حالـت  در کـه  انگیزى نشاط روحانى جذبه یا و شود مى حاصل
 غذا هیچ لذت با دهد، مى دست ما به ،قلب حضور با آمیخته مناجات و ،خالص

 .نیست مقایسه قابل مادى لذتهاى از آن مانند و طعام و
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 پـاداش  شـرح  هنگـام  بـه  قـرآن : گوینـد  مى که شود مى روشن نیز اینجا در
 معنـوى  هاى جذبه از و ،کرده تکیه مادى نعمتهاى روى تنها نیکوکاران و مومنان

 مخصوصـا  که خدا رضایت بالا جمله در زیرا اشتباهند، در ،نیست خبرى آن در
 نعمتهـاى  همه از ،خداست خشنودى از اى گوشه به اشاره شده بیان نکره لفظ با

 پـاداش  آن حـد  چـه  تـا  کـه  دهد مى نشان این و شده شمرده برتر بهشت مادى
 .گرانبهاست و ارزش پر معنوى

 ،اسـت  گوهر مانند به واقع در روح زیرا است روشن نیز برترى این دلیل البته
 هـدف  روح تکامـل  فرمانبر، جسم و است فرمانده روح ،صدف همچون جسم و

 از روح شـعاعهاى  تمـام  دلیـل  بهمـین  ،است وسیله جسم تکامل و ،است نهائى
 لـذات  با مقایسه قابل نیز روحى لذتهاى و باشد، مى دارتر دامنه و وسیعتر جسم

 جسـمانى  آلام از دردنـاکتر  بمراتـب  روحـى  آلام کـه  همانگونه نیست جسمانى
 .است

 پیـروزى  ایـن  کرده معنوى و مادى نعمتهاى این تمام به اشاره آیه پایان در و
  .) العظيم الفوز هو ذ�ك( است بزرگى
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 ترجمه و) 73( آیه
 بـ�س و جهـنم مـاوئهم و علـيهم اغلـظ و ا�نفق� و ا�كفار جهد ا�� يايها(

 )73( )ا�ص�

 :ترجمه

 گیـر،  سـخت  آنهـا  بـر  و ،کـن  جهـاد  منافقـان  و کـافران  با! پیامبر اى -73
 دارند سرنوشتى بد چه و است جهنم جایگاهشان

 :تفسیر
 منافقان و کفار با پیکار

 مـى  و داده منافقان و کفار برابر در عمل شدت به دستور آیه این در سرانجام
 و ا�كفـار جاهـد ا�ـ� ايهـا يـا( کن جهاد منافقان و کافران با! پیامبر اى: گوید

 .) ا�نافق�

 .) عليهم اغلظ و( پیشگیر در خشنى و سخت روش آنها برابر در و

 کـه  اسـت  دوزخ جایگاهشـان  آخـرت  در و ،دنیاسـت  در آنهـا  مجازات این
 .)ا�ص� ب�س و جهنم ماواهم و( است جایگاه و سرنوشت بدترین

 مخصوصا و ،جانبه همه جهاد آن و ،است روشن کفار برابر در جهاد طرز البته
 پیامبر مسلما زیرا ،است بحث منافقان با جهاد طرز در ولى ،است مسلحانه جهاد

 ظاهرا که است کسى منافق اینکه چه ،نداشت مسلحانه جهاد منافقان با)  ﷑(
 هر .است اسلام آثار تمام به محکوم ظاهر بحکم و دارد قرار مسلمین صفوف در

 واقعـى  ایمـان  دانـیم  مـى  کـه  افـرادى  بسا چه کند، مى کارشکنى باطن در چند
 .کنیم آنها با نامسلمان یک رفتار توانیم نمى اسلام اظهار بخاطر ولى ندارند،
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 بایـد  شـود  مـى  اسـتفاده  مفسران گفتار و اسلامى روایات از که همانگونه لذا
 مبـارزه  از غیـر  مبـارزه  دیگـر  اشـکال  و انـواع  منافقان با جهاد از منظور :گفت

 جمله شاید و آنها، ساختن رسوا و تهدید و توبیخ و مذمت مانند ،است مسلحانه
 .باشد معنى همین به اشاره)  علیهم واغلظ(

 وضعشـان  کـه  مـادام  منافقـان  کـه  دارد وجود آیه تفسیر در احتمال این البته
 کـه  هنگـامى  امـا  اسلامند، احکام داراى ،نشده ملا بر درونشان اسرار و آشکار،

 نبـرد  حـال  ایـن  در و بـود،  خواهنـد  حربى کفار حکم به شد مشخص وضعشان
 .است مجاز آنها با نیز مسلحانه

 اطلاق حالت این در که اینست کند، مى تضعیف را احتمال این که چیزى ولى
 ،گرفت خواهند قرار حربى کفار صف در بلکه ،نیست صحیح آنها بر منافق کلمه
  .باشد کفر باطنش و اسلام ظاهرش که است کسى منافق گفتیم که همانطور زیرا
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 ترجمه و) 74( آیه
 همـوا و إسـلمهم بعـد �فروا ال�فرو �مة قا�وا لقد و قا�وا ما باالله �لفون(
 �ـم خ�ا يك يتو�وا فإن فضله من رسو� و االله غنئهمأ نأ إلا مانقموا و ينا�وا بما�م

 و و� مـن رض الا � مـا�م و الاخرة و ا�نيا � �ماأ عذابا االله يعذبهم يتو�وا إن و
 )74( )نص� لا

 :ترجمه

 اند، نگفته) پیامبر غیاب در زننده سخنان( که خورند مى سوگند خدا به -74
 و انـد،  شـده  کـافر  اسـلام  از پس و اند، گفته آمیز کفر سخنان قطعا که حالى در

 مـى  انتقـام  این از فقط آنها نرسیدند، آن به که گرفتند)  خطرناکى کار به( تصمیم
 بـا ! (ساختند نیاز بى خود)  کرم و( فضل به را آنان رسولش و خداوند که گیرند
 را آنها خداوند گردانند روى اگر و ،است بهتر آنها براى کنند توبه اگر)  حال این
 نه زمین روى سراسر در و داد خواهد کیفر دردناکى مجازات به آخرت و دنیا در

 !یاورى نه و دارند حامى و ولى

 :نزول شان
 مـى  نشـان  آنهـا  هـم  که شده نقل مختلفى روایات آیه این نزول شاءن درباره

 گفتـه )  ﷑( پیـامبر  و اسـلام  باره در اى زننده مطالب ،منافقان از بعضى دهد
 اند نگفته چیزى که کردند یاد دروغ سوگند اسرارشان شدن فاش از پس و بودند

 .گردید خنثى که بودند چیده)  ﷑( پیامبر ضد بر اى توطئه همچنین و

 شـنیدن  از پـس  تبـوك  غـزوه  ایـام  در جلاس بنام منافقان از اینکه جمله از
 را)  ﷑( پیامبر و کرد انکار را آن شدیدا)  ﷑( پیامبر هاى خطبه از بعضى

 ایـن  کـه  قـیس  بـن  عامر بنام شخصى مدینه به بازگشت از پس و نمود، تکذیب
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 ولـى  کـرد  بـازگو  را جـلاس  سـخنان  و آمد پیامبر خدمت بود، شنیده را جریان
 پیـامبر  نمـود،  انکـار  را موضـوع  آمـد )  ﷑( پیـامبر  نزد او خود که هنگامى

 دروغ کـه  کنند یاد سوگند منبر کنار در مسجد در داد دستور دو هر به)  ﷑(
 بـر  اى آیـه ! خداوندا: کرد عرض عامر ولى کردند، یاد سوگند دو هر گویند نمى

 !فرما معرفى است راستگو که کس آن و کن نازل پیامبرت

 .گفتند آمین مومنان و)   ﷐( پیامبر

 بـه  کـه  هنگـامى  کرد، ابلاغ)  ﷑( پیامبر به را فوق آیه و شد نازل جبریل
 من به پروردگار رسولخدا، اى :گفت جلاس رسید لهم خیرا یک یتوبوا فان جمله

 اکـرم  پیـامبر  ،کنم مى توبه و پشیمانم خود گناه از من و است کرده توبه پیشنهاد
 کـرده  نقل کردیم اشاره سابق در که همانگونه نیز و .پذیرفت را او توبه)  ﷑(

 یکى در ،تبوك جنگ از بازگشت بهنگام داشتند تصمیم منافقان از گروهى که اند
 دره بـه  کـوه  بالاى از حضرت تا دهند، رم را پیامبر شتر راه میان هاى گردنه از

 و شـد،  آگـاه  مـاجرا  ایـن  از الهى وحى پرتو در)  ﷑( پیامبر ولى شود، پرت
 هم حذیفه و سپرد عمار دست به را ناقه مهار کرد، آب بر نقش را آنها شوم نقشه

 دستور مردم به حتى باشد، کنترل در کاملا مرکب تا راند، مى را ناقه سر پشت از
 خود نقشه و شوند پنهان مردم لابلاى در نتوانند منافقان تا بروند دیگر راه از داد
 پشـت  را اى عـده  آمدن صداى شب تاریکى آن در که هنگامى و کنند، عملى را
 بـاز  را آنها فورا که داد دستور همراهان از بعضى به شنید، گردنه آن در خود سر

 را خـود  صـورت  از قسمتى و بودند نفر پانزده یا ،دوازده حدود که آنها گردانند،
 دیدنـد  نامسـاعد  خـود  نقشـه  اجـراى  براى را وضع که هنگامى بودند پوشانیده
 بیـک  یـک  را نامهایشـان  و شـناخت  را آنها) ﷑( پیامبر ولى شدند، متوارى
 .برشمرد یارانش از بعضى براى
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 گفتار یکى کند مى منافقان از برنامه دو به اشاره آیه دید خواهیم چنانکه ولى
 مـى  نظـر  بـه  ترتیـب  این به و شد خنثى که اى توطئه دیگرى و آنها، از نابجائى

 .باشند صحیح تواءما نزول شان دو هر که رسد

 :تفسیر
 خطرناك توطئه

 منافقـان  از سـخن  همـه  زیرا است روشن کاملا گذشته آیات با آیه این پیوند
 شده برداشته آنان اعمال از دیگر یکى روى از پرده آیه این در منتهى گویند، مى
 کنند مى انکار را واقعیات شده فاش اسرارشان بینند مى که هنگامى :اینکه آن و
 .شوند مى متوسل دروغین قسمهاى به خود گفتار اثبات براى حتى و

 دربـاره  را مطـالبى  چنـان  کـه  کننـد  مى یاد سوگند منافقان گوید مى نخست
 .)قا�وا ما باالله �لفون( اند نگفته پیامبر

 �مة قا�وا لقد و( اند گفته آمیزى کفر سخنان مسلم طور به اینها که حالى در
 انـد  گرفته پیش را کفر راه اسلام اظهار و قبول از پس جهت این به و. )ال�فر

 .) اسلامهم بعد �فروا و(

 مـى  اسـلام  اظهـار  تنهـا  بلکه شوند کافر که نبودند مسلمان آغاز از آنان البته
 هـم  در کفـر  اظهـار  بـا  نیـز  را صـورى  و ظاهرى اسلام همین این بر بنا کردند،

 .شکستند

 نرسیدند آن به که داشتند خطرناکى تصمیم آنها بالاتر آن از و

 .)ينا�وا �م بما هموا و(

 در پیـامبر  نـابودى  براى توطئه داستان همان به اشاره است ممکن تصمیم این
 کارها تمام به اشاره یا و گذشت نزول شاءن در آن شرح که باشد بوده العقبۀ لیلۀ



54 

 و فساد تولید و ،اسلامى جامعه سازمان ریختن هم به براى که است فعالیتهائى و
 .نشد منتهى نهائى هدف به هرگز که دادند، مى انجام ،شکاف و نفاق

 کـه  شـد  مـى  سـبب  مختلف حوادث در مسلمین هوشیارى اینکه توجه قابل
 تـا  بودند آنها کمین در همواره مسلمانان شوند شناخته آنها هاى نقشه و منافقان

 دهنـد،  گـزارش  پیامبر به ،لازم اقدام و پیشگیرى براى بشنوند آنها از سخنى اگر
 موجب خداوند، تصدیق و ،آیات نزول آن دنبال به و موقع به اقدام و بیدارى این

 .شد مى آنها هاى توطئه شدن خنثى و منافقان رسوائى

 نشناسـى  نمک و منافقان فعالیتهاى وقاحت و زشتى اینکه براى بعد جمله در
 بودنـد  ندیده پیامبر از خلافى واقع در آنها: کند مى اضافه شود آشکار کاملا آنها
 پرتـو  در عکـس  به بلکه بود، نشده وارد آنان بر اسلام ناحیه از اى لطمه هیچ و

 در آنهـا  بنـابراین  بودند، رسیده معنوى و مادى نعمتهاى انواع به اسلام حکومت
 تـا  خود کرم و فضل با پیامبر و خداوند که کشیدند مى را نعمتهائى انتقام حقیقت
 فضـله من رسو� و االله اغناهم ان الا نقموا ما و( بودند داده آنها به استغنا سرحد

(. 

 و پروردگار فضل پرتو در احتیاجاتشان رفع و ساختن نیاز بى که نیست شک
 حقشناسـى  جاى بلکه بگیرند، را آن انتقام بخواهد که نبود چیزى پیامبر خدمات

 بـا  را نعمت و خدمت سیرت زشت ناشناسان حق این اما ،داشت سپاسگزارى و
 و هـا  گفته از بسیارى در که است رسائى و زیبا تعبیر این و. گفتند پاسخ جنایت
 و ایـم  کـرده  خدمت او به سالها که کسى به اینکه مثل رود، مى کار به ها نوشته
 از و دادیم پناه تو به که بود این فقط ما گناه :گوئیم مى کند، مى خیانت ما به بعد
 .نمودیم را محبت اکثر حد و کردیم دفاع تو
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 مـى  ،گشـوده  آنان روى به را بازگشت راه است قرآن سیره که آنچنان سپس
 .) �م خ�ا يك يتو�وا فان( است بهتر آنها براى کنند توبه آنان اگر: گوید

 گونـه  هـر  بـا  مبـارزه  و ،تربیـت  امر به اهتمام و اسلام بینى واقع نشانه این و
 روى بـه  را توبـه  و آشـتى  راه حتـى  کـه  ،اسـت  نابجا عمل شدت و سختگیرى
 توهینهـاى  و آمیـز  کفـر  سـخنان  و کردند پیامبر نابودى براى توطئه که منافقانى

 .کند مى توبه به دعوت آنها از بلکه گذارده باز داشتند زننده

 کـه  کسانى آن انصافند بى چقدر ولى است اسلام واقعى چهره حقیقت در این
 .اند کرده معرفى خشونت و فشار دین ،چهرهاى چنین با را اسلام

 در باشد بوده نرمش نهایت طرفدار چند هر حکومتى هیچ امروز دنیاى در آیا
 محبتى و انعطاف چنین به حاضر اند کشیده نقشه او ضد بر که گرانى توطئه برابر
 ایـن  اصـلى  مجریـان  از یکـى  خوانـدیم  نزول شان در که همانطور و باشد؟ مى

 را او توبـه  هـم  پیـامبر  و کـرد  توبـه  سخن این شنیدن با انگیز نفاق هاى برنامه
 .پذیرفت

 آنهـا  بـه  نگیرنـد،  ضـعف  بر دلیل را نرمش این آنها اینکه براى حال عین در
 برگرداننـد  روى توبـه  از و دهنـد،  ادامـه  خـود  روش به اگر که دهد مى هشدار
 �ـم ان و( داد خواهد کیفر دردناکى مجازات به را آنان آخرت و دنیا در خداوند

 .) الاخرة و ا�نيا � ا�ما عذابا االله يعذبهم يتو�وا

 آنـان  کمـک  بـه  اسـت  ممکن الهى مجازات برابر در کسى پندارند مى اگر و
 سرپرسـتى  و ولـى  نه زمین روى سراسر در آنها زیرا اشتباهند، در سخت بشتابد
 .)نص� لا و و� من الارض � �م ما و( یاورى و یار نه و داشت خواهند

 همـان  آنهـا  دنیـاى  عذابهاى اما ،است روشن آخرت در آنها مجازاتهاى البته
  .است آن مانند و بدبختى و خوارى و آبروئى بى و رسوائى
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 ترجمه و) 78(تا ) 75( آیه
 )ا�صـلح� من �كونن و �صدقن فضله من ءات�نا ل� االله عهد من منهم و(

 فـاعقبهم( )76( )معرضـون هـم و تو�ـوا و به �لوا فضله من اتئهم فلما( )75(
 )ي�ـذبون �نـوا بمـا و وعـدوه مـا االله اخلفوا بما يلقونه يوم ا� قلو�هم � نفاقا

 )78( )الغيوب علم االله ان و �وئهم و �هم يعلم االله ان يعلموا �ما( )77(

 :ترجمه

 از را مـا  خداوند اگر که اند بسته پیمان خدا با که هستند کسانى آنها از -75
 .بود خواهیم شاکران از و داد خواهیم صدقه قطعا کند روزى خود فضل

 سـرپیچى  و ورزیدنـد،  بخل بخشید آنها به خود فضل از که هنگامى اما -76
 .شدند گردان روى و کردند،

 کنند ملاقات را خدا که روزى تا دلهایشان در را نفاق)  روح( عمل این - 77
 دروغ و جسـتند  تخلـف  الهـى  پیمـان  از که است آن بخاطر این ،ساخت قرار بر

 .گفتند

 داند، مى را آنها گوشى در سخنان و اسرار خداوند که دانستند نمى آیا - 78
 .است آگاه) پنهانیها و( غیوب همه از خداوند و

 :نزول شان
 ثعلبۀ نام به انصار از یکى باره در آیات این که است معروف مفسران میان در

 پیـامبر  مسـجد  بـه  مرتـب  و بـود  فقیـرى  مرد که او ،است شده نازل حاطب بن
 مـال  خداونـد  تـا  کنـد  دعـا )  ﷑( پیامبر که داشت اصرار آمد مى)  ﷑(

 تطیقه لا کثیر من خیر شکره تؤدى قلیل: فرمود او به پیغمبر ،!بدهد او به فراوانى
 اداء توانائى که است زیادى مقدار از بهتر ،کنى ادا بتوانى را حقش که کمى مقدار
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 بـه  و جـوئى  تاءسـى  خـدا  پیامبر توبه که نیست بهتر آیا باشى نداشته را حقش
 پیـامبر  بـه  سـرانجام  و نبـود،  دسـتبردار  ثعلبـه  ولـى  ،بسـازى  اى سـاده  زندگى

 اگـر  ،کـنم  مـى  یاد سوگند فرستاده حق به ترا که خدائى به کرد عرض)  ﷑(
)  ﷑( پیـامبر  ،پـردازم  مـى  آنرا حقوق تمام کند عنایت من به ثروتى خداوند
 .کرد دعا او براى

 و رفـت  دنیـا  از داشت ثروتمندى عموى پسر روایتى طبق که نگذشت چیزى
 بـزودى  و خریـد  گوسفندى دیگرى روایت طبق و رسید، او به سرشارى ثروت

 آبادیهـاى  به ناچار نبود، ممکن مدینه در آنها نگاهدارى که آنچنان کرد، ولد زاد
 در کـه  شـد  مـادى  زندگى گرم سر و مشغول آنچنان و آورد روى مدینه اطراف

 .کرد نمى شرکت نیز جمعه نماز حتى و جماعت

 تـا  فرسـتاد،  او نزد را زکات آورى جمع مامور)  ﷑( پیامبر مدتى از پس
 از ،بخیل و رسیده نوا به تازه و ظرفیت کم مرد این ولى بگیرد، را او اموال زکات

 تشـریع  اصـل  بـه  بلکه کرد، خوددارى تنها نه کرد، خوددارى الهى حق پرداخت
 مسلمان ما یعنى است جزیه برادر حکم این :گفت و نمود اعتراض نیز حکم این
 ما میان فرقى چه ،زکات پرداخت با و باشیم معاف جزیه پرداخت از که ایم شده

 !ماند؟ مى باقى مسلمانان غیر و

 یـا  و را، زکـات  مفهـوم  نـه  و بـود،  فهمیـده  را جزیه مفهوم نه او که حالى در
 بهـر  داد نمـى  او بـه  حـق  اظهار و حقیقت بیان اجازه پرستى دنیا اما بود فهمیده
 ویـح  یـا  !ثعلبه ویح یا: فرمود شنید را او سخن)  ﷑( پیامبر که هنگامى حال
 .شد نازل فوق آیات هنگام این در و !ثعلبه بر واى اى ثعلبه بر واى !ثعلبه

 داسـتان  با بیش و کم که شده نقل فوق آیات براى نیز دیگرى نزولهاى شاءن
 چنـین  ،آیـات  مضـمون  و ،فـوق  نزولهاى شاءن مجموع از و ،است مشابه ثعلبه
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 نبودنـد،  منافقان صف در آغاز در مزبور اشخاص یا شخص که شود مى استفاده
 .پیوستند آنها به اعمال گونه همین خاطر به ولى

 :تفسیر
 ظرفیتند کم منافقان

 مـى  انگشـت  منافقان زشت صفات از دیگر یکى روى حقیقت در ،آیات این
 ایمان از دم چنان ،پریشانى و فقر و ناتوانى و ضعف هنگام به :اینکه آن و گذارد

 و گیرنـد،  قـرار  منافقـان  صف در روزى آنها کند نمى باور هیچکس که زنند مى
 از چـرا  که کنند مى مذمت هستند وسیع امکانات داراى که را آنهائى شاید حتى

 کنند؟ نمى استفاده محروم مردم نفع به امکاناتشان

 و کـرده  گـم  را خـود  پاى و دست چنان برسند نوائى به خودشان همینکه اما
 دسـت  بـه  خدا با را خویش پیمانهاى و عهد همه که شوند مى پرستى دنیا غرق

 دیگـرى  دیـد  و درك و ،داده شخصـیت  تغییر کلى به گویا سپارند، مى فراموشى
 و امسـاك  و بخـل  و پرستى دنیا اش نتیجه که ظرفیتى کم همین و کنند، مى پیدا
 بازگشـت  راه که سازد مى متمرکز آنان در چنان را نفاق روح است خواهى خود
 کسـانى  منافقـان  از بعضـى : گویـد  مـى  نخست آیه در! بندد مى آنان روى به را

 کنـد  مرحمـت  ما به خود کرم و فضل از اگر که اند بسته پیمان خدا با که هستند
 �هد من منهم و(. بود خواهیم نیکوکاران از و کنیم مى کمک نیازمندان به قطعا
 .) ا�صا�� من �كونن و �صدقن فضله من آتانا ل� االله

 بـه  و بود تهى چیز همه از دستشان که گفتند مى زمانى تنها را سخن این ولى
 ورزیدنـد  بخل داد، آنان به هائى سرمایه رحمتش و فضل از خداوند که هنگامى

 هـم و تو�ـوا و به �لوا فضله من آتاهم فلما( شدند روگردان و کردند سرپیچى و
 .) معرضون
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 بطـور  نفـاق  روح کـه  شد این اش نتیجه بخل و شکنى پیمان این و عمل این
 را خـدا  کـه  هنگـامى  و قیامـت  روز تا و کند ریشه آنان دل در پایدار و مستمر
 .) يلقونه يوم ا� قلو�هم � نفاقا فاعقبهم( یابد ادامه کنند مى ملاقات

 خاطر به و کردند، تخلف بستند خدا با که عهدى از که است آن خاطر به این
 ي�ذبون �نوا بما و وعدوه ما االله اخلفوا بما( گفتند مى دروغ مرتبا که است آن
(. 

 آنهـا  آیا که دهد مى قرار توبیخ و سرزنش مورد جمله این با را آنها سرانجام
 آنان گوشى در و آهسته سخنان و داند مى را آنها درون اسرار خداوند دانند نمى
 ان يعلمـوا ا�ـم(! ؟اسـت  خبر با پنهانیها و غیوب همه از خداوند و شنود، مى را

 .) الغيوب علام االله ان و �واهم و �هم يعلم االله

 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 بسـیارى  که شود مى استفاده خوبى به قلوبهم فى نفاقا فاعقبهم جمله از - 1
 زیـرا  یکدیگرنـد،  معلـول  و علت ،نفاق و کفر حتى و ،زشت صفات و گناهان از

 در نفـاق  که شد سبب آنها شکنى پیمان و بخل: گوید مى صراحت با فوق جمله
 لـذا  و دیگر، خلاف کارهاى و گناهان است گونه همین و دواند، ریشه دلهایشان

 انسان که شود مى سبب بزرگ گناهان گاهى که خوانیم مى عبارات از بعضى در
 .برود دنیا از ایمان بى

 روز همـان  گـردد  برمـى  خداونـد  بـه  آن ضمیر که یلقونه یوم از منظور - 2
 آمده قیامت درباره معمولا قرآن در آن مانند و االله لقاء تعبیر زیرا ،است رستاخیز

 و نیـک  کار پرونده و یابد، مى پایان عمل دوران ،مرگ با که است درست ،است
 خواهد قرار بر قیامت تا انسان روح در همچنان آنها آثار ولى شود، مى بسته بد

 .ماند
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 آن تـا  یعنى گردد، باز بخل به یلقونه ضمیر که اند داده هم را احتمال این البته
 اسـت  شده داده احتمال همچنین. دریابند را خویش بخل کیفر و نتیجه که زمانى

 .باشد مرگ لحظه پروردگار ملاقات از منظور که

 .گفتیم که است همان ظاهر و ،است آیه ظاهر خلاف اینها همه ولى

 بقره سوره 46 آیه ذیل در ؟چیست پروردگار ملاقات از منظور اینکه درباره(
 ).فرمائید مراجعه آن به داریم بحثى) 156 صفحه اول جلد(

 صـفات  از دروغ و شـکنى  پیمـان  که شود مى استفاده نیز فوق آیات از - 3
 بسـته  خـدا  با فراوان تاکیدات با که را خود پیمان که هستند آنها و است منافقان

 حـدیث  گوینـد  مـى  دروغ خـویش  پروردگـار  به حتى و گذارند، مى پا زیر اند
 کـه  کنـد  مـى  تاکیـد  را حقیقـت  این نیز شده نقل)  ﷑( پیامبر از که معروفى
 ائـتمن  اذا و ،اخلـف  وعـد  اذا و ،کـذب  حدث اذا ،علامات ثلاث للمنافق: فرمود
 هنگامى به و گوید، مى دروغ گفتن سخن هنگام به: دارد نشانه سه منافق: !خان
 خیانـت  آن در بسـپارند،  او بـه  امانتى هرگاه و کند، مى تخلف دهد مى وعده که
 .نماید مى

 هـم  او دارد، وجود نشانه سه هر)  ثعلبه داستان( فوق داستان در اینکه جالب
 امانـت  عنوان به خداوند که اموالى در هم و کرد، شکنى پیمان هم و گفت دروغ

 !نمود خیانت بود سپرده او به خویش

 در)  ﷑( پیـامبر  از) ﷒( صادق امام از موکدترى صورت به فوق حدیث
 ان و منافقـا  کـان  فیـه  کن من ثلاث: فرماید مى که آنجا ،است آمده کافى کتاب
 وعـد  اذا و ،کـذب  حـدث  اذا و ،خان ائتمن اذا من مسلم انه زعم و صلى و صام
 نمـاز  و بگیرد روزه چند هر ،است منافق باشد کس هر در است چیز سه: !اخلف
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 سـخن  در و کنـد،  خیانـت  امانـت  در که کسى: بداند مسلمان را خود و بخواند،
 .جوید تخلف وعده هنگام به و گوید، دروغ

 سـپس  و شـود  صادر ایمان با افراد از فوق گناهان ندرت به است ممکن البته
 .است منافقگرى و نفاق روح نشانه آن استمرار ولى کنند، توبه

 یـک  خوانـدیم  فـوق  آیـات  در آنچه که است تذکر به لازم نیز نکته این - 4
 و اخلاقـى  واقعیـت  یک بیان بلکه نبود، گذشته زمان به مربوط و تاریخى بحث

 نمونـه  استثناء، بدون ،اى جامعه هر در و ،زمان و عصر هر در که است اجتماعى
 .دارد فراوانى هاى

 اى نمونه) !بنگریم خودمان به اگر شاید حتى و( کنیم نگاه خود اطراف به اگر
 ،یـابیم  مـى  ،مختلف هاى چهره در را، او تفکر طرز و حاطب بن ثعلبۀ اعمال از
 صـف  در تنگدسـتند،  کـه  هنگـامى  به یا عادى شرائط در که کسانى بسیارند چه

 پـاى  حاضرند، مذهبى جلسات همه در دارند، قرار محکم و قرص و داغ مومنان
 و هسـتند،  صدا هم عدالت و حق منادى هر با زنند، مى سینه اصلاحى پرچم هر

 .کشند مى فریاد فسادى هر برابر در و کنند، مى چاك گریبان نیک کارهاى براى

 رسـند  مـى  نوائى به خورد، مى تخته به درى ،اصطلاح به که هنگامى به ولى
 مرتبـه  یـک  آورنـد،  مى در سرها میان در سرى و کنند، مى پیدا مقامى و پست
 نسبت سوزان عشق و شور آن دهند، مى ماهیت تغییر آن از بالاتر و چهره تغییر

 آنان از خبرى سازنده جلسات در دیگر کند، مى   فروکش آنها در دین و خدا به
 مـى  چـاك  گریبـان  حق براى نه ندارند، حضور اصلاحى برنامه هیچ در ،نیست
 !کشند مى فریاد باطل برابر در دیگر نه و کنند

 و عهـد  گونـه  هـزار  ،اجتمـاع  در موقعیتى و نداشتند اعراب از محلى که قبلا
 و چنـین  کنند، پیدا امکاناتى روزى اگر که بودند، بسته خدا خلق و خدا با پیمان
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 نشـناس  وظیفـه  متمکنـان  به انتقاد و ایراد گونه هزار حتى و کرد، خواهند چنان
 بدسـت  را پیمانهـا  و عهـد  تمـام  شـد  دگرگون وضعشان که روز آن اما داشتند،

 .شد آب تابستان در برف همچون انتقادها و ایرادها همه و سپردند، فراموشى

 چیـزى  نفاق مگر ،است منافقان بارز هاى نشانه از یکى ظرفیتى کم این آرى
 افراد اینگونه زندگى تاریخچه ؟هست شخصیت دوگانگى یا و بودن چهره دو جز

 شخصـیتى  دو ظرفیـت  با انسان اصولا ،است شخصیت دوگانگى نمونه بارزترین
 .شود نمى

 آنچنـان  بعضـى  .اسـت  مختلف مراحل داراى ایمان همچون نفاق نیست شک
 خـدا  بـه  ایمـان  از اثرى قلبشان در که کرده رسوخ روحشان در پلید خوى این
 !.اند زده جا مومنان صف در را خود چند هر ،نمانده باقى

 مسـلمانند  واقعـا  و هسـتند،  ضـعیفى  ایمان داراى اینکه با دیگر گروهى ولى
 دوگانگى از رنگى و ،است منافقان وضع متناسب که شوند مى مرتکب را اعمالى

 راسـتى  و صـدق  ظاهرش ولى گوید مى دروغ پیوسته که آنکس دارد، شخصیت
 ؟نیست منافق و چهره دو آیا ،است

 کـه  باشـد  مـى  مـردم  اعتماد مورد دلیل همین به و است امین ظاهرا که کسى
 گرفتار آیا کند، مى خیانت آنها در واقع در اما سپارند، مى او به را خود امانتهاى
 باشد؟ نمى شخصیت دوگانگى

 نیسـتند  آن بـه  پایبنـد  هرگـز  ولى بندند مى پیمان و عهد که آنها آیا همچنین
 !شود؟ نمى محسوب منافقان عمل عملشان

 همین وجود ماندگى عقب عوامل و اجتماعى بلاهاى بزرگترین از یکى اتفاقا
 خودمـان  بـه  و نگذاریم هم بر چشم اگر و ،است انسانى جوامع در منافقان گونه
 و خـود  اطراف در صفت ثعلبه منافقان این از توانیم مى بسیار چه نگوئیم دروغ
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 افتـادگى  دور و ننگ و عیب اینهمه با اینکه عجب و ،بشمریم اسلامى جوامع در
 مـى  اسـلام  گـردن  بـه  را خـود  افتـادگى  عقـب  گناه باز اسلام تعلیمات روح از

  !گذاریم
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 ترجمه و) 80(و ) 79( آیه
 الا �ـدون لا ا�يـن و ا�صـدقت � ا�ـومن� مـن ا�طـوع� يلمـزون ا�ين(

 �ـم اسـتغفر( )79( )ا�ـم عذاب �م و منهم االله سخر منهم ف�سخرون جهدهم
 �فـروا بـانهم ذ�ـك �ـم يغفرا� فلن �رة سبع� �ستغفر�م ان �م �ستغفر اولا
 )80( )الفسق� القوم يهدى لا االله و رسو� و باالله

 :ترجمه

 آنهـائى  و کنند، مى عیبجوئى کار اطاعت مومنان صدقات از که کسانى - 79
 خـدا  نماینـد  مـى  مسخره ندارند توانائیشان) ناچیز( مقدار به جز دسترسى که را

 آنـان  بـراى  و) میدهـد  آنهـا  بـه  را کنندگان استهزا کیفر( کند مى مسخره را آنها
 .است دردناکى عذاب

 آنها براى بار هفتاد اگر)  حتى( ،نکنى چه و کنى استغفار آنها براى چه - 80
 را پیـامبرش  و خـدا  آنهـا  که چرا آمرزد، نمى را آنها خداوند هرگز کنى استغفار
 .کند نمى هدایت را فاسقان جمعیت خداوند و کردند، انکار

 :نزول شان
 ،شـده  نقل حدیث و تفسیر کتب در آیات این نزول شاءن در متعددى روایات

 لشکر داشت تصمیم)  ﷑( پیامبر که شود مى استفاده چنین آنها مجموع از که
 بـه  نیاز و سازد، آماده تبوك جنگ براى احتمالا( دشمن با مقابله براى را اسلام
 کـه  کسـانى  فرمـود،  اظهار را خود نظر که هنگامى ،داشت مردم از کمک گرفتن
 بـه  عـوض  بـلا  کمـک  یا زکات عنوان به اى ملاحظه قابل مقدار داشتند توانائى
 کردند خدمت اسلام ارتش
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 بـن  سـالم  یا انصارى ابوعقیل مانند مسلمان درآمد کم کارگران از بعضى ولى
 کـه  خرما من دو تهیه و شب در آب کشیدن و اضافى کار تحمل با انصارى عمیر
 پیامبر خدمت را دیگر من یک و کرد ذخیره خویش خانواده براى را آن من یک

 .نمود اسلامى بزرگ برنامه این به ناچیزى ظاهرا کمک آورد،)  ﷑(

 کـه  را کسانى: گرفتند مى ایراد گروه دو این از یک هر به عیبجو منافقان ولى
 مقـدار  کـه  را کسـانى  و کردنـد،  مى معرفى ریاکار عنوان به بودند، پرداخته زیاد

 آیـا  کـه  گرفتنـد  مـى  استهزاء و مسخره باد، به بودند نموده کمک ناچیزى ظاهرا
 دارد؟ کمکى چنین به نیاز اسلام لشکر

 !.داد بیم خداوند عذاب از و کرد تهدید را آنها شدیدا و شد نازل فوق آیات

 :تفسیر
 .منافقان شکنى کار

 آنها که است شده منافقان عمومى صفات از دیگر یکى به اشاره آیات این در
 بـا  را، مثبتـى  کـار  هـر  هسـتند،  کارشکن و ایرادگیر، و جو، بهانه ،لجوج افرادى
 انجـام  در را مردم هم تا. دهند مى جلوه بد و ،کرده تحقیر مناسبى نا هاى وصله

 و بپاشـند،  افکار در را ظن سوء و بدبینى تخم هم و سازند، دلسرد نیک کارهاى
 .بیفتد کار از اجتماع در سازنده و مفید فعالیتهاى چرخهاى وسیله این به

 مسلمانان و کند، مى نکوهش را آنها انسانى غیر روش این شدیدا مجید قرآن
 هـم  و نگیرنـد  قـرار  سوء القائات اینگونه تاثیر تحت تا سازد، مى آگاه آن از را

 !ندارد رنگى اسلامى جامعه در آنان حناى که بدانند منافقان

 و صـدقات  پـرداختن  در منین مؤ نیکوکار افراد به که آنها: فرماید مى نخست
 را تنگدست ایمان با افراد که آنها مخصوصا و گیرند، مى عیب ،صادقانه کمکهاى

 را آنـان  خداونـد  کننـد،  مى مسخره ندارند، مختصر کمکهاى به جز دسترسى که
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 ا�طـوع� يلمزون ا�ين( !است آنها انتظار در دردناك عذاب و کند، مى مسخره
 االله سـخر منهم ف�سخرون جهدهم الا �دون لا ا�ين و ا�صدقات � ا�ومن� من

 ) ا�م عذاب �م و منهم
 طـوع  ماده از مطوعین و عیبجوئى معنى به) طنز وزن بر( لمز ماده از یلمزون

 و نیکوکـار  افـراد  به کلمه این معمولا ولى ،است اطاعت معنى به)  موج وزن بر(
 .شود مى اطلاق کنند مى عمل نیز مستحبات به واجبات بر علاوه که آنهائى

 و کردنـد،  مـى  عیبجـوئى  گروهـى  از منافقان که شود مى استفاده فوق آیه از
 تنهـا  کـه  بـوده  کسانى درباره سخریه است روشن نمودند، مى مسخره را گروهى

 کسانى به مربوط عیبجوئى لابد و بودند، اسلام ارتش به مختصرى کمک به قادر
 و ریاکـارى  عنـوان  بـه  را دومى داشتند، فراوانى کمکهاى آنها عکس به که بوده
 .نمودند مى تخطئه کارى کم عنوان به را اولى

 آخـرین  و نموده منافقان از گروه این مجازات روى بیشترى تاکید بعد آیه در
 نمـوده )  ﷑( پیـامبر  به را سخن روى که ترتیب این به کند مى ذکر را تهدید
 از آنها براى بار هفتاد اگر حتى ،نکنى چه و کنى استغفار آنها براى چه: گوید مى

 لا او �ـم اسـتغفر( بخشـد  نمـى  را آنها خدا هرگز نمائى آمرزش طلب خداوند
 ) �م االله يغفر فلن �رة سبع� �م �ستغفر ان �م �ستغفر
 گرفتند پیش کفر راه و کردند انکار را پیامبرش و خدا آنها که چرا

 �فـروا بـانهم ذ�ـك( افکند آن شوم آثار و نفاق دره به را آنها کفر همین و
 .) رسو� و باالله

 حـق  طریـق  در کـه  شـود  مى کسانى حال شامل خدا هدایت است روشن و
 و گنهکـار  و فاسـق  افراد خداوند ولى حقیقتند، جویاى و دارند برمى گام طلبى
 )الفاسق� القوم يهدى لا االله و( کند نمى هدایت را منافق

 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در
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 آیـات  از خـوبى  بـه  حقیقـت  این - کمیت نه است کار کیفیت به اهمیت - 1
 تکیـه  عمـل  مقـدار  کثـرت  روى مـوردى  هیچ در اسلام که آید مى بدست قرآن
 نیـت  و اخـلاص  بـراى  و ،است داده عمل کیفیت به اهمیت جا همه بلکه ،نکرده
 قـرآن  منطق این از اى نمونه فوق آیات که شده قائل العادهاى فوق ارزش ،پاك
 .است

 صـبح  تـا  را شـبى  که مسلمانى کارگر مختصر عمل براى دیدیم که همانگونه
 برابر در مسئولیت   احساس و اخلاص و خدا، به عشق از پر قلبى با و ،نخوابیده
 مـن  یـک  خوابى بیدار این با است توانسته و کرده کار ،اسلامى جامعه مشکلات

 ،شده قائل اهمیت العاده فوق کند، کمک حساس لحظات در اسلام سپاه به خرما
 کننـد،  مـى  تحقیر را بزرگ واقعا و کوچک ظاهرا اعمال اینگونه که را کسانى و

 .است آنها انتظار در دردناك مجازات گوید مى و کند، مى تهدید و توبیخ شدیدا

 سـالم  جامعـه  یـک  در کـه  شـود  مـى  روشن نیز حقیقت این موضوع این از
 چشمها نباید کنند، مسئولیت احساس باید همه ،مشکلات بروز هنگام به اسلامى

 در بایـد  همـه  و ،است همه به متعلق اسلام که چرا شود، دوخته متمکنان به تنها
 .بکوشند دل و جان از آن حفظ

 و بسیار از سخن ندارد، دریغ خود توانائى مقدار از کس هر که است این مهم
 ،است اخلاص و مسئولیت احساس از سخن ،نیست کم

 اى: شـد  ال سؤ)  ﷑( پیامبر از که خوانیم مى حدیثى در اینکه توجه قابل
: فرمـود )  ﷑( پیـامبر  اسـت  برتـر  همه از کمک و صدقه کدام :افضل الصدقۀ
 !آمد در کم افراد توانائى مقدار یعنى المقل جهد

 - خواندیم)  ﷑( پیامبر عصر منافقان درباره فوق آیات در که صفتى - 2
 از بلکـه  نـدارد،  زمـان  آن و گـروه  آن بـه  اختصاصى - آنان صفات سایر مانند
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 خاصـى  بدبینى روح با آنها ،است زمان و عصر هر در منافقان همه زشت صفات
 سعى بیندازند اثر از ناجور هاى وصله با را مثبتى کار هر کنند مى سعى دارند که
 کم و استهزاء و سخریه با حتى و کنند، دلسرد نوعى به را نیکوکارى هر کنند مى

 هـم  در را آنهـا  شخصیت درآمد، کم افراد آلایش بى خدمات دادن جلوه اهمیت
 بـه  آنها و گردد خاموش جامعه در مثبت فعالیتهاى همه تا کنند، تحقیر و بشکنند
 .گردند نائل شومشان هدفهاى

 نقشـه  این متوجه کاملا باید ،زمان و عصر هر در بیدار، و آگاه مسلمانان ولى
 خـدمتگزاران  از یعنـى  بردارنـد،  گام آن عکس بر درست و باشند، منافقان شوم

 ،اخـلاص  بـا  تـوام  کوچک ظاهرا خدمات براى و آورند، عمل به تشویق جامعه
 گردنـد  علاقمند و دلگرم خود کار به بزرگ و کوچک تا شوند، قائل فراوان ارج
 .نشوند دلسرد تا سازند آگاه منافقان ویرانگر نقشه این از را همگان باید نیز و

 نیست معنى این به) کند مى مسخره را آنها خداوند( منهم االله سخر جمله - 3
: اند گفته مفسران که همانگونه بلکه میدهد، انجام آنان همانند اعمالى خداوند که

 با آنچنان یا و داد، خواهد آنها به را کنندگان استهزا مجازات که است این منظور
 !.شوند تحقیر شدگان استهزا همچون که کند مى رفتار آنها

 نـه  اسـت  تکثیـر  براى فوق آیات در) هفتاد( سبعین عدد که نیست شک - 4
 اسـتغفار  آنهـا  بـراى  قدر هر که است این آیه مفهوم دیگر عبارت به تعداد، براى
: گویـد  مـى  دیگرى به کسى اینکه مانند درست بخشد، نمى را آنان خداوند کنى
 اگـر  که نیست آن سخن این مفهوم کرد، نخواهم قبول کنى اصرار هم بار صد اگر

 نخـواهم  مطلقـا  کـه  است این منظور بلکه ،پذیرم مى کنى اصرار یکبار و یکصد
 .پذیرفت
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 آیه منافقان سوره در لذا و ،است مطلب تاکید براى حقیقت در تعبیر گونه این
 سـواء : فرمایـد  مـى  که آنجا است شده ذکر مطلق نفى عنوان به موضوع همین 6

 بـراى  چـه  کند نمى تفاوت :لهم االله یغفر لن لهم تستغفر لم ام لهم استغفرت علیهم
 .بخشید نخواهد را آنها خدا نکنى یا کنى آمرزش طلب آنها

 به آنها اینکه آن و شده ذکر آیه ذیل در که است علتى ،سخن این دیگر شاهد
 کـه  است روشن کند نمى هدایت را فاسقان خدا و اند شده کافر پیامبرش و خدا
 .شد نخواهد نجات سبب استغفار مقدار هیچ افراد اینگونه براى

 مـى  شـده  نقـل  تسـنن  اهل طرق از که متعددى روایات در اینکه عجب ولى
 الاسـتغفار  فى لازیدن: فرمود چنین فوق آیه نزول از بعد)  ﷑( پیامبر خوانیم

 لهم استغفرت علیهم سواء :فنزلت ،لهم االله یغفر ان منه رجاء !مرة سبعین على لهم
 آنهـا  بـراى  بـار  هفتـاد  از بیش سوگند خدا به :لهم االله یغفر لن لهم تستغفر لم ام

 سـوره ( آیه هنگام این در بیامرزد، را آنها خداوند که امید این به کنم مى استغفار
 آنهـا  بـراى  چه کند نمى تفاوت: فرماید مى آن در خداوند که شد نازل)  منافقان
 .آمرزد نمى را آنها خدا هرگز ،نکنى چه و کنى استغفار

 مـورد  آیـه  در هفتـاد  عدد از) ﷑( پیامبر که است این فوق روایات مفهوم
 مى استغفار آنها براى بار هفتاد از بیش من فرموده لذا و است فهمیده تعداد بحث
 علتـى  بـه  توجه با مخصوصا بحث مورد آیه گفتیم که همانطور که حالى در ،کنم
 و است تکثیر براى هفتاد عدد که فهماند مى ما به روشنى به آمده آن ذیل در که

 .باشد مى تاکید با توام مطلق نفى از کنایه

 نیسـت  قبـول  قابـل  ابـدا  اسـت  قـرآن  با مخالف چون فوق روایات بنابراین
 .باشد نمى معتبر نیز ما نظر از آنها اسناد که بخصوص
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 اسـت  ظاهر خلاف چند هر( کرد فوق روایات براى توان مى که توجیهى تنها
 و ،فرموده مى را جمله این فوق آیات نزول از قبل) ﷑( پیامبر که است این) 

 .فرمود نظر صرف آنها براى استغفار از شد، نازل فوق آیات که هنگامى

 روایـات  اصلى ریشه است ممکن که شده نقل باره این در نیز دیگرى روایت
 پیـامبر  اینکـه  آن و ،اسـت  شـده  دگرگـون  معنـى  به نقل هنگام به که باشد فوق

 اگـر  یعنى لفعلت لهم غفر مرة السبعین على زدت لو انه علمت لو: فرمود) ﷑(
 مى را آنان خداوند کنم استغفار آنها براى بار هفتاد از بیش هرگاه که دانستم مى

 .کردم مى چنین بخشد

 ایـن ) باشد مى امتناع براى که لو کلمه به توجه با مخصوصا( سخن این مفهوم
 هـدایت  بـه  عشـق  از قلبم بقدرى ولى بخشد، نمى را آنها خدا دانم مى که است

 اسـتغفار  بـار  هفتـاد  از بـیش  فرضـا  اگر که ،است آکنده نجاتشان و خدا بندگان
 .کردم مى چنین شد مى نجاتشان باعث

 یا باشد آنها خلاف بر حدیثى هر و ،است روشن فوق آیات مفهوم حال هر به
  .گذاشت کنار یا و کرد توجیه آنرا باید
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 ترجمه و) 83(تا ) 81( آیه
 و بـا�و�م �هـدوا ان كرهـوا و االله رسـول خلـف بمقعـدهم ا�خلفون فرح(

 �نـوا �ـو حـرا اشـد جهـنم نـار قـل ا�ر � تنفروا لا قا�وا و االله س�يل � انفسهم
 )ي�سـبون �نـوا بمـا جـزاء كث�ا �بكوا و قليلا فليضحكوا( )81( )يفقهون

 مـ� �رجـوا لـن فقـل �لخروج فاستذنوك منهم طائفة ا� االله رجعك فان( )82(
 )ا�لفـ� مـع فاقعـدوا �رة اول بالقعود رضيتم ان�م عدوا م� تقتلوا لن و ابدا

)83( 

 :ترجمه

ــف - 81 ــان تخل ــگ از( جوی ــوك جن ــت از)  تب ــا مخالف ــول ب ــدا رس  خ
 خدا راه در خود جانهاى و اموال با که داشتند کراهت و شدند خوشحال) ﷑(

 سـوى  بـه ( حرکـت  گرمـا  ایـن  در گفتند)  مومنان به و یکدیگر به( و کنند جهاد
 !بفهمند اگر است گرمتر هم این از دوزخ آتش بگو آنها به نکنید،)  میدان

 کـه  اسـت  کارهـائى  جزاى این بگریند، بسیار و بخندند کمتر باید آنها - 82
 .دادند مى انجام

 اجـازه  تو از و بازگرداند آنان از گروهى سوى به را تو خداوند هرگاه - 83
 کـرد  نخواهید خروج من با هیچگاه بگو بخواهند،) جهاد میدان سوى به( خروج

 کنـاره  بـه  بـار  نخسـتین  شما چرا جنگید، نخواهید دشمنى با من همراه هرگز و
 !بمانید متخلفان با نیز اکنون شدید، راضى گیرى

 :تفسیر
 روشـنى  به مسلمانان تا ،است آنها افکار و رفتار و منافقان شکنى کار هم باز

 .نگیرند قرار آنان شوم هاى نقشه تاثیر تحت و بشناسند را گروه این
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 بـا  و جستند، تخلف جهاد در شرکت از)  تبوك در که آنها فرماید مى نخست
 بـر  را سـلامت  خـود  گمـان  بـه  و نشسـتند،  خود هاى خانه در واهى عذرهاى
 رسـولخدا  ضـد  بـر  کـه  عملـى  ایـن  از دادنـد،  تـرجیح  جنـگ  میـدان  خطرات

 االله رسـول خـلاف بمقعدهم ا�خلفون فرح( خوشحالند شدند، مرتکب) ﷑(
(. 

 بـزرگ  افتخـارات  بـه  و کنند جهاد خود جان و مال با خدا راه در اینکه از و
 � انفسـهم و بـا�وا�م �اهدوا ان كرهوا و( داشتند کراهت گردند نائل مجاهدان

 .) االله س�يل

 بـا  بلکـه  نکردنـد،  قناعـت  جهاد میدان در شرکت از خودشان تخلف به آنها
 و سـازند  منصرف یا دلسرد نیز را دیگران داشتند، کوشش شیطانى هاى وسوسه

 نکنید حرکت نبرد میدان سوى به تابستان سوزان گرماى این در: گفتند آنها به

 .)ا�ر � تنفروا لا قا�وا و(

 شریک هم و کنند، تضعیف را مسلمانان اراده هم خواستند مى آنها حقیقت در
 .سازند فراهم جرمشان براى بیشترى هاى

 اى کوبنده و قاطع لحن با و کرده) ﷑( پیامبر به را سخن روى قرآن سپس
 و گرمتر هم این از دوزخ سوزان آتش بگو آنها به: گوید مى پاسخ چنین آنها به

 ) يفقهون �نوا �و حرا اشد جهنم نار قل(! بفهمند اگر است سوزانتر

 چـه  کـه  ندارند توجه ،کافى درك عدم و ،ایمان ضعف اثر بر که افسوس ولى
 دنیـا  آتشهاى از کوچکش جرقه یک که آتشى است آنها انتظار در سوزانى آتش

 .است تر سوزنده

 بدست پیروزى اینکه گمان به آنها که کند مى این به اشاره بعد آیه دو
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 هـدفى  بـه  مجاهـدان  از بعضـى  کردن دلسرد و جهاد از تخلف با و اند آورده
 در منافقـان  همه که همانگونه خندند، مى بسیار و دهند مى سر قهقهه اند، رسیده

 .چنینند زمان و عصر هر

 بگریند بسیار و بخندند کم باید که کند مى اخطار آنها به قرآن ولى

 .)كث�ا �بكوا و قليلا فليضحكوا(

 دردنـاکى  مجازاتهـاى  براى گریه دارند، پیش در که تاریکى آینده براى گریه
 سـر  پشـت  را بازگشـت  پلهاى همه اینکه خاطر به گریه ،است آنها انتظار در که

 عمر سرمایه و استعداد اینهمه اینکه براى گریه بالاخره و اند، ساخته ویران خود
 .اند خریده خود براى بدبختى و روزى تیره و رسوائى و داده دست از را

 دادند مى انجام آنها که است اعمالى جزاى این: فرماید مى آیه آخر در و

 .) ي�سبون �نوا بما جزاء(

 کـم  جهان این در باید گروه این است این منظور که شد روشن گفتیم آنچه از
 آن از اگر که دارند پیش در دردناکى مجازاتهاى زیرا کنند، گریه بیشتر و بخندند
  .خندند مى کمتر و کرد خواهند گریه بسیار شوند آگاه

 آن و انـد  داده جملـه  ایـن  معنـى  در دیگرى احتمال مفسران از گروهى ولى
 بـود،  خواهد کم آنان خنده دنیا کوتاه عمر به توجه با بخندند قدر هر اینها :اینکه

 .است ناچیز آن برابر در دنیا هاى گریه که کنند گریه باید آنقدر آخرت در و

 هـا  نوشـته  و ها گفته در که آن مشابه تعبیرات و آیه ظاهر با اول تفسیر ولى
 امـر  صیغه که است این دوم تفسیر لازمه اینکه بخصوص است سازگارتر آید مى
 .است ظاهر خلاف بر این و باشد بوده اخبار معنى به

 کـه  انـد  کـرده  نقـل ) ﷑( پیامبر از مفسران از بسیارى که معروفى حدیث
 از( مـن  را آنچـه  اگـر : کثیـرا  لبکیتم و قلیلا لضحکتم اعلم ما تعلمون لو: فرمود
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 بسیار و خندیدید مى کم دانستید، مى هم شما دانم مى)  قیامت هولناك کیفرهاى
 ).کنید دقت( است اول معنى شاهد نیز کردید مى گریه

 و شـده  حسـاب  روشـهاى  از دیگـر  یکى به اشاره بحث مورد آیه آخرین در
 آشـکارا  را خلافـى  کار که هنگامى به آنها اینکه آن و کند مى منافقان خطرناك

 نوسانها این با و آیند برمى جبران مقام در ظاهرا خود تبرئه براى دهند مى انجام
 .دارند مى پنهان را خود اصلى چهره ،نقیض و ضد اعمال و

 تـو  از و بازگردانـد  اینها از گروهى سوى به ترا خداوند هرگاه: گوید مى آیه
 من با هیچگاه بگو آنها به کنند، شرکت دیگرى جهاد میدان در که بخواهند اجازه

 نخواهید دشمنى با من همراه هرگز و کرد، نخواهید شرکت جهادى میدان هیچ در
 مـ� �رجوا لن فقل �لخروج فاستاذنوك منهم طائفه ا� االله رجعك فان(! جنگید

 )عدوا م� تقاتلوا لن و ابدا
 کـه  سازد روشن و کند، مایوس همیشه براى را آنها باید) ﷑( پیامبر یعنى

 نخواهـد  را فریبشـان  کسـى  و داشـت  نخواهد رنگى دیگر حنایشان اصطلاح به
 در کـه  ببرنـد  دیگرى جاى به و برچینند که بهتر چه را دامها گونه این و خورد،
 !.افتاد نخواهد دامشان به دیگر کسى اینجا

 نشـان )  ایشـان  از گروهـى ( منهم طائفه جمله که است لازم نیز نکته این ذکر
 در شرکت پیشنهاد و شوند وارد طریق این از نبودند حاضر آنان همه که دهد مى

 و رسـوا  بقـدرى  بعضـى  اینکـه  خـاطر  بـه  شاید بدارند، عرضه را دیگرى جهاد
 چنـین  و) ﷑( پیـامبر  محضـر  در حضـور  بـه  حاضـر  حتى که بودند شرمنده

 .شدند نمى پیشنهادى

 نخسـتین  براى شما: کند مى بیان چنین را آنها پیشنهاد قبول عدم دلیل سپس
 هـم  بنشـینید،  ها خانه در و کنید گیرى کناره جهاد میدان از که شدید راضى بار
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 رضـيتم ان�ـم( بنشـینید،  هـا  خانه در آنها با و بپیوندید، متخلفان به نیز اکنون
 .) ا�الف� مع فاقعدوا �رة اول بالقعود

 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 شدند مى پشیمان ،تخلف از پس منافقان از گروه این اگر که نیست شک - 1
 میـدانهاى  در پیشنهاد خود سابق گناه شستشوى براى سپس و کردند، مى توبه و

 سـینه  بـه  رد دسـت ) ﷑( پیامبر و ،میپذیرفت آنها از خدا داشتند، دیگر جهاد
 و شـیطنت  یکنـوع  نیز پیشنهاد این که شود مى معلوم این بر بنا گذارد، نمى آنها
 خود زشت چهره استتار براى بوده تاکتیکى اصطلاح به و ،است بوده منافقانه کار
 .سابق اعمال به ادامه و

 میـدان  در که است کسانى به اشاره و ،است متخلف معنى به خالف کلمه - 2
 .نداشتند شرکت عذر بدون یا و عذر با جهاد،

 هـم  شـما  اینکـه  به اشاره ،است مخالف معنى به خالف که اند گفته نیز بعضى
 تفسـیر  نیـز  فاسد معنى به را کلمه این و شوید، همصدا مخالفان گروه با و بروید
 آمـده  لغـت  در فاسـد  معنى به خالف و فساد معنى به خلوف اینکه چه اند، کرده
 فـوق  آیـه  در کلمـه  ایـن  از بالا معانى همه که دارد وجود نیز احتمال این .است
 صـفات  ایـن  تمـام  داراى آنـان  دوستان و منافقان گروه که چرا باشد شده اراده
 .اند بوده رذیله

 برابر در نیز ما عصر مسلمانان که دانیم مى لازم را موضوع این تذکر باز - 3
 مـى  استفاده پیشین اعصار منافقان با مشابهى روشهاى از که خود محیط منافقان
 دام در کـه  یکبـار  و کرده پیروى) ﷑( پیامبر محکم برنامه همان از باید کنند،
 ننهند وقعى آنها تمساحانه اشکهاى به و نخورند را آنها فریب دیگر افتادند، آنان
  !.افتد نمى دام یک در بار دو هیچگاه مسلمان مرد که
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 ترجمه و) 85(و ) 84( آیه
 و بـاالله �فـروا انهـم قـ�ه � تقـم لا و ابـدا مات منهم احد � تصل لا و(
 االله ير�ـد انمـا او�هم و ا�و�م تعجبك لا و( )84( )فسقون هم و ماتوا و رسو�

 )85( )�فرون هم و انفسهم تزهق و ا�نيا � بها يعذبهم ان

 :ترجمه

 و دعـا  براى( قبرش کنار بر و ،نخوان نماز بمیرد که آنها از هیچیک بر - 84
 که حالى در و شدند، کافر رسولش و خدا به آنها که چرا نایست)  آمرزش طلب
 .رفتند دنیا از بودند فاسق

 نعمـت  آنهـا  بـراى  این( گردد، تو اعجاب مایه اولادشان و اموال مبادا - 85
 جانشان و کند، عذاب دنیا در را آنها ،آن وسیله به خواهد مى خدا)  بلکه نیست
 .باشند کافر که حالى در برآید

 :تفسیر
 .منافقان برابر در محکمتر روش

 را هـا  پـرده  جهـاد  میـدان  در شرکت از صریح تخلف با منافقان آنکه از پس
 صریحتر روش دهد مى دستور پیامبرش به خداوند شد، ملا بر کارشان و دریدند

 از منـافقگرى  و نفـاق  فکـر  همیشه براى تا کند اتخاذ آنها برابر در محکمترى و
 براى محلى اسلامى جامعه در بدانند نیز منافقان و شود، برچیده دیگران مغزهاى

 .داشت نخواهد وجود آنها

! مگـزار  نمـاز  روند مى دنیا از که)  منافقان آنها از هیچیک بر: فرماید مى لذا
 .)ابدا مات منهم احد � تصل لا و(
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 � تقم لا و( نایست استغفار و آمرزش طلب براى او قبر کنار در هیچگاه و
 .) ق�ه

 گـروه  برابـر  در مـوثر،  حـال  عـین  در و ،منفى مبارزه یکنوع این حقیقت در
 توانسـت  نمـى ) ﷑( پیـامبر  گفتیم گذشته در که جهاتى به زیرا ،است منافقان
 صـادر  طریـق  این از را اسلامى جامعه محیط پاکسازى و آنها قتل دستور رسما
 و انـزوا  و ،آنـان  سـاختن  اعتبـار  بـى  در کـافى  حد به منفى مبارزات ولى کند،

 .گذارد مى اثر ،اسلامى جامعه از طردشان

 مرگ از پس هم و حیات حال در هم ،راستین من مؤ فرد یک دانیم مى زیرا
 و نمـاز  و کفن و غسل دستور اسلامى هاى برنامه در دلیل همین به ،است محترم
 بـه  را او ،خاصـى  تشریفات با بیشتر، چه هر احترام با که است شده داده او دفن
 و گناهـان  بـراى  و بیاینـد  او قبـر  کنـار  در دفـن  از پس حتى و بسپارند، خاك

 .کنند بخشش طلب خداوند از او احتمالى لغزشهاى

 ،است اسلامى جامعه از او طرد معنى به فرد یک درباره مراسم این انجام عدم
 و سـخت  اى ضـربه  باشـد،  بـوده ) ﷑( پیـامبر  شخص ،کننده طرد این اگر و

 یـک  ایـن  حقیقـت  در آمـد،  خواهـد  وارد مطرودى فرد چنین حیثیت به سنگین
 هـم  امـروز  که بود زمان آن در منافقان گروه برابر در شده حساب مبارزه برنامه

 .کنند استفاده آن مشابه روشهاى از باید مسلمانان

 بایـد  بندنـد  پـاى  اسلام ظواهر به و کنند مى اسلام اظهار افراد که مادام یعنى
 اگـر  ولـى  باشـد  دیگـرى  طور باطنشان چند هر کرد آنها با مسلمان یک معامله
 از بیگانگـان  هماننـد  آنهـا  با باید کردند ظاهر را خود نفاق و دریدند را ها پرده
 .نمود رفتار اسلام
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 ایـن : فرماید مى و سازد مى روشن را دستور این دلیل دیگر بار آیه پایان در
 �فـروا انهـم( شـدند  کـافر  پیامبرش و خدا به آنها که است آن خاطر به حکم
 .) رسو� و باالله

 خود کرده از نه رفتند دنیا از بودند خدا فرمان مخالف و فاسق که حالى در و
 هـم و مـاتوا و( شستند دامان از را گناه هاى لکه توبه آب با نه و شدند پشیمان
 .) فاسقون

 منافقـان  اگر که شود مطرح مسلمانان براى الى سؤ است بوده ممکن اینجا در
 و محبـت  ابـراز  هیچگونـه  مسلمانان باید و دورند خدا رحمت از اینهمه براستى
 اینهمـه  و کرده محبت اینهمه آنها به خداوند چرا پس نکنند، آنان مورد در علاقه
 .است داده قرار اختیارشان در را)  انسانى و اقتصادى نیروى( فرزند و مال

 ال سـؤ  این پاسخ و کرده) ﷑( پیامبر به را سخن روى بعد آیه در خداوند
 لا و( شـود  تو اعجاب مایه نباید هیچگاه فرزندانشان و اموال دهد مى چنین را

 .) اولادهم و ا�وا�م تعجبك

 نه فرزندان و اموال این کنند، مى خیال بین ظاهر مردم آنچه عکس به که چرا
 در اینهـا  بوسیله آنانرا خواهد مى خداوند بلکه ،نیست آنها خوشوقتى باعث تنها
 � بهـا يعـذبهم ان االله ير�ـد انمـا( بدهنـد  جان کفر حال با و کند، مجازات دنیا

 .) �فرون هم و انفسهم تزهق و ا�نيا

 مى واقعیت این به اشاره داشتیم) 55 آیه( سوره همین در آنرا نظیر که آیه این
 تنهـا  نـه  ناصـالح  افـراد  دسـت  در انسانى نیروهاى و اقتصادى امکانات که کند

 چنـین  زیـرا  ،است بدبختى و بلا و دردسر مایه غالبا بلکه ،نیست آفرین سعادت
 سازنده و مفید بهره آن از تا کنند، مى مصرف مورد به را خود اموال نه اشخاصى

 مایـه  کـه  دارنـد  اى یافتـه  تربیت و ایمان با و براه سر فرزندان نه و بگیرند، اى
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 در غالبـا  اموالشـان  بلکـه  گردد، زندگانیشان مشکلات حل و آنان چشم روشنى
 مى مصرف ظلم هاى پایه تحکیم و فساد، تولید و سرکش و کشنده هوسهاى راه

 هـم  فرزندانشان و است زندگى اساسى مسائل و خدا از آنها غفلت مایه و گردد،
 اخلاقـى  انحرافهاى انواع به مبتلا و گیرند، مى قرار فاسدان و ظالمان خدمت در
 .بود خواهند آفرین دردسر سرانجام و شوند، مى

 چگونگى و پندارند مى اصیل را انسانى نیروى و ثروت که کسانى براى منتها
 - دل دورنمـاى  اشـخاص  اینگونـه  زندگانى ،نیست مطرح آنها براى ،آن مصرف
 توجـه  نیز حقیقت این به و شویم نزدیکتر زندگیشان متن به اگر اما دارد انگیزى

 کـرد  خواهیم تصدیق است مطرح امکانات این از بردارى بهره چگونگى که کنیم
 .نیستند خوشبختى افراد هرگز که

 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 خـالى  که ،است شده وارد متعددى روایات نخست آیه نزول شان درباره - 1
 .نیست اختلاف از

 عبـد  کـه  هنگامى) ﷑( پیامبر که شود مى استفاده روایات این از بعض از
 و ایسـتاد  او قبر کنار و گزارد، نماز او بر رفت دنیا از) مشهور منافق(  ابى بن االله
 نـازل  فوق آیه سپس پوشانید، او بر کفن عنوان به را خود پیراهن حتى کرد، دعا
 .کرد نهى کار این تکرار از را) ﷑( پیامبر و شد

 تصـمیم ) ﷑( پیـامبر  کـه  آید برمى روایات از دیگر بعضى از که حالى در
 از را او و خوانـد  او بـر  را آیه این و شد نازل جبرئیل بگزارد، او بر نماز داشت

 .داشت باز کار این

 نـه  و گـزارد  او بـر  نمـاز  نـه ) ﷑( پیامبر که گویند مى چنین دیگر بعضى
 االله عبـد  قبیلـه  تشـویق  براى را خود پیراهن تنها بلکه ،داشت کار این بر تصمیم
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 اقدامى چنین چرا پرسیدند که هنگامى و کنند او تن در کفن عنوان به تا فرستاد،
 او نجـات  باعـث  من پیراهن :گفت ؟است ایمانى بى مرد او که حالى در فرمودید

 زیـادى  گروه عمل این خاطر به که امیدوارم من ولى شد، نخواهد الهى عذاب از
 قبیلـه  از فراوانـى  عـده  جریـان  ایـن  از پـس  که شد نیز چنین و شوند، مسلمان
 .گشتند مسلمان خزرج

 یک عنوان به آنها ذکر از ما دارد فراوان اختلاف هم با روایات این که آنجا از
 بزرگ مفسران از بعضى گفته طبق اینکه خصوص به کردیم نظر صرف نزول شان
 در فـوق  آیـات  کـه  حـالى  در شـد  واقع هجرى 9 سنه در ابى بن االله عبد مرگ
 ).385 صفحه 9 جلد المیزان( است شده نازل هشتم سال حدود

 کـه  آیـد  برمـى  چنـین  آیـه  لحن از که است این نیست انکار جاى آنچه ولى
 آنها قبر کنار بر و گزارد، مى نماز منافقان بر آیه این نزول از قبل) ﷑( پیامبر
 بطـور  آیه این نزول از پس ولى بودند مسلمان ظاهرا آنها که چرا کرد، مى توقف
 .شد تعطیل همیشه براى برنامه این قطع

 و مومنان قبور کنار در ایستادن که شود مى استفاده همچنین فوق آیه از - 2
 بنـابراین  ،اسـت  منافقان به مخصوص آیه در نهى زیرا ،است جایز آنها براى دعا

 آنـان  قبرهاى کنار ایستادن یعنى منان مؤ قبور زیارت که شود مى این آیه مفهوم
 .است جایز کردن دعا و

 و جست توسل آنها قبور به توان مى آیا که موضوع این درباره فوق آیه ولى
 ایـن  بودن مجاز چند هر دارد، سکوت کرد؟ تقاضا حاجتى خدا از آنان برکت به

  .است مسلم اسلامى روایات نظر از موضوع
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 ترجمه و) 89(تا ) 86( آیه
 منهم الطول و�واأ استذنك رسو� مع جهدوا و باالله منواأ نأ سورة نزلتأ إذا و(

 � طبع و ا�والف مع ي�ونوا بأن رضوا( )86( )القعدين مع ن�ن ذرنا قا�وا و
 و �و�م بأ جهدوا معه منواأ ا�ين و ا�رسول ل�ن( )87( )يفقهون لا فهم قلو�هم

 جنـت �ـم االله عـدأ( )88( )ا�فلحون هم و�كأ و ا��ت �م و�كأ و نفسهمأ
 )89( )العظيم الفوز ذ�ك فيها خ�ين نهر الا �تها من �رى

 :ترجمه

 همـراه  و بیاوریـد  خـدا  به ایمان که گردد نازل اى سوره که هنگامى و - 86
 اجـازه  تو از دارند توانائى)  منافقان گروه( آنها از که کسانى کنید جهاد پیامبرش

 بـوده ) معافنـد  جهـاد  از کـه  آنهـا ( قاعدین با ما بگذار: گویند مى و خواهند مى
 .باشیم

 ،شـده  نهـاده  مهر دلهایشان بر و باشند، متخلفان با که شدند راضى آنها - 87
 فهمند نمى لذا

 جهـاد  به جانهایشان و اموال با آوردند ایمان او با که آنها و پیامبر ولى - 88
 .رستگارانند آنها و آنهاست براى نیکیها همه و پرداختند

 زیـر  از نهرهـا  کـه  سـاخته  فراهم بهشت از باغهائى آنها براى خداوند - 89
 پیروزى و( رستگارى این و بود، خواهند آن در جاودانه ،است جارى درختانش

 .است بزرگى) 

 :تفسیر
 راستین مومنان و همتان دون
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 اعمال با آنان زشتکاریهاى منتها ،است منافقان درباره سخن باز آیات این در
 و انحـراف  مقایسـه  ایـن  بـا  و ،است شده مقایسه اینجا در راستین منان مؤ نیک

 .شود مى روشنتر آنان بیچارگى

 و شـود  مى نازل جهاد درباره اى سوره که هنگامى: گوید مى نخست آیه در
 و بماننـد  قدم ثابت خود ایمان بر یعنى( بیاورند ایمان خدا به که دعوت مردم از

 ایـن  در کننـد،  جهـاد  او راه در) ﷑( خـدا  پیامبر همراه و) نمایند تقویت آنرا
 در شـرکت  بـراى  مالى و جسمى نظر از کافى توانائى که قدرتمند منافقان هنگام
 و نکننـد  شـرکت  جهـاد  میدان در که خواهند مى اجازه تو از دارند جنگ میدان
 انزلـت اذا و( باشـیم ) معذورنـد  جهاد از که آنها( قاعدین با ما بگذار گویند مى

 ذرنـا قـا�وا و مـنهم الطـول او�ـوا استاذنك رسو� مع جاهدوا و باالله آمنوا ان سوره
 .) القاعدين مع ن�ن

 بنـابراین  ،اسـت  آمـده  مـالى  توانائى و امکانات معنى به)  قول وزن بر( طول
 در حضـور  بـراى  کافى مادى قدرت داراى که است کسانى معنى به الطول اولوا
 آنهـا  یعنى ناتوان افراد صف در اند بوده مایل حال این با و هستند، جنگ میدان

 .بمانند اند، نداشته جهاد توانائى مالى یا جسمى نظر از که

 و شـده  گرفتـه  اسـت  عـرض  ضـد  که)  پول وزن بر( طول از کلمه این اصل
 یکنـوع  جسمى و مالى توانائى زیرا ،است روشن یکدیگر با معنى دو این تناسب
 .رساند مى را قدرت طول و ادامه و کشش

 کـه  دهـد  مى قرار مذمت و ملامت مورد جمله این با را آنها قرآن بعد آیه در
 ) ا�والـف مـع ي�ونـوا بـان رضـوا( بمانند باقى متخلفان با شدند راضى آنها

 معنـى  بـه  خلـف  مـاده  از خالفۀ جمع خوالف کردیم اشاره نیز سابقا که همانطور
 از خـارج  بـه  مـردان  رفـتن  هنگام به که زنان به جهت همین به ،است سر پشت
 منظـور  بحـث  مورد آیه در و شود، مى گفته خالفۀ مانند مى باقى منزل در ،منزل
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 بودند معذور جنگ میدان در شرکت از نحوى به که است کسانى تمام خوالف از
 .کودکان و بیماران یا و پیران یا و زنان از اعم

 کـرده  اشـاره  موضوع این به نیز شده وارد آیه تفسیر در که احادیث از بعضى
 .است

 بـر  کـه  اند رسیده اى مرحله به نفاق و گناه اثر بر اینها که کند مى اضافه بعدا
 فهم قلو�هم � طبع و( فهمند نمى چیزى دلیل همین به ،شده زده مهر قلبهایشان

 .) يفقهون لا

 .گفتیم سخن قلب بر نهادن مهر معنى درباره بقره سوره آغاز در

 و صـفات  و دارنـد  قـرار  دسـته  ایـن  مقابل نقطه در که گروهى از بعد آیه در
 به سخن ،است آنها   عکس به درست کارشان سرانجام همچنین و آنها، روحیات

 و امـوال  با آوردند ایمان او با که آنها و پیامبر اما: گوید مى چنین آیه آمده میان
 جاهـدوا معـه آمنوا ا�ين و ا�رسول ل�ن( کردند جهاد خدا راه در خود جانهاى
 .) انفسهم و با�وا�م

 خیـرات  و پیروزیهـا  و سـعادتها  و نیکیها انواع که شد این کارشان سرانجام و
 �ـم او�ـك و( اسـت  نصیبشـان  دیگـر  جهـان  و جهـان  این در معنوى و مادى

 .) ا�فلحون هم او�ك و( هستند همینها رستگاران گروه و ) ا��ات

 از عمومیـت  و ،اسـت  لام و الف با توام جمع صیغه اصطلاح به الخیرات کلمه
 موهبت و پیروزى و موفقیت گونه هر که است جامعى تعبیر شود، مى استفاده آن
 .گردد مى شامل معنوى و مادى از اعم را خیرى و

 همگـى  است آمده بیان معانى علم در که قواعدى طبق جمله دو این تعبیرات
 ایـن  تنهـا  رستگاران که دهد مى نشان فوق تعبیرات یعنى ،است انحصار بر دلیل
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 این تنها دارند را سعادتى و خیر گونه هر استحقاق که کسانى همچنین و گروهند
 .کنند مى جهاد امکاناتشان و وجود تمام با که همانها اند، دسته

 گونه هر گردد توام جهاد و ایمان اگر که شود مى استفاده خوبى به آیه این از
 بـه  راهى نه دو، این سایه در جز و ،داشت خواهد همراه خود با را برکتى و خیر
 .معنوى و مادى برکات و خیرات از نصیبى نه و ،است رستگارى و فلاح سوى

 چنـین  هم با گروه دو این صفات مقابله از که است توجه شایان نیز نکته این
 ،گنـاه  به العاده فوق آلودگى و ،ایمان فقدان خاطر به منافقان که شود مى استفاده
 شـعور  و فهم زائیده که همت علو از جهت همین به و خبرند، بى و نادان افرادى

 از ولـى  بماننـد  کودکـان  و بیمـاران  بـا  که راضیند آنها محرومند، است آگاهى و
 .دارند ابا افتخاراتش آنهمه با جهاد میدان در شرکت

 همـت  علـو  و درك و فهـم  و بینى روشن آنچنان ایمان با افراد ،مقابل در اما
 یافتـه  ،امکاناتشـان  تمـام  با آنهم جهاد، را مشکلات بر پیروزى راه تنها که دارند
 بـاز  و داده ما به آیاتش از بسیارى در قرآن که است بزرگى درس همان این. اند
 .غافلیم آن از هم

 اشـاره  گـروه  ایـن  اخروى پاداشهاى از قسمتى به بحث مورد آیه آخرین در
 زیـر  از کـه  سـاخته  فراهم آنان براى بهشت از باغهائى خداوند: گوید مى ،کرده

 .)الانهار �تها من �رى جنات �م االله اعد( دارد جریان نهرها درختانش

 جاودانـه  بلکـه  نیست فناپذیر و عاریتى موهبت و نعمت این: کند مى تاکید و
 .)فيها خا�ين( مانند مى آن در

 .) العظيم الفوز ذ�ك( است بزرگى پیروزى این و
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 و موضـوع  اهمیـت  نشـانه )  ساخته آماده آنها براى خدا( لهم االله اعد به تعبیر
 بـراى  را مواهب این پیش از که است قائل گروه این براى خدا که است احترامى

  .است کرده آماده آنان
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 ترجمه و) 90( آیه
 رسـو� و االله كـذبوا ا�يـن قعـد و �ـم �ـؤذن عـراب الا من ا�عذرون أج و(

 )90( )�مأ عذاب منهم �فروا ا�ين سيصيب

 :ترجمه

) جهـاد  از تخلف اجازه آنها به که آمدند) تو نزد( اعراب از معذوران و - 90
 خانه در عذرى هیچ بدون( گفتند دروغ پیامبرش و خدا به که آنها اما شود، داده
 عذاب) نبودند معذور و( شدند کافر آنها از که را کسانى زودى به نشستند،) خود

 .رسید خواهد دردناکى

 :تفسیر
 تـراش  عذر و جو بهانه منافقان پیرامون ،گذشته بحثهاى تناسب به آیه این در
 دسـته  آن نخسـت  :است شده جهاد از کنندگان تخلف از گروه دو وضع به اشاره

 .اند بوده معذور واقعا که

 ایـن  انجام از سر عصیان و سرکشى عنوان به و عذر بدون که گروهى دیگر و
 .زدند باز بزرگ وظیفه

 جهـاد  میدان در شرکت از که نشین بادیه اعراب از گروهى: گوید مى نخست
 گردند معاف و شود داده اجازه آنها به تا اند آمده تو نزد بودند معذور

 .) �م ذن �ؤ الاعراب من ا�عذرون جاء و(

 در عـذرى  هـیچ  بـدون  گفتنـد،  دروغ پیامبر و خدا به که کسانى ،مقابل در و
 .) رسو� و االله كذبوا ا�ين قعد و( نرفتند میدان به و نشستند خود خانه
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 از دسته آن زودى به: گوید مى ،کرده تهدید شدیدا را دوم گروه ،آیه پایان در
 کفـروا  الـذین  سیصیب( شد خواهند دردناکى عذاب گرفتار شدند کافر که ایشان
 ). الیم عذاب منهم

 آیـه  در موجـود  قرائن با که است چیزى همان گفتیم فوق آیه تفسیر در آنچه
 قـرار  یکـدیگر  برابر در گروه دو این که بینیم مى یکسو از زیرا ،است سازگارتر

 کافر گروه دو این تمام که میدهد نشان منهم کلمه دیگر سوى از و اند، شده داده
 حقیقـى  معـذوران  معـذرون  که شود مى استفاده قرینه دو این مجموع از نبودند،
 .اند بوده

 .شده گفته نیز دیگر تفسیر دو تفسیر این برابر در ولى

 دروغـین  و واهـى  عذرهاى که است کسانى معذرون از منظور :اینکه نخست
 حتـى  کـه  اسـت  آنهـائى  دوم گـروه  از منظـور  و تراشند، مى جهاد از فرار براى

 بـاره  در خـدا  فرمان اطاعت از صریحا و دهند، نمى خود به عذرتراشى زحمت
 .میزنند سرباز جهاد

 از اعـم  عذر اظهار با که شود مى شامل را گروههائى همه معذرون اینکه دوم
 .کنند مى خوددارى جهاد در شرکت از دروغ یا باشد راست اینکه

  .هستند واقعى معذوران همان معذرون که دهد مى نشان قرائن ولى
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 ترجمه و)93(تا ) 91( آیه

 حـرج ينفقـون ما �دون لا ا�ين � لا و ا�ر� � لا و ا�ضعفاء � ل�س(
 لا و( )91( )رحيم غفور االله و س�يل من ا�حس�� � ما رسو� و الله نصحوا إذا
 عيـنهمأ و تو�ـوا عليـه �ل�ـمأ مـا جـدأ لا قلت �حملهم توكأ ما إذا ا�ين �

 ا�يـن � ا�سـ�يل إنمـا( )92( )ينفقـون مـا �ـدوا لاأ حزنـا ا�مع من تفيض
 فهـم قلو�هم � االله طبع و ا�والف مع ي�ونوا بأن رضوا غنياءأ هم و �ستذنونك

 )93( )يعلمون لا

 :ترجمه

) جهـاد  راه در( انفـاق  بـراى  اى وسـیله  که آنها و بیماران و ضعیفان بر - 91
 و خـدا  بـراى  هرگـاه ) نکننـد  شـرکت  مبارزه میدان در که( نیست ایرادى ندارند

)  اینکـه  چه ننمایند، مضایقه دارند توان در آنچه از و( کنند خواهى خیر رسولش
 .است مهربان و آمرزنده خداوند و ،نیست اخذه مؤ راه نیکوکاران بر

 مرکبى بر را آنها که آمدند تو نزد وقتى که آنها بر نیست ایرادى) نیز( و - 92
 از( نـدارم  کـنم  سوار آن بر را شما که مرکبى گفتى کنى سوار) جهاد میدان براى(

 راه در کـه  چیزى که چرا بود، اشکبار چشمانشان که حالى در بازگشتند) تو نزد
 .نداشتند کنند انفاق خدا

 خواهنـد  مـى  اجازه تو از که است باز کسانى روى به تنها اخذه مؤ راه - 93
 متخلفـان  بـا  که شدند راضى آنها) دارند کافى امکانات و( نیازند بى که حالى در

 .داند نمى چیزى لذا نهاده مهر دلهایشان بر خداوند و بمانند،

 :نزول نأش
) ﷑( پیـامبر  اخلاص با یاران از یکى که شده نقل چنین اول آیه مورد در
 دسـت  کـه  کسـى  حتى ،ناتوانم و نابینا مردى پیر من! خدا پیامبر اى: کرد عرض
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 ؟معذورم نکنم شرکت جهاد در اگر آیا ،ندارم بیاورد، جهاد میدان به و بگیرد مرا
 اجازه افراد اینگونه به و شد نازل نخست آیه سپس کرد، سکوت) ﷑( پیامبر

 .داد

 نمـى  اجازه خود به نابینایان حتى که شود مى استفاده چنین نزول شان این از
 ایـن  بـه  و زنند، باز سر جهاد در شرکت از) ﷑( پیامبر اطلاع بدون که دادند

 حـداقل  یـا  و مجاهـدان  تشویق براى حالت همین با وجودشان شاید که احتمال
 .کردند مى تکلیف کسب) ﷑( پیامبر از شود واقع مفید لشکر، سیاهى

 انصـار  فقـراى  از نفـر  هفـت  کـه  خوانیم مى روایات در نیز دوم آیه مورد در
 جهـاد  در شـرکت  براى اى وسیله کردند تقاضا و رسیدند) ﷑( پیامبر خدمت

 اختیـار  در اى وسـیله ) ﷑( پیـامبر  چـون  امـا  شـود،  گـذارده  اختیارشان در
 خـارج  خدمتش از اشک از پر چشمهاى با آنها داد، آنها به منفى جواب ،نداشت
 .گشتند مشهور بکائون بنام بعدا و شدند

 :تفسیر
 !ریختند مى اشک جهاد عشق از که معذورانى

 یـا  بـودن  معـذور  نظر از گروهها همه وضع ساختن روشن براى آیات این در
 بـه  اشـاره  و ،اسـت  شده مشخصى بندى تقسیم جهاد در شرکت زمینه در نبودن
 غیـر  و منافقند گروه یک و معذورند، واقعا گروهشان چهار که گردیده گروه پنج

 !معذور

 یـا  و پیـرى  اثر بر هستند ناتوان و ضعیف که کسانى: گوید مى نخست آیه در
 بـراى  لازم وسیله که آنها و بیماران همچنین)  بینائى فقدان همچون اعضاء نقص

 برنامـه  ایـن  در که نیست ایرادى آنها بر ندارند اختیار در جهاد میدان در شرکت
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 علـى  لا و المرضـى  علـى  لا و الضعفاء على لیس( نکنند شرکت اسلامى واجب
 ) حرج ینفقون ما یجدون لا الذین

 را آنهـا  بـودن  معـاف  نیـز  منطق و عقل و معافند، قانونى هر در گروه سه این
 عقـل  و منطـق  از مـورد  هیچ در اسلامى قوانین که است مسلم و کند، مى امضاء
 .نیست جدا

 اجتمـاع  که آنجا از و ،است چیزى اجتماع مرکز معنى به اصل در حرج کلمه
 معنـى  به کلمه این ،است جا کمبود و مکان ضیق و تنگى با توام جمعیت انبوه و

 بحـث  مورد آیه در و ،است آمده تکلیف و مسئولیت و ناراحتى و تنگى و ضیق
 .باشد مى تکلیف و مسئولیت یعنى اخیر معنى به

 در ایـن  گویـد  مـى  ،کـرده  بیـان  آنها معافى حکم براى مهم شرط یک سپس
 پیـامبرش  و خـدا  درباره مخلصانه خواهى خیر گونه هر از آنها که است صورتى

 ) رسو� و الله نصحوا اذا( ندارند دریغ

 ندارنـد  نبرد میدان در شرکت و بدست سلاح گرفتن توانائى آنها چه گر یعنى
 کنند تشویق را مجاهدان خود رفتار طرز و سخن با که دارند را توانائى این ولى
 کننـد  تقویت جهاد ثمرات شمردن با را آنها روحیه و سازند، دلگرم را مبارزان و
 آوردن فـراهم  و دشـمن  روحیه تضعیف در دارند توانائى که آنجا تا عکس به و

 معنـى  بـه  اصـل  در کـه  نصـح  کلمـه  زیرا نورزند، کوتاهى آنها شکست مقدمات
 را مخلصـانه  اقـدام  و خواهى خیر گونه هر که است جامعى کلمه است   اخلاص
 تلاشـهائى  و کوششـها  بـه  ناظر است مطرح جهاد مساله چون و شود، مى شامل
 .گیرد مى صورت زمینه این در که است
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 کـارى  نیکـو  مردان افراد اینگونه: فرماید مى موضوع این دلیل بیان براى بعدا
 اخـذه  مـؤ  و مجـازات  و سـرزنش  و ملامـت  راه هیچ نیکوکاران براى و هستند
 ندارد وجود

 .) س�يل من ا�حس�� � ما(

 دیگـرى  دلیل عنوان به بزرگش اوصاف از صفت دو با را خدا آیه پایان در و
 غفور خداوند: گوید مى و کند مى توصیف گانه سه گروههاى این بودن معاف بر
 .) رحيم غفور االله و( است رحیم و

 به خداوند یعنى ،است پوشیدن و ساختن مستور معنى به غفران ماده از غفور
 را عذرشـان  و انـدازد  مـى  ناتوان و معذور افراد کار بر پرده ،صفت این مقتضاى

 او و ننهـد  کسـى  بر مشکل و شاق تکلیف اقتضاکه خدا بودن رحیم و پذیرد، مى
 و غفوریـت  بـا  بودنـد  میدان در حضور به مجبور گروهها این اگر دارد، معاف را

 معـاف  را آنهـا  حتما رحیم و غفور خداوند یعنى نبود، سازگار خداوند رحیمیت
 .داشت خواهد

 مـى  استفاده چنین اند کرده نقل آیه ذیل در مفسران که روایات از اى پاره از
 بـه  بلکه ،کنار بر مجازات از و معافند تکلیف از تنها نه معذور گروههاى که شود
 مجاهـدان  افتخـارات  و پاداشـها  در جهـاد  میدان در شرکت به اشتیاقشان مقدار

 :خوانیم مى) ﷑( پیامبر از حدیثى در چنانکه شریکند،

 در شـما : فرمود رسید مدینه نزدیکى به و بازگشت تبوك غزوه از که هنگامى
 گـامى  هر ،!بودند شما با مسیر تمام در که گذاشتید سر پشت را مردانى شهر این
 پیمودید که را سرزمینى هر و کردید، انفاق راه این در که مالى هر و برداشتید، که
 !داشتند همراهى شما با

 ماندند؟ مدینه در اینکه با بودند ما با چگونه رسولخدا اى: کردند عرض
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 امـا  کننـد  شرکت جهاد در نتوانستند عذر خاطر به آنها که دلیل این به: فرمود
 ).بود ما با قلبشان

 معـاف  جهـاد  در شـرکت  از نیز آنها که کند مى اشاره چهارمى گروه به سپس
 کـه  آمدنـد  تـو  نزد وقتى که نیست ایراد گروه آن بر همچنین: گوید مى و شدند،
 در مرکبـى  گفتـى  ،بگـذارى  اختیارشـان  در جهـاد  میدان در شرکت براى مرکبى
 حـالى  در شـدند  خارج تو نزد از ناچار ،کنم سوار آن بر را شما که ندارم اختیار

 نداشـتن  از کـه  بـود  انـدوهى  خـاطر  به اشک این و بود اشکبار چشمهایشان که
 اتـوك مـا اذا ا�ين � لا و( گرفت مى چشمه سر خدا راه در انفاق براى وسیله

 الا حزنـا ا�مـع من تفيض اعينهم و تو�وا عليه ا�ل�م ما اجد لا قلت �حملهم
 .) ينفقون ما �دوا

 انسـان  کـه  هنگامى است شدن پر اثر بر ریزش معنى به فیضان ماده از تفیض
 بـى  شود مى اشک از پر چشمها نباشد شدید زیاد ناراحتى اگر شود مى ناراحت

 جـارى  اشـکها  رسید شدید مرحله به ناراحتى که هنگامى اما یابد، جریان آنکه
 .شود مى

 و شـیفته  بقـدرى ) ﷑( پیـامبر  یـاران  از گـروه  این که دهد مى نشان این
 بلکـه  نشـدند،  خوشـحال  شدن معاف از تنها نه که بودند، جهاد عاشق و دلباخته
 محرومیـت  این غم در ،است داده دست از را عزیزانش بهترین که کسى همچون
 .ریختند مى اشک

 شـد  ذکـر  قبـل  آیه در که سوم گروه از چهارم گروه این که نیست شک البته
 قدردانى خاطر به نیز و دارند، آنها بر که خاصى امتیاز خاطر به ولى نیستند، جدا
 است شده مجسم حالشان وضع آیه یک ضمن مستقل بطور ،گروه این از

 :که بود این در آنها ویژگى
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 جهـاد  در شـرکت  بـراى  لازم وسـائل  خودشان که نکردند قناعت این به اولا
 .کردند مرکب مطالبه او از اصرار با و آمدند) ﷑( پیامبر نزد بلکه ندارند،

 معـاف  از تنهـا  نـه  داد منفـى  جـواب  آنها به) ﷑( پیامبر که هنگامى ثانیا
 بـه  گشتند، اندوهناك و ناراحت و منقلب العاده فوق بلکه نشدند، شادمان گشتن
 .است کرده بیان جداگانه و مشخص بطور را آنها خداوند جهت دو این خاطر

 در هیچوجـه  به که آنها یعنى میدهد شرح را پنجم گروه حال ،آیه آخرین در
 مجـازات  و مواخـذه  راه: فرماید مى و بود، نخواهند و نبوده معذور خدا پیشگاه

 شـرکت  جهـاد  در خواهنـد  مى اجازه تو از که است گشوده کسانى روى به تنها
 و دارنـد  اختیار در کار این براى لازم وسائل و کافى امکانات که حالى در نکنند
 نیازند بى کاملا

 .)اغنياء هم و �ستاذنونك ا�ين � ا�س�يل انما(

 افـراد  بـا  شدند راضى که است بس آنها براى ننگ این: کند مى اضافه سپس
 محـروم  جهـاد  در شـرکت  افتخـار  از و بمانند مدینه در معلول و بیمار و ناتوان
 .) ا�والف مع ي�ونوا بان رضوا( گردند

 بـه  آنهـا  از را ادراك و تفکـر  قـدرت  خداونـد  که بس را آنها نیز کیفر این و
 نمى چیزى دلیل همین به و نهاده مهر دلهایشان بر و گرفته زشتشان اعمال خاطر
 .) يعلمون لا فهم قلو�هم � االله طبع و( دانند

 :داشت توجه باید نکته چند به اینجا در

 مـى  روشـن  اسـلام  سربازان عالى و قوى روحیه خوبى به آیات این از - 1
 کـه  داشـت  مى نگاه گرم را آنها دلهاى شهادت و جهاد به عشق چگونه که شود
 از یکـى  جـا  همـین  از و داشـتند،  مـى  مقدم دیگرى افتخار هر بر را افتخار این
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 مى روشن ما امروز ماندگى عقب و روز آن در اسلام سریع پیشرفت مهم عوامل
 .شود

 از شـدن  معـاف  هنگـام  به که کسانى باشیم داشته انتظار توانیم مى چگونه ما
 یـک  و هـزار  بـا  که آنها با ریختند مى اشک بهارى ابر همچون جهاد در شرکت
 !.؟باشند یکسان شوند خارج مجاهدان صف از خواهند مى بهانه

 امـروز  شـهادت  به کردن افتخار آن و جهاد به عشق آن و ایمان روح آن اگر
 در کـه  اسـت  همانگونـه  پیشرفت و پیروزى شود زنده مسلمانان ما میان در هم

 .بود اسلام آغاز

 خـود  بـراى  ظـاهرى  و سطحى پوشش یک را اسلام ما که اینجاست بدبختى
 بـر  داریـم  توقـع  هـم  باز و کند، نفوذ وجودمان اعماق در آنکه بى ایم داده قرار
 .!زنیم تکیه نخستین مسلمانان جاى

 از کلى طور به هیچکس که شد استفاده نیز موضوع این گذشته آیات از - 2
 طبعـا  و نابینا و بیمارند که آنها حتى ،نیست معاف خدا، راه مجاهدان با همکارى

 و تبلیـغ  و زبـان  بـا  ولى نیستند، نبرد میدان در شرکت و اسلحه برداشتن به قادر
 نیز آنها باشند، آنها هاى برنامه پشتیبان و مجاهدان مشوق توانند مى خود اعمال
 در. نرونـد  کنـار  هـا  برنامـه  از کلى به و نکنند فراموش را خود رسالت این باید

 بودن معذور بر دلیل آن مرحله یک از بودن معذور و دارد مراحلى جهاد حقیقت
 .نیست دیگر مراحل از

 وجود نیکوکاران اخذه مؤ براى راهى( سبیل من المحسنین على ما جمله - 3
 احکـام  آن از و ،اسـت  شـده  وسـیعى  قـانون  چشمه سر فقهى مباحث در) ندارد

 بـدون  امینـى  شـخص  دسـت  در امـانتى  گـاه  هر مثلا اند، کرده استفاده فراوانى
 جملـه  از و باشد، ضامن نباید شخصى چنین شود، تلف تفریط و افراط هیچگونه
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 و اسـت  نیکوکار و محسن او زیرا ،است فوق آیه کنند مى اقامه آن بر که دلائلى
 ،بـدانیم  ضـامن  و مسـئول  را او اگـر  دلیـل  همین به ،نشده خلافى عمل مرتکب
 .کرد اخذه مؤ توان مى نیز را نیکوکاران که است این مفهومش

 مـورد  که دانیم مى ولى ،است مجاهدان مورد در فوق آیه که نیست شک البته
 مخصـص  هرگـز  مـورد  دیگـر  تعبیر به و کاهد، نمى حکم عمومیت از ،آیه یک

  .نیست
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 ترجمه و) 96(تا ) 94( آیه
 االله نـا نبأ قد ل�م من نؤ لن تعتذروا لا قل إ�هم رجعتم إذا إ��م يعتذرون(

 ا�شـهدة و الغيـب علـم إ� تـردون ثـم رسو� و عمل�م االله س�ى و خبار�مأ من
 إ�هـم انقلبـتم إذا ل�ـم بـاالله سـيحلفون( )94( )تعملـون كنتم بما في�بئ�م
 �نـوا بمـا جـزاء جهـنم مـأوئهم و رجـس هـمنإ عـنهم فأعرضـوا عـنهم �عرضوا

 ير� لا االله فإن عنهم ترضوا فإن عنهم ل�ضوا ل�م �لفون( )95( )ي�سبون
 )96( )الفسق� القوم عن

 :ترجمه

 شـما  از بازگردیـد ) کردند تخلف جهاد از که( آنها سوى به که هنگامى - 94
 نخـواهیم  ایمـان  شما به هرگز ما مکنید، خواهى عذر بگو کنند، مى خواهى عذر
 را شما اعمال رسولش و خدا و ،ساخته آگاه اخبارتان از را ما خدا که چرا آورد
 و گردیـد  مى باز است آشکار و پنهان از آگاه که کسى سوى به سپس بینند، مى
 ).میدهد جزا و( کند مى آگاه دادید مى انجام آنچه به را شما او

 از کـه  کند مى یاد سوگند شما براى بازگردید آنان سوى به که هنگامى - 95
 کـه  چـرا ) گردانید روى و( کنید اعراض آنها از کنید،) نظر صرف و( اعراض آنها
 .دادند مى انجام که اعمالى کیفر به ،است دوزخ جایگاهشان و پلیدند آنها

 آنها از شما اگر شوید، راضى ایشان از که خواهند مى شما از سوگند با - 96
 .شد نخواهد راضى فاسقان جمعیت از خداوند شوید راضى

 :نزول شان
 تعدادشان که منافقان از گروهى درباره آیات این گویند مى مفسران از بعضى

 از) ﷑( پیـامبر  کـه  هنگـامى  بـه  زیـرا  گردید نازل شد مى نفر هشتاد بر بالغ
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 آنهـا  و نگوید سخن و نکند مجالست آنها با هیچکس داد دستور بازگشت تبوك
 آیـات  برآمدنـد،  خواهى عذر مقام در دیدند اجتماعى شدید فشار در را خود که

 .ساخت مشخص را آنها وضع و شد نازل فوق

 :تفسیر
 نکنید اعتنا دروغینشان سوگندهاى و عذرها به

 گویـد،  مى سخن منافقان شیطانى اعمال پیرامون همچنان آیات از سلسله این
 مسـلمانان  بـه  و دارد، برمـى  ،دیگـرى  از پس یکى ،کارهایشان روى از پرده و

 .نخورند را آنها دلپذیر ظاهرا سخنان و ریاکارانه اعمال فریب دهد مى هشدار

 مـى  باز مدینه به)  تبوك جنگ از( شما که هنگامى: گوید مى نخست آیه در
 ا��م يعتذرون( کنند مى خواهى عذر و آیند مى شما سراغ به منافقان گردید،

 .) ا�هم رجعتم اذا

 پیـامبر  خداوند قبلا که آید برمى چنین است مضارع فعل که یعتذرون تعبیر از
 عـذر  عنـوان  بـه  دروغگـو،  منافقـان  که کرد آگاه موضوع این از را مسلمانان و

 بـه  نیـز  را آنهـا  پاسـخگوئى  طـرز  لـذا  آمـد  خواهند آنها نزد زودى به ،خواهى
 .داد تعلیم مسلمانان

: گویـد  مـى  ،کرده مسلمین رهبر عنوان به پیامبرش به را سخن روى اینجا در
 آورد نخواهیم ایمان شما سخنان به هرگز ما مکنید، خواهى عذر بگو منافقان به

 .) ل�م من نؤ لن تعتذروا لا قل(

 هـاى  نقشـه  از مـا  بنـابراین  سـاخته  آگاه شما اخبار از را ما خداوند که چرا
 .) اخبار�م من االله نبانا قد( !باخبریم خوبى به شما شیطانى

 زودى بـه  و ،اسـت  بـاز  شما سوى به ،توبه و بازگشت راه حال عین در ولى
 ) رسو� و عمل�م االله س�ى و( بینند مى را شما اعمال پیامبرش و خداوند
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 مسـاله  جملـه  ایـن  از منظور که است شده داده آیه تفسیر در نیز احتمال این
 وحـى  طبـق ( پیامبرش و خداوند نیز آینده در که آنست هدف بلکه ،نیست توبه
 خواهـد  آب بـر  نقشـه  را آنها و شود مى آگاه شما هاى نقشه و اعمال از)  الهى
 !.فردا نه و است ساخته کارى شما دست از امروز نه بنابراین کرد،

 .است سازگارتر آیه ظاهر با اول تفسیر ولى

 همـه  داشـتن  عرضـه  مسـاله  و جملـه  این درباره که باشید داشته توجه ضمنا
 105 آیـه  ذیـل  در کـه  داریـم  مشـروحى  بحث) ﷑( پیامبرش بر امت اعمال
 .آمد خواهد سوره همین

 سـپس  شود، مى بایگانى و ثبت امروز شما نیات و اعمال همه فرماید مى بعد
 بـه  را شما او و گردید، مى باز میداند را آشکار و پنهان اسرار که کسى سوى به

 الغيب ��م ا� تردون ثم( داد خواهد شما به آنرا جزاى و کند مى آگاه اعمالتان
 .) تعملون كنتم بما في�بئ�م ا�شهادة و

 مـى  و کنـد  مـى  منافقـان  دروغـین  سوگندهاى به اشاره دیگر بار بعد آیه در
 هنگـامى  و زننـد،  مى قسم دامن به دست زودى به شما فریب براى آنها: فرماید

 کنید، نظر صرف آنها از که کنند مى یاد خدا به سوگند بازگشتید آنان سوى به که
 انقلبتم اذا ل�م باالله سيحلفون( سازید عفوشان مشمول اند کرده خطائى اگر و

 .) عنهم �عرضوا ا�هم

 خـواهى  عـذر  طریـق  از گـاهى  شـوند،  مى وارد درى هر از آنها حقیقت در
 و عفـو  تقاضاى گناه به اعتراف با گاهى و کنند، قلمداد بیگناه را خود میخواهند
 .کنند نفوذ شما دل در بتوانند طریق این از یکى به شاید دارند، گذشت
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 امـا  گردانید روى آنها از و نگیرید قرار آنان تاثیر تحت هیچوجه به شما ولى
 گذشـت  و بخشـش  و عفـو  عنـوان  بـه  نـه ! انکـار  و خشم و اعتراض عنوان به
 .) عنهم فاعرضوا(

 کنید اعراض هم شما گذشت معنى به اعراض اما دارند، اعراض تقاضاى آنها
 متضـاد  کـاملا  معنـى  دو بـا  مشـابه  تعبیر دو این و انکار و تکذیب معنى به ولى

 .نیست پوشیده ذوق اهل بر که دارد خاصى زیبائى و لطافت

 آنهـا  کـه  چـرا : فرمایـد  مـى  دلیـل  بیـان  و توضـیح  و تاکید عنوان به سپس
 رجس انهم( کرد نظر صرف پلیدى موجودات چنین از باید و پلیدند، موجوداتى

 .) جهنم ماو�هم و( داشت نخواهند جهنم جز جایگاهى چنینند چون و )

 !آلودگان و پلیدان جایگاه نه ،است پاکان و نیکان جاى بهشت زیرا

 �نـوا بمـا جزاء( اند داده انجام خودشان که است اعمالى نتیجه اینها همه اما
 .) ي�سبون

 آن و شـده  آنها سوگندهاى از دیگر یکى به اشاره بحث مورد آیه آخرین در
 �لفـون( شـوید  خشنود آنها از که خواهند مى شما از سوگند و اصرار با اینکه
 .) عنهم ل�ضوا ل�م

 در واکنشى عملا مومنان که بود این خاطر به گذشت قبل آیه در که سوگندى
 آن بـراى  ،شده اشاره آن به ،آیه این در که سوگندى ولى ندهند، نشان آنها مقابل
 !شوند خشنود آنها از هم قلبا ،عملى جنبه بر علاوه که است

 بـا  بلکـه  نشوید، راضى آنها از: فرماید نمى خداوند مورد این در اینکه جالب
 شوید راضى آنها از شما هم اگر: فرماید مى آید مى آن از تهدید بوى که تعبیرى

 لا االله فـان عـنهم ترضـوا فان( شد نخواهد راضى فاسقان جمعیت از هرگز خدا
 .) الفاسق� القوم عن ير�
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 قائل مسلمانان خشنودى براى اهمیتى اخلاقى و دینى نظر از آنها نیست شک
 از آینده در تا بشویند آنانرا قلبى کدورتهاى راه این از خواستند مى بلکه نبودند،
 القـوم  عـن  یرضـى  لا تعبیر با خداوند ولى بمانند، امان در آنان العملهاى عکس

 آنهـا  از که ندارد این جاى و فاسقند اینها که میدهد هشدار مسلمانان به الفاسقین
 باشید بیدار گذارند، مى شما راه سر بر که است فریبى دامهاى اینها شوند، راضى

 !.نشوید گرفتار آنها در

 و شـیطانى  هـاى  نقشـه  مراقـب  زمـان  و عصر هر در مسلمانان خوبست چه
 در ،گذشـته  دامهـاى  و نیرنگها همان از استفاده با که باشند منافقان شده شناخته

 پیـاده  وسـائل  ایـن  از اسـتفاده  با را خود شوم مقاصد و نشوند، ظاهر آنان برابر
  .نکنند
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 ترجمه و) 99(تا ) 97( آیه
 رسـو� � االله نزلأ ما حدود يعلموا لاإ جدرأ و نفاقا و �فرا شدأ عراب الا(

 يـ��ص و مغرمـا ينفـق ما يتخذ من عراب الا من و( )97( )حكيم عليم االله و
 يؤ من عراب الا من و( )98( )عليم سميع االله و ا�سوء دائرة عليهم ا�وائر ب�م

 إنهـا لاإ ا�رسـول صـلوت و االله عنـد قر�ت ينفق ما يتخذ و الاخر ا�وم و باالله من
 )99( )رحيم غفور االله إن ر�ته � االله سيدخلهم �م قر�ة

 :ترجمه

 و( حدود از جهل به و است شدیدتر نفاقشان و کفر نشین بادیه عربهاى - 97
 حکـیم  و دانا خداوند و سزاوارترند، کرده نازل پیامبرش بر خدا آنچه)  مرزهاى

 .است

 انفـاق ) خـدا  راه در( که را چیزى نشین بادیه اعراب)  این( از گروهى - 98
 شـما  بـراى  دردنـاکى  حـوادث  انتظـار  و دارنـد،  مـى  محسوب غرامت کنند مى

 .داناست و شنوا خداوند و ،آنهاست براى دردناك حوادث میکشند

 رسـتاخیز  روز و بخـدا  ایمـان  نشـین  بادیه عربهاى از)  دیگرى( گروه - 99
 میداننـد،  پیـامبر  دعاهاى و خدا، نزد تقرب مایه کنند مى انفاق را آنچه و دارند،
 خـود  رحمـت  در آنانرا زودى به خداوند ،است آنها تقرب مایه اینها باشید آگاه
 .است مهربان و آمرزنده خداوند که چرا ،ساخت خواهد وارد

 :تفسیر
 ایمان با و سنگدل نشینان بادیه
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 گذشـت  مدینـه  منافقان درباره که بحثهائى تناسب به - گانه سه آیات این در
 دربـاره  همچنین و آنها، افکار و ها نشانه و ،نشین بادیه منافقان حال پیرامون -
 .است شده گفتگو بادیه راستین و مخلص منان مؤ

 تنهـا  منافقان که نپندارند چنین دهد هشدار مسلمانان به که علت این به شاید
 و خشـنترند،  آنهـا  از نشین بادیه منافقان بلکه شهرند در که هستند گروهى همان

 بودنـد،  شـده  واقع گروه این هجوم مورد بارها مسلمانان ،اسلام تاریخ گواهى به
 نادیـده  را خطـر  ایـن  آنها که شود سبب اسلام لشکر پى در پى پیروزیهاى مبادا

 .بگیرند

 از دورى حکـم  بـه ( نشین بادیه اعراب: فرماید مى نخست آیه در حال هر به
 نفاقشـان  و کفـر ) ﷑( پیـامبر  سـخنان  و الهى آیات نشنیدن و تربیت و تعلیم

 .)نفاقا و �فرا اشد الاعراب( است شدیدتر

 بر خدا که احکامى و فرمانها حدود از بیخبرى و جهل به ،دلیل همین به باز و
 االله انـزل مـا حـدود يعلموا لا ان اجدر و( سزاوارترند است کرده نازل پیامبرش

 .) رسو� �

 لغـت  نظر از آن براى مفردى اما دارد، جمعى معنى که است کلماتى از اعراب
 و العـروس  تاج و صحاح و قاموس مولف مانند لغت ائمه چنانکه و نیست عرب

 بـه  و شـود،  مـى  اطـلاق  نشـین  بادیـه  عربهاى به تنها کلمه این اند گفته دیگران
 بـه  ،نسـبت  یـاء  بـا  را کلمـه  همـین  کنند، ادا را مفرد معنى بخواهند که هنگامى
 میگویند اعرابى صورت

 اجدر نیست عرب جمع اعراب میکنند، تصور بسیارى آنچه خلاف به بنابراین
 شده اطلاق شایسته و مرتفع چیز هر به سپس ،است دیوار معنى به جدار ماده از

 .شود مى استعمال تر شایسته معنى به معمولا اجدر جهت همین به ،است
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 عربهـاى  باره در اگر یعنى است حکیم و دانا خداوند فرماید مى آیه پایان در
 بـا  آنهـا  محـیط  کـه  است خاصى تناسب روى کند مى داورى چنین نشین بادیه

 .) حكيم عليم االله و( دارد صفات اینگونه

 همـه  یـا  و ،نشین بادیه اعراب همه که نشود پیدا توهمى چنین اینکه براى اما
 مختلـف  گـروه  دو به اشاره بعد آیه در هستند، صفاتى چنین داراى ،نشینان بادیه
 .کند مى آنها میان در

 اثـر  بر که هستند کسانى نشین بادیه عربهاى این از گروهى: گوید مى نخست
 و ضـرر  آنـرا  کننـد،  انفاق خدا راه در را چیزى که هنگامى ایمان ضعف یا نفاق
 سـود  پر تجارت و پیروزى و موفقیت یک نه دارند مى محسوب غرامت و زیان

 )مغرما ينفق ما يتخذ من الاعراب من و(
 و بلاهـا  کـه  هسـتند  ایـن  انتظار در همواره که است این آنها صفات از دیگر
 و( بیایـد  شـما  سـراغ  بـه  ناکـامى  و روزى تیره و کند، احاطه را شما مشکلات

 .)ا�وائر ب�م ي��ص

 دردنـاك  و سـخت  حوادث به ولى ،است معروف آن معنى و دائره جمع دوائر
 در. گوید مى دوائر جمعى حال در و دائره نیز عرب کند، مى احاطه را انسان که

 هـر  کـه  شود مى سبب آنها بخل حسودند، و بخیل و نظر تنگ افرادى آنها واقع
 مـى  این موجب حسادتشان و بپندارند، غرامت خدا راه در را مالى خدمت گونه
 دیگـران  بـراى  مصـائب  و گرفتاریها و مشکلات بروز انتظار در همیشه که شود
 بـر  بلاهـا  نزول و مشکلات بروز انتظار در نباید آنها کند مى اضافه سپس باشند
 گـروه  ایـن  سـراغ  به تنها بدبختیها و ناکامیها و مشکلات این که چرا باشند شما

 )السوء دائرة علیهم( میرود حسود و نظر تنگ و نادان و جاهل و بیایمان منافق

 االله و( میدهد پایان است دانا و شنوا خداوند که جمله این با را آیه سرانجام
 .) عليم سميع
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 .است آگاه آنها ضمیر مکنون و نیات از هم و شنود مى را آنها سخنان هم

 کرده اشاره نشین بادیه اخلاص با منان مؤ یعنى دوم گروه به آیه آخرین در و
 و خـدا  بـه  ایمان که هستند کسانى نشین بادیه عربهاى این از گروهى: گوید مى
 )الاخر ا�وم و باالله من يؤ من الاعراب من و( دارند رستاخیز روز

 بـا  بلکه دانند، نمى زیان و غرامت را خدا راه در انفاق هیچگاه دلیل همین به
 وسـیله  را کـار  ایـن  دیگـر،  سراى و جهان این در الهى وسیع پاداشهاى به توجه

 بزرگـى  برکـت  و افتخار که) ﷑( پیامبر دعاى و توجه مایه و خدا به نزدیکى
 .) ا�رسول صلوات و االله عند قر�ات ينفق ما يتخذ و( دانند مى است

 و کند مى تصدیق فراوان تاکید با را آنها فکر طرز این خداوند اینجا در

 پیشـگاه  در آنهـا  تقرب مایه قطع طور به انفاقها این که باشید آگاه: گوید مى
 .) �م قر�ة انها الا( است خداوند

 بـرد  مـى  فـرو  خـود  رحمـت  در زودى بـه  را آنـان  خـدا  دلیـل  همین به و
 .) ر�ته � االله سيدخلهم(

 را آنهـا  پاکشـان  اعمال و ایمان خاطر به باشد سرزده آنها از لغزشهائى اگر و
 .) رحيم غفور االله ان( است مهربان و آمرزنده خداوند زیرا بخشد مى

 ،اسـت  جالـب  راسـتى  شـود  مى دیده آیه این در که اى پى در پى تاکیدهاى
 االله سـیدخلهم  جملـه  سپس و باشد، مى تاکید بیان براى دو هر که ان و الا کلمه
 را الهى رحمت در شدن غوطهور و ورود که فى به توجه با مخصوصا رحمته فى
 مهـر  صـفات  از صـفت  دو و ،شده شروع آن با که آخر جمله بعدا و رساند، مى
 رحمـت  و لطف نهایت کننده بیان همه کند، مى ذکر را)  رحیم و غفور( خدا آمیز
 از بـودن  محـروم  بـا  گروه این که جهت این به شاید ،است گروه این درباره خدا
 بـاز ) ﷑( پیامبر سخنان و الهى آیات به کافى دسترسى عدم و ،تربیت و تعلیم
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 بادیـه  وضـع  که( مالى امکانات نداشتن با و اند شده پذیرا را اسلام دل و جان از
 ایـن  بـر  بنـا  کننـد  نمـى  دارى خود خدا راه در انفاق از) کند مى ایجاب نشینان
 شایسـتگى  مـتمکن  شهرنشـینان  آنچه از بیش تشویقند و تقدیر گونه هر شایسته
 .دارند

 دائرة علیهم منافق اعراب مورد در که است لازم نکته این به توجه مخصوصا
 مـورد  در امـا  ،رفتـه  کـار  به است آنها به بدبختیها احاطه دهنده نشان که السوء
 آنهـا  بـه  الهـى  رحمت احاطه بیانگر که رحمته فى کلمه فداکار و ایمان با اعراب
 !بدبختیها را دیگرى و کرده احاطه را او رحمت یکى ،است شده ذکر است

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 شکوهمند اجتماعات - 1

 تـر  پرجمعیت مراکز و بزرگ هاى جامعه به اسلام که را اهمیتى فوق آیات از
 ،برخاسـت  افتـاده  عقـب  محیطى از اسلام اینکه جالب شود، مى روشن دهد مى

 خاصى اهمیت حال عین در رسید، نمى مشام به آن در تمدن از بوئى که محیطى
 از افتـاده  دور نقاط در که آنها: گوید مى و است قائل تمدن سازنده عوامل براى
 .عقبترند مذهبى معلومات و ایمان نظر از حتى کنند، مى زندگى شهر

 .ندارند اختیار در تربیت و تعلیم براى کافى امکانات آنها که چرا

 الاعظـم  السواد الزموا و: فرمود)  ﷓( على که خوانیم مى البلاغه نهج در لذا
 جماعت همراه خدا دست زیرا بپیوندید، بزرگ مراکز به( :الجماعۀ مع االله ید فان
 ). است

 و آورنـد،  شـهرها  سـوى  به رو مردم همه که نیست آن سخن این مفهوم ولى
 بایـد  عکـس  به بلکه بکشانند، ویرانى به است شهرها آبادى مایه که را روستاها
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 پایـه  و تربیـت  و تعلیم اصول تقویت براى و برد، روستا به را شهر دانش و علم
 .کرد تلاش و کوشش آنان آگاهى و بیدارى و ایمان و دین هاى

 و علـوم  از اى دریچـه  و کنند رها خود حال به روستانشینانرا اگر شک بدون
 پیشـوایان  و) ﷑( پیـامبر  تعلیمـات  و آسـمانى  کتب آیات و شهرى دانشهاى
 ،گرفـت  خواهد فرا را آنها سرعت به نفاق و کفر نگشایند، آنها سوى به را بزرگ
 قلبـه  زیـرا  دارند، بیشترى پذیرش ،صحیح تربیت و تعلیم برابر در مخصوصا آنها
 حیلـه  و شـیطنتها  و ،فـراوان  آنـان  میـان  در ،نخـورده  دست افکار و ،صاف اى

 !است کمتر آنها میان در شهر گریهاى

  نشین بادیه شهریان - 2
 اسـلامى  روایات و اخبار در ولى ،است نشین بادیه معنى به)  اعرابى( چه گر
 جغرافیائى منطقه با آن اسلامى مفهوم دیگر تعبیر به و ،کرده پیدا وسیعترى مفهوم
 از دور کـه  آنهـا  :اسـت  مربـوط  فکرى منطقه و تفکر طرز با بلکه ندارد بستگى
 - باشـند  شهرنشـین  چنـد  هـر  - هستند اسلامى تربیت و تعلیم و سنن و آداب

 .نیستند اعرابى اسلامى سنن و آداب به آشنا و آگاه نشینان بادیه و اعرابیند،

 از شـما  از کـس  هـر  :اعرابى فهو الدین فى منکم یتفقه لم من مشهور حدیث
 شـده  نقـل )  ﷓( صـادق  امـام  از که است اعرابى نشود، آگاه خود آئین و دین
 .است فوق گفتار بر روشن گواه

 از بعـد  تعـرب ( :الهجـرة  بعـد  التعـرب  الکفـر  من خوانیم مى دیگرى خبر در
 ). است کفر شعب از هجرت

 اصـحاب  از گروهـى  کـه  شـده  نقـل  البلاغـه  نهـج  در)  ﷓( علـى  از نیز و
): اعرابـا  الهجرة بعد صرتم انکم اعلموا و: (فرمود ساخته مخاطب را عصیانگرش

 !.شدید اعرابى ،هجرت از بعد شما بدانید
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 بـا  و ،شـده  داده قـرار )  هجرت( مقابل نقطه شدن اعرابى فوق حدیث دو در
 انتقـال  آن اساس بلکه ندارد مکانى جنبه نیز هجرت وسیع مفهوم اینکه به توجه
 شـود،  مـى  روشـن  نیز بودن اعرابى معنى است ایمان محور به کفر محور از فکر
 ). جاهلیت سنن و آداب( به)  اسلامى سنن و آداب( از بازگشت یعنى

 خـود  انفاق آنها که خواندیم ایمان با نشینان بادیه باره در فوق آیات در - 3
 ) قربات( و جمع صورت به کلمه این مخصوصا دانند، مى خدا به)  قرب( مایه را

 جویند، مى آن در قربها بلکه ،قرب یک نه آنها که دهد مى نشان که بود آمده
 نمـى  مکـانى  نزدیکى معنى به پروردگار برابر در قربت و قرب که نیست شک و

 پرتوى و ،است مطلق کمال که او سوى به رفتن یعنى ،مقامى نزدیکى بلکه باشد،
  .افکندن جان و فکر صفحه بر را جلالش و جمال صفات از
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 ترجمه و) 100( آیه
 ر� بإحسـن اتبعـوهم ا�يـن و نصار الا و ا�هجر�ن من و�ون الا ا�سبقون و(

 ذ�ـك اءبـدا فيها خ�ين نهر الا �تها �رى جنت �م عدأ و عنه رضوا و عنهم االله
 )100( )العظيم الفوز

 :ترجمه

 آنهـا  از نیکـى  بـه  کـه  آنها و انصار و مهاجرین از نخستین پیشگامان - 100
 باغهـائى  و شدند، خشنود او از) نیز( آنها و خشنود آنها از خداوند کردند، پیروى

 دارد، جریـان  درختـانش  زیـر  از نهرهـا  کـه  سـاخته  فراهم آنان براى بهشت از
 .است بزرگى پیروزى این از و ماند، خواهند آن در جاودانه

 :تفسیر
 اسلام پیشگامان

 انـد،  کـرده  نقـل  متعددى روایات مفسران ،فوق آیه نزول شان درباره چه گر
 واقـع  در بلکـه  ،نیست آیه نزول شان آنها از کدام هیچ دید خواهیم چنانکه ولى
 .است آن خارجى وجود و مصداق بیان

 در نمـود  مى را منافقان و کفار حال بیان که گذشته آیات دنبال به حال هر به
 در را آنهـا  و است شده راستین مسلمانان از مختلف گروههاى به اشاره فوق آیه
 .کند مى تقسیم مشخص گروه سه

 الاو�ـون ا�سـابقون و( اند بوده هجرت و اسلام در پیشگامان که آنها نخست
 .) ا�هاجر�ن من

 مهـاجرش  یـاران  و) ﷑( پیـامبر  یـارى  و نصـرت  در پیشگام که آنها دوم
 .)الانصار و( بودند
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 و کردنـد،  پیروى آنها هاى برنامه از و آمدند گروه دو این از بعد که آنها سوم
 بـه ) ﷑( پیـامبر  آئین نصرت و ،هجرت و ،اسلام قبول و ،نیک اعمال انجام با

 .) باحسان اتبعوهم ا�ين و( پیوستند آنها

 و اعمـال  بیـان  واقـع  در)  باحسـان ( از منظـور  که شد روشن گفتیم آنچه از
 دیگـر  تعبیـر  به و کنند، مى پیروى اسلام پیشگامان از آنها در که است معتقداتى
 .شود مى متابعت آن از که است هائى برنامه وصف بیان احسان

 وصـف  بیـان )  احسـان ( کـه  است شده داده آیه معنى در نیز احتمال این ولى
 اول صـورت  در( پیروى شایسته بطور آنها یعنى باشد پیروى و متابعت چگونگى

 ). است)  مع( بمعنى دوم صورت در و)  فى( بمعنى) با(

 .است اول تفسیر مطابق آیه ظاهر ولى

 و اسـت  راضى آنها از خداوند هم: (فرماید مى گانه سه گروه این ذکر از پس
 .) عنه رضوا و عنهم االله ر�() اند شده راضى خدا از آنها هم

 انـد،  داده انجام که است صالحى اعمال و ایمان خاطر به آنها از خدا رضایت
 اهمیـت  پر و العاده فوق و گوناگون پاداشهاى خاطر به خدا از آنان خشنودى و

 .داشته ارزانى آنان به که است

 خـدا  از آنهـا  آنچـه  و اند، داده انجام خواسته آنها از خدا آنچه دیگر تعبیر به
 از آنـان  هـم  و است راضى آنها از خدا هم بنابراین ،بخشیده آنان به اند خواسته

 .هستند راضى خدا

 مواهـب ( برداشـت  در را الهـى  نعمتهـاى  و مواهب همه گذشته جمله اینکه با
 از بعـد )  تفصیل( بیان و کیدأت بعنوان ولى)  روحانى و جسمانى ،معنوى و مادى

 کـه  سـاخته  فراهم بهشت از باغهائى آنها براى خداوند: (کند مى اضافه)  اجمال(
 .)الانهار �تها �رى جنات �م اعد و() دارند جریان نهرها درختانش زیر از
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 خواهنـد  آن در همـواره ( و است جاودانى که است آن نعمت این امتیازات از
 .)ابدا فيها خا�ين() ماند

 مى محسوب بزرگى پیروزى آنها براى مادى و معنوى مواهب این مجموع و(
 .) العظيم الفوز ذ�ك() شود

 مـولایش  و معبود و آفریدگار کند احساس انسان که برتر این از پیروزى چه
 بالاتر این از پیروزى چه و ؟کرده امضا را او قبولى کارنامه و است خشنود او از
 .کند پیدا ابدى پایان بى مواهب فانى عمر روز چند در محدودى اعمال با که

 :کرد توجه باید مهم نکته چند به اینجا در

 ها نکته

 پیشگامان موقعیت - 1
 مـى  صـورت  جامعـه  نابسامان وضع ضد بر که اجتماعى وسیع انقلاب هر در
 آنهـا  ،اسـت  آنها   دوش بر نهضت و انقلاب هاى پایه که هستند پیشگامانى گیرد
 رهبرشان و پیشوا که هنگامى به زیرا هستند، انقلابى عناصر وفادارترین واقع در
 در مختلـف  جهـات  از اینکـه  بـا  و گیرنـد،  مـى  را او گـرد  است تنها نظر هر از

 از دست و کرده احاطه را آنها طرف چهار از خطرها انواع و دارند قرار محاصره
 .دارند نمى بر فداکارى و یارى

 منان مؤ و پیشگامان که دهد مى نشان را اسلام آغاز ،تاریخ مطالعه مخصوصا
 دادنـد،  مى آزار و شکنجه را آنها چگونه بودند؟ روبرو مشکلاتى چه با نخستین

 .نمودند مى نابود و کشیدند مى زنجیر به کردند، مى متهم گفتند، مى ناسزا

 ایمـان  و راسـخ  عزم و سوزان عشق و آهنین اراده با گروهى همه این با ولى
 .رفتند خطرها انواع استقبال به و گذاردند گام راه این در عمیق
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 انصـار  آنهـا  دنبال به و بود، بیشتر همه از نخستین مهاجران سهم میان این در
 کردنـد،  دعوت مدینه به) ﷑( پیامبر از باز آغوش با که آنهائى یعنى نخستین

 تمـام  بـا  آنهـا  از و دادنـد،  مسکن خویش برادران همچون را او مهاجر یاران و
 .داشتند مقدم نیز خویشتن بر حتى و کردند، دفاع خود وجود

 شـده  داده اى العـاده  فوق اهمیت گروه دو این به فوق آیه در بینیم مى اگر و
 .است موضوع همین خاطر به است

 سـهم  - اسـت  او همیشـگى  روش کـه  آنچنان - مجید قرآن حال این با ولى
 گروههائى تمام از احسان به تابعین عنوان به و است نگرفته نادیده نیز را دیگران

 یـا  و کردنـد،  هجـرت  پیوسـتند،  اسـلام  بـه  بعد زمانهاى یا و پیامبر عصر در که
 و اجـر  همـه  بـراى  و کنـد،  مـى  یـاد  نمودنـد  حمایـت  و دادند پناه را مهاجران
 .دهد مى نوید را بزرگى پاداشهاى

 بودند؟ اشخاصى چه تابعین - 2
 بـه  تنهـا  را)  تـابعین ( کلمـه  کـه  اسـت  این بر دانشمندان از گروهى اصطلاح

 بعد اما ندیدند را) ﷑( پیامبر که اى عده آن یعنى گویند، مى صحابه شاگردان
 وسـعت  را اسـلامى  دانشـهاى  و علـوم  و آمدنـد  کـار  روى به) ﷑( پیامبر از

 صـحابه  از واسـطه  بـدون  را خـود  اسلامى اطلاعات دیگر تعبیر به و بخشیدند،
 .گرفتند) ﷑( پیامبر

 محـدود  ،گـروه  این به لغت نظر از آیه مفهوم گفتیم بالا در که گونه همان ولى
 زمـان  و عصر در که را گروههائى تمام)  احسان به تابعین( تعبیر بلکه شود، نمى
 .شود مى شامل کردند پیروى اسلام پیشگامان اهداف و برنامه از

 و)  هجـرت ( مسـاءله  کننـد  مـى  فکـر  بعضـى  آنچـه  خلاف بر اینکه توضیح
 پیـامبر  زمـان  بـه  محـدود  ،است اسلامى سازنده مفهوم دو که)  نصرت( همچنین
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 و دارد، وجـود  دیگرى شکلهاى در مفهوم دو این نیز امروز بلکه نیست) ﷑(
 دو ایـن  مسیر در نحوى به که کسانى تمام بنابراین ،داشت خواهد وجود نیز فردا

 .داخلند احسان به تابعین مفهوم در گیرند مى قرار برنامه

 مـى  تاءکیـد  احسان کلمه ذکر با قرآن باشیم داشته توجه که آنست مهم منتها
 یـا  و ادعا، و حرف دائره در نباید اسلام در پیشگامان از تبعیت و پیروى که کند
 و فکـرى  پیـروى  یک پیروى این باید بلکه شود، خلاصه عمل بدون ایمان حتى
 .باشد بوده جانبه همه و عملى

 بود؟ کسى چه مسلمان نخستین - 3
 اند کرده مطرح را ال سؤ این فوق آیه بحث تناسب به مفسران بیشتر اینجا در

 شد ثبت او نام به تاریخ در بزرگ افتخار این و آورد اسلام که کسى نخستین که
 ؟است کسى چه

 شد مسلمان زنان از که کسى نخستین اند گفته متفقا همه ال سؤ این پاسخ در
 همـه  ،مـردان  از امـا  و بـود، ) ﷑( پیـامبر  فـداکار  و وفادار همسر)  خدیجه(

 علـى  سـنت  اهل دانشمندان از عظیمى گروه اتفاق به شیعه مفسران و دانشمندان
 پاسـخ  را) ﷑( پیـامبر  دعوت که دانند مى مردان از کسى نخستین را)  ﷓(

 .گفت

 از جمعى که است حدى به تسنن اهل دانشمندان میان در موضوع این شهرت
 .اند کرده آن بر اتفاق و اجماع ادعاى آنها

 معرفت( کتاب در)  الصحیحین على مستدرك( در)  نیشابورى حاکم( جمله از
 ابى بن على ان التواریخ اصحاب بین خلافا اعلم لا: گوید مى چنین 22 صفحه) 

 میان در مخالفتى هیچ( :بلوغه فى اختلفوا انما و اسلاما اولهم عنه االله رضى طالب
)  ﷓( طالـب  ابـى  بـن  علـى  کـه  نـدارد،  وجـود  مساءله این در نویسان  تاریخ
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 اسـلام  پـذیرش  هنگـام  بـه  او بلوغ در تنها ،آورده اسلام که است کسى نخستین
 ).دارند اختلاف

 على اتفقوا: نویسد مى چنین) 457 صفحه 2 ج) ( استیعاب( در) البر عبد ابن(
 در: (بعـدها  علـى  ثـم  به جاء فیما صدقه و رسوله و باالله آمن من اول خدیجه ان
 پیـامبر  و خـدا  به ایمان که بود کسى نخستین خدیجه که است اتفاق مساءله این

 بعـد )  ﷓( علـى  سپس کرد، تصدیق بود آورده آنچه در را او و آورد،) ﷑(
 ).داد انجام را کار همین او از

 علـى  افتخـار  کافـۀ  النـاس  روى قد: نویسد مى)  معتزلى اسکافى جعفر ابو(
 اسـلام  در سـبقت  افتخـار  کـه  انـد  کـرده  نقـل  مردم عموم( :الاسلام الى بالسبق

 ). است)  ﷓( طالب ابى بن على مخصوص

 و)  ﷓( على خود از نیز و) ﷑( پیامبر از فراوانى روایات ،این از گذشته
 را حدیث چند ذیلا و رسد مى تواتر حد به که است شده نقل باره این در صحابه

 :آوریم مى نمونه عنوان به

 بن على اسلاما، اولکم الحوض على واردا لکم او: فرمود) ﷑( پیامبر - 1
 نخستین شود، مى وارد من بر کوثر حوض کنار در که کسى نخستین( :طالب ابى

 ). است)  ﷓( طالب ابى بن على او و ،آورده اسلام که است کسى

 پیامبر که اند کرده نقل) ﷑( پیامبر از سنت اهل دانشمندان از گروهى - 2
 هـذا  و بـى  آمـن  من اول هذا ان: فرمود و گرفت را)  ﷓( على دست) ﷑(

 ایمـان  مـن  به که است کسى اولین این: (الاکبر الصدیق هذا و یصافحنى من اول
 صـدیق  ایـن  و کنـد  مى مصافحه من با قیامت در که است کسى اولین و ،آورده
 ). است اکبر
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 میـان  بـه  دست که کند مى نقل چنین) ﷑( پیامبر از خدرى سعید ابو - 3
 فـیهن  یحاجـک  لا خصال سبع لک على یا: فرمود و زد)  ﷓( على هاى شانه
 بـامر  اقـومهم  و االله بعهـد  اوفاهم و ایمانا باالله منین المؤ اول انت :القیامۀ یوم احد
 دربـاره  توانـد  نمـى  قیامت در احدى که دارى ممتاز صفت هفت على اى..: (.االله
 همه از و ،آوردى ایمان خدا به که هستى کسى نخستین تو کند، گفتگو تو با آنها

 ..).پابرجاترى خدا فرمان اطاعت در و ،باوفاترى الهى اى پیمانه به نسبت

 و تفسـیر  و تـاریخ  مختلـف  کتـب  در روایـت  دهها کردیم اشاره که همانگونه
 مـى  علاقمندان و است شده نقل دیگران و) ﷑( پیامبر از باره این در ،حدیث
 کتاب و 240 تا 220 صفحه الغدیر عربى سوم جلد به بیشتر توضیح براى توانند
 .نمایند مراجعه 120 تا 114 صفحه 3 جلد الحق احقاق

 اسـلام  و ایمان در را)  ﷓( على سبقت اند نتوانسته که گروهى اینکه جالب
 انکـار،  دیگرى نحو به آنرا دارند کوشش است پیدا ناگفته که عللى به کنند انکار

 را بکـر  ابـو  او جاى به که دارند کوشش دیگر بعضى و دهند، جلوه اهمیت کم یا
 .است مسلمان اولین او که بگذارند

 بـر  بنا ،بالغ نا طبعا و بود ساله ده هنگام آن در)  ﷓( على گویند مى گاهى
 جبهـه  قـدرت  و قـوت  در تـاءثیرى  کـودك  یـک  اسـلام  عنوان به او اسلام این

 آیـه  ذیـل  تفسیرش در رازى فخر را سخن این( نداشت دشمن برابر در مسلمین
 شخص بر است ایرادى واقع در و است عجیب براستى این و).  است آورده فوق

 به را اسلام) ﷑( پیامبر الدار یوم در که هنگامى دانیم مى زیرا) ﷑( پیامبر
 کـه )  ﷓( علـى  جز نپذیرفت آنرا هیچکس داشت عرضه خود طایفه و عشیره

 اعلام حتى و ،پذیرفت را اسلامش) ﷑( پیامبر د،نمو اسلام اعلام و برخاست
 .!منى خلیفه و وصى و برادر تو که کرد
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 کتـب  در سـنى  و شـیعه  از حـدیث  حافظـان  از گروهـى  که را حدیث این و
 تکیـه  آن بـر  و کرده نقل اسلام مورخان از گروهى همچنین و مسانید، و صحاح
 آن در را)  ﷓( علـى  اسـلام ) ﷑( پیامبر تنها نه که دهد مى نشان اند نموده
 خـود  جانشـین  و وصـى  و بـرادر  عنـوان  به را او بلکه پذیرفت ،کم سال و سن

 .نمود معرفى

 نخسـتین  بکـر  ابو و زنان از مسلمان نخستین خدیجه که تعبیر این به گاهى و
 از اند خواسته بود، کودکان از مسلمان نخستین)  ﷓( على و مردان از مسلمان
 آیه ذیل المنار نویسنده ،متعصب و معروف مفسر را تعبیر این( بکاهند آن اهمیت
 ). است کرده ذکر بحث مورد

 بـه  روز آن در)  ﷓( علـى  سـن  کمـى  گفتیم که همانگونه اولا که حالى در
 حضـرت  دربـاره  قـرآن  اینکـه  بخصوص کاهد، نمى موضوع اهمیت از هیچوجه

 کـودکى  حال در او به را فرمان ما: (صبیا الحکم آتیناه و: گوید مى صریحا یحیى
 ). دادیم

 بـه  و آمد سخن به کودکى حال در که خوانیم مى نیز)  ﷓( عیسى درباره و
 و الکتـاب  آتـانى  االله عبد انى :گفت بودند تردید و شک گرفتار او درباره که آنها

 داده قـرار  پیـامبر  مـرا  و ،داده من به آسمانى کتاب ،خدایم بنده من: (نبیا جعلنى
 ). است

 کردیم نقل بالا در) ﷑( پیامبر از که حدیثى با را آیات اینگونه که هنگامى
 روشن کنیم ضمیمه داد قرار خود جانشین و خلیفه و وصى را)  ﷓( على او که
 .نیست بیش آمیزى تعصب گفتار المنار سخن که شود مى



116 

 باشـد  نفـرى  سومین بکر ابو که نیست مسلم تاریخى نظر از موضوع این ثانیا
 آوردن اسلام حدیث و تاریخ کتب از بسیارى در بلکه ،است پذیرفته را اسلام که

 .اند کرده ذکر او از قبل را دیگرى گروه

 سـخنانش  در)  ﷓( علـى  کـه  دهـیم  مى پایان نکته این ذکر با را بحث این
 بـا  نمازگزار نخستین و مسلمان اولین و من مؤ اولین من که موضوع این به بارها

 در موضـوع  ایـن  و ،اسـت  ساخته روشن را خود موقعیت و نموده اشاره پیامبرم
 .شده نقل حضرت آن از کتب از بسیارى

 مى نقل معتزلى اسکافى جعفر ابو معروف دانشمند از الحدید ابى ابن علاوه به
 چـرا  باشد صحیح اگر داشته اسلام در سبقت بکر ابو گویند مى بعضى اینکه کند

 نـه  و ،است نکرده استدلال خود فضیلت بر موضوع این به مورد هیچ در خودش
 .اند کرده را ادعائى چنین صحابه از او هواداران از هیچیک

 بودند؟ صالحى افراد صحابه همه آیا - 4
 که معتقدند معمولا سنت اهل دانشمندان که کردیم اشاره موضوع این به سابقا

 .بهشتند اهل و شایسته و صالح و درستکار و پاك) ﷑( پیامبر یاران همه

 گرفتـه  فوق ادعاى بر قاطعى دلیل آنرا بعضى که فوق آیه تناسب به اینجا در
 مسـائل  در زیـادى  دگرگونیهـاى  سرچشـمه  که را مهم موضوع این دیگر بار اند

 :دهیم مى قرار تحلیل و تجزیه مورد شود مى اسلامى

 کـه  انـد  کـرده  نقل فوق آیه ذیل را حدیث این سنت اهل مفسران از بسیارى
 دربـاره  گفـتم  او بـه  و رفـتم  قرظى کعب بن محمد نزد: گوید مى زیاد بن حمید

 االله رسـول  اصـحاب  جمیـع  :گفـت  ؟گـوئى  مـى  چه) ﷑( رسولخدا اصحاب
 بهشـتند،  در) ﷑( پیـامبر  یـاران  همه: (!مسیئهم و محسنهم الجنۀ فى) ﷑(

 :گفـت  ؟) میگـوئى  کجـا  از را سخن این گفتم! گنهکار و بدکار و نیکوکار از اعم
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 مـى  کـه  آنجا تا.. .الانصار و المهاجرین من الاولون السابقون و بخوان را آیه این
 قائـل  شـرطى  تابعین درباره اما :گفت سپس عنه رضوا و عنهم االله رضى: فرماید
 کننـد  پیـروى  صـحابه  از نیـک  کارهاى در تنها باید آنها که است این آن و شده

 ).ندارند را شرطى و قید چنین صحابه اما و نجاتند، اهل صورت این در فقط(

 :زیرا ،است قبول قابل غیر و مردود زیادى دلائل به ادعا این ولى

 تابعـان  از منظور و شود، مى هم تابعین شامل فوق آیه در مزبور حکم - اولا
 انصـار  و مهـاجران    روش از کـه  هسـتند  کسانى تمام کردیم اشاره که همانگونه
 استثناء بدون امت تمام باید بنابراین کنند، مى پیروى آنها هاى برنامه و ،نخستین

 !باشند نجات اهل

 کـه  شـده  داده جـواب  موضـوع  این از کعب بن محمد حدیث در اینکه اما و
 صـحیح  روش و نیک برنامه از یعنى ،کرده ذکر را احسان قید تابعین در خداوند
 .است بحثها عجیبترین از سخن این ،گناهانشان از نه کند، پیروى صحابه

 تابعان نجات شرط که جائى ،است)  اصل( بر)  فرع( اضافه مفهومش که چرا
 طریق به کنند پیروى آنها از صالح اعمال در که باشد این صحابه پیروان و

 .باشد بوده صحابه خود در شرط این باید اولى

 شـامل  او خشنودى و رضایت: گوید مى فوق آیه در خداوند دیگر تعبیر به و
 پیروان همه و بودند صحیح برنامه داراى که نخستین انصار و مهاجران همه حال
 بـد،  چـه  و باشـند  خوب چه را انصار و مهاجران خواهد مى اینکه نه ،است آنها

 .بپذیرد خاصى شرط و قید با را تابعان اما دهد، قرار خود رضایت مشمول

 عقـل  زیـرا  ،نیسـت  سـازگار  هیچوجـه  بـه  عقل دلیل با موضوع این - ثانیا
 چـه  باشـد،  نمـى  قائـل  دیگران بر) ﷑( پیامبر یاران براى امتیازى هیچگونه
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 آئـین  از سپس آوردند، ایمان نخست که است کسانى و ها جهل ابو میان تفاوتى
 .شدند منحرف او

 جهـان  ایـن  بـه  قـدم ) ﷑( پیـامبر  از بعـد  قرنها و سالها که کسانى چرا و
 نخسـتین  یـاران  از کمتـر  اسـلام  راه در آنهـا  جانبازیهاى و فداکاریها و گذاردند
 ،نادیـده  را) ﷑( پیـامبر  کـه  داشـتند  را امتیـاز  این بلکه نبود،) ﷑( پیامبر

 .نباشند الهى رضایت و رحمت این مشمول آوردند، ایمان او به و شناختند،

 ،اسـت  شـما  پرهیزکـارترین  خـدا  نـزد  شما ترین گرامى: گوید مى که قرآنى
 بـه  مخـتلفش  آیـات  در که قرآنى پسندد؟ مى را منطقى غیر تبعیض این چگونه
 چگونـه  شمرد، مى الهى عذاب مستوجب را آنها و کند مى لعن فاسقان و ظالمان

 اینگونـه  آیا پسندد؟ مى الهى کیفر برابر در را)  صحابه منطقى غیر مصونیت این(
 چـرا  خارجند؟ آن از خاصى گروه و ،است استثناء قابل قرآن تهدیدهاى و لعنها

 !.؟چه براى و

 بـه  نسبت صحابه به دادن سبز چراغ منزله به حکمى چنین آیا گذشته همه از
 شود؟ نمى محسوب جنایت و گناه گونه هر

 زیـرا  ،نیسـت  سـازگار  هیچوجـه  بـه  اسلامى تاریخ متون با حکم این - ثالثا
 راه از سـپس  و بودنـد،  انصار و مهاجران ردیف در روزى که بودند کسان بسیار
 و خشـم  بـا  تـواءم  که) ﷑( پیامبر غضب و خشم مورد و شدند منحرف خود

 انصارى حاطب بن ثعلبه داستان قبل آیات در آیا گرفتند، قرار است خدا غضب
 .شد) ﷑( پیامبر مغضوب و گردید منحرف چگونه که نخواندیم را

 عمومـا ) ﷑( پیامبر صحابه که است این آنها منظور اگر :بگوئیم تر روشن
 از ایـن  بودنـد،  معصـیتى  هر از پاك و معصوم و نشدند گناهى هیچگونه مرتکب

 .است بدیهیات انکار قبیل
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 هـم  بـاز  دادنـد  انجام خلافى اعمال و کردند گناه آنها که آنست منظور اگر و
 !است داده گناه به رضایت خدا که است این مفهومش ،است راضى آنها از خدا

 بودند پیامبر خاص یاران از آغاز در که) زبیر( و)  طلحه( تواند مى کسى چه
 مـردم  نفـر  هـزار  هفـده  خـون  از را) ﷑( پیـامبر  همسر)  عایشه( همچنین و

 این به خدا آیا کند؟ تبرئه شد ریخته جمل جنگ میدان در خونشان که مسلمانى
 بود؟ راضى خونریزیها

 خلافـت  فرضـا  اگـر  کـه ) ﷑( پیـامبر  خلیفـه )  ﷓( على با مخالفت آیا
 شمشـیر  و بـود،  شـده  برگزیـده  امـت  اجمـاع  با اقل حد نپذیریم را او منصوص
 راضى و خشنود آن از خدا که است چیزى وفادارش یاران و او روى به کشیدن
 باشد؟

 پافشـارى  و اصـرار  با)  صحابه تنزیه( فرضیه طرفداران که است این حقیقت
 را اشـخاص  شخصـیت  میـزان  جـا  همه که را اسلام پاك چهره ،مطلب این روى
 سـخن  آخـرین  .انـد  سـاخته  بلامنظر و زشت دهد مى قرار صالح عمل و ایمان
 قـرار  کلـى  عنوان یک روى است فوق آیه در که خدا خشنودى و رضایت اینکه
 صحابه تمام ،است)  صالح عمل( و)  ایمان( و)  نصرت( و)  هجرت( آن و گرفته

 آن و بودنـد،  خـدا  رضاى مورد داشتند قرار عناوین این تحت که مادام تابعان و
 خـارج  نیـز  خـدا  رضـایت  تحـت  از شـدند  خارج عناوین این تحت از که روز

 متعصب اما دانشمند مفسر گفتار که شود مى روشن بخوبى گفتیم آنچه از .گشتند
 درسـتى  و پاکى به اعتقاد عدم خاطر به را شیعه اینجا در که المنار نویسنده یعنى
 شـیعه  نـدارد،  ارزشـى  کمترین دهد مى قرار حمله و سرزنش مورد ،صحابه همه

 اینجـا  در را قرآن گواهى و تاریخ شهادت و عقل حکم اینکه جز ،نکرده گناهى
  .است نداده فرا گوش متعصبان نادرست و واهى امتیازات به و ،پذیرفته
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 ترجمه و) 101( آیه
 لا ا�فـاق � �ردوا ا�دينة اءهل من و منفقون عراب الا من حول�م �ن و(

 )101( )عظيم عذاب إ� يردون ثم �رت� سنعذبهم نعلمهم �ن تعلمهم

 :ترجمه

 از جمعـى  هسـتند  شـما  اطـراف  که نشینى بادیه اعراب)  میان( از و - 101
 را آنها که بندند پاى نفاق به سخت گروهى) نیز( مدینه) خود( اهل از و منافقانند

 کنـیم  مـى  مجازات دوباره را آنها زودى به ،شناسیم مى را آنها ما و شناسى نمى
 بـه  سـپس )  مـرگ  هنگـام  به مجازاتى و ،اجتماعى رسوائى وسیله به مجازاتى(

 .شوند مى فرستاده)  قیامت در( بزرگى مجازات سوى

 :تفسیر
 مى کرده آنها گروههاى و منافقان اعمال متوجه را بحث مجید قرآن دیگر بار
 منافقـان  از گروهـى  هستند مدینه شما شهر اطراف در که کسانى میان در( گوید
 ) منافقون الاعراب من حول�م �ن و() دارند وجود

 باشـید  هشـیار  بایـد  بیندازید، داخل منافقان به را خود توجه نباید تنها یعنى
 .باشید آنان خطرناك فعالیتهاى مراقب و بگیرید نظر زیر نیز را بیرون منافقان

 بادیـه  عربهـاى  بـه  معمولا کردیم اشاره هم سابقا که همانگونه)  اعراب( کلمه
 .شود مى گفته نشین

 که هستند گروهى نیز شهر این اهل از و مدینه خود در( کند مى اضافه سپس
 آن در و پایبندنـد  آن بـه  سـخت  و رسـانده  طغیان و سرکشى سرحد تا را نفاق

 .) ا�فاق � �ردوا ا�دينة اهل من و()! اند تجربه صاحب
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 بیگـانگى  و سرکشـى  و طغیـان  معنى به) سرد وزن بر) (مرد( ماده از) مردوا(
 بـه  جهـت  بهمـین  و ،آمده) تجرد و برهنگى( معنى به اصل در و باشد، مى مطلق

) مـرداء  شجرة( گویند مى) امرد( است نروئیده صورتشان در مو هنوز که پسرانى
 بکلـى  که است سرکش شخص بمعنى) مارد( و ندارد برگ هیچ که درختى یعنى

 .است شده خارج فرمان اطاعت از

 از( انـد  گفتـه  نیـز )  تمرین( معنى به را ماده این لغت اهل و مفسران از بعضى
 ). است شده ذکر آن معانى از یکى تمرین قاموس و العروس تاج در جمله

 آن از کامـل  خـروج  و چیـزى  از مطلق تجرد که باشد آن بخاطر شاید این و
 .نیست ممکن تمرین و ممارست بدون

 کـار  بر چنان و عارى حقیقت و حق از چنان منافقان از گروه این حال هر به
 بزننـد  جـا  راستین مسلمانان صف در را خود توانستند مى که بودند مسلط خود
 .بشود آنها متوجه کسى اینکه بدون

 فـوق  آیـه  در)  خـارجى ( و)  داخلى( منافقان درباره که تعبیر در تفاوت این
 خـود  کـار  در داخلـى  منافقـان  کـه  اسـت  نکته این به اشاره گویا شود مى دیده

 چنـد  هر باشند، آنها مراقب شدیدا باید مسلمانان و خطرناکترند، طبعا و مسلطتر
 .ندارند دور نظر از باید نیز را خارجى منافقان که

 شناسیم مى ما ولى شناسى نمى را آنها تو: (فرماید مى آن از بعد بلافاصله لذا
 .) نعلمهم �ن تعلمهم لا() 

 نـدارد  منافـات  هیچ ولى ،است پیغمبر معمولى و عادى علم به اشاره این البته
 .گردد واقف کاملا آنان اسرار به الهى تعلیم و وحى طریق از او که
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 مـا ( :که کند مى بیان صورت این به را گروه این شدید مجازات آیه پایان در
 بـزرگ  عذاب سوى به آن از پس و کرد، خواهیم مجازات دوباره را آنها بزودى
 .) عظيم عذاب ا� يردون ثم �رت� سنعذبهم() شد خواهند فرستاده دیگرى

 ،نیسـت  شکى است قیامت روز مجازاتهاى به اشاره)  عظیم عذاب( اینکه در
 گفتگـو  مفسـران  میـان  در ،است عذابى نوع چه دیگر عذاب آندو ،اینکه در ولى
 .اند داده آن پیرامون متعددى احتمالات و ،است

 مجـازات  همـان  عـذاب  دو ایـن  از یکـى  که رسد مى بنظر چنین بیشتر ولى
 دنبـال  به که باشد مى درونیشان اسرار کشف و رسوائیشان بخاطر آنها اجتماعى

 آیـات  در را آن شـاهد  و دهنـد،  مى دست از را خود اجتماعى حیثیت تمام آن
 بـه  گـروه  ایـن  کـار  وقتـى  که آمده نیز احادیث از بعضى در و ،خواندیم گذشته
 کـرد،  مى معرفى نشان و نام با را آنها) ﷑( پیامبر رسید مى خطرناك مراحل

 .!ساخت مى بیرون مسجد از حتى و

 آنجـا  ،شـده  اشاره انفال سوره 50 آیه در که است همان آنان دوم مجازات و
 و وجـوههم  یضـربون  الملائکـۀ  کفـروا  الـذین  یتوفى اذ ترى لو و: فرماید مى که

 گیرنـد  مـى  را آنها جان مرگ فرشتگان که بهنگامى را کافران گاه هر.. (.ادبارهم
 حـال  به کنند، مى مجازات و کوبند، مى آنها پشت و صورت به چگونه که ببینى
 ).خورد خواهى سفأت آنها

 و درونـى  ناراحتیهـاى  بـه  اشاره دوم مجازات که دارد وجود نیز احتمال این
 ایـن  دامن ،مسلمانان جانبه همه پیروزى اثر بر که باشد بوده روانى هاى شکنجه
  .گرفت را گروه
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 ترجمه و) 102( آیه
 يتـوب نأ االله ع� سيا خرأ و صلحا عملا خلطوا بذنو�هم اع�فوا خرونأ و(

 )102( )رحيم غفور االله إن عليهم

 :ترجمه

 و صـالح  اعمـال  و کردنـد  اعتـراف  خـود  گناهان به دیگر گروهى و - 102
 خداونـد  بپذیرد را آنها توبه خداوند که رود مى امید آمیختند، هم به را ناصالحى

 .است رحیم و غفور

 :نزول نأش
 لبابـه  ابو( بنام آنها بیشتر در که شده نقل روایاتى فوق آیه نزول شان مورد در

 یـاران  از دیگـر  نفـر  چنـد  یـا  دو با او روایتى طبق ،کنیم مى برخورد انصارى) 
 کـه  هنگـامى  امـا  کردند، دارى خود)  تبوك( جنگ در شرکت از) ﷑( پیامبر
 پشـیمان  و ناراحـت  بسیار شنیدند بود شده وارد متخلفین مذمت در که را آیاتى

 پیـامبر  کـه  هنگـامى  و بستند) ﷑( پیغمبر مسجد ستونهاى به را خود گشتند،
 کـرده  یاد سوگند آنها: کردند عرض گرفت خبر آنها حال از و بازگشت) ﷑(

 رسـولخدا  کنـد،  چنـین ) ﷑( پیامبر اینکه تا نکنند باز ستون از را خود که اند
 مگـر  کـرد  نخواهم را کارى چنین که کنم مى یاد سوگند نیز من: فرمود) ﷑(

 .دهد اجازه من به خداوند اینکه

 از را آنهـا ) ﷑( پیامبر و ،پذیرفت را آنها توبه خداوند و شد نازل فوق آیه
 .کرد باز مسجد ستون

 تقـدیم ) ﷑( پیـامبر  بـه  را خـود  امـوال  همـه  موضوع این شکرانه به آنها
 از مـا  آن بـه  دلبستگى بخاطر که است اموالى همان این: کردند عرض و داشتند،
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 انفاق خدا راه در و بپذیر ما از را اینها همه ،ایم کرده دارى خود جهاد در شرکت
 .!کن

 ،اسـت  نشـده  نـازل  مـن  بر باره این در دستورى هنوز: فرمود) ﷑( پیامبر
 از قسـمتى ) ﷑( پیـامبر  که داد دستور و شد نازل بعد آیه که نگذشت چیزى
 را آنهـا  امـوال  از سـوم  یـک  روایـات  از بعضـى  مطابق و برگیرد، را آنها اموال

 .پذیرفت

 راجع و)  لبابه ابو( درباره فوق آیه که خوانیم مى روایات از دیگر اى پاره در
 مشـورت  او با بودند یهود از گروهى که قریظه بنى است)  قریظه بنى( داستان به

 شـوید  تسـلیم  اگر گفت او نه یا بشوند) ﷑( پیامبر حکم تسلیم آیا که کردند
 خـود  و کرد توبه و شد پشیمان خود گفته این از سپس! برند مى سر را شما همه
 .پذیرفت را او توبه خداوند و شد نازل فوق آیه بعد و بست مسجد بستون را

 :تفسیر
 کاران توبه

 اینجـا  در قبـل  آیـه  در مدینـه  خارج و داخل منافقان وضع به اشاره از پس
 اعمـال  جبـران  و توبـه  بـه  اقدام که گناهکار مسلمانان از گروهى وضع به اشاره
 خـود  گناهـان  بـه  آنهـا  از دیگرى گروه: (فرماید مى و کند مى کردند خود سوء

 .) بذنو�هم اع�فوا آخرون و() کردند اعتراف

 )س�ئا آخر و صا�ا عملا خلطوا() آمیختند بهم را ناصالح و صالح اعمال و(

 رحمـت  و) بپذیرد را آنها توبه خداوند که رود مى امید( کند مى اضافه سپس
 .) عليهم يتوب ان االله ع�( بازگرداند آنان به را خویش

 ان( گسترده و وسیع رحمتى داراى و است)  مهربان و آمرزنده خداوند زیرا(
 .) رحيم غفور االله
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 پیروزى احتمال و امیدوارى موارد در معمولا که فوق آیه در)  عسى( به تعبیر
 در را آنهـا  کـه  آنسـت  خاطر به شاید شود مى گفته پیروزى عدم احتمال با توام
 .دهد قرار است تربیت و تکامل وسیله دو که رجاء و خوف و امید و بیم میان

 بـر  علاوه که باشد باین اشاره)  عسى( به تعبیر که دارد وجود نیز احتمال این
 را گذشته و دهند انجام را دیگرى شرائط آینده در باید پشیمانى و ندامت و توبه
 .نمایند جبران خود نیک اعمال با

 جنبـه  کند مى تکمیل الهى رحمت و غفران بیان با را آیه باینکه توجه با ولى
 .دارد غلبه آن در امیدوارى

 متخلفـان  سـایر  یا و)  لبابه ابو( درباره آیه نزول که است روشن نیز نکته این
 کـه  را افـرادى  تمـام  بلکـه  زنـد،  نمى تخصیص را آیه وسیع مفهوم تبوك جنگ
 مـى  فـرا  پشیمانند خویش بد کارهاى از و اند آمیخته هم به را بد و نیک اعمال
 .گیرد

 امیدبخشـترین  فـوق  آیـه  انـد  گفته که اند کرده نقل دانشمندان بعضى از لذا و
 سـوى  بـه  را توبهکـاران  و ،گشوده گنهکاران بروى را درها که است قرآن آیات
  .کند مى دعوت خود
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 ترجمه و) 105(تا ) 103( آیه
 سـ�ن صلوتك إن عليهم صل و بها تز�يهم و تطهرهم صدقة �و�مأ من خذ(

 يـأ و عبـاده عن ا�و�ة يقبل هو االله نأ يعلموا �مأ( )103( )عليم سميع االله و �م
 االله فسـ�ى اعملـوا قـل و( )104( )ا�ـرحيم ا�ـواب هو االله نأ و ا�صدقت خذ

 بمـا في�بـئ�م ا�شـهدة و الغيـب علم إ� س�دون و منون ا�ؤ و رسو� و عمل�م
 )105( )تعملون كنتم

 :ترجمه

 پـاك  را آنهـا  آن وسـیله  بـه  تا بگیر)  زکات( اى صدقه آنها اموال از - 103
 تـو  دعـاى  کـه  کـن  دعا)  زکات گرفتن هنگام( آنها به و ،دهى پرورش و سازى
 .است دانا و شنوا خداوند و است آنها آرامش مایه

 و پـذیرد  مـى  بنـدگانش  از را توبـه  خداونـد  تنهـا  کـه  دانند نمى آیا - 104
 .است مهربان و پذیر توبه خداوند و گیرد مى را صدقات

 مـى  را شـما  اعمـال  منان مؤ و او فرستاده و خداوند کنید، عمل بگو - 105
 و دانـد  مـى  را آشکار و پنهان که گردید مى باز کسى سوى به زودى به و بینند
 .دهد مى خبر کردید مى عمل آنچه به را شما

 :تفسیر
 جامعه و فرد پاکى عامل زکات

 مسـئله  یعنـى  اسـلام  مهم احکام از یکى به اشاره بحث مورد آیه نخستین در
 دهـد  مـى  دستور) ﷑( پیامبر به کلى قانون یک عنوان به و ،است شده زکات

 .) صدقة ا�وا�م من خذ() بگیر زکات یعنى صدقه آنها اموال از( که
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 همـواره  زکـات  کـه  دهد مى نشان ،است)  تبعیض( بیان براى که)  من( کلمه
 .را آن عمده قسمت نه و آن همه نه دهد، مى تشکیل را مال از جزئى

 کـرده  اشاره زکات اجتماعى و روانى و اخلاقى فلسفه از قسمت دو به سپس
 و تطهـرهم()  دهـى  مـى  نمـو  و کنى مى پاك را آنها کار این با تو( فرماید مى

 )بها تز�يهم
 نهال و ،کنى مى پاك امساك و بخل و پرستى دنیا از ،اخلاقى رذائل از را آنها

 .دهى مى پرورش آنها در را دیگران حقوق به توجه و سخاوت و نوعدوستى

 فاصـله  و فقـر  خـاطر  بـه  جامعـه  در که آلودگیهائى و مفاسد ،گذشته این از
 الهى فریضه این انجام با آید مى وجود به جامعه از گروهى محرومیت و طبقاتى

 .سازى مى پاك آلودگیها این از را اجتماع صحنه و ،چینى مى بر

 برنامـه  اینگونه سایه در اقتصادى پیشرفت و نمو و اجتماعى همبستگى نیز و
 .گردد مى تاءمین ها

 دهنـده  نمـو  هـم  و است)  اجتماع و فرد کننده پاك( هم زکات حکم بنابراین
 تعبیـرى  رسـاترین  ایـن  و ،جامعه پیشرفت سبب هم و افراد، در فضیلت بذرهاى

 سـوى  از و شوید مى را آلودگیها یکسو از :گفت توان مى زکات درباره که است
 .است آفرین تکامل دیگر

 و باشـد،  زکـات )  تطهـرهم ( فاعـل  که شده داده آیه معنى در نیز احتمال این
 را آنهـا  زکـات : بود خواهد چنین آیه معنى بنابراین) ﷑( پیامبر تزکیهم فاعل
 کـه  است این اظهر ولى ،دهى مى پرورش را آنها تو آن وسیله به و کند، مى پاك
 معنـى  آغـاز  در کـه  همانگونه باشد مى) ﷑( پیامبر شخص دو، هر در فاعل
 .ندارد وجود تعبیر دو این میان چندانى تفاوت نتیجه نظر از چند هر ،کردیم

 و کـن  دعا آنها براى پردازند مى زکات آنها که هنگامى( کند مى اضافه سپس
 ). علیهم صل و) ( بفرست درود آنها به
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 و تشکر مردم از باید واجب وظائف انجام برابر در حتى که دهد مى نشان این
 در لـذا  نمـود،  تشـویق  را آنهـا  روانى و معنوى طریق از مخصوصا و کرد، تقدیر

ــات ــى روای ــه هنگــامى خــوانیم م ــردم ک ــات م ــامبر خــدمت را خــود زک  پی
 .کرد مى دعا آنها به علیهم صل اللهم جمله با) ﷑( پیامبر آوردند مى) ﷑(

 ان()  آنهاسـت  خاطر آرامش مایه تو درود و دعا این که( کند مى اضافه بعد
 .) �م س�ن صلاتك

 آنگونه شود، مى نازل آنها جان و دل بر الهى رحمت دعا این پرتو از که چرا
 او جـاى  در که کسانى یا و) ﷑( پیامبر قدردانى بعلاوه کنند، احساس آنرا که

 و روحـى  آرامـش  نـوع  یـک  پذیرند، مى را مردم اموال زکات و گیرند مى قرار
 را آن از بهتـر  اند داده دست از را چیزى ظاهرا اگر که بخشد، مى آنها به فکرى
 .اند آورده بدست

 از باشـند  موظـف  مالیات وصول ماموران که ایم نشنیده کنون تا اینکه جالب
 هـاى  برنامـه  در مسـتحب  حکم یک عنوان به دستور این ولى کنند، تشکر مردم

 .است دستورها این در انسانى هاى جنبه عمق روشنگر اسلامى

 دانـا  و شـنوا  خداونـد : (گویـد  مى گذشت که بحثى تناسب به آیه پایان در و
 .) عليم سميع االله و()  است

 آگـاه  گـان  دهنده زکات نیات از هم و شنود، مى را) ﷑( پیامبر دعاى هم
 .است

 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 شود مى روشن خوبى به کردیم ذکر گذشته آیات براى که نزولى شان از - 1
 دارد، یـارانش  و)  لبابـه  ابـو ( توبه مسئله و قبل آیه با نزدیکى پیوند آیه این که
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 آوردنـد ) ﷑( پیامبر نزد را خود اموال هایشان توبه قبول شکرانه به آنها زیرا
 .برگرفت را آن از قسمتى تنها او و

 و کلـى  حکم یک بیان آیه که ندارد این با منافات هیچگاه نزول شان این اما
 میـان  تضادى مفسران از بعضى اینکه و باشد، بوده اموال زکات مورد در عمومى

 نزولها شان و قرآن آیات سایر در که همانگونه ،نیست درست اند پنداشته دو این
 .ایم گفته کرارا

 پیـامبر  روایتـى  طبـق  کـه  اسـت  ایـن  میمانـد  بـاقى  اینجا در که الى سؤ تنها
)﷑( 

 در زکـات  مقـدار  که حالى در ،پذیرفت را یارانش و لبابه ابو اموال سوم یک
 و دهـم  یک گاهى مویز و خرما و جو و گندم در ،نیست سوم یک مورد - هیچ

 چهـار  در و باشد، مى درصد 2 5 تقریبا نقره و طلا در و ،است بیستم یک گاهى
 .رسد نمى سوم یک به هرگز نیز) شتر و گوسفند و گاو( پایان

 از مقـدارى ) ﷑( پیـامبر  :کـه  گفت پاسخ چنین توان مى را ال سؤ این اما
 کفـاره  عنـوان  بـه  ،ثلـث  تـا  را اضـافى  مقـدار  و زکـات  عنوان به را آنها اموال

 .پذیرفت ،گناهانشان

 را بیشـتر  آن از مقدارى و گرفته را آنها واجب زکات) ﷑( پیامبر بنابراین
 مـى  سـوم  یک به دو، هر مجموع که است پذیرفته گناهانشان از پاکسازى براى

 .است رسیده

 مـى  اسـلامى  حکومت رئیس که است روشنى دلیل) بگیر) (خذ( دستور - 2
 خودشـان  بودند مایل اگر که بماند منتظر اینکه نه بگیرد، مردم از را زکات تواند

 .نه نبودند اگر و بپردازند
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 روشـن  ولـى  است) ﷑( پیامبر به خطاب چه گر)  علیهم صل( جمله - 3
 احکـام  کـه  اسـت  ایـن  کلى قانون زیرا( کند مى بیان را کلى حکم یک که است
 بایـد  احکام نظر از پیامبر ویژگیهاى و ندارد تفاوتى دیگران و پیامبر میان اسلام

 ).شود ثابت   خاص دلیل با

 جملـه  بـا  تواننـد  مـى  زمان و عصر هر در المال بیت امور متصدیان بنابراین
 .کنند دعا گان دهنده زکات به)  علیهم صل اللهم(

 را صـلوات  سـنت  اهل متعصبان از بعضى که است این در تعجب حال این با
 اللهـم ( بگویـد  کسـى  اگـر  یعنى دانند، نمى جائز مستقلا) ﷑( پیامبر آل براى
 شـمرند،  مى ممنوع) الزهراء فاطمه على صل( یا)  منین المؤ امیر على على صل
 بعـلاوه  ،آن جـواز  نـه  خواهـد  مـى  دلیـل  دعا اینگونه بودن ممنوع که حالى در

 همانگونه

 چنـین  عـادى  افـراد  درباره که دهد مى اجازه صریحا قرآن گفتیم بالا در که
 مى چه ،ولى و) ﷑( پیامبر جانشینان بیت اهل براى رسد چه تا شود، دعائى
 .گیرد مى نیز را قرآن آیات فهم جلو گاهى تعصبها که کرد توان

 پیـامبر  بـه  تبـوك  جنـگ  متخلفـان  ماننـد  گنهکـاران  از بعضى که آنجا از و
 ایـن  بـه  بحـث  مورد آیه دومین در بپذیرد را آنها توبه که داشتند اصرار) ﷑(

 .نیست پیامبر کار توبه پذیرش که کند مى اشاره موضوع

 يعلموا �م ا( پذیرد مى بندگانش از را توبه خداوند تنها که دانند نمى آنها آیا(
 یا و زکات بلکه ،است او توبه پذیرنده تنها نه ) عباده عن ا�و�ه يقبل هو االله ان

 نیـز  دهنـد،  مـى  پروردگار به تقرب و گناه کفاره عنوان به که را دیگرى صدقات
 .) ا�صدقات ياخذ و() گیرد مى خدا
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 و)  ﷓( امـام  و) ﷑( پیـامبر  یا صدقات و زکات گیرنده که نیست شک
 آنها ظاهر به خداوند صورت هر در و ،مستحق افراد یا و است مسلمین پیشواى

 اسـت  خـدا  دست راستین پیشوایان و پیامبر دست که آنجا از ولى گیرد، نمى را
 گیـرد،  مـى  را صـدقات  ایـن  خداونـد  گـوئى ) هستند خدا نماینده آنها که چرا(

 مـى  را کمکهـا  گونـه  ایـن  الهـى  فرمان و اجازه به که نیازمندى بندگان همچنین
 نیـز  آنها دست ترتیب این به و پروردگارند، نمایندگان حقیقت در نیز آنها پذیرند
 .است خدا دست

 حکـم  ایـن  شـکوه  و عظمـت  که است تعبیراتى ترین لطیف از یکى تعبیر این
 این به مسلمانان همه تشویق بر علاوه و سازد، مى مجسم را زکات یعنى اسلامى
 صـدقات  و زکـات  پرداخـت  در کـه  دهـد  مى هشدار آنها به الهى بزرگ فریضه
 همچـون  نکنـد  ،است خدا گیرنده که چرا دهند خرج به را احترام و ادب نهایت
 تحقیـر  مـورد  نیازمنـد  شخص ندارد مانعى که کنند تصور چنین فکر کوتاه افراد
 شکسـته  هـم  در شخصـیتش  کـه  بپردازند او به را زکات آنچنان یا و گیرد، قرار
 شـرط  خود نعمت ولى مقابل در خاضعى بنده همچون باید عکس به بلکه شود،
 .کنند رعایت اهلش به رساندن و زکات اداى در را ادب

 یـد  فـى  تقع الصدقۀ ان( خوانیم مى شده نقل) ﷑( پیامبر از که روایتى در
 قـرار  نیازمنـد  دسـت  در آنکـه  از پیش صدقه): ( السائل ید الى تصل ان قبل االله

 )!رسد مى خدا دست به بگیرد

 العبـد  یـد  فـى  تقع لا الصدقۀ ان که شده نقل سجاد امام از دیگرى حدیث در
 دسـت  در قـبلا  اینکه مگر افتد نمى بنده دست در صدقه( الرب ید فى تقع حتى
 ).رسد مى بنده دست به بعد و خدا دست به نخست) (بگیرد قرار خدا
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 مى تحویل فرشتگان را آدمى این اعمال همه که شده تصریح روایتى در حتى
 !رسد مى خدا دست به مستقیما که صدقه جز گیرند

 از خوانـدیم )  ﷔( اهلبیـت  روایات در گوناگون عبارات با که مضمون این
 صـحیح  در است شده نقل دیگرى تعبیر با) ﷑( پیامبر از نیز تسنن اهل طرق
 طیـب  حلال کسب من بصدقه احدکم تصدق ما است آمده چنین بخارى و مسلم

 فـى  فتربوا تمرة کانت ان و بیمینه الرحمن اخذها الا - الطیب الا االله یقبل لا و -
 آمـد  در از اى صدقه شما از کس هیچ( :الجبل من اعظم تکون حتى الرحمن کف

 اینکـه  مگـر  - کنـد  نمـى  قبـول  حلال جز خداوند البته و - پردازد نمى حلالى
 سـپس  باشد، خرما دانه یک اگر حتى گیرد مى آنرا خود راست دست با خداوند

 ).شود کوه از بزرگتر تا کند مى نمو خدا دست در

 فـوق  اهمیـت  روشنگر است معنى پر هاى کنایه و تشبیه از پر که حدیث این
 .است اسلام تعلیمات در نیازمندان به کمک و انسانى خدمات العاده

 قـدرى  بـه  شـده  وارد زمینـه  این در احادیث در که دیگرى مختلف تعبیرات
 برابـر  در چنـان  را مکتـب  ایـن  یافتگـان  پـرورش  کـه  است اهمیت پر و جالب

 نیازمند شخص گوئى که کند مى خاضع گیرند مى را مالى کمکهاى که نیازمندانى
 !است پذیرفته آنان از را کمک آن که داده افتخار و گذارده منت آنها بر

 از پیش گاهى معصوم پیشوایان که شود مى استفاده احادیث از بعضى از مثلا
 احتـرام  بعلامت را خود دست نخست بدهند نیازمند شخص به را اى صدقه آنکه

 بـه  آنـرا  نخست اینکه یا و دادند، مى نیازمند به آنرا سپس بوسیدند مى تعظیم و
 او بـه  و بوئیدنـد  مى و بوسیدند مى آنرا و گرفتند مى او از بعد دادند مى نیازمند

 !بودند روبرو خدا دست با که چرا؟ گردانیدند، مى باز
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 خـواهران  و برادران به جزئى کمک یک هنگام به که مردمى دورند چقدر اما
 رفتـار  آنهـا  بـا  اعتنائى بى و خشونت با یا و کنند مى تحقیر را آنها خود نیازمند

 .کنند مى پرتاب ادبى بى با آنها بسوى گاهى حتى یا و کنند مى

 بـه  را خـود  کوشـش  نهایـت  اسلام ایم گفته خود جاى در که همانگونه البته
 نشـود،  پیـدا  نیازمنـد  و فقیر یک حتى اسلامى جامعه تمام در که دهد مى خرج
 ،یتـیم  کودکـان  آبرومنـد،  افتـاده  کـار  از افـراد  اى جامعه هر در شک بدون ولى

 بیت وسیله به باید که دارد، وجود ندارند تولید بر توانائى که آنها مانند و بیماران
 .شوند نیاز بى آنان شخصیت به احترام و ادب نهایت با متمکن افراد و المال

 و پـذیر  توبـه  خداونـد  و: (فرماید مى تاءکید بعنوان دیگر بار آیه پایان در و
 .) ا�رحيم ا�واب هو االله ان و()  است مهربان

 جبران و توبه

 ندامت تنها توبه شود مى استفاده مجید قرآن از متعددى آیات از که همانگونه
 ایـن  باشـد،  نیـز  جبـران  و اصـلاح  با تواءم باید بلکه ،نیست گناه از پشیمانى و

 باشـد  نیازمنـدان  به عوض بلا کمکهاى صورت به است ممکن مخصوصا جبران
 .خواندیم)  لبابه ابو( داستان در و ،فوق آیات در چنانکه

 که همانگونه دیگر، گناه یا باشد، مالى گناه یک گناه که کند نمى تفاوت این و
 روح کـه  اسـت  ایـن  هدف واقع در ،خواندیم تبوك جنگ از متخلفان مسئله در

 و نخسـتین  پـاکى  و شـود،  شستشـو  اى شایسـته  و صالح عمل با ،گناه به آلوده
 .بازیابد را فطرى

 پیـامبر  بـه  و کنـد  مـى  تاءکید اى تازه شکل به را گذشته بحثهاى بعد آیه در
 اعمـال  بگو و( کن ابلاغ را موضوع این مردم همه به که دهد مى دستور) ﷑(
 منـان  مـؤ  هـم  و رسـولش  هم و خدا هم بدانید و دهید، انجام را خود وظائف و
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 ا�ـؤ و رسـو� و عمل�ـم االله فسـ�ى اعملوا قل و() دید خواهند را شما اعمال
 .) منون

 را عملـى  جمـع  میـان  در یا خلوتگاه در اگر نکند تصور کسى اینکه به اشاره
 بـر  عـلاوه  بلکـه  مانـد،  مـى  پنهـان  و مخفـى  خدا علم دیدگاه از دهد مى انجام

 .آگاهند آن از نیز منان مؤ و) ﷑( پیامبر خداوند،

 پاکسـازى  در اى العـاده  فـوق  و عمیـق  اثر چه حقیقت این به ایمان و توجه
 وضع است او مراقب یکنفر حتى کند حس انسان اگر معمولا دارد، نیات و اعمال
 که نماید احساس اینکه به رسد چه تا نباشد ایراد مورد که کند مى چنان را خود
 .شوند مى آگاه او اعمال از منان مؤ و) ﷑( پیامبر و خدا

 او انتظـار  در دیگـر  جهـان  در که است کیفرى یا و پاداش مقدمه آگاهى این
 از آگـاه  کـه  کسـى  سـوى  به زودى به و: افزاید مى جمله این دنبال به لذا ،است
 مـى  خبـر  ایـد  کرده عمل آنچه به را شما و گردید، مى باز است آشکار و پنهان
 ا�شـهادة و الغيـب ��ـم ا� سـ�دون و( داد خواهـد  جـزا  آن طبـق  بـر  و دهد

 .) تعملون كنتم بما في�بئ�م

 ها نکته
 کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 اعمال عرض لهأمس - 1

 از کـه  فراوانـى  اخبـار  بـه  توجه با)  ﷔( بیت اهل مکتب پیروان میان در
 از امامان و) ﷑( پیامبر که است این بر مشهور و معروف عقیده رسیده امامان
 بـر  را امـت  اعمال خاصى طرق از خداوند یعنى شوند، مى آگاه امت همه اعمال
 .دارد مى عرضه آنها
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 تـواتر  حد سر در شاید و است زیاد بسیار شده نقل زمینه این در که روایاتى
 :کنیم مى نقل ذیلا را قسمت چند نمونه بعنوان که باشد

 االله رسـول  علـى  الاعمـال  تعـرض : فرمود که شده نقل)  ﷓( صادق امام از
 و جـل  و عز االله قول هو و فاحذروها، فجارها، و ابرارها ،صباح کل العباد اعمال

 صبح روز هر مردم اعمال تمام( :سکت و ،رسوله و عملکم االله فسیرى اعملوا قل
 ایـن  و باشـید  مراقـب  ایـن  بر بنا ،بدان و نیکان اعمال شود، مى عرضه پیامبر به

 و عملکـم  االله فسـیرى  اعملـوا  قـل  و: فرمایـد  مى که است خداوند گفتار مفهوم
 ).شد ساکت و فرمود را این ،رسوله

 علـى  تعـرض  الاعمال ان :خوانیم مى)  ﷓( باقر امام از دیگرى حدیث در
 !القبـیح  العمـل  نبیـه  علـى    تعـرض  ان احدکم فلیستح الخمیس عشیۀ کل نبیکم

 بایـد  بنابراین شود، مى عرضه پنجشنبه عصر هر پیامبرتان بر شما اعمال تمامى(
 ).کنید شرم شود عرضه) ﷑( پیامبر بر شما از زشتى عمل اینکه از

 کـه  خـوانیم  مـى ) ﷔( الرضا موسى بن على امام از دیگرى روایت در باز
 مگـر  فرمـود  فرما، دعائى ام خانواده و من براى کرد عرض خدمتش به شخصى

 بخـدا ( )�لـه و يـوم � � � �عـرض اعمـال�م ان االله و( ؟کنم نمى دعا من
 ).شود مى عرضه من بر روز و شب هر شما اعمال سوگند،

 بـه  و شـد  متوجه امام آمد، گران من بر سخن این گوید مى حدیث این راوى
 رسوله و عملکم االله فسیرى اعملوا قل و جل و عز االله کتاب تقرا ما ا: فرمود من
 نمـى  را جـل  و عز خداوند کتاب آیا( :طالب ابى بن على االله و هو ،منون المؤ و

 بیننـد  مى را شما عمل منان مؤ و پیامبرش و خدا کنید عمل: گوید مى که خوانى
) او فرزندان از دیگر امامان و( طالب ابى بن على منان مؤ از منظور سوگند بخدا
 ).باشد مى
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 در و آمـده  میـان  به) ﷑( پیامبر از سخن تنها اخبار این از بعضى در البته
 انـد،  شـده  ذکـر  همگـى  امامـان  و پیـامبر  بعضى در و ،) ﷓( على از اى پاره

 بعضى و شمرند، مى اعمال عرض وقت را پنجشنبه عصر تنها بعضى که همانطور
 مرگ بهنگام بعضى و ماه هر آغاز در بعضى و بار دو اى هفته بعضى و روز، همه
 .قبر در گذاردن و

 صحیح تواند مى آنها همه و ندارند، هم با منافاتى روایات این که است روشن
 را روزانـه  کرد، کار گزارش سسات مؤ از بسیارى در اینکه همانند درست باشد،
 در را سـال  یا ماه کار گزارش و ،هفته پایان در را هفته کار گزارش و روز، همه
  .دهند مى بالاتر مقامات به سال یا ماه پایان
 کـه  روایـاتى  منهاى فوق آیه خود از آیا که آید مى پیش ال سؤ این اینجا در

 همانگونه یا و کرد استفاده توان مى را موضوع این است شده وارد آن تفسیر در
 اینکـه  آن و دارد عـادى  مسـئله  یک به اشاره آیه اند گفته سنت اهل مفسران که

 خداونـد،  بر علاوه و شد، خواهد ظاهر خواه نا خواه دهد، انجام عملى هر انسان
 .شوند مى آگاه آن از عادى طرق از منان مؤ همه و) ﷑( پیامبر

 بـر  شواهدى آیه خود در که است این انصاف :گفت باید ال سؤ این پاسخ در
 :زیرا داریم موضوع این

 همـه  کـه  دانـیم  مـى  و شود مى شامل را اعمال تمام و دارد، اطلاق آیه: اولا
 کـه  چـرا  شد، نخواهد آشکار منان مؤ و) ﷑( پیامبر بر عادى طرق از اعمال
 اسـتتار  پـرده  در و شود مى انجام مخفیانه بطور و پنهانى در خلاف اعمال بیشتر
 چنـین  مکتـوم  و مسـتور  نیـک  اعمال از بسیارى حتى و ماند، مى پوشیده غالبا
 .است
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 همـه  بـر  آنهـا  غالـب  یا و بد و نیک از اعم اعمال همه که کنیم ادعا ما اگر و
 .ایم گفته گزاف بسیار سخنى شود مى روشن

 غیـر  طـرق  از بایـد  مردم اعمال از منان مؤ و) ﷑( پیامبر آگاهى بنابراین
 .باشد الهى تعلیم به و عادى

 را شما خداوند( )تعملون كنتم بما في�بئ�م( خوانیم مى آیه پایان در: ثانیا
 تمـام  جمله این که نیست شک) سازد مى آگاه اید کرده عمل آنچه به قیامت در

 ایـن  آیـه  تعبیـر  ظـاهر  و شود، مى شامل آشکار و مخفى از اعم را آدمى اعمال
 همـه  نیز آیه آغاز بنابراین ،است یکى آیه آخر و اول در عمل از منظور که است
 کـه  نیسـت  شـک  و شـود،  مـى  شامل باشد پنهان چه باشد آشکار چه را اعمال
 .نیست ممکن عادى طرق از اینها همه بر آگاهى

 از نیـز  آیه آغاز گوید، مى سخن اعمال همه جزاى از آیه پایان دیگر تعبیر به
 یکـى  کنـد،  مـى  بحـث  اعمـال  همه به نسبت منان مؤ و پیامبر و خداوند اطلاع
 یکـى  قسـمت  دو هـر  در موضوع و جزا، مرحله دیگرى و ،است آگاهى مرحله
 .است

 از و اعمـال  همه منظور که است صحیح صورتى در منان مؤ روى تکیه: ثالثا
 غیـر  هـم  و بیننـد  مـى  منان مؤ هم را آشکار اعمال الا و باشد، عادى غیر طرق

 .مؤمنان

 - آیـه  ایـن  در منـان  مؤ از منظور که شود مى روشن نکته این ضمنا اینجا از
 بلکه ،نیست ایمان با افراد تمام - است آمده نیز فراوانى روایات در که همانگونه

 جانشینان یعنى آگاهند غیب اسرار از خدا فرمان به که است آنها از خاصى گروه
 ).﷑( پیامبر راستین
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 کـه  همانگونـه  ،کـه  است این داشت توجه آن به باید اینجا در که مهمى نکته
 بـه  معتقدان در اى العاده فوق تربیتى اثر اعمال عرض مساءله کردیم اشاره سابقا
 اسـت  مـن  بـا  جـا  همه که خداوند بر علاوه بدانم من که هنگامى زیرا دارد، آن

 کـه  عملـى  هـر  از هفته همه یا روز همه من محبوب پیشوایان و) ﷑( پیامبر
 شـوند،  مـى  آگاه همه بد و خوب از اعم مکان هر و نقطه هر در ،دهم مى انجام
 .بود خواهم خود اعمال مراقب و کنم مى رعایت بیشتر شک بدون

 گـزارش  هفتـه  همه یا روز همه بدانند سسهاى مؤ کارکنان اینکه مثل درست
 بـا  آنهـا  همـه  از آنهـا  و شود مى داده بالاتر مقامات به آنها اعمال جزئیات تمام
 .گردند مى خبر

 است دیدن معنى به اینجا در یت رؤ آیا

 جملـه  در یـت  رؤ کـه  اسـت  ایـن  مفسـران  از گروهى میان در معروف - 2
 مفعـول  یک که چرا ،علم معنى به نه ،است معرفت معنى به.. .عملکم االله فسیرى
 .گیرد مى مفعول دو باشد علم معنى به یت رؤ اگر که دانیم مى و نگرفته بیشتر

 محسوسـات  مشاهده که اصلیش معنى همان به را یت رؤ که ندارد مانعى ولى
 خداونـد  مورد در موضوع این ،معرفت معنى به نه و علم معنى به نه بگیریم باشد
 بحـث  جـاى  دارد احاطـه  محسوسات همه به و است ناظر و حاضر جا همه که

 خـود  آنهـا  کـه  نـدارد  مـانعى  نیز امامان و) ﷑( پیامبر مورد در اما و ،نیست
 نمیشـود  فـانى  انسـان  اعمال میدانیم زیرا ببینند، شدن عرضه هنگام به را اعمال
 .میماند باقى قیامت تا بلکه

 و است آگاه و خبر با آنها از اعمال انجام از قبل خداوند که نیست شک - 3
 بینـد  مى را شما اعمال خدا زودى به گوید مى االله فسیرى جمله با آیه در اینکه
  .است آنها تحقق و وجود از بعد اعمال وضع به اشاره



139 

 

 ترجمه و) 106( آیه
 علـيم االله و علـيهم يتـوب امـا و يعـذبهم امـا االله �ـر لا �رجـون خرونأ و(

 )106( )حكيم

 :ترجمه

 مـى  مجـازات  را آنهـا  یا اند شده خدا فرمان به واگذار دیگر گروهى - 106
 و دانـا  خداونـد  و) باشـند  شایسـته  که طور هر( پذیرد مى را آنها توبه یا و کند

 .است حکیم

 :نزول شان
 جنـگ  متخلفـان  از نفـر  سـه  بـاره  در فوق آیه که اند گفته مفسران از جمعى

 کـه  اسـت  شده نازل مالک بن کعب و ربیع بن مرارة و امیه بن هلال نام به تبوك
 خواسـت  بـه  سـوره  همین 118 آیه ذیل در آنها توبه چگونگى و پشیمانى شرح
 .آمد خواهد خدا

 کفـار  از بعضى درباره فوق آیه که شود مى استفاده روایات از دیگر بعضى از
 سـید  حمـزه  ماننـد  بزرگـى  شخصیتهاى مسلمانان با جنگ میدانهاى در که است

 اسـلام  آئین به و برداشته شرك از دست سپس کردند شهید را او امثال و الشهداء
 .آوردند روى

 :تفسیر
 آنهـا  کـار  پایـان  که است شده گنهکاران از دیگرى گروه به اشاره آیه این در
 کـه  چناننـد  نـه  و باشند الهى رحمت مستحق که چنانند نه ،نیست روشن درست
 .بود ماءیوس بکلى آنها آمرزش از بتوان
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 خـدا  فرمـان  بر متوقف کارشان دیگرى گروه: (گوید مى آنها درباره قرآن لذا
 �رجـون آخرون و() پذیرد مى را آنان توبه یا و کند مى مجازات را آنها یا است
 .) عليهم يتوب اما و يعذبهم اما االله لا�ر

 از اصـل  در و اسـت )  توقیف( و) خیرأت( معنى به) ارجاء( ماده از)  مرجون(
 چیـزى  انسـان  گاهى که آنجا از و ،شده گرفته است امیدوارى معنى به که) رجا(
 ولـى  ،اسـت  آمده خیرأت معنى به کلمه این اندازد مى تاءخیر به هدفى امید به را

 .است تواءم امیدوارى یکنوع با که تاءخیرى

 روشـنى  صـالح  اعمـال  و محکـم  و پاك ایمان چنان نه گروه این حقیقت در
 و آلـوده  چنـان  نـه  و ،دانسـت  نجـات  اهـل  و سـعادتمند  را آنها بتوان که دارند

 تـا  ،دانسـت  شـقاوتمند  را آنها و کشید آنان روى به سرخ قلم بشود که منحرفند
 معاملـه  چه آنها با)  آنان موقعیت و روحى مقتضیات به توجه با البته( الهى لطف
 کند؟

 کنـد،  نمـى  رفتار آنها با حساب بدون خداوند: کند مى اضافه آیه پایان در و
 کـه  چـرا  نمـود  خواهد رفتار آنها با حکمتش مقتضاى به و خویش علم با بلکه

 .) حكيم عليم االله و()  است حکیم و علیم خداوند(

 :ال سؤ

 پیرامـون  جـامع  بحث به کمتر مفسران که آید مى پیش مهمى ال سؤ اینجا در
 وضع سوره همین 102 آیه در که گروهى با گروه این اینکه آن و اند پرداخته آن

 دارند؟ تفاوتى چه گذشت حالشان

 زیـرا ( کردنـد  توبـه  خـود  گناه از دو هر و بودند گنهکاران جزء گروه دو هر
 امـا ( جملـه  از دوم گـروه  و نمودنـد،  پشیمانى ابراز گناه به اعتراف با اول گروه
 ).اند نموده توبه نیز آنها که شود مى استفاده)  علیهم یتوب
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 و)  خـوف ( میـان  در و هسـتند  الهـى  رحمت انتظار در گروه دو هر همچنین
 .دارند قرار) رجاء(

 گـروه  دو ایـن  میـان  توان مى راه دو از بگوئیم که است این ال سؤ این پاسخ
 :گذارد تفاوت

 هماننـد  پشـیمانى  علامـت  بـه  آشکارا و کردند توبه زودى به اول گروه - 1
 اظهـار  صـراحت  با را خود ندامت خلاصه بستند، مسجد بستون را خود ابولبابه
 .کردند اظهار مالى و بدنى جبران گونه هر براى را خود آمادگى و داشتند

 هـر  نکردنـد  اظهـار  آغـاز  در را خود پشیمانى که بودند کسانى دوم گروه اما
 حقیقـت  در و ننمودنـد،  جبـران  براى آمادگى اعلام و شدند پشیمان دل در چند

 آنهـا  آشکار نمونه که گروه این بگذرند خود بزرگ گناهان از بسادگى خواستند
 در آمـد،  خواهـد  زودى به آنها حال شرح و شد اشاره بالا در که است نفرى سه

 از مـردم  داد دسـتور ) ﷑( پیامبر بینیم مى لذا و باقیماندند رجا و خوف میان
 محاصـره  در را آنـان  ،وضـع  ایـن  کنند، ارتباط قطع آنها با و بگیرند فاصله آنها

 گروه که بروند راهى همان از شدند ناچار انجام سر و داد قرار شدیدى اجتماعى
 اى آیه نزول با باید زمان آن در اشخاص گونه این توبه قبولى چون و رفتند قبل

 پنجـاه  از پـس  اینکـه  تا بود، وحى انتظار در همچنان) ﷑( پیامبر شود اعلام
 .شد پذیرفته آنان توبه کمتر یا روز

 غفـور  االله ان جملـه  اسـت  اول گـروه  دربـاره  که اى آیه ذیل در بینیم مى لذا
 تـا  دوم گـروه  دربـاره  ولـى  ،شده وارد است آنها توبه پذیرش بر دلیل که رحیم
 کـه  اسـت  آمـده  حکیم علیم االله و جمله اند نکرده عوض را مسیرشان که زمانى
 .باشد نمى آن در توبه قبول از اى نشانه هیچ
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 آیـات  نزول عصر در مخصوصا بزرگ گناهان در که نیست تعجب جاى البته
 و جبـران  بـه  اقـدام  بلکـه  نباشد کافى توبه قبول براى ،پشیمانى و ندامت ،قرآن

 .باشد شرط ،توبه قبولى بر دائر اى آیه نزول سپس و گناه به آشکار اعتراف

 کـه  اسـت  ایـن  گذاشـت  گروه دو این میان است ممکن که دیگرى فرق - 2
 یا و بودند پیچیده سر جهاد مانند اسلامى بزرگ وظیفه یک از چند هر اول گروه
 هماننـد  عظیمى گناهان آلوده ولى بودند داده دشمن به را جنگى اسرار از بعضى
 ،جبـران  براى آمادگى و توبه از پس لذا بودند، نشده الشهداء سید)  حمزه( کشتن

 نبـود  چیـزى  حمزه قتل همچون گناهى به اقدام اما ،پذیرفت را آنها توبه خداوند
 آیـا  کـه  است خدا فرمان به بسته گروه این نجات لذا نمود، جبران آنرا بتوان که
 .کند؟ مى مجازات یا و سازد مى عفوش مشمول را آنها

 شـده  وارد آیه نزول شاءن در که روایات از دسته آن با اول پاسخ حال هر به
 سـازگار  کنـد  مى تبوك جنگ متخلفان از نفر سه به مربوط را بحث مورد آیه و

 اهلبیـت  ائمـه  طـرق  از کـه  متعـددى  روایـات  بـا  دوم پاسخ که حالى در ،است
 آنها مانند و جعفر و حمزه قاتلان به اشاره آیه این گوید مى و شده وارد)  ﷕(

 ).1(دارد موافقت است

 هر است ممکن و ندارند هم با منافاتى جواب دو این کنیم دقت درست اگر و
  .گردد منظور آیه تفسیر در دو
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 ترجمه و)110(تا ) 107( آیه
 �ـن ارصـادا و منـ� ا�ؤ ب� تفر�قا و �فرا و �ارا �سجدا ا�ذوا ا�ين و(

 انهـم �شـهد االله و ا�سـ� الا اردنـا ان �حلفـن و قبـل مـن رسـو� و االله حارب
 ان احـق يوم اول من ا�قوى � اسس �سجد ابدا فيه تقم لا( )107( )�كذبون

 اسـس افمن( )108( )ا�طهر�ن �ب االله و يتطهروا ان �بون رجال فيه فيه تقوم
 فانهـار هـار جرف شفا � ب�ينه اسس من ام خ� رضون و االله من تقوى � ب�ينه

 بنـوا ا�ى ب�يـنهم يزال لا( )109( )الظا�� القوم يهدى لا االله و جهنم نار � به
 )110( )حكيم عليم االله و قلو�هم تقطع ان الا قلو�هم � ر�بة

 :ترجمه

 زیان براى ساختند مسجدى که هستند کسانى) آنها از دیگر گروهى( - 107
 با که کسى براى کمینگاه و منان مؤ میان تفرقه و کفر)  تقویت( و)  مسلمانان به(

 جـز  نظرى که کنند مى یاد سوگند آنها بود، کرده مبارزه پیش از پیامبرش و خدا
 دروغگـو  آنهـا  کـه  دهـد  مـى  گـواهى  خداوند اما ایم نداشته)  خدمت و( نیکى
 !هستند

 بر نخست روز از که مسجدى آن ،مکن)  عبادت و( قیام آن در هرگز - 108
 آن در ،کنـى )  عبـادت  و( قیـام  آن در کـه  اسـت  تر شایسته شده بنا تقوى پایه

 دوسـت  را پاکیزگـان  خداوند و باشند پاکیزه دارند مى دوست که هستند مردانى
 .دارد

 بهتر کرده بنا او خشنودى و خدا از پرهیز بر آنرا شالوده که کسى آیا - 109
 آتـش  در ناگهان که نموده بنا سستى پرتگاه کنار بر آنرا اساس که کسى یا ،است
 .کند نمى هدایت را ستمگر گروه خداوند و ریزد، مى فرو دوزخ
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 و شک وسیله یک صورت به همواره کردند آنها که را بنائى این) اما( - 110
 بمیرنـد  و( شود پاره پاره دلهایشان اینکه مگر ماند مى باقى آنها دلهاى در تردید

 .است حکیم و دانا خداوند و) رود نمى بیرون آنها دل از نه گر و

 :نزول شان
 بـه  بخشـیدن  تحقق براى که است منافقان از دیگر گروهى درباره فوق آیات

 بنـام  بعـدا  کـه  کردنـد  مدینـه  در مسجدى ساختن به اقدام خود شوم هاى نقشه
 .شد معروف) ضرار( مسجد

 ذکـر  تـاریخ  و حدیث کتب از بسیارى و اسلامى مفسران همه را موضوع این
 .شود مى دیده تفاوتهائى آن جزئیات در چه اگر اند، کرده

 چنین شود مى استفاده مختلف احادیث و تفاسیر از که بطورى جریان خلاصه
 ده اجازه ما به کردند عرض و آمدند) ﷑( پیامبر نزد منافقان از گروهى :است

 و نـاتوان  افـراد  تـا  بسازیم) قبا مسجد نزدیک( سالم بنى قبیله میان در مسجدى
 بـارانى  شبهاى در همچنین و بگزارند، نماز آن در افتاده کار از پیرمردان و بیمار
 را خود اسلامى فریضه ندارند را شما مسجد به آمدن توانائى مردم از گروهى که
 تبـوك  جنـگ  عـازم ) ﷑( پیامبر که بود موقعى در این و دهند، انجام آن در
 .بود

 اسـت  ممکـن  آیـا  کردنـد  اضـافه  آنها ولى داد، اجازه آنها به) ﷑( پیامبر
 ،سـفرم  عازم فعلا من فرمود) ﷑( پیامبر بگزارید؟ نماز آن در و بیائید شخصا

 .گزارم مى آن در نماز و آیم مى مسجد آن به خدا بخواست بازگشت هنگام و

 اکنـون  گفتنـد  و آمدنـد  او نـزد  بازگشت تبوك از) ﷑( پیامبر که هنگامى
 را مـا  بخواهى خدا از و ،بگزارى نماز آنجا در و بیائى ما مسجد به داریم تقاضا
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 نشـده  مدینه دروازه وارد) ﷑( پیامبر هنوز که بود حالى در این و دهد، برکت
 .بود

 اسرار از پرده و آورد را فوق آیات و شد نازل خدا وحى پیک هنگام این در
 و زننـد،  آتش را مزبور مسجد داد دستور پیامبر آن دنبال به و ،برداشت آنها کار

 !سازند شهر هاى زباله ریختن محل آنرا جاى و کنند، ویران آنرا بقایاى

 دچار آغاز در دستورى چنین از کنیم نگاه گروه این کار ظاهرى چهره به اگر
 پیران و بیماران از حمایت براى هم آن مسجد، ساختن مگر شد، خواهیم حیرت

 خـدمت  یـک  هم و است دینى خدمت یک هم حقیقت در که اضطرارى مواقع و
 .شده صادر آن درباره دستورى چنین که است بدى کار انسانى

 دسـتور  ایـن  دیـد  خواهیم کنیم بررسى را مسئله باطنى چهره که هنگامى اما
 .است بوده شده حساب چقدر

 نصـرانیت  آئـین  که) عامر ابو( بنام بود مردى جاهلیت زمان در :اینکه توضیح
 و رفـت  مى بشمار زهاد و عباد از و بود، آمده در راهبان سلک در و پذیرفته را

 .داشت خزرج طائفه در وسیعى نفوذ

 گرفتند را او گرد مسلمانان و کرد هجرت مدینه به) ﷑( پیامبر که هنگامى
 پیـروز  مشرکان بر بدر جنگ در مسلمانان که هنگامى و ،گرفت بالا اسلام کار و

ــدند ــو ش ــامر اب ــه ع ــود ک ــارت از روزى خ ــدگان بش ــور دهن ــامبر ظه  پی
 مدینه از و برخاست اسلام با مبارزه به و دید، خالى را خود اطراف بود) ﷑(

) ﷑( اکـرم  پیغمبـر  بـا  جنـگ  بـراى  آنهـا  از و ،گریخـت )  مکه( کفار بسوى
 .کرد دعوت عرب قبائل از و جست استمداد
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 کـرد،  مـى  رهبـرى  مسـلمین  ضد را) احد( جنگ هاى نقشه از قسمتى که او
 در) ﷑( پیـامبر  اتفاقـا  که بکنند گودالهائى لشکر صف دو میان در داد دستور
 .شکست دندانش و شد مجروح پیشانیش و افتاد آنها از یکى

 ایـن  در مسـلمانان  کـه  مشکلاتى تمام با و یافت پایان احد غزوه که هنگامى
 از او پیچیـد  جـا  همـه  در و گردیـد  بلندتر اسلام آوازه شدند روبرو آن با میدان
 بـا  و بگیـرد  کمـک  او از تا رفت روم پادشاه)  هرقل( سوى به و کرد فرار مدینه

 بـر  کـه  اسـت  لازم نیز نکته این ذکر. کند حرکت مسلمانان کوبیدن براى لشکرى
 .بود داده او به)  فاسق( لقب) ﷑( پیامبر کارشکنیها و تحریکات این اثر

 میـان  در هرقـل  با را خود خواسته تا نداد مهلت او به مرگ گویند مى بعضى
 و گرفـت  تمـاس  هرقل با او که خوانیم مى دیگر کتب از بعضى در ولى بگذارد،

 !.شد دلگرم او هاى وعده به

 آنها به و نوشت مدینه منافقان براى نامهاى بمیرد آنکه از پیش او حال هر به
 تاکیـد  و توصیه مخصوصا آمد، خواهد کمکشان به روم از لشکرى با که داد نوید
 .باشد او آینده فعالیتهاى کانون تا بسازند مدینه در او براى مرکزى که کرد

 عمـلا  اسـلام  دشـمنان  بنـام  مدینـه  در مرکزى چنین ساختن که آنجا از ولى
 کمـک  عنوان به و مسجد، نقاب زیر در که دیدند این بهتر منافقان نبود امکانپذیر

 .سازند عملى را برنامه این ،معذوران و بیماران به

 میـان  از را قرآن به آشنا جوانى گویند مى حتى و شد ساخته مسجد سرانجام
 مسـجد  امامـت  بـه )  جاریـه  بـن  مجمـع  یـا ) ( حارثه بن مجمع( بنام مسلمانان
 .برگزیدند

) ﷑( پیـامبر  اینکـه  شاید و برداشت آنها کار روى از پرده الهى وحى ولى
 بـراى  دهند خرج به آنها مقابل در عمل شدت نداد دستور تبوك به رفتن از قبل
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 فکـرى  ناراحتى تبوك سفر در هم و شود، روشنتر آنها کار وضع هم که بوده این
 .باشد نداشته ناحیه این از دیگرى

 همانگونـه  بلکه نگزارد، نماز مسجد آن در تنها نه) ﷑( پیامبر بود چه هر
 بـن  عـامر  و ،عـدى  بـن  معنى و ،دخشم بن مالک( مسلمانان از بعضى گفتیم که

 کنند، ویران و بسوزانند را مسجد که داد ماءموریت را)  عدى بن عاصم یا سکر،
 دیوارهـا  بعد و سوزاندند را مسجد سقف آتش وسیله به نخست کردند چنین آنها
 قـرار  هـا  زبالـه  ریخـتن  بـراى  مرکـزى  آنرا محل انجام سر و ساختند ویران را

 ).2(دادند

 :تفسیر
 !مسجد چهره در اى بتخانه

 آیـات  و شـد،  اشـاره  مخالفان از مختلفى گروههاى وضع به گذشته آیات در
 نقشـه  یـک  بـا  کـه  گروهـى  کند، مى معرفى را آنها از دیگرى گروه بحث مورد

 ،شتافت مسلمانان یارى به الهى لطف ولى شدند، میدان وارد شده حساب ماهرانه
 .شد آب بر نقش نیز نقشه این و

 اختیـار  مدینـه  در مسـجدى  آنهـا  از دیگر گروهى( گوید مى آیه نخستین در
 ا�ـذوا ا�يـن و( بودنـد،  نهفتـه  مقـدس  نـام  این زیر شومى هدفهاى که) کردند

 .)�سجدا

 :کند مى خلاصه زیر قسمت چهار در را آنها هدفهاى سپس

 برسـانند  مسـلمانان  بـه  زیانى و ضرر عمل این با که بود این آنها منظور - 1
 ).ضرارا(

 عکـس  بـه  درست واقع در آنها ،است تعمدى رسانیدن زیان معنى به) ضرار(
 کار از و بیماران به کمک و مسلمانان منافع تاءمین هدفشان که داشتند ادعا آنچه
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 را مسـلمانان  و نابود را اسلام پیامبر مقدمات این با خواستند مى ،است افتادگان
 .براندازند جهان صفحه از را اسلام نام یابند توفیق اگر حتى و بکوبند هم در

 و( اسـلام  از قبـل  وضـع  بـه  مـردم  دادن بازگشـت  و کفر مبانى تقویت - 2
 .)�فرا

 ایـن  در گروهـى  اجتمـاع  با زیرا ،مسلمانان صفوف میان در تفرقه ایجاد - 3
 آن از کـه ) ﷑( پیـامبر  مسـجد  یـا  و بـود  آن نزدیک که) قبا( مسجد مسجد،
 .) من� ا�ؤ ب� تفر�قا و( افتاد مى رونق از داشت فاصله

 مـى  بـر  چنین - اند کرده استفاده مفسران از بعضى که آنچنان - جمله این از
 اثـر  یکـدیگر  اجتماع روى که باشد کم آنچنان مساجد میان فاصله نباید که آید

 را مسـاجد  شخصـى  اغراض یا و قومى تعصبهاى روى که آنها بنابراین بگذارند،
 کـه  کننـد  مى پراکنده آنچنان را مسلمین جماعات و سازند، مى یکدیگر کنار در

 خـلاف  بـر  عملـى  شود، مى روح بى و رونق بى و خلوت آنها جماعت صفوف
 .دهند مى انجام اسلامى اهداف

 و خـدا  بـا  کـه  کسـى  براى کانونى و مرکز که بود این آنها هدف آخرین - 4
 بسازند بود روشن همگان بر سوئش سوابق و بود کرده مبارزه پیش از پیامبرش

 االله حارب �ن ارصادا و( سازند عملى را خود هاى برنامه ،نفاق پایگاه این از تا
 .) قبل من رسو� و

 لباس یک در را شوم اهداف و سوء اغراض این تمام که است این عجب ولى
 نیکـى  جـز  ما که کردند مى یاد سوگند حتى و بودند، پیچیده فریب ظاهر و زیبا
 .) ا�س� الا اردنا ان �حلفن و( نداشتیم دیگرى نظر و قصد
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 پـرده  در اسـتتار  بـر  عـلاوه  که زمان و عصر هر در منافقان آئین است این و
 افکار ساختن منحرف براى دروغین سوگندهاى انواع به متوسل زیبا ظاهرا هاى

 .شوند مى عمومى

 غیـب  و است آگاه همه درون اسرار از که خداوندى کند مى اضافه قرآن ولى
 دروغگـو  آنهـا  مسـلم  بطور که دهد مى گواهى باشد مى یکسان برایش شهود و

 .) ��ذبون انهم �شهد االله و( هستند

 نخسـت  خـورد  مـى  چشم به آنان تکذیب براى تاءکیدها انواع جمله این در
 لام نیـز  و ،است تاکید براى)  ان( کلمه اینکه دیگر و ،است)  اسمیه جمله( اینکه

 ذکـر  همچنـین  و باشـد  مـى  تاکیـد  بـراى  و ابتـدا  لام اصطلاح به که)  لکاذبون(
 و باشد، مى آنان دروغگوئى ادامه و استمرار بر دلیل ماضى فعل بجاى)  کاذبون(
 را آنـان  شـدید  و غلـیظ  سـوگندهاى  وجهى شدیدترین با خداوند ترتیب این به

 !.کند مى تکذیب

 پیامبرش به ،کرده حیاتى موضوع این روى بیشترى تاءکید بعد آیه در خداوند
 نمـاز  و مکـن  عبـادت  بـه  قیـام  مسجد این در هرگز که دهد مى دستور صریحا
 .)ابدا فيه تقم لا( مگزار

 عبـادت  بـه  قیام مسجدى در که است این تر شایسته( مسجد این بجاى بلکه
 �سـجد()  اسـت  شده گذارده تقوا اساس بر نخست روز در آن شالوده که کنى

 .) فيه تقوم ان احق يوم اول من ا�قوى � اسس

 بیـدینى  و نفاق و کفر بر نخست روز از اساسش و شالوده که مسجدى این نه
 .است شده بنا تفرقه و

 معنـى  بـه  اینجا در ولى است التفضیل افعل چه گر) تر شایسته) ( احق( کلمه
 مقایسه را)  اى ناشایسته( و)  شایسته( بلکه نیامده شایستگى در چیز دو مقایسه
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 زیـادى  هـاى  نمونـه  روزمره سخنان و احادیث و قرآن آیات در این و کند، مى
 .دارد

 بهتـر  تـو  براى درستکارى و پاکى گوئیم مى دزد و ناپاك شخص به گاه مثلا
 آن از پـاکى  ولى است خوب ناپاکى و دزدى که نیست آن سخن این معنى ،است
 .است ناشایست و بد دزدى و خوب پاکى که است این مفهومش بلکه است بهتر

 است شایسته که شده اشاره آن به فوق جمله در که مسجدى اند گفته مفسران
 مسـجد  منافقـان  کـه  اسـت ) قبا( مسجد همان بخواند نماز آن در) ﷑( پیامبر
 .بودند ساخته آن نزدیک در را ضرار

 همـه  یـا  و) ﷑( پیـامبر  مسـجد  منظـور  که شده داده نیز احتمال این البته
 از) ( یـوم  اول( تعبیـر  به توجه با ولى شود، بنا تقوا اساس بر که است مساجدى

 مدینه در که بود مسجدى نخستین) قبا( مسجد اینکه به توجه با و)  نخست روز
 بـا  کلمـه  ایـن  چنـد  هـر  رسـد،  مـى  نظر به مناسبتر اول احتمال) 3(شد ساخته

 .است سازگار نیز) ﷑( پیامبر مسجد همچون مساجدى

 شـالوده  بـر  اسـاس  از مسجد این اینکه بر علاوه: کند مى اضافه قرآن سپس
 مـى  دوسـت  کـه  مشغولند عبادت به آن در مردان از گروهى( ،شده گذارده تقوا

 رجـال فيـه() دارد دوسـت  را پاکیزگـان  خدا و دارند، نگه پاکیزه را خود دارند
 .) ا�طهر�ن �ب االله و يتطهروا ان �بون

 و معنـوى  یـا  جسـمانى  و ظـاهرى  پاکیزگى ،پاکیزگى این از منظور اینکه در
 و)  تبیـان ( تفسـیر  در کـه  روایتى در ،است گفتگو مفسران میان در ،است باطنى

 کـه  خـوانیم  مى چنین شده نقل) ﷑( پیامبر از آیه این ذیل در)  البیان مجمع(
 علـیکم  احسن قد تعالى االله فان طهرکم فى تفعلون ماذا( فرمود قبا مسجد اهل به

 انجـام  کـارى  چه خود ساختن پاك هنگام به شما): (الغائط اثر نغسل قالوا الثناء،
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 با را مدفوع اثر ما گفتند ؟است کرده مدح را شما چنین این خداوند که دهید مى
 ). شوئیم مى آب

 شـده  نقـل ) ﷒( صـادق  امام و) ﷒( باقر امام از مضمون همین به روایاتى
 منحصـر  بـر  دلیـل  روایـات  اینگونه ایم کرده اشاره بارها که همانگونه ولى است
 گواهى آیه اطلاق ظاهر که همانگونه بلکه ،نیست مصداق این به آیه مفهوم بودن
 از روحـانى  پاکسـازى  گونـه  هر که دارد وسیعى معنى اینجا در طهارت دهد مى
 .شود مى شامل را کثافات به آلودگى آثار از جسمانى و ،گناه و شرك آثار

 مسـاجدى  کـه  منـان  مؤ گروه دو میان اى مقایسه بحث مورد آیه سومین در
 کفـر  بر آنرا شالوده که منافقانى با کنند مى بنا تقوى پایه بر را قبا مسجد همچون

 .است آمده عمل به دهند مى قرار فساد و تفرقه و نفاق و

 از پرهیـز  و تقـوا  پایـه  بـر  را مسجد آن بناى که کسى آیا: (گوید مى نخست
 کـه  کسـى  یـا  ،اسـت  بهتـر  است نهاده او خشنودى جلب و خدا فرمان مخالفت
 جهـنم  آتـش  در بزودى که نهاده دوزخ کنار در سستى پرتگاه لبه بر آنرا شالوده
 امـن خـ� رضـوان و االله مـن تقـوى � ب�يانه اسس افمن()! کرد خواهد سقوط
 .) جهنم نار � ر�ه فانها هار جرف شفا � ب�يانه اسس

 بـه ) شفا( و ساختمان و بنا یعنى)  مفعول اسم( معنى به است مصدرى)  بنیان(
 آب کـه  اسـت  چاه یا و نهر)  حاشیه( معنى به)  جرف( و ،است چیزى لبه معنى
 کـه  است سستى ساختمان یا شخص معنى به) هار( و باشد، کرده خالى آنرا زیر
 .است سقوط حال در

 و منافقـان  کـار  سسـتى  و ثبـاتى  بـى  وضـوح  و روشنى نهایت با فوق تشبیه
 .سازد مى روشن را آنها هاى برنامه و ایمان اهل کار بقاى و استحکام
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 محکمـى  بسیار زمین ،ساختمان یک بناى براى که مانند مى کسى به ماءمنان
 امـا  کنـد،  مـى  بنا مطمئن و دوام پر مصالحى با شالوده از آنرا و کرده انتخاب را

 زیر سیلاب که اى رودخانه لبه بر را خود ساختمان که مانند مى کسى به منافقان
 نفـاق  که همانگونه سازد، مى است سقوط آماده آن هر و کرده خالى کلى به آنرا

 .شالوده و پایه بدون دارد ظاهرى نیز ساختمانى چنین محتوا فاقد دارد ظاهرى

 لحظـه  هـر  نیـز  نفاق اهل مکتب بریزد، فرو است ممکن آن هر ساختمان این
 .بیانجامد رسوائى به و دهد نشان را خود باطن است ممکن

 بـا  همگـامى  و واقعیـت  بـا  هماهنگى یعنى خدا، رضاى جلب و پرهیزگارى
 .است ثبات و بقا عامل شک بدون آن نوامیس و آفرینش جهان

 تردیـد  بـدون  آفـرینش  قوانین از جدائى و واقعیتها با بیگانگى یعنى نفاق اما
 .فناست و زوال عامل

 در ،جامعـه  بـه  هم و کنند مى ستم خویشتن به هم منافقان گروه که آنجا از و
 القـوم يهدى لا االله و() کند نمى هدایت را ظالمان خداوند( فرماید مى آیه آخر

 .) الظا��

 بـراى  مقـدمات  سـاختن  فراهم یعنى الهى هدایت ایم گفته بارها که همانگونه
 و اسـتحقاق  و شایسـتگى  که شود مى گروهى حال شامل تنها مقصد، به رسیدن
 مشـمول  هرگز دورند شایستگى این از که ظالمانى اما باشند، داشته آنرا آمادگى
 روى اش اراده و مشـیت  و اسـت  حکـیم  خداوند زیرا بود نخواهند لطفى چنین

 .حساب

 چنان آنها گوید مى کرده منافقان سرسختى و لجاجت به اشاره آیه آخرین در
 حیراننـد  کفر ظلمت و تاریکى در و ،سرگردان نفاق در و سرسختند خود کار در
 و شـک  عامـل  یـک  عنوان به همواره کردند برپا خودشان که را بنائى( حتى که
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 اینکـه  مگـر  مانـد،  مـى  بـاقى  آنها قلوب در تردید، و شک نتیجه یک یا تردید،
 قلـو�هم � ر�بة بنوا ا�ى ب�يانهم يزال لا( )بمیرند و شود قطعه قطعه آنها دلهاى

 .) قلو�هم تقطع ان الا

 و نفاق کانون این و برند، مى بسر دائم سرگردانى و حیرت حالت یک در آنها
 در تردیـد  و لجاجـت  عامـل  یـک  صورت به بودند کرده برپا که ضرارى مسجد
 و بسـوزاند ) ﷑( پیـامبر  را بنـا  آن چند هر ماند، مى باقى همچنان آنها روح
 .گردد نمى زائل تردیدشان پر دل از آن نقش گوئى اما کند، ویران

 حكـيم علـيم االله و()  است حکیم و دانا خداوند و( گوید مى آیه آخر در و
(. 

 - بـه  حـق  ظاهرا بناى چنین کوبیدن هم در و مبارزه دستور پیامبرش به اگر
 بنا این حقیقت و باطن و کنندگان بنا سوء نیات از آگاهى خاطر به داد را جانبى

 اسـلامى  جامعـه  حـال  صلاح و مصلحت طبق بر و حکمت عین دستور این بود
 شد صادر

 .عصبانیت و هیجان یک زائیده نه و بود عجولانه قضاوت یک نه

 ها نکته
 کرد توجه نکته چند به باید اینجا در

 بزرگ درس

 تاریخ سراسر در مسلمانان عموم براى است درسى ضرار مسجد داستان - 1
 کـه  دهـد  مـى  نشان روشنى به) ﷑( پیامبر عمل و خداوند گفتار ،زندگیشان
 بجانـب  حـق  هاى قیافه به تنها که باشند بین ظاهر آنچنان نباید هرگز مسلمانان

 .مانند کنار بر و خبر بى اصلى اهداف از و کنند نگاه
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 هـر  در و ،مکـان  هر در ،زمان هر در را منافق و نفاق که است کسى مسلمان
 از طرفدارى لباس در و ،مذهب و دین چهره در اگر حتى بشناسد چهره و لباس
 !باشد بوده مسجد و قرآن

 رسـم  و راه همـواره  ،نیسـت  اى تازه چیز)  مذهب ضد بر مذهب( از استفاده
 اگـر  کـه  بوده این اجتماعى هر در ،منافقان و جبار، دستگاههاى و ،استعمارگران

 سـپس  و ،اغفـال  بـراى  گـرایش  همـان  از دارند مطلبى به خاصى گرایش مردم
 .بگیرند کمک مذهب ضد بر مذهب نیروى از حتى و کنند، استفاده آنها استعمار

 راه ایـن  از که بوده همین باطل مذاهب و قلابى پیامبران ساختن فلسفه اصولا
 .بیندازند دلخواهشان مسیر در را مردم مذهبى گرایشهاى

 آن بـا ) ﷑( پیـامبر  عصـر  در آنهـم )  مدینه( مانند محیطى در است بدیهى
 باید بلکه نبود، ممکن اسلام ضد بر آشکار مبارزه ،قرآن و اسلام العاده فوق نفوذ
 تا کنند، عرضه و پیچند به حق لباس در را باطل و ،مذهب لفافه در را مذهبى لا

 .بپوشد خود به عمل لباس آنها سوء نیات و شوند، جذب دل ساده مردم

 اینگونـه  فریـب  که باشد سطحى آنچنان که نیست کسى راستین مسلمان ولى
 هـا  برنامـه  اینگونه براى که دستهائى و عوامل در دقت با باید بخورد، را ظواهر
 چهـره  و ببـرد،  پى اصلى ماهیت به دیگر قرائن بررسى و کند، مى کار به شروع
 .ببیند ظاهرى چهره پشت در را افراد باطنى

 کـه  انـدازه  همـین  برخاست حلقومى هر از ندائى هر که نیست کسى مسلمان
 هـر  که نیست کسى مسلمان گوید، لبیک آن به و بپذیرد باشد بجانب حق ظاهرا
 کـرد  مشاهده را دینى ظاهرا حرکت هر و بفشارد، آنرا شد دراز سویش به دستى

 و زند، سینه آن پاى برافراشت مذهب بنام پرچمى کسى هر و شود، همگام آن با
 .گردد جذب آن سوى به شد ساخته مذهب بنام بنائى هر
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 در تحلیـل  و تجزیـه  اهـل  و آیندهنگر ،بین واقع ،آگاه هوشیار، باید مسلمان
 .باشد اجتماعى مسائل همه

 و دهـد  تشخیص چوپان لباس در را گرگها بشناسد، فرشته لباس در را دیوان
 .سازد آماده دوست ظاهرا دشمنان این با مبارزه براى را خود

 بررسـى  نیـات  چیز همه از قبل باید که است این اسلام در اساسى اصل یک
 یـک  نیت چه گر ،آن ظاهر به نه دارد، آن نیت به بستگى عمل هر ارزش و شود
 گوشه در آن اثر باشد، داشته دل در نیتى کسى نیست ممکن اما ،است باطنى امر
 مـاهر  و اسـتاد  العـاده  فـوق  پوشى پرده در چند هر نشود، ظاهر عملش کنار و

 .باشد

 آن بـا ) ﷑( پیـامبر  چـرا  که شود مى روشن ال سؤ این جواب اینجا از و
 یک که مسجدى و بزنند، آتش را خدا خانه یعنى مسجد داد دستور مقام عظمت
 بایـد  شود آلوده اگر که را مکانى و سازند، ویران برد بیرون توان نمى آنرا ریگ
 !سازند شهر گاه مزبله کنند تطهیر فورا

 نبـود  مسجد ضرار مسجد اینکه آن و است مطلب یک الها سؤ این همه پاسخ
 نبـود  خـدا  خانـه  بود، نفاق و تفرقه کانون نبود مقدس مکان بود، بتخانه واقع در

 چیزى واقعیت ها، ماسک و ظاهرى عنوان و اسم هرگز و بود، شیطان خانه بلکه
 .سازد نمى دگرگون را

 همـه  بـراى  مسـلمانان  همـه  به ضرار مسجد داستان که بزرگى درس بود این
 .داد قرون و اعصار

 صفوف میان در اتحاد اهمیت که شود مى روشن نیز موضوع این بحث این از
 کنـار  در مسـجدى  ساختن اگر حتى که است زیاد بقدرى اسلام نظر در مسلمین
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 مسـلمانان  صـفوف  میان در شکاف و اختلاف و تفرقه ایجاد باعث دیگر مسجد
 .است نامقدس انداز تفرقه مسجد آن گردد

 !نیست کافى تنهائى به نفى

 ایـن  در خداونـد  کـه  است این گیریم مى فوق آیات از که درسى دومین - 2
 در بلکـه  نخـوان  نمـاز  ضرار مسجد در دهد مى دستور) ﷑( پیامبر به آیات

 .بخوان نماز است شده بنا تقوا شالوده بر آن پایه که مسجدى

 هـاى  برنامه تا)  االله الا اله لا( اسلام اصلى شعار از که)  اثبات( و)  نفى( این
 کـه  کنـد  مى بیان را واقعیت این ،است آن جلوههاى همه دیگر کوچک و بزرگ
 مردم ما اگر بپوشد، بخود عمل جامه تا باشد، اثباتى باید نفى هر کنار در همیشه

 بـراى  پـاکى  کانونهـاى  آن مقابل در باید ،کنیم مى نهى فساد مراکز به رفتن از را
 ناســالم تفریحــات از اگــر ،بســازیم گروهــى زنــدگى روح ارضــاى و اجتمــاع

 مـدارس  از اگـر  ،سـازیم  فراهم سالمى تفریحات وسائل باید کنیم مى جلوگیرى
 و آمـوزش  بـراى  پـاك  مراکـزى  و سـالم  فرهنگى باید کنیم مى نهى استعمارى
 ازدواج وسـائل  بایـد  سـازیم  مى محکوم را عفتى بى اگر بدهیم تشکیل پرورش
 .بگذاریم جوانان اختیار در آسان

 هایشـان  برنامـه  در و اندازنـد،  مـى  بکار نفى در را خود قدرت تمام که آنها
 خواهـد  بجـائى  کمتـر  هـم  نفیشـان  که باشند داشته یقین ،نیست اثبات از خبرى
 .رسید

 طریـق  از را احساسـات  و غرائز همه باید که است آفرینش سنت این که چرا
 تـوام ) الا( با باید) لا( که است اسلام مسلم برنامه این که چرا کرد، اشباع صحیح
 .شود متولد حیاتبخش توحیدى آن از تا گردد
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 فراموشـى  بدسـت  آنـرا  مسلمانان از بسیارى متاءسفانه که است درسى این و
 در رود، نمى پیش اسلامى هاى برنامه چرا کنند مى شکایت هم باز و اند سپرده
 اگـر  کننـد،  مـى  خیال آنها آنچنانکه نیست نفى به منحصر اسلام برنامه که حالى
 .بود حتمى پیشرفتشان ساختند مى قرین هم با را اثبات و نفى

 اساسى شرط دو

 مـى  فرا فوق آیات و ضرار مسجد جریان از که اى ارزنده درس سومین - 3
 از کـه  است کانونى اجتماعى و دینى مثبت و فعال کانون یک که است این گیریم

 باشـد  پـاك  آغـاز  از آن هـدف  و شـالوده  نخست گردد تشکیل مثبت عنصر دو
 .) يوم اول من ا�قوى � اسس(

 و ایمـان  بـا  و درستکار و پاك انسانهائى پاسدارانش و حامیان اینکه دیگر و
 .)يتطهروا ان �بون رجال فيه( باشند مصمم

 بـه  نرسیدن و نتیجه فقدان باعث اساسى رکن دو این از یک هر رفتن میان از
  .است مقصد
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 ترجمه و)112(و ) 111( آیه
 سـ�يل � يقتلـون ا�نة �م بان ا�وا�م و انفسهم من� ا�ؤ من اش�ى االله ان(

 او� مـن و نأالقـر و الا�يـل و ا�ـوراة � حقا عليه وعدا يقتلون و فيقتلون االله
 )العظـيم الفـوز هـو ذ�ـك و بـه بـايعتم ا�ى ب�ـيع�م فاست��وا االله من بعهده

 الا�ــرون ا�ســجدون ا�ر�عــون ا�ســئحون ا�مــدون العبــدون ا��بــون( )111(
 )112( )من� ا�ؤ �� و االله �دود ا�فظون و ا�نكر عن ا�اهون و با�عروف

 :ترجمه

 در( کـه  کنـد  مـى  خریدارى را اموالشان و جانها منان مؤ از خداوند - 111
 کننـد،  مـى  پیکار خدا راه در)  که گونه این به( باشد آنان براى بهشت)  برابرش

 و انجیـل  و تورات در که او بر است حقى وعده این شوند، مى کشته و کشند مى
 بشـارت  اکنـون  ،است وفادارتر عهدش به خدا از کسى چه و ،فرموده ذکر قرآن
) شـما  براى( بزرگى پیروزى این و اید کرده خدا با که ستدى و داد به شما بر باد

 .است

 و ،عبادتکـاران  و کنندگاننـد،  توبـه )  کـه  هسـتند  کسـانى  منـان  مؤ( - 112
 بـه  آمـران  و ،آوران سجده و ،کنندگان رکوع و ،کنندگان سیاحت و سپاسگویان

 بشـارت  و الهى)  مرزهاى و( حدود حافظان و منکر، از کنندگان نهى و ،معروف
 !منان مؤ)  اینچنین به( بده

 :تفسیر
 نظیر بى تجارت یک

 در آمـد،  میـان  به سخن جهاد و متخلفان باره در گذشته آیات در که آنجا از
 .است شده بیان ،جالبى مثال ذکر با ،ایمان با مجاهدان والاى مقام آیه دو این
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 مى و کرده معرفى فروشنده را منان مؤ و خریدار را خود خداوند مثال این در
 این برابر در و کند، مى خریدارى را اموالشان و جانها منان مؤ از خداوند( گوید
 ا�ـوا�م و انفسـهم من� ا�ؤ من اش�ى االله ان() دهد مى آنان به را بهشت ،متاع
 ) ا�نة �م بان
 کـه  دارد وجـود )  اساسـى  رکـن  پنج( حقیقت در معامله هر در که آنجا از و

 بـه  آیـه  این در خداوند ،معامله سند و قیمت ،متاع ،فروشنده خریدار، از عبارتند
 .است کرده اشاره ارکان این تمام

 و)  متـاع ( را امـوال  و جانها و)  فروشنده( را منان مؤ و) خریدار( را خودش
 .است داده قرار معامله این براى) بها) ( ثمن( را بهشت

 راه در آنها: (کند مى بیان چنین لطیفى تعبیر با را متاع این پرداخت طرز منتها
 شـوند  مى کشته راه این در یا و کشند مى را حق دشمنان و کنند، مى پیکار خدا
 ) يقتلون و فيقتلون االله س�يل � يقاتلون() نوشند مى را شهادت شربت و

 از اعـم  متـاع  ایـن  گرفتن تحویل براى جهاد میدان در خدا دست حقیقت در
 .!است آماده شود مى مصرف جهاد در که اموالى یا و ،جان

 اسـت  رکـن  پنجمـین  کـه  معامله این محکم و معتبر) اسناد( به آن دنبال به و
 کتـاب  سـه  در که خداوند عهده بر است حقى وعده این: (فرماید مى کرده اشاره

 و ا�ـورات � حقـا عليـه وعـدا()  اسـت  آمـده  قرآن و انجیل ،تورات آسمانى
 .) القرآن و الا�يل

 خداونـد  کـه  شـود  مى روشن خوبى به)  االله سبیل فى( تعبیر به توجه با البته
 مـى  صـورت  او راه در کـه  مجاهدتهاایست و کوششها و تلاشها و جانها خریدار

 چنگـال  از انسانها نجات و آزادى و عدالت و حق کردن پیاده راه در یعنى گیرد
 .فساد و ظلم و کفر
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 وفـادارتر  کسـى  چه( کند مى اضافه بزرگ معامله این روى کیدأت براى سپس
 .) االله من بعهده او� من و( ؟است خدا از عهدش به

 در را نسـیه  خطرات اما شود، نمى پرداخته فورا معامله این بهاى چه گر یعنى
 نسبت کس هر از نیازى بى و توانائى و قدرت حکم به خداوند که چرا! ندارد بر
 ،است عاجز پرداخت از نه کند، مى فراموش نه ،است وفادارتر پیمانش و عهد به
 العیـاذ  نـه  و گـردد  پشیمان آن از که دهد مى انجام حکمت خلاف بر کارى نه و

 بـه  او وفـادارى  در تردیـد  و شک جاى هیچگونه بنابراین گوید، مى خلاف باالله
 .ماند نمى باقى موعد، راس در بها پرداختن و ،عهدش

 میـان  در که همانگونه ،معامله این مراسم انجام از پس اینکه جالبتر همه از و
 پـر  معامله را معامله و گفته تبریک مقابل طرف به ،است معمول کنندگان تجارت
 کـه  اى معامله این به شما بر باد بشارت: (گوید مى و خواهد مى او براى سودى
 ) به بايعتم ا�ى ب�يع�م فاست��وا() دادید انجام

 الفـوز هـو ذ�ك و()  است شما همه براى بزرگى رستگارى و پیروزى این و(
 .) العظيم

 آمده 11 و 10 آیات در ،صف سوره در دیگرى عبارات به مطلب همین نظیر
 مـن تنجي�م �ارة � ادل�م هل آمنوا ا�ين ايها يا( فرماید مى که آنجا ،است

 انفسـ�م و با�وال�م االله س�يل � �اهدون و رسو� و باالله منون تؤ ا�م عذاب
 جنـات يدخل�م و ذنو��م ل�م يغفر(. ) تعلمون كنتم ان ل�م خ� ذل�م
 ) العظيم الفوز ذ�ك عدن جنات � طيبة �سا�ن و الانهار �تها من �رى
 رود، مـى  فرو حیرت در پروردگار محبت و لطف همه این از انسان اینجا در

 ،است آفرینش جهان تمام بر مطلق حاکم و ،هستى عالم همه مالک که خداوندى
 بـه  که مواهبى همین خریدارى مقام در دارد، او ناحیه از دارد چه هر کس هر و

 .خرد مى چندان صد بهائى به را خود اعطائى و آید مى بر بخشیده بندگان
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 هـر  افتخار و پیروزى و انسان خود بلندى سر باعث که جهادى اینکه عجیبتر
 عنـوان  بـه  گـردد،  مـى  بـاز  آنهـا  خود به سرانجام ثمراتش و ،است ملتى و قوم

 .است شمرده متاع این پرداخت

 گرفته نادیده را تعادل این باشد اى معادله بها و متاع مقابل در باید اینکه با و
 است شدنى فانى حال هر به که ناپایدار متاع یک برابر در را جاویدان سعادت و
 .داده قرار)  جنگ میدان در خواه و بیمارى بستر در خواه(

 بـه  نیـاز  و اسـت  راسـتگوتر  راسـتگویان  همه از خدا اینکه با مهمتر، ازین و
 قائل بندگانش براى را تضمینها و اسناد مهمترین ندارد، تضمینى و سند هیچگونه

 .است شده

 آیـا  دهد، مى بشارت و گوید مى تبریک آنها به بزرگ معامله این پایان در و
 !شود؟ مى تصور بالاتر این از مرحمت و محبت و لطف

 دارد؟ وجود پرسودتر این از اى معامله آیا و

 فوق آیه که هنگامى خوانیم مى)  انصارى االله عبد بن جابر( از حدیثى در لذا
 تـلاوت  بلنـد  صـداى  با را آیه حضرت بود، مسجد در) ﷑( پیامبر شد، نازل
 پیـامبر  از تعجـب  روى از آمـد  پـیش  انصـار  از مردى گفتند، تکبیر مردم و کرد

 .آرى فرمود) ﷑( پیامبر شد؟ نازل که بود آیه این راستى: پرسید) ﷑(

 نـه  ؟سودى پر معامله چه):  نستقیل لا و نقیل لا ربیح بیع( گفت انصارى مرد
 !پذیریم مى بخواهند ما از بازگشتى اگر نه و گردانیم مى باز را معامله این

 برگذار اجمال به را سخنى اى آیه در که است مجید قرآن روش که همانگونه
 بحث مورد آیه دومین در پردازد، مى آن توضیح و شرح به بعد آیه در و کند مى
 معرفـى  بـارز  صفت نه با هستند خدا به مال و جان گان فروشنده که را منان مؤ
 .کند مى
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 آلـودگى  از توبـه  آب وسـیله  به را خود جان و دل و) کارانند توبه آنها( - 1
 .) ا�ائبون( دهند مى شستشو گناه

 او پاك ذات پرستش و خدا با نیاز و راز پرتو در و کارانند عبادت آنها( - 2
 ) العابدون(). کنند مى سازى خود

) گوینـد  مـى  سـپاس  پروردگـار  معنـوى  و مادى نعمتهاى برابر در آنها( - 3
 .) ا�امدون(

 آمـد  و رفـت  دیگـرى  کـانون  بـه  پرستش و عبادت کانون یک از آنها( - 4
 .) ا�سا�ون() دارند

 محـیط  در ،عبـادت  پرتـو  در آنـان  سـازى  خود هاى برنامه ترتیب این به و
 کـانون  جـا  همـه  بلکه ندارد، تعلق خاصى افق به و شود، نمى خلاصه محدودى
 در درسـى  کجـا  هر و ،است آنها براى تربیت و خودسازى و پروردگار عبودیت

 .آنند طالب باشد زمینه این

 اسـتمرار  و جریـان  معنـى  بـه )  سیاحت( و)  سیح( ماده از اصل در)  سائح(
 .شده گرفته

 و جریـان  و سـیاحت  نـوع  چـه  فـوق  آیـه  در سـائح  از منظـور  اینکه در و
 .است گفتگو مفسران میان در است استمرارى

 در اند، گرفته عبادت کانونهاى میان در سیر گفتیم بالا در که همانگونه بعضى
 امـت  سیاحت) (المساجد فى امتى سیاحۀ( خوانیم مى) ﷑( پیامبر از حدیثى

 ). است مساجد در من

 روزه زیـرا  انـد،  گرفتـه  دار روزه و)  صائم( معنى به را)  سائح( دیگر بعضى
 پیـامبر  کـه  خـوانیم  مى دیگرى حدیث در ،است روز سراسر در مستمر کار یک

 ).دارانند روزه سائحان): ( الصائمون هم السائحین ان( فرمود) ﷑(



163 

 و زمـین  روى در گـردش  و سـیر  معنى به را سیاحت مفسران از دیگر بعضى
 و رسوم و عادات به آشنائى و بشرى جوامع شناخت و خدا عظمت آثار مشاهده

 سـازد،  مـى  پختـه  را او فکـر  و زنده را انسان اندیشه که اقوام دانشهاى و علوم
 .اند دانسته

 میـدان  سـوى  بـه  حرکـت  و سیر معنى به را سیاحت مفسران از دیگر بعضى
 امـ� سـياحة ان( را معـروف  نبوى حدیث و دانند، مى دشمن با مبارزه و جهاد

 گرفته آن شاهد)  است خدا راه در جهاد من امت سیاحت( ) االله س�يل � ا�هاد
 .اند

 بـه  مربوط مختلف مسائل در فکر و عقل سیر معنى به آنرا بعضى انجام سر و
 دانسـته  ناکـامى  و شکسـت  اسباب و ،پیروزى و سعادت عوامل و ،هستى جهان

 .اند

 از مناسبتر اول معنى شده شمرده آن از بعد و قبل که اوصافى به توجه با ولى
 ممکـن  کاملا نیز ،کلمه این از معانى این تمام اراده چند هر رسد، مى نظر به همه
 .است جمع سیاحت و سیر مفهوم در مفاهیم این همه زیرا ،است

 .) ا�راكعون() کنند مى رکوع خدا عظمت برابر در که آنها( - 5

 .) ا�ساجدون() آورند مى سجده و سایند مى آستانش بر سر که آنها( - 6

 .) با�عروف الا�رون() کنند مى دعوت نیکیها به را مردم که آنها( - 7

 هرگونـه  بـا  بلکه کنند نمى قناعت نیکى به دعوت وظیفه به تنها که آنها( - 8
 .)ا�نكر عن ا�اهون و() جنگند مى منکرى و فساد

 آخـرین  به منکر، از نهى و معروف به امر رسالت اداى از پس که آنها( و - 9
 و او، قـوانین  اجـراى  و ،الهى حدود حفظ یعنى خود اجتماعى وظیفه مهمترین و

 .) االله �دود ا�افظون و() کنند مى قیام عدالت و حق اقامه
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 و راسـتین  منـان  مـؤ  چنین دیگر بار خداوند ،گانه نه صفات این ذکر از پس
 گویـد  مـى  پیامبرش به و کند، مى تشویق را عمل و ایمان مکتب یافتگان تربیت

 .) من� ا�ؤ �� و()  ده بشارت را منان مؤ این(

 مطلـق  بطور بشارت دیگر تعبیر به یا و نشده ذکر بشارت متعلق که آنجا از و
 گیرد، مى بر در را سعادتى و خیر هر که فهماند مى را وسیعى مفهوم ،است آمده
 .!ده بشارت افتخار گونه هر و سعادت هر و خیر هر به را آنها یعنى

 صفت شش( گانه نه صفات این از قسمتى که است لازم نیز نکته این به توجه
 دو( دیگرى قسمت و ،است افراد تربیتى و خودسازى هاى جنبه به مربوط)  اول

 جامعـه  محـیط  پاکسـازى  و اجتمـاعى  حساس وظائف به)  هشتم و هفتم صفت
 مـورد  در همگـانى  ولیتهـاى  مسـؤ  از حکایـت  صـفت  آخرین و کند، مى اشاره

  .دارد سیاسى مثبت مسائل در فعالانه شرکت و صالح حکومت تشکیل
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 ترجمه و) 114(و ) 113( آیه
 بعد من قر� و�أ �نوا �و و �لم��� �ستغفروا نأ منواأ ا�ين و �لن� �ن ما(

 إلا بيـه لا إبـرهيم اسـتغفار �ن مـا و( )113( )ا�حيم صحبأ نهمأ �م ت�� ما
 )حلـيم وه لا إبـرهيم إن منـه ت�اء الله عدو نهأ � ت�� فلما إياه وعدها �وعدة عن

)114( 

 :ترجمه

 از( مشـرکان  بـراى  کـه  نبـود  شایسته منان مؤ و) ﷑( پیامبر براى - 113
 آنهـا  بر آنکه از پس باشند، نزدیکانشان از چند هر کنند، آمرزش طلب) خداوند
 .دوزخند اصحاب گروه این که شد روشن

 اى وعـده  بخـاطر  فقط) آزر عمویش( پدرش براى ابراهیم استغفار و - 114
 بـراى  کـه  هنگامى اما) کند جذب ایمان سوى به را وى تا( بود داده او به که بود
 ابـراهیم  کـه  چـرا  ،جسـت  بیـزارى  او از است خدا دشمن وى که شد روشن او

 .بود بردبار و مهربان

 :نزول شان
 نقـل  فـوق  آیـات  نزول شان در مضمون این به روایتى البیان مجمع تفسیر در
 مـا  پـدران  براى آیا: گفتند مى اسلام پیامبر به مسلمانان از گروهى که است شده
 شـد  نازل فوق آیات ؟کنى نمى آمرزش طلب رفتند دنیا از جاهلیت عصر در که
 .نماید استغفار مشرکان براى ندارد حق   کس هیچ که کرد اخطار آنها همه به و

 پایـان  از پـس  که است شده گفته نیز دیگرى مطالب آیات این نزول شان در
 .آمد خواهد آیه تفسیر
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 :تفسیر
 دشمنان از بیگانگى لزوم

 اسـتغفار  از را منـان  مـؤ  و) ﷑( پیامبر قاطع و رسا تعبیرى با نخست آیه
 افراد و) ﷑( پیغمبر که نیست شایسته: (گوید مى و کند مى نهى مشرکان براى

 ان آمنـوا ا�يـن و �لنـ� �ن مـا() کننـد  آمـرزش  طلـب  مشرکان براى ایمان با
 .) �لم��� �ستغفروا

) باشـند  نزدیکانشـان  از اگـر  حتى( کند مى اضافه تعمیم و تاءکید براى سپس
 .) قر� او� �نوا �و و(

 آنکـه  از بعد( دهد مى توضیح چنین اى جمله ضمن را موضوع این دلیل بعدا
 آنهـا  بـراى  آمـرزش  طلـب  دوزخند اهل مشرکان که شد روشن مسلمانان براى
 .) ا�حيم اصحاب انهم �م ت�� ما بعد من() ندارد معنى

 قابـل  وجـه  بهیچ مشرك که چرا نابجا است آرزوئى و بیهوده است کارى این
 نمـى  تصـور  آنهـا  براى نجاتى راه پوئیدند را شرك راه که آنان و نیست آمرزش

 .شود

 بـا  علاقـه  و پیونـد  و محبـت  اظهـار  یکنـوع  آمرزش طلب و استغفار بعلاوه
 .است شده نهى آن از قرآن در بارها که است چیزى همان این و است مشرکان

 آسـمانى  کتـاب  ایـن  آیـات  در ،قـرآن  به آشنا و آگاه مسلمانان که آنجا از و
 ال سـؤ  ایـن  فـورا  کـرد،  اسـتغفار  آزر)  عمویش( براى ابراهیم که بودند خوانده
 ممنـوع  کـار  این اگر نبود؟ مشرك آزر مگر که آید پدید آنها ذهن در بود ممکن
 !داد؟ انجام خدا بزرگ پیامبر این چرا است

 بـراى  ابراهیم استغفار: (گوید مى پرداخته ال سؤ این پاسخ به دوم آیه در لذا
 بـراى  کـه  هنگامى اما داد، او به که بود اى وعده خاطر به) آزر عمویش( پدرش
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 اسـتغفار  بـرایش  و جسـت  بیـزارى  او از است خدا دشمن وى که شد آشکار او
 انـه � ت�� فلما اياه وعدها �وعدة عن الا لابيه ابراهيم استغفار �ن ما و() نکرد
 .) منه ت�ا الله عدو

 از و خاضع خدا پیشگاه در که بود کسى ابراهیم: (کند مى اضافه آیه پایان در
) بود بردبار و حلیم و بزرگوار مردى و ،ترسان و خائف پروردگار غضب و خشم

 ) حليم لاواه ابراهيم ان(
 ،بوده استغفار زمینه در آزر به ابراهیم وعده براى دلیلى است ممکن جمله این
 تفاسـیر  از بعضـى  طبق که او بودن اواه و سو، یک از بردبارى و حلم زیرا باشد،

 و تـلاش  اکثـر  حـد  که کرد مى ایجاب دیگر، سوى از است بودن رحیم معنى به
 طلـب  و اسـتغفار  وعده طریق از چه اگر دهد، انجام آزر هدایت براى را کوشش
 .باشد او گذشته از آمرزش

 کـه  باشـد  موضـوع  ایـن  براى دلیل فوق جمله که دارد وجود نیز احتمال این
 پروردگـار  مخالفـت  از تـرس  و داشـت  که خشوعى و خضوع خاطر به ابراهیم
 بـه  مخصـوص  کـار  ایـن  بلکه کند، استغفار حق دشمنان براى نبود حاضر هرگز
 شـدن  آشکار محض به لذا پروراند، مى دل در را آزر هدایت امید که بود زمانى

 .کرد نظر صرف کار این از او عداوت

 اسـتغفار  آزر بـراى  ابـراهیم  که دانستند مى کجا از مسلمانان شود ال سؤ اگر
  .کرد

 کـردیم  اشـاره  آغاز در که همانگونه توبه سوره آیات این گوئیم مى پاسخ در
 47 آیـه  مـریم  سوره در مسلمانان قبلا و شد نازل) ﷑( پیامبر عمر اواخر در

 داده استغفار وعده آزر به)  ربى لک ستغفر سا( جمله با ابراهیم که بودند خوانده
 بـه  داده وعده هرگاه و دهد، نمى وعده بیهوده) ﷑( خدا پیامبر مسلمان و بود
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 ابـراهیم  که بودند خوانده 4 آیه ممتحنه سوره در نیز و ،است کرده وفا اش وعده
 گفت او به

 که شعرا سوره در همچنین) کرد خواهم استغفار تو براى من) ( لک لاستغفرن(
 که آنجا است آمده صریحا پدرش براى ابراهیم استغفار است مکى هاى سوره از
 )86 آیه( ) ا�ضال� من �ن انه لا� اغفر و( گوید مى

 .کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 مجعول روایت یک - 1

 و مسـلم  و بخـارى  صـحیح  از مجعولى حدیث سنت اهل مفسران از بسیارى
 ابـو  مرگ که هنگامى که اند کرده نقل پدرش از)  مسیب بن سعید( از دیگر کتب
 عبـد  و جهل ابو که حالى در گردید، وارد او بر) ﷑( پیامبر شد نزدیک طالب
 الا الـه  لا تـو ! عمو اى: فرمود او به) ﷑( پیامبر بودند، او نزد امیه ابى بن االله
 این در ،کنم)  شفاعت و( دفاع تو براى پروردگار نزد آن وسیله به من که بگو االله

 مـى  تـو : گفتنـد  و کردنـد  طالب ابو به رو امیه ابى بن االله عبد و جهل ابو هنگام
 کـرارا ) ﷑( پیـامبر  ولى ؟کنى صرفنظر المطلب عبد)  پدرت( آئین از خواهى

 شـدند،  او مـانع  بیـان  همـان  بـا  االله عبد و جهل ابو اما کرد او به را پیشنهاد این
 گفـتن  از و)!  المطلب عبد آئین بر: (بود این گفت طالب ابو که را سخنى آخرین

 تـو  بـراى  مـن  فرمـود ) ﷑( پیامبر هنگام این در کرد، خوددارى االله الا اله لا
 کان ما( فوق آیه هنگام این در ،شوم نهى آن از که زمانى تا کرد، خواهم استغفار
 .گردید نازل..) .آمنوا الذین و للنبى

 :زیرا خورد مى چشم به حدیث این در دروغ و جعل هاى نشانه ولى

 برائـت  سـوره  که است این محدثان و مفسران میان در معروف و مشهور اولا
 است اى سوره آخرین این بعضى عقیده به بلکه گردید نازل هجرت نهم سال در
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 ابـو  وفات اند نوشته مورخان که حالى در ،است شده نازل) ﷑( پیامبر بر که
 !افتاد اتفاق) ﷑( پیامبر هجرت از قبل و مکه در طالب

 بـه  المنـار  تفسـیر  نویسنده مانند متعصبان از بعضى روشن تضاد همین بخاطر
 در بـار  یک !است شده نازل بار دو آیه این اند گفته گاهى اند، افتاده پا و دست
 خود گمان به دلیل بى ادعاى این با و !هجرت نهم سال مدینه در بار یک و ،مکه

 .سازند برطرف را تضاد اند خواسته

 نـازل  طالـب  ابـو  وفات هنگام مکه در آیه این است ممکن اند گفته گاهى و
 در ،اسـت  شـده  داده قرار توبه سوره در) ﷑( پیامبر دستور به بعدا باشد شده
 .است دلیل از عارى کاملا نیز ادعا این که حالى

 و مزبـور  روایـت  در ،مـدرك  بـى  هـاى  توجیه گونه این بجاى نبود بهتر آیا
 .کنند؟ تردید آن صحت

 قـرآن  از آیـاتى  در خداونـد  طالـب  ابـو  مرگ از قبل که نیست شک - ثانیا
 اسـتغفار  دانـیم  مـى  و - بود کرده نهى مشرکان محبت و دوستى از را مسلمانان

 حـال  ایـن  بـا  ،اسـت  دوسـتى  و محبت اظهار مصادیق روشنترین از یکى کردن
 یـاد  سـوگند ) ﷑( پیامبر و برود دنیا از مشرك طالب ابو است ممکن چگونه

 !کند؟ نهى مرا خدا تا کرد خواهم استغفار تو براى همچنان من که کند

 چـون  اسـت  مشهور مسائل اینگونه در تعصب به که رازى فخر اینکه عجیب
 اواخـر  در و مدینـه  در توبه سوره بقیه مانند آیه این که کند انکار است نتوانسته

 آن و زده آورى شـگفت  توجیـه  بـه  دست ،است شده نازل) ﷑( پیغمبر عمر
 همچنـان  توبـه  سـوره  نزول زمان تا طالب ابو مرگ از بعد) ﷑( پیامبر اینکه
 مـى  سـپس  کرد، نهى را او و شد نازل فوق آیه اینکه تا کرد مى استغفار او براى
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 مجاز زمان آن تا منان مؤ و) ﷑( پیامبر براى امر این که دارد مانعى چه گوید
 !باشد؟ بوده

 متوجـه  حقیقت به ساخت مى رها تعصب بند و قید از را خود اگر رازى فخر
 نفـر  یـک  بـراى  طـولانى  مـدت  ایـن  در) ﷑( پیامبر ندارد امکان که شد مى

 شـده  نازل زمان آن تا که قرآن از فراوانى آیات که حالى در کند استغفار مشرك
 گونه هر بود

 بود ساخته محکوم مشرکان به نسبت را دوستى و محبت و مودت

 و اسـت )  مسـیب  بـن  سـعید ( کـرده  نقـل  را روایت این که کسى تنها - ثالثا
 به توان نمى هرگز بنابراین ،است معروف)  ﷓( على منان مؤ امیر با او دشمنى
 .کرد اعتماد فرزندش و پدر یا)  ﷓( على باره در او گفتار

 مـى  نقل واقدى از سخنى فوق مطلب به اشاره از پس)  امینى علامه( مرحوم
 سـجاد  امـام  جنازه کنار از)  مسیب بن سعید: (گوید مى است توجه قابل که کند
 این از)  واهى عذرى با و( نگزارد نماز آن بر و گذشت) ﷔( الحسین بن على
 سـر  پشـت  آیـا  پرسیدند او از حزم ابن گفته به که هنگامى اما کرد، صرفنظر کار

 .!خوانیم مى نماز حجاج از بدتر سر پشت ما گفت نه یا خوانى مى نماز حجاج

 ابـو  کـه  نیسـت  شـک  گفتیم تفسیر همین پنجم جلد در که همانگونه - رابعا
 ایـن  بـراى  روشنى دلائل و مدارك و آورد ایمان) ﷑( اسلام پیامبر به طالب

 انـد  گفته طالب ابو ایمان عدم درباره آنچه که کردیم ثابت و دادیم ارائه موضوع
 مانند تسنن اهل دانشمندان از گروهى و شیعه علماى تمام که است بزرگ تهمتى

 زینـى  و)  السارى ارشاد در( قسطلانى و)  البلاغه نهج شرح در( الحدید ابى ابن
 .اند کرده تصریح آن به)  حلبى تفسیر حاشیه در( دحلان
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 از کـه  اى مغرضـانه  سیاسـى  مـوج  به توجه با موشکاف محقق یک گفتیم و
 کـه  بزند حدس تواند مى خوبى به برخاست)  ﷓( على ضد بر امیه بنى حکام

 امـان  در مغرضـانه  تعـرض  این از داشت پیوند و ارتباط حضرت آن با کس هر
)  ﷓( طالب ابى بن على پدر اینکه جز نداشت گناهى طالب ابو واقع در نماند،

 اسلام بزرگ پیشواى

 علـى  بـه  عشـقش  خـاطر  بـه  را اسـلام  بـزرگ  مجاهد آن) ابوذر( مگر بود،
 !ندادند؟ قرار اتهام آنهمه مورد عثمان مکتب با اش مبارزه و)  ﷓(

 پیامبر حامى حیاتش دوران تمام در که طالب ابو ایمان از بیشتر اطلاع براى(
 تفسـیر  همـین  پـنجم  جلـد  بـه  داشت فرمانش بر سر و بود او مدافع و) ﷑(

 )فرمائید مراجعه 198 تا 191 صفحه

 داد؟ استغفار وعده آزر به ابراهیم چرا - 2

 بـه  ابـراهیم  چگونـه  کـه  اسـت  این آید مى پیش اینجا در که دیگرى ال سؤ
 مجیـد  قرآن دیگر آیات و فوق آیه ظاهر طبق و داد استغفار وعده آزر عمویش

 بـت  و مشـرکان  صـف  در و نیاورد ایمان هرگز او اینکه با کرد، وفا وعده این به
 ؟است ممنوع کسانى چنین براى استغفار بودو پرستان

 خـوبى  بـه  فـوق  آیه از که داشت توجه نکته این به باید ال سؤ این پاسخ در
 بـه  جـذب  طریـق  ایـن  از آزر که است داشته انتظار ابراهیم که شود مى استفاده
 او خداوند که( است بوده این حقیقت در او استغفار و شود، توحید و ایمان سوى

 ). ببخش را او گذشته گناهان و ،کن هدایت را

 ابـراهیم  بـراى  و ،بست فرو جهان از چشم شرك حال در آزر که هنگامى اما
 بـراى  جـائى  دیگـر  و ،رفتـه  دنیا از پروردگار عداوت حالت با او که شد مسلم
 .کرد قطع را خود استغفار ،است نمانده باقى او هدایت
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 مشرکشـان  بسـتگان  و دوسـتان  براى توانند مى نیز مسلمانان معنى این طبق
 خـدا  از یعنـى  کننـد  استغفار رود، مى آنها هدایت امید و حیاتند قید در که مادام
 کفـر،  حـال  در آنها مرگ از پس ولى بطلبند، دو هر آمرزش و هدایت آنها براى
 .ماند نمى باقى استغفار براى جائى دیگر

 ابراهیم فرمود)  ﷓( صادق امام که شده وارد روایات از بعضى در اینکه اما
 اینکـه  نـه (  کند استغفار او براى بیاورد اسلام آزر اگر که بود داده وعده)  ﷓(

 ،است خدا دشمن او که شد روشن او براى که هنگامى و)  آوردن اسلام از پیش
 آن شـرط  چـون  و بـود  مشـروط  ابراهیم وعده بنابراین و جست بیزارى وى از

 .نکرد استغفار هرگز او نشد حاصل

 یـا  ظـاهر  مخـالف  اسـت  ضعیفى و مرسل روایت اینکه بر علاوه روایت این
 اسـتغفار  ابراهیم که است این بحث مورد آیه ظاهر زیرا ،است قرآن آیات صریح
 تقاضـاى  خداونـد  از ابـراهیم  کـه  است این) شعراء( سوره 86 آیه صریح و کرد

 .) ا�ضال� من �ن انه لا� اغفر و( گوید مى که آنجا کرد را او آمرزش

 کـه  شـده  نقـل  عبـاس  ابـن  از که است معروفى جمله سخن این دیگر شاهد
 در کـه  هنگامى اما کرد، استغفار بود حیات در که مادامى آزر براى کرارا ابراهیم
 کـار  ایـن  از شـد،  مسـلم  حق آئین به نسبت او عداوت و ،رفت دنیا از کفر حال

 .نمود خوددارى

 در کـه  خود مشرك نیاکان براى بودند مایل مسلمانان از گروهى که آنجا از و
 نمـود  تصـریح  و کرد نهى را آنها صریحا قرآن کنند استغفار بودند مرده کفر حال
 امیـد  بـه  و آزر، حیـات  حـال  در او ،بوده متفاوت کاملا آنها با ابراهیم وضع که

 !مرگش از   پس نه کرد، مى را کارى چنین او، ایمان

 شود قطع باید دشمنان با پیوندى گونه هر - 3
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 مشـرکان  با رابطه گونه هر قطع از سخن که نیست اى آیه تنها بحث مورد آیه
 شـود  مى استفاده خوبى به موضوع این قرآن از متعددى آیات از بلکه گوید، مى
 تحـت  بایـد  خویشـاوندى  غیـر  و خویشـاوندى  همبسـتگى  و پیوند گونه هر که

 هـر  بـا  مبـارزه  و خدا به ایمان( پیوند این و گیرد قرار مکتبى پیوندهاى الشعاع
 ایـن  که چرا باشد، حاکم مسلمانان روابط تمام بر باید)  پرستى بت و شرك گونه
 .است آنها اجتماعى مقدرات همه بر حاکم و بنائى زیر پیوند یک پیوند

 بـود  درسى این کند، نفى آنرا تواند نمى بنائى رو و سطحى پیوندهاى هرگز و
  .قرون و اعصار همه و امروز و دیروز براى
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 ترجمه و) 116(و ) 115( آیه
 ب�ـل االله إن يتقـون ما �م ي�� ح� هدئهم إذ بعد قوما �ضل االله �ن ما و(
 ل�ـم ما و يميت و ي� الارض و ا�سموت �لك � االله إن( )115( )عليم ء �
 )116( )نص� لا و و� من االله دون من

 :ترجمه

 مجـازات )  ایمـان  و( هدایت از پس را قومى خداوند که نبوده چنان - 115
 آنهـا  و( نمایـد  بیـان  آنـان  بـراى  بپرهیزنـد  آن از باید که را آنچه آنکه مگر کند

 .است دانا چیزى هر به خداوند زیرا) کنند مخالفت

 جز و میراند، مى و زنده) او( ،است او براى زمین و آسمانها حکومت - 116
 .ندارید یاورى و ولى خدا

 :نزول شان
 و فـرائض  نـزول  از قبـل  مسـلمانان  از گروهى که اند گفته مفسران از بعضى
 و آمدنـد ) ﷑( پیـامبر  خـدمت  جمعـى  بودنـد،  بسته جهان از چشم واجبات
 شـاید  آنهـا  کـه  پنداشتند مى چنین و کردند، نگرانى اظهار آنها سرنوشت درباره
 و شد نازل فوق آیه. باشند فرائض این انجام عدم خاطر به الهى مجازات گرفتار

 .کرد نفى را موضوع این

 بـراى  مسـلمانان  استغفار مورد در آیه این که اند گفته مفسران از دیگر بعضى
 ،اسـت  شـده  نازل سابق آیات در صریح نهى از قبل آنها محبت اظهار و مشرکان

 شـد  نازل فوق آیه بود، شده مسلمین از گروهى نگرانى باعث ،موضوع این زیرا
 و اخـذه  مـؤ  موجـب  الهى نهى از قبل آنان استغفارهاى که داد اطمینان آنها به و

 .بود نخواهد مجازات
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 :تفسیر
 تبیین از پس مجازات

 آنـرا  نیـز  عقل که ،است عمومى و کلى قانون یک به اشاره فوق آیه نخستین
 توضـیحى  و نفرمـوده  بیان را حکمى خداوند که مادام اینکه آن و کند مى تاءیید

 کرد، نخواهد مجازات آن برابر در را هیچکس است نرسیده آن پیرامون شرع در
 همان این و ،است احکام بیان از بعد همواره مسئولیت و تکلیف دیگر تعبیر به و

 مـى )  بیـان  بـلا  عقاب قبح( قاعده به تعبیر آن از اصول علم در که است چیزى
 .شود

 هـدایت  از پـس  را گروهـى  خداوند که نبوده چنین: (فرماید مى آغاز در لذا
 مـا و() کند تبیین آنها براى بپرهیزند آن از باید که را آنچه اینکه تا سازد گمراه

 .) يتقون ما �م ي�� ح� االله هديهم اذ بعد قوما �ضل االله �ن

 بـه  حکـم  یـا  ،اسـت  سـاختن  گمـراه  معنـى  به اصل در که)  یضل( از منظور
 و تعدیل همانند( اند داده احتمال مفسران از بعضى که آنچنان باشد، مى گمراهى
 ). است فسق به حکم و عدالت به حکم معنى به که تفسیق

 کـه  ،است قیامت روز پاداشهاى و ثواب طریق از ساختن گمراه معنى به یا و
 .بود خواهد کردن مجازات مفهوم به واقع در

 بـر  آن و ایـم  داشـته  نیز سابق در که همانست)  اضلال( از منظور اینکه یا و
 شدن گمراه اش نتیجه که خود حال به انسان ساختن رها و ،توفیق نعمت گرفتن

 ایـن  بـه  لطیفـى  اشـاره  تعبیـر  ایـن  و ،است هدایت طریق در ماندن سرگردان و
 طریـق  از ماندن دور و بیشتر گمراهى سرچشمه گناهان همواره که است حقیقت
 .است هدایت
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 ب�ـل االله ان()  است دانا چیزى هر به خداوند: (فرماید مى آیه پایان در و
 .) عليم ء ش�

 بیـان  بنـدگان  براى را چیزى تا که کند مى ایجاب خداوند دانائى و علم یعنى
 .نکند اخذه مؤ و نداند مسئول آن برابر در را کسى ،است نکرده

 ال سؤ یک به پاسخ

 اسـت  ایـن  بر دلیل فوق آیه که اند پنداشته چنین محدثان و مفسران از بعضى
 مى درك خود عقل طریق از شرع حکم بدون انسان را آنچه( عقلیه مستقلات که

 قتل و تجاوز و سرقت و دروغ بدى یا و عدالت خوبى و ظلم زشتى همانند کند،
 مسـئولیت  آنهـا  برابـر  در کسى نگردد تبیین شرع طریق از تا) اینها مانند و نفس
 .ندارد

 براى تا گردد، تاءیید شرع حکم بوسیله باید عقل احکام تمام دیگر تعبیر به و
 هیچگونـه  مردم شرع نزول از قبل بنابراین و کند، ایجاد مسئولیت و تکلیف مردم

 .ندارند عقلیه مستقلات برابر در حتى مسئولیتى

 آنـان  بـراى  تـا ( لهم یبین حتى جمله زیرا .است روشن پندار این بطلان ولى
 و آیـه  ایـن  که کند مى روشن و دهد مى را آنها پاسخ) سازد روشن و کند تبیین
 و تبیـین  بـه  نیاز و مانده باقى ابهام پرده در که است مسائلى مخصوص آن مانند

 و ظلـم  زشتى زیرا شود، نمى شامل را عقلى مستقلات مسلما و دارد، روشنگرى
 .باشد داشته تبیین به نیاز که نیست مبهمى موضوع عدالت خوبى

 هـیچ  باشـد  درست سخن این اگر که ندارند توجه گویند مى چنین که کسانى
 صـدق  بـه  بـردن  پى براى و گویند پاسخ پیامبران نداى به مردم که ندارد لزومى
 صـدق  هنـوز  که چرا: بپردازد معجزاتش و نبوت مدعى دعوت در مطالعه به آنها
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 آنـان  ادعاى که ندارد لزومى بنابراین ،نشده روشن آنان براى الهى حکم و پیامبر
 .دهند قرار بررسى مورد را

 فرمـان  و عقل حکم به نبوت مدعیان دعوت بررسى وجوب که همانگونه لذا
 و عقل که را مسائلى سایر باشد، مى عقلیه مستقلات از اصطلاح به و ،است خرد
 .است الاتباع واجب نیز کند مى درك روشنى به را آنها خرد

 اهلبیـت  طـرق  از کـه  احادیث از بعضى در که است تعبیرى سخن این شاهد
 صـادق  امام از توحید کتاب در خورد، مى چشم به و استفاده شده وارد)  ﷔(
 مـا و يرضـيه مـا يعرفهم ح�(: فرمود آیه این تفسیر در که :خوانیم مى)  ﷓(

 بفهماند آنها به که زمانى آن تا کند نمى مجازات را کسى خداوند یعنى )�سخطه
 خشم موجب چیزها چه و است او خشنودى موجب چیزها چه که کند معرفى و
 .او غضب و

 اصـولى  کلـى  قـانون  یـک  بـراى  اى پایـه  آن ماننـد  و آیه این حال هر به و
 باشـیم  نداشـته  چیزى حرمت یا وجوب بر دلیلى که مادام که شود مى محسوب
 مجـاز  ما براى چیز همه دیگر تعبیر به و ،نداریم آن برابر در مسئولیتى هیچگونه

 نـام  که همانست این و شود، اقامه آن تحریم یا وجوب بر دلیلى آنکه مگر است
 .گذارند مى)  برائت اصل( آنرا

 زمـین  و آسمانها حکومت( :که کند مى تاءکید و تکیه لهأمس روى بعد آیه در
 .) الارض و ا�سماوات �لك � االله ان()  است خدا براى

 و کند مى زنده( که است او ،است او قدرت کف در نیز مرگ و حیات نظام و
 .) يميت و ي�() میراند مى

 مـن ل�ـم ما و() ندارید خدا جز یاورى و سرپرست و ولى هیچ( بنابراین و
 .)نص� لا و و� من االله دون
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 در حکومتهـا  تمـام  و قـدرتها  همه که موضوع این به توجه با اینکه به اشاره
 و کنیـد،  تکیـه  او غیـر  بـر  نباید شما ،است او فرمان به و او بدست هستى عالم

 محبـت  پیونـد  و دهیـد،  قـرار  خـود  علاقـه  مورد یا پناهگاه را خدا از بیگانگان
  .دارید محکم و برقرار آن غیر یا استغفار طریق از خدا دشمنان این با را خویش
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 ترجمه و) 118(و ) 117( آیه
 الع�ـة سـاعة � اتبعـوه ا�ين نصار الا و ا�هجر�ن و ا�� � االله تاب لقد(

 )117( )رحيم وفؤر بهم نه إ عليهم تاب ثم منهم فر�ق قلوب يز�غ �د ما بعد من
 ضـاقت و رحبـت بما رض الا عليهم ضاقت إذا ح� خلفوا ا�ين ا�لثة �( و(

 هـو االله إن �تو�وا عليهم تاب ثم إ�ه إلا االله من �لجأ لا نأ ظنوا و نفسهمأ عليهم
 )118( )ا�رحيم ا�واب

 :ترجمه

 و مهـاجران )  همچنـین ( و پیامبر، حال شامل را خود رحمت خداوند - 117
 نمـود،  کردند، پیروى او از)  تبوك جنگ در( شدت و عسرت زمان در که انصار
 میـدان  از و( شود منحرف حق از آنها از گروهى دلهاى بود نزدیک آنکه از پس

 و مهربـان  آنان به نسبت او که پذیرفت را آنها توبه خدا سپس) گردند باز جنگ
 .است رحیم

 در شـرکت  از و( بازماندنـد )  مدینـه  در( که را نفر سه آن)  همچنین( - 118
 زمین که حد آن تا) نمودند رابطه قطع آنان از مسلمانان و کردند خوددارى تبوك

 نمى خود براى خویش وجود در جائى)  وحتى شد تنگ آنها بر وسعتش همه با
 خـدا  هنگـام  آن در نیست او سوى به جز خدا از پناهگاهى که دانستند و یافتند
 خداونـد  کـه  پـذیرفت  را آنها توبه خداوند و ساخت خود رحمت مشمول آنانرا
 .است مهربان و پذیر توبه

 :نزول شان
 !بزرگ درس یک



180 

 طاقـت  مشـکلات  و تبـوك  غـزوه  مـورد  در نخست آیه که اند گفته مفسران
 قـدرى  بـه  مشکلات این ،شده نازل رسید جنگ این در مسلمانان به که فرسائى

 حالشـان  شامل الهى توفیق و لطف اما گرفتند بازگشت به تصمیم گروهى که بود
 .ماندند جا بر پا همچنان و شد،

 که ،است)  حیثمه ابو( شده نازل او مورد در آیه گویند مى که کسانى جمله از
 سـوى  به حرکت از سستى اثر بر ولى ،منافقان از نه بود،) ﷑( پیامبر یاران از

 .کرد خوددارى) ﷑( پیامبر اتفاق به تبوك میدان

 خـود  همسران نزد روزى بود، سوزان و گرم هوا .گذشت واقعه این از روز ده
 خوبى طعام و مهیا خنک آب و آماده و مرتب را او سایبانهاى که حالى در آمد،

 پیـامبر  خـود  پیشـواى  یاد به و رفت فرو فکر در ناگهان او بودند، ساخته فراهم
 گذشـته  خداوند و ندارد گناهى هیچ که) ﷑( رسولخدا :گفت و افتاد) ﷑(
 دوش بـه  اسـلحه  بیابـان  سـوزان  بادهاى میان در ،فرموده تضمین را او آینده و

 در کـه  ببـین  را حیثمـه  ابو ،کرده تحمل خود بر را دشوار سفر این رنج و ،گرفته
 .نیست انصاف این ،است گرفته قرار زیبا زنان و آماده غذاى کنار و خنک سایه

 یـک  شـما  از هیچکدام با قسم خدا به گفت و کرد خود همسران به رو سپس
 پیـامبر  بـه  تـا  ،گیـرم  نمـى  قـرار  سـایبان  ایـن  زیر در و ،گویم نمى سخن کلمه

 خـود  شـتر  بـر  و برگرفت توشه و زاد و گفت را سخن این ،شوم ملحق) ﷑(
 کلمـه  او بگویند سخن او با خواستند همسرانش قدر هر کرد، حرکت و شد سوار
 تبـوك  نزدیکـى  بـه  تـا  داد ادامـه  حرکت به همچنان و نکرد، جارى زبان بر اى

 .رسید

 گـذرد  مى جاده کنار از که است سوارى این: گفتند مى یکدیگر به مسلمانان
 .است بهتر باشى حیثمه ابو! سوار اى فرمود) ﷑( پیامبر اما
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 ،اسـت  حیثمـه  ابـو  آرى گفتند شناختند را او مردم و شد نزدیک که هنگامى
 خویش ماجراى و ،گفت سلام) ﷑( پیامبر به و خواباند زمین بر را خود شتر
 .فرمود دعا او براى و گفت آمد خوش او به) ﷑( پیامبر کرد، بازگو را

 به اما بود، شده باطل به متمایل قلبش که بود کسانى جمله از او ترتیب این به
 .گردانید قدم ثابت و ساخت حق متوجه را او خداوند روحى آمادگى خاطر

 :است چنین اش خلاصه که شده نقل دیگرى نزول شان دوم آیه مورد در

 بـن  هـلال ( و)  ربیع بن مرارة( و)  مالک بن کعب( نام به مسلمانان از نفر سه
 زدنـد،  سـرباز ) ﷑( پیـامبر  همراه حرکت و ،تبوك جنگ در شرکت از)  امیه
 خـاطر  بـه  بلکـه  باشـند،  منافقان دسته و دار جزء که نبود آن خاطر به این ولى

 .شدند پشیمان که نگذشت چیزى بود، تنبلى و سستى

 خـدمتش  ،بازگشـت  مدینـه  بـه  تبـوك  صـحنه  از) ﷑( پیامبر که هنگامى
 سـخن  آنهـا  با جمله یک حتى) ﷑( پیامبر اما کردند، خواهى عذر و رسیدند
 .نگوید سخن آنها با احدى که داد دستور نیز مسلمانان به و نگفت

 و کودکان حتى که آنجا تا گرفتند؛ قرار اجتماعى عجیب محاصره یک در آنها
 شـوند،  جـدا  آنهـا  از کـه  خواستند اجازه و آمدند) ﷑( پیامبر نزد آنان زنان
 .نشوند نزدیک آنها به که داد دستور ولى نداد، جدائى اجازه) ﷑( پیامبر

 بـراى  شـدند  مجبـور  که شد تنگ آنها بر چنان وسعتش تمام با مدینه فضاى
 کوههـاى  قلـه  بـه  و گویند ترك را شهر ،بزرگ رسوائى و خوارى این از نجات
 ببرند پناه مدینه اطراف

 کعـب  کـه  بود این کرد وارد آنها روحیه بر شدیدى ضربه که مسائلى جمله از
 نفـر  یـک  دیدم بودم نشسته ناراحتى با مدینه بازار در روزى گوید مى مالک بن

 پادشـاه  از اى نامـه  شـناخت  مرا که هنگامى گیرد، مى مرا سراغ شامى مسیحى
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 بـه  رانـده  خـود  از تـرا  صاحبت اگر بود نوشته آن در که داد من دست به غسان
 اسـت  رسیده جائى به کارم من بر واى اى گفتم شد منقلب من حال بیا، ما سوى

 !دارند طمع من در دشمنان که

 نمـى  سـخن  آنهـا  با کلمه یک حتى اما آوردند، مى غذا آنها بستگان خلاصه
 .گفتند

 قبـول  آنهـا  توبه که کشیدند مى انتظار پیوسته و گذشت صورت این به مدتى
 .نبود خبرى اما گردد، نازل باشد آنها توبه قبولى بر دلیل که اى آیه و شود

 کـه  اکنـون  :گفت دیگران به و رسید آنان از یکى نظر به فکرى هنگام این در
 کنـیم  رابطـه  قطـع  یکـدیگر  از هم ما که بهتر چه اند، کرده رابطه قطع ما با مردم

 ). نباشیم خشنود دیگرى گناهکار از باید ولى گنهکاریم ما که است درست(

 و گفتنـد،  نمى سخن یکدیگر با کلمه یک حتى که طورى به کردند چنین آنها
 و توبـه  روز پنجاه از   پس انجام سر ترتیب این به و نبودند، هم با آنان از نفر دو

 نـازل  زمینـه  ایـن  در فـوق  آیـه  و شد قبول آنان توبه خداوند، پیشگاه به تضرع
 .گردید

 :تفسیر
 گنهکاران اجتماعى محاصره زندان

 ایـن  پیرامـون  کـه  گونـاگونى  مطالب و تبوك جنگ از همچنان نیز آیات این
 .گوید مى سخن ،پیوست وقوع به اسلامى بزرگ رویداد

 و پیـامبر  به نسبت پروردگار پایان بى رحمت شمول به اشاره آیه نخستین در
 شـامل  خـدا  رحمـت : گوید مى ،کرده حساس لحظات آن در انصار و مهاجرین

 از بحرانـى  و شدت موقع در که همانها انصار، و مهاجران و) ﷑( پیامبر حال
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 اتبعوه الذین الانصار و المهاجرین و النبى على االله تاب لقد( شد کردند، پیروى او
 ). العسرة ساعۀ فى

 شدت اثر بر که بود هنگامى به الهى رحمت شمول این: (کند مى اضافه سپس
 بـاز  حـق  جـاده  از مسـلمانان  از گروهـى  بود نزدیک ناراحتیها فشار و حوادث
 فر�ـق قلوب يز�غ �د ما بعد من() بگیرند تبوك از مراجعت به تصمیم و) (گردند
 .) منهم

 شـامل  را خـود  رحمـت  خداوند ماجرا، این از بعد( که کند مى کیدأت بار دگر
 و مهربـان  منـان  مـؤ  بـه  نسبت او زیرا ،پذیرفت را آنها توبه و ،ساخت آنها حال
 .) رحيم رؤف بهم انه عليهم تاب ثم()  است رحیم

 رحمـت  مـورد  بودنـد،  کـرده  شـرکت  جهـاد  در که را عظیم گروه این تنها نه
 بودنـد  ورزیده تخلف جهاد در شرکت از که را نفر سه آن بلکه داد، قرار خویش

 داد قـرار  خود لطف مشمول نیز رفتند، و گذاشتند سر پشت را آنها جنگجویان و
 .)خلفوا ا�ين ا�لاثة � و(

 کـه  بود هنگامى به آن بلکه نشد، آنها حال شامل آسانى به الهى لطف این اما
 در حالشان شرح که امیۀ بن هلال و ربیع بن مرارة و مالک بن کعب( نفر سه این
 بـا  همگـى  مردم و گرفتند، قرار اجتماعى شدید محاصره در)  گذشت نزول شان
 حـ�() شد تنگ آنها بر وسعتش همه با زمین که آنچنان( کردند، رابطه قطع آنها
 .) رحبت بما الارض عليهم ضاقت اذا

 بـراى  خویش وجود در جائى( گوئى که شد آکنده اندوه از چنان آنها سینه و
 ضاقت و( کردند رابطه قطع یکدیگر از نیز آنها خود که آنجا تا) یافتند نمى خود

 .) انفسهم عليهم
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 کـه  کردنـد  پیـدا  یقـین  و( شـد،  بسته آنها روى به راهها همه ترتیب این به و
 ان ظنـوا و ()  نیست او سوى به بازگشت طریق از جز خدا خشم از پناهگاهى

 .) ا�ه الا االله من �لجا لا

 و حقیقـى  بازگشـت  و توبـه  و آمـد،  آنـان  سـراغ  بـه  خدا رحمت دیگر بار(
 .)�تو�وا عليهم تاب ثم() کنند توبه تا ،ساخت آسان آنان بر را خالصانه

 .) ا�رحيم ا�واب هو االله ان()  است رحیم و پذیر توبه خداوند( که چرا

 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 ها نکته

 ؟چیست) ﷑( پیامبر بر خدا توبه از منظور - 1
 مهاجران و) ﷑( پیامبر بر خداوند که خواندیم بحث مورد آیه نخستین در

 .شد پذیرا را آنها توبه و کرد توبه انصار و

 توبه خدا و کند توبه آن از بخواهد که نداشته گناهى معصوم پیامبر شک بدون
 صـدور  بـر  دلیل فوقرا تعبیر تسنن اهل مفسران از اى پاره چند هر( بپذیرد را او

 ).اند گرفته تبوك ماجراى در) ﷑( پیامبر از لغزشى

 گواهى تفسیر این بودن نادرست به قرآن آیات سایر و آیه خود در دقت ولى
 بـه  توجـه  و رحمـت  بـه  او بازگشت معنى به پروردگار توبه اولا زیرا دهد، مى

 بعـد  نساء سوره در چنانکه ،نیست لغزش یا و گناه ،آن مفهوم در و ،است بندگان
 يهـدي�م و ل�ـم ��ـ� االله ير�د(: فرماید مى ،اسلام احکام از قسمتى ذکر از

 خواهد مى خداوند( :)حكيم عليم االله و علي�م يتوب و قبل�م من ا�ين س�
 شما بودند شما از قبل که شایسته روش به و کند تبیین شما براى را خود احکام

 ). است حکیم و عالم خداوند و کند، توبه شما بر و کند، هدایت را
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 طبـق  بلکـه  ،نیامـده  میان به لغزشى و گناه از سخن آن از پیش و آیه این در
 در پیشـین  ارزنـده  سـنتهاى  به هدایت و احکام تبیین از سخن آیه همین تصریح
 رحمـت  شـمول  معنـى  به اینجا در توبه که دهد مى نشان خود این و ،است میان
 .است بندگان به نسبت الهى

 در ،اسـت  شـده  ذکـر  موضوع همین توبه معانى از یکى نیز لغت کتب در ثانیا
 و بفضـله  علیـه  رجـع ( شده ذکر چنین توبه معانى از یکى قاموس معروف کتاب
 ). قبوله

 مـؤ  از گروهـى  به تنها را حق از انحراف و تخلف ،بحث مورد آیه در ثالثا و
 خـود  ایـن  و داند، مى همه حال شامل را الهى توبه اینکه با دهد مى نسبت منان
 ،نیست گناه از بندگان عذر پذیرش معنى به اینجا در خدا توبه که دهد مى نشان
 پیـامبر  یـارى  بـه  سخت لحظات این در که است الهى خاص رحمت همان بلکه

 امـر  در را آنها و آمد، انصار و مهاجران از استثناء بدون منان مؤ همه و) ﷑(
 ،ساخت قدم ثابت جهاد

 !؟است شده تعبیر العسرة ساعۀ به تبوك جنگ از چرا - 2
 یـا  باشـد  کوتـاه  خـواه  ،اسـت  زمان از بخشى معنى به لغت نظر از)  ساعت(

 بـه )  عسـرت ( و شود، نمى گفته ساعت ،طولانى خیلى زمانهاى به البته ،طولانى
 .است سختى و مشقت معنى

 در تبـوك  جریـان  اندازه به هیچگاه مسلمانان که دهد مى نشان اسلام تاریخ
 .نبودند زحمت و فشار

 .بود تابستان گرماى شدت موقع در تبوك سوى به حرکت طرفى از زیرا

 .بود آورده در ستوه به را مردم خشکسالى دیگر سوى از و
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 بـر  کـه  محصولى مقدار همان مردم بایست مى که بود فصلى سوم سوى از و
 .کنند آماده خود سال طول براى و آورى جمع بود درختان

 .بود طولانى بسیار تبوك و مدینه میان فاصله گذشته اینها همه از

 از یکـى  ،شرقى روم امپراطورى شوند، روبرو او با خواستند مى که دشمنى و
 .بود روز جهان قدرتهاى نیرومندترین

 گـاه  که بود کم اى اندازه به مسلمانان میان در آذوقه و مرکب اینها، بر اضافه
 هـا  پیـاده  از بعضى کنند، استفاده مرکب یک از نوبت به شدند مى مجبور نفر ده

 بیابـان  سـوزان  ریگهـاى  از برهنـه  پاى با بودند مجبور و بپانداشتند، کفش حتى
 را خرمـا  دانه یک گاهى که بودند مضیقه در قدرى به آب و غذا نظر از بگذرند،

 بـاقى  آن هسته تنها که موقعى تا مکیدند مى و گرفته دهان در ،نوبت به نفر چند
 .نوشیدند مى نفر چند را آب جرعه یک و ماند، مى

 علـى  و داشتند محکم و قوى روحیه غالبا مسلمانان اوصاف این تمام با ولى
 بـا  و کردند حرکت) ﷑( پیامبر همراه دشمن سوى به مشکلات این تمام رغم
 تمـام  در جهان مسلمین همه براى بزرگى درس عجیب پایمردى و استقامت این

 وسیله و بود، کافى نسلها همه براى که درسى گذاشتند، یادگار به اعصار و قرون
 .خطرناك و مجهز و بزرگ دشمنان بر غلبه و پیروزى

 و داشـتند،  ضـعیفترى  روحیه که بودند افرادى مسلمانان میان در نیست شک
 بـه  تعبیـر  آن از قـرآن  که پروراندند مى سر در را بازگشت فکر که بودند همانها

)  زیـغ ( ماده از)  یزیغ( زیرا( است کرده ) منهم فر�ق قلوب يز�غ �د ما بعد من(
 ). است باطل سوى به حق از انحراف و تمایل معنى به

 از نیـز  را آنها پروردگار لطف و ،اکثریت عالى روحیه دیدیم که همانگونه ولى
 .پیوستند حق راه مجاهدان جمع به و ،ساخت منصرف فکر این
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 3 نکته
 تعبیـر  انگار سهل و سست مسلمانان از نفر سه آن درباره فوق آیات در - 3

 ).اند شده گذارده سر پشت( یعنى ،است شده) خلفوا( به

 اشـخاص  اینگونـه  کـه  هنگـامى  مسلمانان که است آن خاطر به یا تعبیر این
 میدان سوى به وضعشان به اعتنا بى و ،گذارده سر پشت را آنها کردند مى سستى
 نـزد  عذرخواهى براى که هنگامى که آنست خاطر به یا و رفتند، مى پیش جهاد
 .انداخت عقب به را آنها توبه قبول و نپذیرفت را آنها عذر آمدند،) ﷑( پیامبر

 همیشه براى بزرگ درس یک - 4
 و مجرمان مجازات مساءله شود، مى استفاده فوق آیات از که مهمى مسائل از

 خوبى به ما .است پیوندها و ها رابطه قطع و اجتماعى محاصره طریق از فاسدان
 را آنهـا  قـدرى  به تبوك متخلفان از نفر سه مورد در رابطه قطع این که بینیم مى

 آنهـا  جان که آنچنان بود، سختتر آنها براى زندانى هر از که داد قرار فشار تحت
 .کردند امید قطع جا همه از و رسیدند، لب به اجتماعى محاصره این فشار از

 بـه  خـود  از روز آن مسلمانان جامعه در وسیعى انعکاس آنچنان موضوع این
 گناهـان  گونه این مرتکب کرد مى جرئت کسى کمتر آن از بعد که گذاشت جاى
 .شود

 تنبـل  خاصـیت  نـه  و دارد، را زنـدانها  هزینـه  و دردسـر  نه مجازات نوع این
 .است دردناکتر و بیشتر زندانى هر از آن تاثیر ولى را، آنها بدآموزیهاى و پرورى

 اسـت  فاسد افراد برابر در جامعه منفى مبارزه و اعتصاب یکنوع واقع در این
 چنـین  بـه  دست)  اجتماعى   حساس وظائف از متخلفان( برابر در مسلمانان اگر

 و بـود،  خواهد آنها با پیروزى زمانى و عصر هر در قطع طور به بزنند اى مبارزه
 .کنند پاکسازى را خود جامعه توانند مى براحتى
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 جوامـع  از بسـیارى  در امـروز  بدبختانـه  کـه  سازشکارى و مجامله روح اما
 ایـن  جلـو  تنهـا  نه ،است درآمده گیر همه تقریبا بیمارى یک صورت به اسلامى

 .کند مى تشجیع زشتشان اعمال در آنانرا بلکه گیرد، نمى را اشخاص گونه

 دستاوردهایش و تبوك غزوه - 5
 گام آنجا به خود غزوات در) ﷑( پیامبر که بود اى نقطه دورترین)  تبوك(
 و حجـاز  مـرزى  نوار در که بود بلندى و محکم قلعه نام اصل در کلمه این نهاد،
 .شد نامیده تبوك سرزمین نام به سرزمین آن سبب همین به و ،داشت قرار شام

 در) ﷑( پیـامبر  آوازه کـه  شـد  سبب عربستان جزیره در اسلام سریع نفوذ
 قائـل  اهمیتـى  حجـاز  بـراى  روز آن تا اینکه با و بپیچد، اطراف کشورهاى تمام

 یـک  زیـر  در را حجـاز  کـه ) ﷑( پیـامبر  ارتش قدرت و اسلام طلوع نبودند
 .ساخت بیمناك خود کار آینده از را آنها بود، کرده بسیج پرچم

 نخستین از یکى است ممکن کرد مى فکر بود حجاز با مرز هم که شرقى روم
 اسلحه با نفر هزار چهل حدود در سپاهى لذا باشد، اسلام سریع پیشرفت قربانیان

 آن در روم امپراطـورى  هماننـد  نیرومندى دولت درخور آنچنانکه مجهز، و کافى
 وسـیله  خبـر  ایـن  ،سـاخت  متمرکـز  حجاز مرز در و کرد، گردآورى بود، زمان

 روم به عبرتى درس اینکه براى پیامبر و رسید،) ﷑( پیامبر گوش به مسافران
 سـخنگویان  کـرد  صـادر  بـاش  آمـاده  فرمان درنگ بى بدهد همسایگان سایر و

 مـردم  گـوش  به را) ﷑( پیامبر صداى دیگر نقاط و مدینه در) ﷑( پیامبر
 که شدند آماده رومیان با پیکار براى نفر هزار سى که نگذشت چیزى و رساندند

 .بود پیاده هزار بیست و سوار هزار ده آنها میان از

 محصـولات  و خـالى  غـذائى  مـواد  از انبارهـا  و بود، شده گرم شدت به هوا
 بـراى  شرائطى چنین در حرکت و بود نشده آورى جمع هنوز سال آن کشاورزى
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 حال هر به و است) ﷑( پیامبر و خدا فرمان ولى بود، مشکل بسیار مسلمانان
 !.پیمود را تبوك و مدینه میان مخاطره پر و طولانى بیابان و کرد، حرکت باید

 مسـیر  نظـر  از و اقتصـادى  نظـر  از زیـادش  مشکلات خاطر به که لشکر این
 کافى مرکب نداشتن و ،شن کشنده طوفانهاى و ،سموم سوزان بادهاى و ،طولانى

 در و کـرد  تحمل را سختیها تمام شد معروف) !مشکلات لشکر( !العسرة جیش به
 پیـامبر  کـه  حالى در رسید، تبوك سرزمین به ،هجرت نهم سال ،شعبان ماه آغاز

 اى غـزوه  تنهـا  این و بود، گذارده مدینه در خود بجاى را)  ﷓( على) ﷑(
 .نکرد شرکت آن در)  ﷓( على که بود

 بسـیار  زیـرا  بـود،  ضـرورى  و بجا بسیار اقدام یک) ﷑( پیامبر اقدام این
 از هـائى  ببهانـه  کـه  مدینه منافقان یا و مشرکان بازماندگان از بعضى بود محتمل
 و) ﷑( پیـامبر  طـولانى  غیبـت  از بودنـد،  زده باز سر تبوك میدان در شرکت

 و بکشـند  را کودکان و زنان شوند، ور حمله مدینه به و کنند، استفاده سربازانش
 برابـر  در نیرومندى سد مدینه در)  ﷓( على وجود ولى سازند، ویران را مدینه
 .بود آنها هاى توطئه

 روم سـپاهیان  از اثـرى  رسـید  تبـوك  به) ﷑( پیامبر که هنگامى حال بهر
 شـجاعت  و شـهامت  آن با اسلام عظیم سپاه حرکت از که هنگامى به گویا ندید،

 با بود رسیده رومیان گوش به بیش و کم و بودند داده نشان جنگها در که عجیبى
 خوانـده  فرا کشور درون به را خویش ارتش که دیدند این در صلاح شدند، خبر
 ،مدینـه  بـه  حمله قصد به مرزها در روم ارتش تمرکز خبر که کنند وانمود چنین
 جنـگ  چنـین  بـه  زدن دسـت  از کـه  چـرا  ،اسـت  نبوده بیش اساسى بى شایعه

 .داشتند وحشت نداشت نیز مجوزى و مستمسک که خطرناکى
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 دشـمنان  به درس چند تبوك میدان در سرعت این با اسلام سپاه حضور ولى
 :داد اسلام

 آنچنـان  اسـلام  سربازان جنگى روحیه که رسید ثبوت به موضوع این - اولا
 .ندارد بیمى نیز زمان آن ارتش نیرومندترین با درگیرى از که است قوى

) ﷑( پیـامبر  خـدمت  بـه  تبـوك  اطراف امراى و قبائل از بسیارى - ثانیا
 از مسـلمانان  فکـر  و کردنـد  امضـا ) ﷑( پیامبر با تعرض عدم پیمان و آمدند
 .شد آسوده آنان ناحیه

 عنـوان  بـه  و کرد نفوذ روم امپراطورى مرزهاى داخل به اسلام امواج - ثالثا
 بـه  رومیـان  توجـه  براى را زمینه و پیچید، جا همه صدا این روز مهم واقعه یک

 .ساخت فراهم اسلام

 فـتح  بـراى  را راه ،زحمـات  آن تحمل و راه این پیمودن با مسلمانان - رابعا
 .است پیمودنى سرانجام راه این که شد معلوم و ساختند هموار آینده در شام

 .ارزید مى لشگرکشى زحمت به که بود چیزى بزرگ فوائد این و

 کرد مشورت داشت که سنتى طبق خود سپاهیان با) ﷑( پیامبر حال هر به
 کـه  گرفت قرار آن بر آنها بیشتر راى ،گردیم باز یا دهیم ادامه پیشروى به آیا که

 کـه  خصـوص  بـه  سـازگارتر،  اسلامى هاى برنامه روح با و است بهتر بازگشت
 و بودنـد،  شـده  کوفتـه  و خسـته  راه فرساى طاقت مشقت اثر بر اسلام سپاهیان
 .بود شده تضعیف آنها جسمانى مقاومت

  .بازگشت مدینه به اسلام سپاه و کرد تصویب را نظر این) ﷑( پیامبر
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 ترجمه و) 119( آیه
 )119( )ا�صدق� مع كونوا و االله اتقوا ءامنوا ا�ين يها يأ(

 :ترجمه

 با و بپرهیزید خدا)  فرمان مخالفت( از اید آورده ایمان که کسانى اى - 119
 .باشید صادقان

 :تفسیر
 باشید صادقان با

 کـه  متخلفانى بود، میان در متخلفان از گروهى درباره سخن ،گذشته آیات در
 را خـود  اظهارات عملا و ،شکسته) ﷑( پیامبر و خدا با را خود پیمان و عهد
 چگونـه  کـه  دیـدیم  و بودنـد  نمـوده  تکـذیب  جزا روز و خدا به ایمان مورد در

 !کردند تنبیهشان آنها از خود رابطه قطع با مسلمانان

 رابطه که دهد مى دستور ،کرده آنها مقابل نقطه به اشاره بحث مورد آیه در اما
 .بدارند محکم اند ایستاده خود پیمان سر بر که آنها و راستگویان با را خود

 خـدا  فرمـان  مخالفـت  از ایـد  آورده ایمان که کسانى اى: (فرماید مى نخست
 .) االله اتقوا آمنوا ا�ين ايها يا() بپرهیزید

 بپیماینـد  انحراف و اشتباه بدون را تقوا خم و پیچ پر راه بتوانند اینکه براى و
 .) ا�صادق� مع كونوا و() باشید صادقان با: (کند مى اضافه

 گونـاگونى  احتمالات مفسران ،است کسانى چه)  صادقین( از منظور اینکه در
 .اند داده

 در کـه  کنـیم  مراجعه قرآن خود به باید ،کنیم نزدیک را راه بخواهیم اگر ولى
 .است کرده تفسیر را)  صادقین( متعددى آیات
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 ا�غرب و ا��ق قبل وجوه�م تو�وا ان ال� ل�س( :خوانیم مى بقره سوره در
 ا�ـال آ� و ا��ي� و ا�كتاب و ا�لائ�ة و الاخر ا�وم و باالله آمن من ال� ل�ن و

 و ا�رقـاب � و ا�سـائل� و ا�س�يل ابن و ا�ساك� و ا�تا� و القر� ذوى حبه �
 و ا�اسـاء � ا�صـابر�ن و �هـدوا اذا بعهـدهم ا�وفـون و ا�ز�وة آ� و ا�صلوة اقام

 ).177 - بقره( )ا�تقون هم او�ك و صدقوا ا�ين او�ك ا�اس ح� و ا��اء

 دربـاره  اضـافى  گفتگوهـاى  از را مسلمانان آنکه از پس بینیم مى آیه این در
 مـى  تفسـیر  چنین آنها براى را نیکوکارى حقیقت کند مى نهى قبله تغییر مساءله

 سپس ،پیامبران و آسمانى کتب و فرشتگان و رستاخیز روز و خدا به ایمان: کند
 پـرداختن  و نمـاز،  داشـتن  پـا  بـر  و ،محرومان و نیازمندان به خدا راه در انفاق
 از پـس  و جهاد، هنگام به مشکلات برابر در استقامت و عهد، به وفاى و ،زکات
 و صـادقان  باشـند،  دارا را صـفات  ایـن  کـه  کسـانى : گویـد  مـى  اینها همه ذکر

 .پرهیزگارانند

 بـدنبال  و مقدسات تمام به ایمان داراى که است کسى صادق ترتیب این به و
 .باشد ها زمینه تمام در عمل آن

 و بـاالله آمنـوا ا�يـن منون ا�ؤ انما( :خوانیم مى حجرات سوره 15 آیه در و
 هــم او�ــك االله ســ�يل � انفســهم و بــا�وا�م جاهــدوا و يرتــابوا �ــم ثــم رســو�

 .)ا�صادقون

 و شک سپس ،آورده پیامبرش و خدا به ایمان که هستند کسانى تنها منان مؤ(
 راه در خـود  جانهـاى  و اموال با)  این بر علاوه و( اند نداده راه خود به تردیدى

 .هستند صادقان اینها کردند، جهاد خدا

 هیچگونـه  آن در کـه  عمـل  و ایمـان  از اى مجموعـه  را)  صدق( نیز آیه این
 .کند مى معرفى نباشد تخلفى و تردید
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 مـن اخرجـوا ا�يـن ا�هـاجر�ن �لفقراء( :خوانیم مى حشر سوره 8 آیه در و
 هـم او�ك رسو� و االله ين�ون و رضوانا و االله من فضلا ي�تغون ا�وا�م و ديارهم

 .)ا�صادقون

 خـرج  بـه  استقامت ،مشکلات همه رغم على که محرومى منان مؤ آیه این در
 یـارى  و خـدا  رضـاى  جـز  و شـدند،  رانده بیرون خود اموال و خانه از و دادند
 .اند شده معرفى صادقان عنوان به نداشتند، هدفى) ﷑( پیامبر

 تعهدات که هستند آنهائى)  صادقین( که گیریم مى نتیجه آیات این مجموع از
 خـود  به تردیدى نه دهند، مى انجام خوبى به پروردگار به ایمان برابر در را خود
 بـا  بلکـه  هراسند مى مشکلات انبوه از نه کنند، مى نشینى عقب نه دهند، مى راه

 .کنند مى ثابت را خود ایمان صدق فداکاریها، انواع

 قـرار  آن قلـه  در اسـت  ممکن بعضى دارد، مراتبى صفات این که نیست شک
 .پائینتر مراحل در بعضى و ،گذاریم مى معصومان را آنها نام ما که باشند گرفته

 ؟است معصومان تنها صادقین از منظور آیا

 ،اسـت  وسـیعى  مفهوم ،کردیم ذکر بالا در که همانگونه صادقین مفهوم چه گر
 تنهـا  اینجـا  در مفهـوم  این از منظور که شود مى استفاده بسیارى روایات از ولى

 .هستند معصومین

 بـا ) ﷒( منـان  امیرمـؤ  روزى کـه : کنـد  مى نقل چنین هلالى قیس بن سلیم
 دهم مى سوگند خدا به را شما: فرمود جمله از داشت گفتگو مسلمانان از جمعى

 ا�صـادق� مـع كونوا و االله اتقوا آمنوا ا�ين ايها يا( خدا که هنگامى دانید مى آیا
 ؟خاص یا است عام آن از منظور آیا رسولخدا اى :گفت سلمان کرد نازل را )

 عنـوان  امـا  و مناننـد  مؤ همه دستور این به ماءمورین: فرمود) ﷑( پیامبر
 .است قیامت روز تا او از بعد اوصیاء و) ﷒( على برادرم مخصوص صادقین
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 را سـخن  این آرى گفتند حاضران کرد، را ال سؤ این) ﷒( على که هنگامى
 .شنیدیم) ﷑( پیامبر از

 خداونـد  کـه  کنـد  مـى  نقـل  چنین آیه تفسیر در) عمر بن االله عبد( از)  نافع(
 مـع  کونـوا : فرمـود  سـپس  بترسـند،  خـدا  از که داد دستور مسلمانان به نخست

 ). خاندانش و اسلام پیامبر با( اهلبیته و محمد مع یعنى الصادقین

 به فوقرا روایت ذیل المنار نویسنده مانند تسنن اهل مفسران از بعضى چه گر
 .اصحابه و محمد مع اند کرده نقل صورت این

 و شـود  مـى  شـامل  را زمانى هر و است عام آیه مفهوم اینکه به توجه با ولى
 کتـب  در کـه  عبـارتى  بودند، محدودى زمان در) ﷑( پیامبر صحابه دانیم مى

 .رسد مى نظر به صحیحتر شده نقل عمر بن االله عبد از شیعه

 مـى  و کرده نقل تسنن اهل طرق از را مضمون این نظیر برهان تفسیر نویسنده
 چنین فوق آیه ذیل در)  عباس ابن( از خود اسناد به) احمد بن موفق: (گوید

 ). است طالب ابى بن على او( طالب ابى بن على هو :کرده نقل

 نیـز ) رموزالکنـوز ( کتـاب  در)  عبـدالرزاق ( را مطلب همین: گوید مى سپس
 .است آورده

 دستور نخست شده داده دستور دو فوق آیه در که است این مهمتر مساءله اما
 عـام  آیه در صادقین مفهوم اگر ،صادقین با بودن همراه به دستور سپس و تقوا به

 کونوا و شود گفته باید گردد شامل را استقامت با و راستین منان مؤ همه و باشد
 ).کنید دقت( باشید صادقین با نه باشید، صادقین از الصادقین من

 خاصـى  گـروه  معنـى  بـه  آیـه  در)  صادقین( که است روشنى قرینه خود این
 .است
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 باشـد  آنهـا  همنشین انسان که نیست این بودن همراه از منظور دیگر سوى از
 .باشد آنها همگام که است آن منظور شک بدون بلکه

 و پیـروى  دسـتور  شرط، و قید بدون است ممکن نباشد معصوم کسى اگر آیا
 تنهـا  گـروه  ایـن  کـه  نیسـت  آن بر دلیل خود این آیا شود؟ صادر او با همگامى

 !معصومانند؟

 نیـز  آیـه  خـود  از تاءمل و دقت با ،کردیم استفاده روایات از را آنچه بنابراین
 .کرد استفاده توان مى

 آورى شـک  و تعصـب  بـه  کـه )  فخررازى( معروف مفسر اینکه توجه جالب
 بـا  ،تسـنن  اهـل  مفسـران  غالـب  چند هر( پذیرفته را حقیقت این ،است معروف
 همـراه  بـه  را منـان  مـؤ  خداوند: (گوید مى و!) اند گذشته لهأمس این از ،سکوت
 جـائز  کـه  آنهـا  :که دارد این بر دلالت آیه بنابراین ،داده دستور صادقین با بودن
 خطـا  از او پرتـو  در تـا  ،اسـت  معصـوم  که کنند اقتدا کسى به باید هستند الخطا
 اختصـاص  بـر  دلیلى هیچ و بود، خواهد زمانى هر در معنى این و بمانند، مصون

 ). نداریم) ﷑( پیامبر عصر به آن

 زمـانى  هـر  در و است این آیه مفهوم که داریم قبول: (کند مى اضافه بعدا ولى
 به و ،!فرد یک نه دانیم مى امت مجموع را معصوم این ما اما باشد، معصومى باید
 امـت  مجمـوع  خطاى عدم و منین مؤ اجماع حجیت بر دلیل آیه این دیگر تعبیر
 ): است

 دوم نیمـه  در امـا  ،پیمـوده  خـوبى  به را راه از نیمى رازى فخر ترتیب این به
 کـرد  مى توجه است آیه متن در که نکته یک به او اگر ،است شده اشتباه گرفتار
 صـادقان  از منظـور  اگـر  اینکه آن و پیمود، مى صحیح بطور نیز را راه دوم نیمه

 پیـرو  واقـع  در و ،اسـت  مجموع آن جزء نیز) پیرو( این خود باشد، امت مجموع
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 ظـاهر  کـه  حـالى  در شد، خواهد متبوع و تابع اتحاد و شود، مى پیشوا از جزئى
 دقـت ( هسـتند  جـدا  متبوعـان  از تابعان و ،پیشوایان از پیروان که است این آیه
 ).کنید

 و عصر هر در معصوم وجود بر دلالت که است آیاتى از فوق آیه اینکه نتیجه
 .کند مى زمان

 هر در باید و است جمع)  صادقین( که است این ماند مى باقى که الى سؤ تنها
 .باشند متعدد ،معصومان عصرى

 عصـر  یـک  اهـل  تنهـا  مخاطب اینکه آن و است روشن نیز ال سؤ این پاسخ
 مجموع که است مسلم و ساخته مخاطب را قرون و اعصار تمام آیه بلکه نیستند،

 در چون دیگر تعبیر به و بود، خواهند صادقین از جمعى با اعصار همه مخاطبین
 توجـه  مورد را اعصار و قرون همه که هنگامى دارد، وجود معصومى عصرى هر

 .فرد یک از نه آمد، خواهد میان به معصومان جمع از سخن دهیم قرار

 کسـى  او جـز ) ﷑( پیامبر عصر در که است آن موضوع این گویاى شاهد
 شـامل  مسـلم  طور به آیه حال عین در و ،نداشت وجود باشد الاطاعۀ واجب که
 نیسـت  زمـان  یـک  در جمع منظور فهمیم مى بنابراین شود، مى او زمان منان مؤ

  .زمانهاست مجموعه در جمع بلکه
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 ترجمه و) 121(و ) 120( آیه
 و االله رسـول عـن يتخلفوا ان عراب الا من حو�م من و ا�دينة هل لا �ن ما(

 � �مصة لا و نصب لا و ظماء يصيبهم لا بانهم ذ�ك نفسه عن بانفسهم يرغبوا لا
 بـه �م كتب الا نيلا عدو من ينا�ون لا و ا�كفار يغيظ �وطئا يطون لا و االله س�يل
 و صـغ�ة نفقـة ينفقون لا و( )120( )ا�حس�� اجر يضيع لا االله ان صلح عمل

 )يعملـون �نـوا مـا احسن االله �جز�هم �م كتب الا واديا يقطعون لا و كب�ة لا
)121( 

 :ترجمه

 از هستند آنها اطراف که نشینانى بادیه و مدینه اهل که نیست سزاوار - 120
 بپوشـند،  چشـم  او جان از خویش جان حفظ براى و جویند، تخلف خدا رسول

 نـه  و ،خسـتگى  نـه  و رسـد،  نمى آنها به تشنگى هیچ که است آن خاطر به این
 و دارنـد،  برنمى شود کافران خشم موجب که گامى هیچ و خدا، راه در گرسنگى
 آنهـا  براى صالحى عمل آن واسطه به اینکه مگر خورند، نمى دشمن از ضربهاى
 .کند نمى ضایع را نیکوکاران پاداش خداوند زیرا شود، مى نوشته

 هـیچ  و کنند نمى انفاق)  راه این در( را بزرگى یا کوچک مال هیچ و - 121
 اینکـه  مگـر  پیماینـد،  نمى)  بازگشت در یا و جهاد میدان سوى به( را سرزمینى

 پـاداش  اعمالشـان  بهتـرین  عنـوان  به را آن خداوند تا شود مى نوشته آنها براى
 .دهد

 :تفسیر
 ماند نمى پاداش بى مجاهدان مشکلات
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 خـود  تبـوك  غـزوه  از کـه  کسانى سرزنش پیرامون بحثهائى گذشته آیات در
 و کلى قانون یک عنوان به بحث مورد آیه دو این آمد، میان به بودند، کرده دارى

 .کند مى موضوع این روى را نهائى بحث ،همگانى

 کـه  شـهر  ایـن  اطـراف  در که نشینانى بادیه و مدینه مردم: (گوید مى نخست
ــدگى اســت اســلام کــانون و مرکــز ــد مــى زن ــد، حــق کنن  رســولخدا از ندارن

 ان الاعـراب مـن حـو�م مـن و ا�دينـة لاهـل �ن مـا() جویند تخلف) ﷑(
 .) االله رسول عن يتخلفوا

 بانفسـهم يرغبـوا لا و() دارند مقدم او جان حفظ بر را خود جان حفظ نه و(
 .) نفسه عن

 و ،اسـت  اسلام ملت حیات و بقاء رمز و خدا، پیامبر و ،امت رهبر او که چرا
 و خـدا  آئـین  بلکـه  افکند، مى خطر به را) ﷑( پیامبر فقط نه او گذاردن تنها

 خواهد قرار جدى خطر در نیز را منان مؤ خود حیات و موجودیت آن بر علاوه
 .داد

 ملازمت به را ایمان با افراد همه ،عاطفى بیان یک از استفاده با قرآن واقع در
 مـى  کنـد،  مـى  تشویق مشکلات برابر در او از دفاع و حمایت و) ﷑( پیامبر
 آیا نیست باارزشتر او حیات از شما حیات و عزیزتر، او جان از شما جان: گوید

 و نجـات  بـراى  و ،است انسانى وجود پرارزشترین که او دهد مى اجازه ایمانتان
 جـان  حفـظ  بـراى  طلبان سلامت شما و بیفتد، خطر به شده مبعوث شما رهبرى
 !کنید؟ مضایقه او راه در فداکارى از خویش

 آن در کـه  است آن خاطر به اطرافش و مدینه روى تکیه و تاکید است مسلم
 آن اطـراف  و مدینه به اختصاصى نه حکم این الا و بود، مدینه اسلام کانون روز
  .است) ﷑( پیامبر مخصوص نه و دارد
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 را خـویش  رهبران که است اعصار و قرون تمام در مسلمانان همه وظیفه این
 را آنها و بکوشند آنان حفظ در و دارند گرامى بیشتر بلکه ،خویش جان همچون

 امـت  بـراى  خطـر  آنهـا  براى خطر که چرا نگذارند، تنها سخت حوادث برابر در
 .است

 جهـاد  راه در مشـکلى  گونـه  هـر  برابـر  در کـه  مجاهدان پاداشهاى به سپس
 پاداشـش  و مشکلات این از قسمت هفت روى و کرده اشاره شود، مى نصیبشان
 :گوید مى و گذارد مى انگشت

 لا بـانهم ذ�ك() رسد نمى آنها به تشنگى هیچگونه که است آن خاطر به این(
 )ظما يصيبهم

 .) نصب لا و() کنند نمى پیدا خستگى و رنج هیچ و(

 سـ�يل � �مصـة لا و() گیرد نمى را آنها دامن خدا راه در گرسنگى هیچ و(
 ) االله
 ناراحتى و خشم موجب که اى مخاطره پر میدان و خطرناك نقطه هیچ در و(
 .)ا�كفار يغيظ �وطئا ن يطؤ لا و() گیرند نمى قرار است کفار

 عـدو مـن ينـا�ون لا و() شـود  نمـى  وارد آنها بر دشمن از اى ضربه هیچ و(
 )نيلا
 الا() شـود  مـى  ثبـت  آنهـا  براى صالحى عمل ،آن با ارتباط در اینکه مگر(

 .) صالح عمل به �م كتب

 ،داشت خواهند دریافت بزرگ خداوند از را آنها یک به یک پاداش مسلما و
 اجـر يضـيع لا االله ان() کنـد  نمى ضایع هیچگاه را نیکوکاران پاداش خدا زیرا(

 .) ا�حس��

 لا و() کننـد  نمـى  انفـاق  جهـاد،  مسیر در را زیادى یا کم مال هیچ همچنین(
 ) كب�ة لا و صغ�ة نفقة ينفقون
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 زیـر  بازگشت هنگام به یا و جهاد میدان به رسیدن براى را سرزمینى هیچ و(
) شـود  مى ثبت آنها براى انفاقها، آن و گامها، این تمام اینکه مگر گذارند، نمى پا
 .) �م كتب الا واديا يقطعون لا و(

) دهـد  پـاداش  اعمالشـان  بهترین عنوان به را اعمال این خداوند انجام سر تا(
 .) يعملون �نوا ما احسن االله �جز�هم(

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 ذکر بالا در که همانگونه مفسران غالب را) نیلا عدو من ینالون لا( جمله - 1
 اى ضربه هر خدا راه مجاهدان که است آن منظور اند گفته و اند کرده تفسیر شد
 بـراى  اعمالشان نامه در ببینند آن مانند و اسارت و ،قتل و ،جراحت از دشمن از

 بـا  البته و ،داشت خواهند اجرى یک هر متناسب و شد، خواهد ثبت الهى پاداش
 .است معنى همین مناسب شمرد، مى بر را مجاهدان مشکلات آیه اینکه به توجه

 بـا  متناسـب  و کنیم تکیه بخواهیم جمله این خود بندى ترکیب روى اگر ولى
 پیکـر  بـر  اى ضربه هیچ آنها که است چنین جمله معنى نمائیم تفسیر آنرا ،لغات
 جمله زیرا شد، خواهد نوشته اعمالشان نامه در اینکه مگر کنند، نمى وارد دشمن

 بـه  توجـه  ولـى  .اسـت  دشـمن  بـه  زدن ضربه معنى به لغت در)  عدوه من نال(
 .بود خواهد گذشته تفسیر بر قرینه آیه مجموع

 کرده ذکر تفسیر گونه دو ) يعملون �نوا ما احسن( جمله براى مفسران - 2
 و باشد، آنها افعال براى وصف)  احسن( کلمه که است این اساس بر یکى که اند

 .آنها پاداش وصف دیگرى
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 اسـت  مـوافقتر  نیـز  آیه ظاهر با و کردیم انتخاب بالا در ما که اول تفسیر در
 و ،شـده  شناخته حیاتشان دوران اعمال بهترین عنوان به مجاهدان اعمال اینگونه
 .دهد مى آن با متناسب آنرا پاداش خداوند

 احسـن ( کلمه از بعد)  من( کلمه گرفتن) تقدیر( به احتیاج که دوم تفسیر در و
 چنـین  جملـه  تقدیر و شده معرفى اعمالشان از بالاتر و بهتر الهى پاداش دارد،) 

 آنچـه  از بهتر را آنها خداوند یعنى ) يعملون �نوا �ا احسن االله �جز�هم( است
 .دهد مى   پاداش دادند انجام

 و امـروز  و دیروز براى بلکه نبود، دیروز مسلمانان براى تنها فوق آیات - 3
 .است اعصار و قرون همه

 و مشکلات ،بزرگ یا باشد کوچک خواه جهاد نوع هر در شرکت شک بدون
 ماننـد  و مالى مشکلات و روحى و جسمى مشکلات دارد، گوناگون ناراحتیهاى

 بزرگ هاى وعده و خدا به ایمان با را خود جان و دل مجاهدان گاه هر ولى ،آن
 مـى  بر راه این در ،گامى هر و ،سخنى هر و ،نفسى هر بدانند و سازند، روشن او

 دقـت  نهایـت  در و کاست و کم بدون آنها همه حساب بلکه شود، نمى گم دارند
 بیکـران  دریـاى  از اعمال بهترین عنوان به آنها برابر در خداوند، و است محفوظ
 ایـن  تحمـل  از هرگـز  حـال  ایـن  بـا . دهـد  مى را پاداشها ترین شایسته لطفش

 و ضـعف  هیچگونـه  و هراسند، نمى آنها عظمت از و زنند نمى باز سر مشکلات
 نمـى  راه خـود  بـه  باشـد  مشقت پر و حادثه پر و طولانى جهاد چند هر فتورى
  .دهند
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 ترجمه و)122( آیه
 فى لیتفقهوا طائفۀ منهم فرقۀ کل من نفر لا فلو کافۀ لینفروا المؤمنون کان ما و(
 )122( )یحذرون لعلهم إلیهم رجعوا إذا قومهم لینذروا و الدین

 :ترجمه

 چرا کنند، کوچ) جهاد میدان سوى به( همگى منان مؤ ،نیست شایسته - 122
 و( دیـن  در تا) بماند اى طایفه و( کند نمى کوچ آنان از اى طایفه ،گروهى هر از

 خود قوم سوى به بازگشت هنگام به و کنند پیدا آگاهى)  اسلام احکام و معارف
 .کنند خوددارى و بترسند) پروردگار فرمان مخالفت از( تا نمایند انذار را آنها

 :نزول شان
 کـه  اسـت  کـرده  روایـت  چنین عباس ابن از البیان مجمع در طبرسى مرحوم
 مسـلمانان  همه کرد، مى حرکت جهاد میدان سوى به) ﷑( پیامبر که هنگامى

 آنکـه  از پـس  اما کردند، مى حرکت خدمتش در معذوران و منافقان استثناى به
 بـاد  بـه  را تبـوك  جنگ متخلفان مخصوصا و شد نازل منافقان مذمت در آیاتى
 کرد، جهاد میدانهاى در شرکت به مصمم پیش از بیش را منان مؤ ،گرفت ملامت
 همگـى ) ها سریه( کرد نمى شرکت شخصا) ﷑( پیغمبر که جنگهائى در حتى

 شد نازل فوق آیه گذاردند، مى تنها را) ﷑( پیامبر و رفتند مى میدان سوى به
 سـوى  بـه  مسـلمانان  همه نیست شایسته ضرورت مورد غیر در که کرد اعلام و

 از را اسلام احکام و معارف و بمانند، مدینه در گروهى بلکه( بروند جنگ میدان
 ).دهند تعلیم بازگشت از پس مجاهدشان دوستان به و بیاموزند،) ﷑( پیامبر

 است کرده نقل نیز مضمون این به دیگرى نزول شان بزرگ مفسر همان
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 نشین بادیه قبائل میان به اسلام تبلیغ براى) ﷑( پیامبر یاران از گروهى که
 بعضى ولى کردند، نیکى آنها به و داشتند گرامى را آنها مقدم نشینان بادیه رفتند،

 آمدیـد،  مـا  سـراغ  به و کردید رها را) ﷑( پیامبر چرا که گرفتند ایراد آنها به
 بازگشـتند ) ﷑( پیـامبر  خـدمت  به و شدند افسرده و ناراحت نظر این از آنها
 .شد نگرانى رفع آنها از و کرد تصویب را آنها تبلیغى برنامه و شد نازل آیه

 اینکـه  آن و شـده  نقـل  فوق آیه براى)  تبیان( تفسیر در نیز سومى نزول شان
 بـه  همگـى  اسلام احکام گرفتن فرا براى شدند مسلمان که هنگامى نشینان بادیه
 و ارزاق و اجنـاس  قیمـت  رفـتن  بـالا  سـبب  ایـن  و کردند، حرکت مدینه سوى

 بـه  و گردید نازل آیه شد، مدینه مسلمانان براى دیگرى گرفتاریهاى و مشکلات
 فهـم  بـراى  و کنند خالى را خود دیار و شهر همگى نیست لازم داد، دستور آنها

 .دهند انجام را عمل این گروهى است کافى بلکه بیایند، مدینه به اسلام معارف

 :تفسیر
 دشمن با جهاد و جهل با جهاد

 مـى  واقعیتـى  به اشاره دارد، پیوند جهاد زمینه در گذشته آیات با که فوق آیه
 پـر  بسـیار  جهـاد  چـه  گـر  :اینکه آن و دارد حیاتى جنبه مسلمانان براى که کند

 ایجـاب  ضـرورتى  کـه  مواردى در ولى ،گناه و ننگ آن از تخلف و است اهمیت
 کـه  مـواقعى  در مخصوصا کنند، شرکت جهاد میدان در منان مؤ همه که کند نمى

 لازم بلکـه  بروند جهاد به همه نباید( مانده باقى مدینه در شخصا) ﷑( پیامبر
 را جهـاد  فریضـه  گروهى شوند تقسیم گروه دو به مسلمانان از جمعیتى هر است
 را اسـلام  احکـام  و معـارف  و بماننـد  مدینـه  در دیگـرى  گـروه  و دهنـد،  انجام

 )بیاموزند
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 �تفقهـوا طائفـة منهم فرقة � من نفر لا فلو �فة �نفروا منون ا�ؤ �ن ما و(
 .) ا�ين �

 الهى فرمانهاى و احکام بازگشتند میدان از مجاهدشان یاران که هنگامى به و(
 اذا قـومهم �نـذروا و() نماینـد  انذارشان آن مخالفت از و دهند تعلیم آنها به را

 .) ا�هم رجعوا

 و بپرهیزنـد  خـدا  فرمـان  مخالفت از آنها که شود موجب برنامه این که باشد(
 .) �ذرون لعلهم() دهند انجام را خویش وظائف

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 آن معـروف  نـزول  شـان  بـا  اینکه بر علاوه شد گفته آیه تفسیر در آنچه - 1
 تنهـا  ،اسـت  موافقتر دیگر تفسیر هر از نیز آیه هاى جمله ظاهر با ،است سازگار
 کـل  مـن ( از بعـد )  طائفـۀ  لتبقى( جمله باید که است این ،است آن در که چیزى
 گـروه  و برونـد،  گروهى اى فرقه هر از یعنى شود، گرفته تقدیر در)  طائفۀ فرقۀ

 مشـکلى  آیـه  در موجـود  قـرائن  بـه  توجه با موضوع این البته و بمانند، دیگرى
 ).کنید دقت( کرد نخواهد ایجاد

 وجـود  تقـدیرى  هیچگونـه  آیـه  در که اند داده احتمال مفسران از بعضى ولى
 میدان به کفائى واجب عنوان به مسلمانان از گروهى که است آن منظور و ندارد،
 پیـروزى  و شـوند،  آشـنا  اسـلام  تعلیمـات  بـه  جهـاد  صـحنه  در و بروند، جهاد

 بـا  است آئین این حقانیت و عظمت آثار از اى نمونه که دشمنان بر را مسلمانان
 .کنند گوشزد خود دوستان به مراجعت هنگام به و ببینند، خود چشم

 حکـم  آیـه  کـه  اسـت  ایـن  اند داده مفسران از دیگر بعضى که سومى احتمال
 دارنـد  وظیفه مسلمانان اینکه آن و کند مى بیان جهاد مباحث از جدا را مستقلى
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 فرا براى و برخیزند، اى عده جمعیتى و قوم هر از کفائى واجب یک عنوان به که
 فـرا  از پـس  و برونـد،  اسـلامى  بزرگ مراکز به اسلام تعلیمات و معارف گرفتن
 .بپردازند دیگران تعلیم به و بازگردند، خود دیار و شهر به ،علوم گرفتن

 اراده چنـد  هـر  است نزدیکتر آیه مفهوم به اول تفسیر گفتیم که همانگونه ولى
 .نیست بعید چندان نیز معانى این همه

 منافات نوعى سابق آیات و آیه این میان که اند کرده تصور چنین بعضى - 2
 داده جهـاد  میـدان  در شرکت دستور همه به گذشته آیات در زیرا شود، مى دیده
 مـورد  آیـه  در ولى گرفتند، قرار سرزنش مورد شدت به کنندگان تخلف و ،شده
 .کنند حرکت جهاد میدان سوى به نباید همه که دهد مى دستور ،بحث

 مـثلا  ،شده صادر مختلف شرائط به توجه با دستور دو این که است روشن اما
 اى چـاره  ،روم امپراطورى نیرومند ارتش با شدن روبرو و تبوك جنگ مورد در
 بـا  مقابلـه  مـورد  در ولـى  شـوند،  جهـاد  آمـاده  مسـلمانان  همه که نبود این جز

 در مخصوصـا  کنند، حرکت مسلمانان همه که ندارد ضرورتى کوچکتر، گروههاى
 و نمایند، خالى را مدینه نباید ماند، مى مدینه در) ﷑( پیامبر خود که مواردى
 غافل اسلام احکام و معارف گیرى فرا از و بگیرند، نادیده آنرا احتمالى خطرات
 .بمانند

 چنـین  بعضـى  اینکـه  و نـدارد،  وجـود  فوق آیات در نسخ هیچگونه بنابراین
 .است اشتباه اند، کرده تصور

 احکـام  و معارف همه فراگیرى دین در)  تفقه( از منظور که نیست شک - 3
 ،اسـت  جمع امور این همه ،تفقه مفهوم در زیرا ،است فروع و اصول از اعم اسلام

 بـه  مسـلمانان  از گروهـى  همـواره  اینکه بر است روشنى دلیل فوق آیه بنابراین
 مسائل تمام زمینه در دانش و علم تحصیل به باید کفائى واجب یک انجام عنوان
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 نقـاط  بـه  اسلام احکام تبلیغ براى تحصیل از فراغت از پس و بپردازند، اسلامى
 اسـلامى  مسائل به را آنها و بازگردند، خود جمعیت و قوم به مخصوصا ،مختلف

 .سازند آشنا

 مسـائل  در تعلـم  و تعلـیم  وجـوب  بـر  اسـت  روشنى دلیل فوق آیه بنابراین
 اگـر  و را، دادن یاد هم و کند، مى واجب را تحصیل هم دیگر تعبیر به و ،اسلامى
 پـیش  قـرن  چهـارده  در قـرآن  کند، مى افتخار اجبارى تعلیمات به امروز دنیاى
 .است کرده فرض را وظیفه این نیز معلمین بر آن بر علاوه

 کرده استدلال تقلید جواز مساله بر فوق آیه به اسلامى علماى از گروهى - 4
 دیـن  فروع مسائل در دیگران به آن رساندن و اسلام تعلیمات فراگیرى زیرا اند،
 .است تقلید همان آنها از شنوندگان پیروى لزوم و

 مسـائل  و کنـد  نمى بحث دین فروع از تنها ،فوق آیه گفتیم که همانگونه البته
 .دارد بر در نیز را دین فروع حال هر به ولى شود، مى شامل نیز را اصولى

 از سـخنى  روز آن کـه  اسـت  ایـن  رسـد  مى نظر به اینجا در که اشکالى تنها
 بـه  و گرفتنـد  مـى  فـرا  را اسلامى مسائل که آنها و نبود میان در تقلید و اجتهاد
 مجتهـدان  حکـم  نه داشتند را ما زمان گوهاى مساله حکم رساندند، مى دیگران

 براى نظر اظهار هیچگونه بدون عینا و گرفته) ﷑( پیامبر از را مساله یعنى را،
 .کردند مى نقل دگران

 فوق اشکال توان مى دارد وسیعى مفهوم تقلید، و اجتهاد اینکه به توجه با ولى
 .داد پاسخ را

 زمـان  آن در دارد امـروز  که وسعتى با فقه علم که نیست شک :اینکه توضیح
 آموختنـد،  مـى ) ﷑( پیامبر از را مسائل راحتى به مسلمانان و ،نداشت وجود
 ما زمان گویان مساله حکم در اسلام بزرگان همه که نبوده چنان حال این با ولى
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 رفتند مى دیگر نقاط به امارت یا و قضاوت عنوان به آنها از بسیارى زیرا باشند،
 ولـى  بودنـد،  نشنیده) ﷑( پیامبر از آنرا عین که آمد مى پیش مسائلى طبعا و
 تطبیـق  بـا  آنهـا  مسلما ،داشت وجود مجید، قرآن آیات اطلاقات و عمومات در

 بـر  اصـول  رد( و)  اصـول  بـه  فروع رد( علمى اصطلاح به و ،جزئیات بر کلیات
 اسـت  بـوده  سـاده  اجتهـاد  یکنـوع  این و کردند مى درك را آنها احکام ،) فروع

 ).کنید دقت(

 ریشـه  دلیـل  بهمین و بوده) ﷑( پیامبر زمان در آن امثال و کار این مسلما
 و یـاران  همـه  چنـد  هـر  ،داشت وجود او یاران و صحابه میان در اجتهاد اصلى

 .نبودند حد این در اصحاب

 را گویـان  مسـاله  گفتـار  قبول هم دارد، عام مفهوم یک فوق آیه که آنجا از و
 مـى  آیـه  عمـوم  با ترتیب این به و را، مجتهدان قول قبول هم و شود، مى شامل
 .کرد تقلید جواز بر استدلال توان

 اهمیـت  و احتـرام  کـرد،  اسـتفاده  تـوان  مى آیه از که دیگرى مهم مساله - 5
 که آنجا تا ،است شده قائل)  تعلم( و)  تعلیم( مساله براى اسلام که است خاصى

 گروهـى  بلکه نکنند، شرکت جنگ میدان در همه که سازد مى ملزم را مسلمانان
 .بیاموزند را اسلام معارف و بمانند

 یکـى  اهمیت و ،است فرض آنها بر دشمن با جهاد همانند جهل با جهاد یعنى
 نشـوند  پیـروز  ،جهل با جهاد مساله در مسلمانان تا بلکه ،نیست دیگرى از کمتر
 بـه  محکـوم  همواره جاهل ملت یک زیرا شد، نخواهند پیروز دشمن با جهاد در

 .است شکست

 مـن : گویـد  مى او دارد، جالبى مطلب آیه این ذیل در معاصر مفسران از یکى
 معارف از خود که آنجا فرماندار روزى ،بودم علم تحصیل مشغول)  طرابلس( در
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 و علمـا  ،دولـت  چـرا  :گفـت  مـن  به ،داشت اى ملاحظه قابل اطلاعات اسلامى
 خـدمت  این که حالى در کند، مى معاف سربازى خدمت از را دینى علوم طلاب
 این انجام به مردم همه از دینى علوم طلاب و ،است واجب همه بر شرعا ،مقدس
 ؟نیست اشتباه کار این آیا ترند، شایسته دینى فریضه

 قـرآن  در اى ریشـه  کـار  ایـن  گفتم و افتادم فوق آیه فکر به مقدمه بدون من
 علـم  تحصـیل  بـه  گروهـى  و کننـد  جهاد گروهى: گوید مى که آنجا دارد، مجید

 !پردازند

 من مانند مبتدى فرد یک از اینکه بخصوص برد، لذت جواب این از بسیار او
  .بود شده صادر بودم شده تحصیل به مشغول تازه روز آن در که
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 ترجمه و) 123( آیه
 و غلظـة فـي�م �جدوا و ا�كفار من يلون�م ا�ين قتلوا امنوا ا�ين ايها يا(

 )123( )ا�تق� مع االله ان اعلموا

 :ترجمه

 پیکـار  نزدیکترند شما به که کافرانى با اید آورده ایمان که کسانى اى - 123
 شـما  در باید آنها و) نکند غافل نزدیک دشمنان از را شما دورتر دشمن و( کنید

 .است پرهیزکاران با خداوند بدانید و کنند، احساس خشونت و شدت

 :تفسیر
 !دریابید را نزدیکتر دشمنان

 ذکـر  سـوره  ایـن  در جهاد پیرامون کنون تا که بحثهائى تناسب به فوق آیه در
 .اسـت  گردیـده  اشاره اسلامى مهم موضوع این زمینه در دیگر دستور دو به شده

 اید آورده ایمان که کسانى اى: (گوید مى ،کرده منان مؤ به را سخن روى نخست
 ا�يـن قـاتلوا آمنـوا ا�يـن ايهـا يـا() کنید پیکار نزدیکترند شما به که کفارى با

 .)ا�كفار من يلون�م

 وجـود  ایـن  در تفـاوتى  و کـرد،  مبـارزه  باید دشمنان تمام با که است درست
 دشـمنان  از نخسـت  بایـد  شک بدون ،مبارزه روش و تاکتیک نظر از ولى ندارد،

 بـه  کـه  همانگونه است بیشتر نزدیکتر دشمنان خطر که چرا کرد، شروع نزدیکتر
 شـروع  نزدیکتر از باید حق آئین به مردم هدایت و اسلام سوى به دعوت هنگام

 و کـرد  شروع   بستگانش از خداوند فرمان به را خود دعوت) ﷑( کردپیامبر
 فرسـتاد  مبلغ ،عرب جزیره سراسر به آن از بعد فرمود، تبلیغ را مکه مردم سپس
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 پیـروزى  بـه  روش ایـن  شک بدون و ،نوشت جهان سلاطین براى نامه سپس و
 .است نزدیکتر

 که بیاید پیش اى العاده فوق مواقع است ممکن دارد، استثنائى قانونى هر البته
 امـا  ،شـتافت  او دفـع  بـه  بایـد  قـبلا  و باشـد،  خطرناکتر مراتب به دورتر دشمن

 .همیشگى قانون یک نه است استثناء یک این گفتیم که همانگونه

 واضـح  دلائلـش  ،اسـت  لازمتر نزدیکتر دشمن به پرداختن گفتیم اینکه اما و
 .زیرا است

 .باشد مى بیشتر دور دشمنان خطر از نزدیک دشمن خطر اولا

 ایـن  و اسـت  افزونتر نزدیکتر دشمنان به نسبت ما اطلاعات و آگاهى - ثانیا
 .کند مى کمک پیروزى به خود

 دشـمنان  کـه  دارد نیـز  را خطر این نزدیک کردن رها و دور به پرداختن ثالثا
 هنگـام  به را اسلام اصلى کانون یا و کنند حمله سر پشت از است ممکن نزدیک
 .بکوبند درهم مرکز شدن خالى

 در جبهـه  بر تسلط و تر، ساده و کمتر ،نزدیک با مبارزه هزینه و وسائل رابعا
 .است لازمتر ،دشمنان اینگونه دفع دیگر جهات و جهات این به است آسانتر آن

 شـد،  نـازل  فـوق  آیه که موقع آن در: رسد مى نظر به لازم نیز نکته این ذکر
 آن در دشـمن  نزدیکترین بنابراین و بود گرفته را العرب جزیره همه تقریبا اسلام
 تبـوك  به آنان با مبارزه براى مسلمانان که بود شرقى روم امپراطورى شاید روز

 .شتافتند

 از و ،) مسـلحانه  پیکـار ( از چه گر فوق آیه که کرد فراموش نباید نیز را این
 پیکارهـاى  در آیـه  روح کـه  نیسـت  بعید ولى گوید، مى سخن)  مکانى فاصله(

 هنگـام  به مسلمانان که معنى این به باشد، حاکم نیز معنوى هاى فاصله و منطقى
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 برونـد  کسانى سراغ به باید اول ،دشمنان با تبلیغاتى و منطقى مبارزه به پرداختن
 کـه  مـا  عصـر  در مـثلا  ،است نزدیکتر و بیشتر اسلامى جامعه براى خطرشان که

 مقـدم  را آن بـا  مبارزه باید کند، مى تهدید را جوامع همه مادیگرى و الحاد خطر
 لبـه  بایـد  بلکه شوند،   فراموش آنها اینکه نه داد، قرار باطله مذاهب با مبارزه بر
 و فکـرى  اسـتعمار  بـا  مبـارزه  مـثلا  یـا  گردد، خطرناکتر گروه متوجه حمله تیز

 گیرد قرار اول درجه در باید اقتصادى و سیاسى

 شـدت  دسـتور  ،خـوانیم  مـى  فوق آیه در جهاد، زمینه در که دستورى دومین
 و( کنند احساس خشونت یکنوع شما در باید دشمنان گوید مى آیه ،است عمل

 .) غلظة في�م �جدوا

 بـراى  روانـى  آمـادگى  و ،درونـى  شـهامت  و شـجاعت  تنهـا  اینکه به اشاره
 سر و آمادگى این باید بلکه ،نیست کافى دشمن با سرسختانه مبارزه و ایستادگى

 اى روحیـه  چنـین  شـما  در بداننـد  آنها و بدهید، نشان دشمن به را خود سختى
 دیگـر  تعبیر به و گردد، آنان روحیه شکست و نشینى عقب سبب همان و ،هست
 .داد قدرت نمایش دشمن برابر در باید بلکه ،نیست کافى قدرت وجود

 بـراى  مکـه  بـه  مسلمانان آمدن هنگام به که خوانیم مى اسلام تاریخ در لذا و
 بـا  طـواف  هنگـام  به داد دستور آنها به) ﷑( پیامبر خدا خانه زیارت مراسم
 دشـمنانى  به را خود ورزیدگى و سرعت و شدت و بدوند بلکه بروند راه سرعت

 .دهند نشان بودند آنها ناظر که

 دسـتور  هنگـام  شـب ) ﷑( پیامبر که خوانیم مى مکه فتح داستان در نیز و
 ارتـش  عظمـت  بـه  مکـه  مردم تا بیفروزند   آتش بیابان در همگى مسلمانان داد

 که داد دستور نیز و گذاشت اثر آنها روحیه در کار این اتفاقا و شوند آشنا اسلام
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 مقابل در اسلام نیرومند ارتش و نگهدارند اى گوشه در را مکه بزرگ سفیان ابو
 .روند رژه او

 کـه  بدانید که دهد مى پیروزى نوید عبارت این با مسلمانان به آیه پایان در و
 .است پرهیزکاران با خدا

 که باشد نیز معنى این به اشاره شد، گفته آنچه بر علاوه است ممکن تعبیر این
 حـدود  از هیچگـاه  و باشـد،  تقـوا  بـا  توام باید عمل شدت و خشونت به توسل
  .نکند تجاوز انسانى
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 ترجمه و) 125(و ) 124( آیه
 امنـوا ا�يـن فاما ايمنا هذه زادته اي�م يقول من فمنهم سورة انزلت ما اذا و(

 فـزادتهم �ـرض قلـو�هم � ا�يـن اما و( )124( )�ست��ون هم و ايمنا فزادتهم
 )125( )�فرون هم و ماتوا و رجسهم ا� رجسا

 :ترجمه

 مى)  دیگران به( آنان از بعضى شود مى نازل سورهاى که هنگامى و - 124
 کسانى اما) بگو آنها به( ؟ساخت افزون را شما از کدامیک ایمان سوره این گوید
)  الهـى  موهبـت  و فضـل  بـه ( آنهـا  و افـزود  را ایمانشـان  انـد  آورده ایمـان  که

 .خوشحالند

 و افـزود  پلیدیشـان  بر پلیدى است بیمارى دلهایشان در که آنها اما و - 125
 .بودند کافر که حالى در رفتند دنیا از

 :تفسیر
 آلوده و آماده دلهاى بر قرآن آیات تاثیر

 اشـاره  آیه دو این در ،گذشت منان مؤ و منافقان درباره که بحثهائى تناسب به
 .است شده گروه دو این بارز هاى نشانه از یکى به

 بـه  منافقـان  از بعضى شود، مى نازل اى سوره که هنگامى: (گوید مى نخست
! ؟)شد افزون سوره این نزول خاطر به شما از کدامیک ایمان: گویند مى یکدیگر

 .)ايمانا هذه زادته اي�م يقول من فمنهم سوره انزلت ما اذا و(

 را خود اعتنائى بى و قرآن هاى سوره تاثیر عدم خواستند مى سخن این با و
 و ندارد، چشمگیرى و مهم محتواى ،آیات این بگویند و کنند، بیان آنها به نسبت

 .!افتاده پا پیش و عادى است مسائلى
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 دو بـه  مـردم  تقسـیم  ضـمن  و دهد مى پاسخ آنها به قاطعى لحن با قرآن اما
 مـى  ایمانشان بر آیات این نزول اند آورده ایمان که کسانى اما: (گوید مى ،گروه
 فامـا() سـازد  مى آشکار هایشان چهره در را خوشحالى و شادى آثار و افزاید
 .) �ست��ون هم و ايمانا فزادتهم آمنوا ا�ين

 پلیـدى  ،است حسد و عناد و جهل و نفاق بیمارى دلهایشان در که آنها اما و(
 ا� رجسـا فزادتهم �رض قلو�هم � ا�ين اما و()! افزاید مى پلیدیشان بر اى تازه

 .) رجسهم

 هـم و مـاتوا و()  رفـت  خواهند دنیا از ایمانى بى و کفر حال در سرانجام و(
 .) �فرون

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 ها برنامه وجود تنها که کند مى تاکید را واقعیت این بالا آیه دو در قرآن - 1
 بلکـه  ،نیسـت  کـافى  گـروه  یک یا فرد، یک سعادت براى حیاتبخش تعلیمات و

 .گیرد قرار توجه مورد اساسى شرط یک عنوان به باید نیز ها زمینه آمادگى

 سـبزه  بـاغ  در دانیم مى که ،است باران حیاتبخش هاى دانه مانند قرآن آیات
 !خس زار شوره در و روید

 هـر  از نگرنـد،  مـى  آن بـه  واقعیت به عشق و ایمان و تسلیم روح با که آنها
 پـرورش  را ایمانشـان  که گیرند مى فرا اى تازه درس ،اى آیه هر از بلکه ،سوره
 .کند مى تقویت آنها در را انسانیت بارز صفات و دهد مى

 آیات این به نفاق و کبر و لجاجت تاریک هاى شیشه پشت از که کسانى ولى
 افـزوده  عنادشـان  و کفر شدت بر بلکه گیرند، نمى بهره آنها از تنها نه نگرند مى
 .شود مى
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 مـى  جدیـدى  عصـیان  و نافرمانى اى تازه فرمان هر برابر در دیگر تعبیر به و
 لجاجت ،حقیقت هر مقابل در و ،اى تازه سرکشى دستورى هر مقابل در و کنند،

 مـى  وجودشـان  در لجاجتها، و نافرمانیها و عصیانها، تراکم سبب این و ،جدیدى
 سـر  کـه  گردد مى قوى آنان روح در زشت صفات این هاى ریشه چنان و شود،
 !شود مى بسته کلى به آنها روى به بازگشت راه و میرند، مى کفر حال در انجام

 ،نیسـت  کافى)  فاعل فاعلیت( تنها تربیتى برنامه هیچ در: دیگر تعبیر به باز و
 .است اساسى شرط نیز)  قابل قابلیت( و پذیرش روح بلکه

 ) راغب( گفته به و ،است ناپاك و پلید موجود معنى به لغت در)  رجس( - 2

 ،طبع و غریزه نظر از گاهى :است گونه چهار پلیدى این ،) مفردات( کتاب در
 .جهات تمام از گاهى و ،شرع جهت از گاهى و ،عقل و فکر نظر از گاهى و

 حق مقابل در سرسختى و لجاجت و نفاق از ناشى پلیدى که نیست شک البته
 و سـخنان  و انسـان  وجود تمام در اثرش که است معنوى و باطنى پلیدى یکنوع

 .گردد مى آشکار انجام سر کردارش

 معنـى  بـه  که)  بشارت( کلمه ریشه به توجه با)  یستبشرون هم و( جمله - 3
 دهـد  مى نشان گردد، ظاهر انسان چهره در آثارش که است خوشحالى و سرور
 چهـره  در علائمش فورا که بود آشکار منان مؤ در قرآن آیات تربیتى اثر بقدرى
 .گشت مى نمایان هایشان

 عنـوان  بـه  اسـت  آن لازمـه  کـه  زشتى صفات و)  نفاق( ،فوق آیات در - 4
 اینگونـه  در)  قلـب ( ایم گفته هم سابقا که همانگونه و ،شده شمرده قلبى بیمارى
 رذایـل  معنـى  به موارد این در ،قلبى بیمارى و ،است عقل و روح معنى به موارد

 روحیه از اگر انسان دهد، مى نشان تعبیر این و ،است روانى انحرافات و اخلاقى
 ریشـه  او وجـود  در نبایـد  زشت صفات این از هیچیک باشد، برخوردار سالمى
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 مـى  انسـان  طبیعت خلاف بر جسمانى بیمارى همچون اخلاق اینگونه و بدواند،
 و طبیعـى  اصلى مسیر از انحراف بر دلیل صفات این به آلودگى بنابراین و باشد،

 .است روانى و روحى بیمارى

 واقعیـت  این زیرا دهد، مى مسلمانان ما همه به عجیبى درس فوق آیات - 5
 اى تازه روح قرآن از اى سوره هر نزول با نخستین مسلمانان که کند مى بیان را

 چهـره  در بـزودى  آثـارش  که آنچنان یافتند، مى نوینى تربیت و کردند، مى پیدا
 بینـیم  مى را مسلمانى ظاهر به افراد امروز که حالى در ،گشت مى نمایان هاشان

 نیـز  قرآن تمام ختم از بلکه گذارد نمى اثر آنها در سوره یک خواندن تنها نه که
 .شود نمى دیده اثرى کمترین آنها در

 و افکار آلودگى یا و اند؟ داده دست از را خود اثر قرآن آیات و ها سوره آیا
 بى حالت چنین شود مى ناشى ما سوء اعمال از که حجابها وجود و دلها بیمارى
 پنـاه  خـدا  بـه  حال این از باید ،است داده ما قلبهاى به را نفوذناپذیرى و تفاوتى
 مـا  بـه  نخستین مسلمانان قلب همچون قلبى که بخواهیم پاکش درگاه از و ببریم

  .ببخشد



217 

 

 ترجمه و) 127(و ) 126( آیه
 هــم لا و يتو�ــون لا ثــم �ــرت� او �ــرة �م � � يفتنــون انهــم يــرون لا او(

 مـن يـرئ�م هـل بعض ا� بعضهم نظر سورة انزلت ما اذا و( )126( )يذكرون
 )127( )يفقهون لا قوم بانهم قلو�هم االله �ف ان�فوا ثم احد

 :ترجمه

 شـوند؟  مـى  آزمایش بار دو یا یک سال هر در که بینند نمى آنها آیا - 126
 !شوند نمى هم متذکر و کنند نمى توبه باز

 بـه )  منافقـان ( آنهـا  از بعضـى  شود مى نازل اى سوره که هنگامى و - 127
 حضـور  از اگـر  و( بینـد  مى را شما کسى آیا گویند مى و کنند مى نگاه یکدیگر
 مـى  بیـرون ( شـوند  مـى  منصرف سپس) شوند نمى ما متوجه رویم بیرون پیامبر
 هستند گروهى آنها که چرا ساخته منصرف)  حق از( را دلهایشان خداوند) روند
 ).دانشند بى و( فهمند نمى که

 :تفسیر
 مورد را آنها و دهد، مى ادامه منافقان درباره را سخن نیز آیات این در

 یـک  ،سال هر در که بینند نمى آنها آیا: (گوید مى داده قرار اندرز و سرزنش
 �ـرة �م � � يفتنون انهم يرون اولا()! گیرند مى قرار آزمایش مورد بار، دو یا
 .) �رت� او

 و ایستند نمى باز خلاف راه از( پى در پى آزمایشهاى اینهمه با اینکه عجب و
 .) يذكرون هم لا و يتو�ون لا ثم() شوند نمى متذکر و کنند نمى توبه

 شـود  مـى  تکـرار  بـار  دو یـا  یک که سالانه آزمایش این از منظور اینکه در
 .است گفتگو مفسران میان در ؟چیست
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 .بیماریها آنرا بعضى

 .دیگر شدائد و گرسنگى بعضى و

 میـدانهاى  در را) ﷑( پیـامبر  حقانیت و اسلام عظمت آثار مشاهده بعضى
 .داشتند شرکت آن در محیط اجبار حکم به منافقان که جهاد

 .دانند مى آنها، اسرار از برداشتن پرده بعضى و

 مى روشن شوند، نمى متذکر آنها خوانیم مى آیه آخر در اینکه به توجه با اما
 .گردد گروه این بیدارى باعث باید که بوده آزمایشهائى نوع از آزمایش که شود

 عمـومى  آزمـایش  از غیر آزمایش این که آید مى بر چنین آیه تعبیر از نیز و
 .شوند مى روبرو آن با خود زندگى در مردم همه که است

 از بردارى پرده یعنى چهارم تفسیر که رسد مى نظر به موضوع این به توجه با
 .است نزدیکتر آیه مفهوم به ،باطنشان شدن ظاهر و آنها سوء اعمال

 مفهـوم  ،بحـث  مورد آیه در)  امتحان و افتنان( که دارد وجود نیز احتمال این
 .بشود موضوعات این همه شامل که باشد داشته جامعى

 مـى  خـود  بـه  الهـى  آیات برابر در آنها که آمیزى انکار قیافه به اشاره سپس
 نظـر  با آنها شود، مى نازل قرآن از اى سوره که هنگامى: (گوید مى کرده گرفتند
 ،چشـم  حرکـات  با و کنند، مى نگاه یکدیگر به سوره آن به نسبت انکار و تحقیر
 ا� بعضـهم نظـر سـوره انزلت ما اذا و() سازند مى ظاهر را خود نگرانى مراتب
 .) بعض

 رسـوائى  ،سـوره  آن نـزول  مبـادا  که است نظر این از آنها نگرانى و ناراحتى
 از چیـزى  کوردلى اثر بر که است آن خاطر به یا و سازد فراهم برایشان جدیدى

 .داند نمى که است چیزى دشمن انسان و فهمند، نمى آن
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 نغمـه  این تا بروند، بیرون مجلس از که گیرند مى این بر تصمیم حال هر به و
 را آنهـا  کسـى  خـروج  هنگام به که دارند بیم این از اما نشنوند، را آسمانى هاى
 کسى آیا( ،نیست ما متوجه کسى آیا: کنند مى ال سؤ یکدیگر از آهسته لذا ببیند،
 )احد من ير��م هل(! ؟)بیند مى را شما

 مشـغولند ) ﷑( پیامبر سخنان به جمعیت کنند مى پیدا اطمینان که همین و
 .)ان�فوا ثم() روند مى بیرون   مجلس از( نیستند آنها متوجه و

 و گفتند، مى زبان با یا را،) بیند مى را شما کسى) (احد من یریکم هل( جمله
 جملـه  ایـن  با)  بعض الى بعضهم نظر( جمله دوم صورت در چشمها، اشاره با یا

 براى است تفسیرى) احد من یریکم هل( حقیقت در و کند مى بیان را مفهوم یک
 .یکدیگر به نگاهشان

 جهت این به آنها: گوید مى و پرداخته موضوع این علت ذکر به ،آیه پایان در
 خـاطر  بـه ( را قلوبشـان  خداونـد  کـه  شـوند  مى ناراحت خدا کلمات شنیدن از

 حالـت  یـک  و( سـاخته  منصـرف  حـق  از)  گناهانشان بخاطر و عناد و لجاجت
 نفهم و فکر بى افرادى آنها که چرا) اند کرده پیدا حق به نسبت عداوت و دشمنى
 .) يفقهون لا قوم بانهم قلو�هم االله �ف( هستند

 اینکـه  نخسـت : اند داده احتمال دو مفسران ،قلوبهم االله صرف جمله مورد در
 به و انشائیه جمله اینکه دیگر ،کردیم تفسیر بالا در که آنچنان باشد خبریه جمله
 احتمـال  ولـى  کند، منصرف حق از را آنها دلهاى خداوند یعنى باشد نفرین معنى
  .رسد مى نظر به نزدیکتر اول
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 ترجمه و) 129(و ) 128( آیه
 بـا�ؤ علـي�م حـر�ص عنـتم ما عليه عز�ز انفس�م من رسول �مأج لقد(
 و تو�ـت عليه هو الا ا� لا االله حس� فقل تو�وا فان( )128( )رحيم فؤر من�

 )129( )العظيم العرش رب هو

 :ترجمه

 سـخت  او بـر  شـما  رنجهـاى  که آمد سویتان به شما خود از رسولى - 128
 .است مهربان و رئوف منان مؤ به نسبت و دارد شما هدایت به اصرار و ،است

 مـرا  خداونـد  بگـو )  مباش نگران( بگردانند)  حق از( روى آنها اگر - 129
 عرش پروردگار او و کردم توکل او بر ،نیست او جز معبودى هیچ کند مى کفایت
 .است بزرگ

 :تفسیر
 مجید قرآن آیات آخرین

 پیـامبر  بـر  کـه  اسـت  آیـاتى  آخرین ،مفسران از بعضى گفته به که فوق آیات
 اى اشاره واقع در پذیرد، مى پایان برائت سوره آن با و ،است شده نازل) ﷑(

 .گذشت سوره این در که مسائلى تمام به است

 کند مى گوشزد منافقان و کافران و منان مؤ از اعم مردم تمام به یکسو از زیرا
 در آن از هـائى  نمونـه  کـه  ظاهرى خشونتهاى و قرآن و پیامبر سختگیریهاى که
 و هـدایت  بـه ) ﷑( پیـامبر  علاقـه  و عشق خاطر به همه شد، بیان سوره این

 .است آنها تکامل و تربیت
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 و هـا  سرکشـى  از کـه  دهـد  مـى  خبر نیز) ﷑( پیامبر به دیگر سوى از و
 و نگـران  گذشـت  سـوره  این در نیز آن از زیادى هاى نمونه که مردم عصیانهاى
 .است او یاور و یار و پشتیبان خداوند حال هر در که بداند و نباشد ناراحت

 از پیـامبرى : (گویـد  مـى  ،کـرده  مـردم  به را سخن روى ،آیه نخستین در لذا
 .) انفس�م من رسول جائ�م لقد()! آمد شما سوى به خودتان

 به اشاره .است آمده)  انفسکم من( آیه این در)  منکم( بجاى اینکه مخصوصا
 از و مـردم  جـان  از اى پـاره  گـوئى  ،است مردم با) ﷑( پیامبر ارتباط شدت
 .است شده ظاهر) ﷑( پیامبر شکل در جامعه روح

 و ،اسـت  آگـاه  آنان مشکلات از داند، مى را آنها دردهاى تمام دلیل همین به
 نمى تصور حال این با و باشد، مى شریک آنان با اندوهها و غمها و ناراحتیها در

 واقـع  در این و بردارد، آنها راه در جز گامى و بگوید آنها نفع به جز سخنى شود
 .است شده ذکر) ﷑( پیامبر براى فوق آیه در که است وصفى نخستین

 بوده عربى و نژادى تعصبات تاثیر تحت که مفسران از گروهى اینکه عجب و
 بـه  نـژاد،  ایـن  از پیامبرى یعنى !است عرب نژاد آیه این در مخاطب اند گفته اند

 !.آمد شما سوى

 مى زیرا اند، کرده ذکر فوق آیه براى که است تفسیرى بدترین این ما عقیده به
 جـا  همـه  ،اسـت ) نـژاد ( مسـاله  ،نیسـت  سـخنى  آن از قرآن در که چیزى دانیم

 مـى  شـروع  آنها امثال و )آمنوا ا�ين ايها يا( و)  یاایهاالناس( با قرآن خطابات
 .ندارد وجود آن مانند و)  قریش یا( و)  العرب ایها یا( موردى هیچ در و شود،

 ایـن  روشـنى  بـه  ) رحـيم ف رؤ من� با�ؤ(: گوید مى که آیه ذیل علاوه به
 ملت و قوم هر از ،است منان مؤ همه از سخن آن در زیرا کند، مى نفى را تفسیر

 .باشند که نژادى و
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 جهـانى  اوج آن از را قرآن متعصب دانشمندان از بعضى که است تاسف جاى
 محصـور  نـژادى  کوچـک  هاى محدوده در خواهند مى و ،آورده فرود بشرى و

 .کنند

 از دیگـر  قسـمت  چهـار  بـه )  انفسکم من( صفت این ذکر از پس حال هر به
 احساساتشـان  جلب و مردم عواطف تحریک در که) ﷑( پیامبر ممتاز صفات

 .کند مى اشاره دارد عمیق اثر

 او بـراى  برسـد  شما به ضررى و زیان و ناراحتى گونه هر: (گوید مى نخست
 .) عنتم ما عليه عز�ز( است کننده ناراحت سخت

 نخواهد هم تفاوت بى بلکه شود، نمى خشنود شما ناراحتى از تنها نه او یعنى
 و شـما  هـدایت  بـر  اصـرار  اگر و برد، مى رنج شما رنجهاى از شدت به او بود،

 رهائیتـان  براى شما، نجات براى هم آن دارد، زحمت پر فرساى طاقت جنگهاى
 .است بدبختى و گناه و ستم و ظلم چنگال از

 مـى  عشـق  آن بـه  و ،) اسـت  علاقمنـد  شما هدایت به سخت او( اینکه دیگر
 ) علي�م حر�ص( ورزد،

 آیه در اینکه جالب و ،است چیزى به علاقه شدت معنى به لغت در)  حرص(
 هـدایت  از سخنى نه)  است شما بر حریص: (گوید مى مطلق طور به بحث مورد

 سـعادت  و خیـر  گونـه  هر به اینکه به اشاره دیگر، چیز از نه و آورد مى میان به
 بـه  و( ورزد مـى  عشـق  خوشـبختیان  و ترقـى  و پیشـرفت  گونـه  هر به و شما،

 ) است عموم بر دلیل متعلق حذف اصطلاح

 اگـر  و دارد، مـى  اعـزام  جهـاد،  مـرارت  پـر  میدانهاى به را شما اگر بنابراین
 بـه  ،آزادى بـه  عشق خاطر به اینها همه گذارد، مى شدید، فشار تحت را منافقان
 .شماست جامعه پاکسازى و شما هدایت به و عزت به ،شرف
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 منان مؤ به نسبت او گوید مى ،کرده اشاره صفت چهارمین و سومین به سپس
 .) رحيم ف رؤ من� با�ؤ()  است رحیم و ف رؤ

 از گذشتن حتى( دهد مى را فرسائى طاقت و مشکل دستور گونه هر بنابراین
 مقابلـه  براى ،تشنگى و گرسنگى با ،تابستان فصل در سوزان و طولانى بیابانهاى

 او ناحیه از لطف و محبت یکنوع هم آن)  تبوك جنگ در نیرومند دشمن یک با
 .است

 اسـت  گفتگو مفسران میان در دارد، تفاوتى چه هم با رحیم و رؤف اینکه در
 لطـف  و محبـت  بـه  اشاره ف رؤ که است آن تفسیر بهترین رسد مى نظر به ولى

 در رحمـت  بـه  اشاره رحیم که حالى در ،است فرمانبرداران مورد در مخصوص
 .باشد مى گناهکاران مقابل

 ممکـن  شـوند،  جدا هم از که هنگامى کلمه دو این که کرد فراموش نباید ولى
 شـوند،  ذکـر  یکـدیگر  همراه که هنگامى به اما شود استعمال معنى یک در است
 .بخشند مى متفاوت معنى دو احیانا

 کـه  دهد مى دلدارى را) ﷑( پیامبر ،است سوره آیه آخرین که بعد آیه در
 روى آنهـا  اگر: (گوید مى نشود، نگران و دلسرد ،مردم عصیانهاى و سرکشیها از
 هر بر او که چرا است کافى من براى خداوند بگو و نباش نگران بگردانند حق از

 .) االله حس� فقل تو�وا فان()  است توانا چیزى

 او پناهگـاه  تنهـا  بنـابراین  و)  نیست او جز معبودى هیچ که خداوندى همان(
 .)هو الا ا� لا( است

 را کارهـایم  و ام دلبسته او به و ،ام کرده تکیه معبودى چنین بر تنها من( آرى
 ). توکلت علیه( ام واگذارده او به

 .) العظيم العرش رب هو و()  است بزرگ عرش پروردگار او و(
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 دارد، کـه  عظمتـى  آنهمه با طبیعت ماوراء جهان و بالا عالم و عرش که جائى
 گـذارد  مى تنها مرا چگونه ،است او کفالت و حمایت تحت و او، قدرت قبضه در
 مقاومـت  تـاب  قـدرتش  برابـر  در قدرتى مگر کند؟ نمى یارى دشمن برابر در و

 شود؟ مى تصور او عطوفت و رحمت از بالاتر عطوفتى و رحمت یا و دارد؟

 مـى  را سـطور  ایـن  و رسانیم مى پایان به را سوره این که اکنون هم خداوندا
 ظلـم  چیدن بر براى ما قهرمان و رشید ملت و کرده احاطه را ما دشمنان نگاریم

 هیچگـاه  کـه  اتحـادى  و نظیـر  بى یکپارچگى ،است بپاخاسته استبداد و فساد و
 حتـى  ،شـده  پیـدا  اسـتثناء  بـدون  قشرها و صفوف همه میان در شد نمى تصور

 نـوع  هـیچ  از هـیچکس  و شـریکند،  مبـارزه  ایـن  در نیـز  خردسالان و کودکان
 .ندارد مضایقه فداکارى

 تو و ،محبتى و مهر کانون تو و بینى مى و ،دانى مى را اینها همه تو پروردگارا
 پیـروزى  و ،کـن  نزدیک را یاریت و نصرت ،اى داده پیروزى وعده مجاهدان به

 و عدل و ایمان زلال با را شیفتگان و تشنگان این و فرما، مرحمت ما به را نهائى
 .قدیر شى کل على انک. فرما سیراب آزادى

 ) توبه سوره تفسیر پایان(
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 )﷒( یونس سوره
 است آیه 109 و شده نازل مکه در سوره این

 الرحیم الرحمن االله بسم

 سوره این فضیلت و محتوى

 از بعـد  مفسـران  از بعضـى  گفتـه  به و ،است مکى هاى سوره از که سوره این
 هـاى  سـوره  از بسیارى همانند است شده نازل هود سوره از قبل و اسراء سوره
 مهمتـر  همـه  از کـه  کنـد،  مـى  تکیه بنائى زیر و اصولى مساءله چند روى مکى

 .است) معاد( و) مبدء( مساءله

 به سپس گوید، مى سخن) ﷑( پیامبر مقام و وحى مساءله از نخست منتها
 مـردم  بعد، پردازد، مى است خدا عظمت نشانه که آفرینش عظمت از هائى نشانه

 بـراى  آمادگى و آخرت سراى به توجه لزوم و دنیا مادى زندگى ناپایدارى به را
 .سازد مى متوجه صالح عمل و ایمان طریق از آن

 از بـزرگ  پیـامبران  زنـدگى  از مختلفـى  قسـمتهاى  مسائل همین تناسب به و
 همـین  بـه  و کنـد  مـى  بـازگو  را)  علیهماالسـلام ( یـونس  و موسى و نوح جمله

 .است شده گذارده آن بر یونس سوره نام مناسبت

 بـه  پرستان بت سرسختى و لجاجت از سخن ،فوق مباحث تاءیید براى باز و
 و کنـد،  مى ترسیم آنها براى جا همه در را خدا شهود و حضور و آورد، مى میان

 مشـکلات  هنگـام  به که آنان فطرت اعماق از مساءله این اثبات براى مخصوصا
 .گیرد مى کمک افتند، مى یکتا واحد خداى یاد به و شود مى آشکار
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 انـذار،  و بشارت از مناسبى مورد هر در فوق بحثهاى تکمیل براى بالاخره و
 و طاغیـان  دادن بـیم  و انـذار  و صالحان براى الهى پایان بى نعمتهاى به بشارت

 .کند مى استفاده ،گردنکشان

 سـورة  قـرء  مـن : (فرمود که خوانیم مى)  ﷓( صادق امام از روایتى در لذا
 یـوم  کـان  و الجـاهلین  من یکون ان علیه یخف لم ثلاثۀ او شهرین کل فى یونس
 بـیم  بخوانـد  ماه سه یا دو هر در را یونس سوره که کسى): ( المقربین من القیامۀ

 خواهـد  مقربـان  از قیامـت  روز و باشد، خبران بى و جاهلان از که رود نمى آن
 ).بود

 فـراوان  سوره این در کننده بیدار و دهنده هشدار آیات است آن خاطر به این
 بـر  آدمـى  روح از را جهـل  تـاریکى  شود، خوانده تاءمل و دقت با اگر و ،است
 هرگـاه  و بـود،  خواهـد  او وجود در ماهى چند اقل حد آن اثر و کند، مى طرف
 روز یقـین  طـور  بـه  کنـد،  عمـل  نیز آن به ،سوره محتواى فهم و درك بر علاوه

 .گرفت خواهد قرار مقربان زمره در رستاخیز

 هم سابقا که همانگونه ها سوره فضائل که باشد نداشته یادآورى به نیاز شاید
 آن محتـواى  بـه  عمـل  بـدون  و ،معنى درك بدون ،آیات تلاوت با تنها ،ایم گفته

  .!عمل مقدمه فهم و ،است فهم مقدمه ،تلاوت زیرا گردد، نمى فراهم
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 ترجمه و) 2(و ) 1( آیه
 الرحیم الرحمن االله بسم

 رجـل إ� وحينـاأ نأ عجبا �لناس �ن أ( )1( )ا�كيم ا�كتب يتأ تلك ا�ر(
 ال�فـرون قال ر�هم عند صدق قدم �م نأ منواأ ا�ين �� و ا�اس نذرأ نأ منهم

 )2( )مب� �سحر هذا إن

 :ترجمه

 مهربان بخشنده خداوند بنام

 .است حکیم کتاب آیات آن - الر - 1

 وحـى  آنهـا  از یکـى  بـه  کـه  اسـت  شـگفتى  موجب مردم براى این آیا - 2
 براى که ده بشارت اند آورده ایمان که کسانى به و کن انذار را مردم که فرستادیم

 گفتنـد  کافران) اما( است)  نیک سابقه و( پروردگارشان نزد مسلم پاداشهاى آنها
 .است آشکارى ساحر این

 :تفسیر
 پیامبر رسالت

 صـورت  به که شویم مى روبرو قرآن مقطعه حروف با دیگر بار سوره این در
 و عمـران  آل سـوره  و بقـره  سوره آغاز در ما و ،است شده ذکر راء و لام و الف

 خواسـت  بـه  و ایـم  گفته سخن حروف گونه این تفسیر در کافى اندازه به اعراف
 آن بر اى تازه مطالب نیز و کرد خواهیم بحث مناسب موارد در نیز آینده در خدا

 .افزود خواهیم

 آیـات  آنهـا : (گوید مى ،کرده قرآن آیات عظمت به اشاره نخست آن دنبال به
 .) ا�كيم ا�كتاب آيات تلك()  است حکیم کتاب
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)  نزدیـک  بـه  اشاره اسم) (اینها( هذه جاى به) بعید اشاره اسم) (آنها( به تعبیر
 محسـوب  قرآن لطیف تعبیرات از ،است آمده نیز بقره سوره آغاز در آن نظیر که
 .است قرآن مفاهیم بودن والا و عظمت از کنایه و شود، مى

 اما آورند، مى نزدیک اشاره اسم با غالبا را ساده و افتاده پا پیش مطالب زیرا
 قـرار  عـالى  افـق  یک در آسمانها فراز بر گوئى و بالا سطح در که مهمى مطالب
 این از نیز ما ،روزمره تعبیرات در اتفاقا و کنند، مى بیان دور اشاره اسم با ،گرفته
 بـوده  حضورشـان  در چنـد  هـر  اشخاص عظمت براى و ،کنیم مى استفاده تعبیر
 ،حضـرت  ایـن  و جنـاب  این نه ،گوئیم مى)  حضرت آن( یا)  جناب آن( باشیم
 .بریم مى کار به را)  اینجانب( کلمه تواضع هنگام به ولى

 آیـات  کـه  اسـت  این به اشاره)  حکیم( به قرآن یعنى آسمانى کتاب توصیف
 و خرافه و باطل گونه هر که است حسابى و نظم و استحکام آنچنان داراى قرآن
 نمـى  دعوت حق راه به جز و گوید نمى حق جز سازد، مى دور خود از را هزل
 .کند

 آسـمانى  وحـى  و مجیـد  قرآن به قبل آیه در که اى اشاره تناسب به دوم آیه
 همـان  کنـد،  مـى  بیان) ﷑( پیامبر به نسبت را مشرکان ایرادات از یکى ،شده

 از دهـد  مـى  نشـان  تکـرارش  و آمـده  مجید قرآن در مکرر طور به که اشکالى
 بر خدا ناحیه از آسمانى وحى چرا اینکه آن و است بوده مشرکان مکرر ایرادات
 عهـده  بـه  را بـزرگ  رسـالت  ایـن  ماءموریـت  اى فرشته چرا ،شده نازل انسانى
 مردم براى تعجبى آیا: (گوید مى الات سؤ اینگونه پاسخ در قرآن! ؟است نگرفته
 ا� اوحينـا ان عجبـا �لناس ا�ن()  فرستادیم آنان از مردى به وحى ما که دارد
 ) منهم رجل
 است شده داده)  آنان جنس از) ( منهم( کلمه با آنها ایراد جواب واقع در
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 از و بداند را آنها دردهاى و باشد پیروانش همجنس راهنما، و رهبر اگر یعنى
 جـنس  غیر از که است این در تعجب ،نیست تعجب جاى گردد آگاه نیازهایشان

 .کند رهبرى را آنها نتواند وضعشان از آگاهى نا اثر بر که باشد آنها

 مـى  خلاصه چیز دو در آنرا ،کرده اشاره آسمانى وحى این محتواى به سپس
 :کند

 و کفـر  عواقـب  از و کند انذار را مردم( که فرستادیم وحى او به اینکه نخست
 .) ا�اس انذر ان() بترساند گناه

 قـدم  خـدا  پیشـگاه  در آنان براى که ده بشارت ایمان با افراد به( اینکه دیگر
 .) ر�هم عند صدق قدم �م ان آمنوا ا�ين �� و()  است صدق

 روى امـا  ،است بحث مفسران میان در ؟چیست صدق قدم از منظور اینکه در
 .است قبول قابل آن براى)  هم با سه هر یا( تفسیر سه از یکى رفته هم

 مؤ حقیقت در و دارد)  فطرى سابقه( ایمان که است آن به اشاره اینکه نخست
 یکى زیرا( اند کرده تاءکید و تصدیق را خود فطرت مقتضاى ،ایمان ابراز با منان
 قـدم  او - الاسـلام  فى قدم لفلان گویند مى چنانکه)  است سابقه ،قدم معانى از
 ).دارد سابقه ،مبارزه و جنگ در یا اسلام در فلانکس :یعنى( الحرب فى

 معـانى  از یکـى  زیرا باشد، آخرت نعمتهاى و معاد مساءله به اشاره اینکه دوم
 وارد منزلگـاهش  بـه  خود پاى با انسان اینکه تناسب به( است منزلۀ و مقام ،قدم
 خـدا  پیشگاه در مسلمى و ثابت منزله و مقام ایمان با افراد براى یعنى) شود مى

 .سازد دگرگون و دهد تغییر آنرا تواند نمى چیز هیچ که است

 و پیشـوا  منـان  مـؤ  بـراى  یعنـى  ،است رهبر و پیشوا معنى به قدم اینکه سوم
 .است شده فرستاده صادق رهبرى
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 و شده وارد آیه این ذیل در تسنن اهل و شیعه تفاسیر در که متعددى روایات
 ،است کرده تفسیر)  ﷓( على ولایت یا) ﷑( پیامبر شخص به را صدق قدم
 .است معنى همین ید مؤ

 تعبیـر  از هـدف  امـور،  ایـن  همه به بشارت است ممکن گفتیم که همانگونه و
 .باشد بوده فوق

) ﷑( پیـامبر  بـراى  کـرارا  مشرکان که اتهاماتى از یکى به آیه پایان در باز
 آشـکارى  سـاحر  مـرد  ایـن  گفتند کافران: (گوید مى ،کرده اشاره کردند مى ذکر
 .) مب� �ساحر هذا ان ا��فرون قال()  است

 آنهـا  کـه  اسـت  کیدىأت نشانه همه ،) مبین( صفت و) کیدأت لام( و)  ان( کلمه
 بـوده  ایـن  براى)  نزدیک به اشاره اسم) (هذا( به تعبیر و داشتند تهمت این روى
 .کنند تحقیر را) ﷑( پیامبر مقام که

 در زیـرا  ،اسـت  روشن دادند مى) ﷑( پیامبر به سحر نسبت چرا اینکه اما
 پاسخ معجزاتش سایر و درخشان قوانین و هاى برنامه و اعجازآمیز سخنان برابر
 ایـن  به و کنند، تفسیر سحر با آنرا العادگى فوق اینکه جز نداشتند، اى کننده قانع

 .بیفکنند آن روى ،لوحان ساده براى ،خبرى بى و جهل پرده ،صورت

 دلیـل  خود شد مى صادر) ﷑( پیامبر دشمنان ناحیه از که تعبیرها اینگونه
 و افکـار  که داشته اى العاده خارق کارهاى) ﷑( پیامبر اینکه بر است روشنى

 در سـحر  روى کردن تکیه مخصوصا ،است کرده مى جذب خود سوى به را دلها
 است آسمانى کتاب این العاده فوق جاذبه بر اى زنده گواه خود مجید قرآن مورد
 .پوشاندند مى سحر پرده زیر آنرا مردم اغفال براى آنها که

  .گفت خواهیم سخن باره این در باز مناسب آیات ذیل در خدا خواست به
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 ترجمه و) 4(و ) 3( آیه
 � اسـتوى ثـم يـامأ سـتة � رض الا و ا�سـموت خلـق ا�ى االله ر��م إن(
 فـلا أ فاعبـدوه ر��م االله ذل�م إذنه بعد من إلا شفيع من ما �ر الا يدبر العرش

 يعيـده ثـم ا�لـق ا يبـدؤ إنـه حقا االله وعد �يعا �رجع�م إ�ه( )3( )تذكرون
 �يم من �اب �م �فروا ا�ين و بالقسط ا�صلحت عملوا و منواأ ا�ين �جزى

 )4( )ي�فرون �نوا بما �مأ عذاب و

 :ترجمه

 آفرید روز شش در را زمین و آسمانها که است خداوندى شما پروردگار - 3
 هـیچ  ،پرداخـت )  جهـان ( کـار  تـدبیر  به و گرفت قرار)  قدرت( تخت بر سپس

 شـما،  پروردگـار  خداوند است این ندارد، وجود او اذن به جز اى کننده شفاعت
 !شوید؟ نمى متذکر آیا کنید، پرستش را او پس

 خلق او ،فرموده حقى وعده خداوند است او سوى به شما همه بازگشت - 4
 عمـل  و آوردنـد  ایمـان  کـه  را کسانى تا گرداند، مى باز آنرا سپس کرد آغاز را

 از نوشـیدنى  شـدند  کافر که کسانى براى و دهد جزا عدالت به دادند انجام صالح
 .ورزیدند مى کفر آنکه بخاطر دردناکى عذاب و است سوزان مایع

 :تفسیر
 معاد و خداشناسى

 بـه  ،سـوره  ایـن  آیات نخستین در نبوت و وحى مسئله به اشاره از پس قرآن
 در و رود، مـى ) معـاد ( و) مبداء( یعنى انبیاء همه تعلیمات اساسى اصل دو سراغ

 .بیان گویا و کوتاه عباراتى ضمن در را مهم اصل دو این فوق آیه دو
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 را زمین و آسمانها که است خداوندى همان شما پروردگار: (گوید مى نخست
 ايـام سـتة � الارض و ا�سموات خلق ا�ى االله ر��م ان() آفرید روز شش در
(.  

 در) روز( و عـرب  لغت در)  یوم( کلمه ایم کرده اشاره هم سابقا که همانگونه
 مى استعمال دوران معنى به مواقع بسیارى در لغات سایر در آن معادل و فارسى
 اکنون ولى کرد، مى حکومت استبداد ما کشور در روزى :گوئیم مى چنانکه شود
 پایـان  از پـس  و بـود  اسـتبداد  دورانـى  یعنى ،است آزادى روز انقلاب پرتو در

 .است رسیده مردم رهائى دوران استبداد

 در را زمـین  و آسـمان  پروردگـار  که شود مى این فوق جمله مفهوم بنابراین
 گفته سخن سابقا ششگانه دورانهاى این درباره چون و است آفریده دوران شش
 .کنیم مى خوددارى آن تکرار از ایم

 در را آنهـا  امـور  زمـام  جهان آفرینش از پس خداوند: (کند مى اضافه سپس
 .) العرش � استوى ثم()  گرفت دست

 يدبر()  تدبیرش قبضه در چیز همه و ،است او فرمان به جهان کارهاى همه(
 .)الا�ر

 داراى کـه  چیـزى  معنـى  بـه  گـاهى  و ،) سقف( معنى به گاهى)  عرش( کلمه
 آن اصـلى  معنـى  ایـن  آیـد،  مى پایه بلند اى تخته معنى به زمانى و ،است سقف
 بـر  شـخص  فـلان  میگوئیم که چنان ،است قدرت همان آن کنائى معنى اما است
 زیـر  بـه  تخـت  از را او یـا  و ،ریخـت  فرو   تختش هاى پایه یا و ،نشست تخت

 حالى در است قدرت دادن دست از یا و یافتن قدرت از کنایه اینها همه آوردند،
 علـى  اسـتوى ( دلیـل  همـین  بـه  باشـد،  نبوده کار در تختى اصلا است ممکن که

 .گرفت دست بر را جهان امور زمام خداوند که است این معنى به)  العرش



233 

 و سـر  پشـت  معنـى  بـه ) ابر وزن بر) (دبر( از اصل در) تدبیر( ماده از) تدبر(
 مصالح و کارها، عواقب کردن بررسى معنى به تدبیر بنابراین است چیزى عاقبت

 و خـالق  شـد  روشـن  آنکـه  از پس .است نمودن عمل آن طبق بر و سنجیدن را
 همـه  تـدبیر  و اسـت  او دست به هستى جهان اداره زمام و است)  االله( آفریدگار

 و عـاجز  و جان بى موجودات این بتها که است معلوم باشد مى او فرمان به امور
 جملـه  در لذا باشند داشته توانند نمى انسانها سرنوشت در نقشى هیچگونه ناتوان

 مـا() ندارد وجود او فرمان و اذن به جز اى کننده شفاعت هیچ: (فرماید مى بعد
 .) اذنه بعد من الا شفيع من

) او غیر نه کنید پرستش باید را او شما، پروردگار)  االله( است چنین این( آرى
 .) فاعبدوه ر��م االله ذل�م(

 .) تذكرون افلا() شوید؟ نمى متذکر روشن دلیل این با آیا(

 هاى جمله در و گوید مى معاد از سخن کردیم اشاره که همانگونه بعد آیه در
 .دارد مى بیان را آن هدف هم و ،دلیل هم و مسئله این اصل هم کوتاهى

 �ـرجع�م ا�ـه()  است خدا سوى به شما همه بازگشت: (گوید مى نخست
 .)�يعا

 وعـده  ایـن : (کنـد  مى اضافه کرده تاءکید و تکیه مهم مساءله این روى سپس
 .)حقا االله وعد()  است خداوند قطعى

 آغاز را آفرینش خداوند: (گوید مى ،کرده آن دلیل به اشاره عبارت این با بعد
 .) يعيده ثم ا�لق يبدوا انه(.) کند مى تجدید سپس و کرد

 جهـان  که کسى بنگرند، را خلقت آغاز باید دارند تردید معاد در که آنها یعنى
 دیگـرى  صورت به استدلال این دارد، را آن اعاده توانائى کرد ایجاد آغاز در را
 بـداءکم  کمـا  اسـت  شـده  بیان کوتاه جمله یک ضمن 29 آیه)  اعراف( سوره در
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 در آن شرح که) گرداند مى باز کرد ایجاد آغاز در را شما که همانگونه( :تعودون
 .گذشت اعراف سوره تفسیر

 و مشـرکان  تردید عمده علت که دهد مى نشان قرآن در معاد به مربوط آیات
 ال سـؤ  تعجب با و اند داشته تردید چیزى چنین امکان در که بوده این ،مخالفان

 و حیـات  لبـاس  دیگـر  بـار  شده خاك و پوسیده استخوانهاى این آیا کردند مى
 همـین  روى نیز قرآن لذا گردد؟ مى باز نخست شکل به و کند مى بر در زندگى
 جهـان  کـه  کسى آن نکنید فراموش: گوید مى و گذارده انگشت)  امکان( مساءله

 کـه  اسـت  آفریدگارى همان کند مى زنده را مردگان و بخشد مى سامان نو از را
 .است کرده چنین آغاز در

 کـه  اسـت  آن براى( برنامه این که آید مى میان به معاد هدف از سخن سپس
 پـاداش  عدالت به اند داده انجام صالح عمل و آورده ایمان که را افرادى خداوند

 اجر بى و مخفى او مرحمت و لطف نظر از آنها اعمال کوچکترین آنکه بى ،)دهد
 .) بالقسط ا�صا�ات عملوا و آمنوا ا�ين �جزى( بماند

 زیـرا ( نداشـتند  نیـز  صـالحى  عمل طبعا و پوئیدند انکار و کفر راه که آنها و(
 گـرم  آب از نوشیدنى و ،دردناك مجازات)  است خوب اعتقاد خوب عمل ریشه

 �فروا ا�ين و().  است انتظارشان در کفرشان خاطر به الیم عذاب و سوزان و
 .) ي�فرون �نوا بما ا�م عذاب و �يم من �اب �م

 ها نکته
 داشت توجه باید نکته دو به اینجا در

 در اینکـه  بـه  توجه با مخصوصا و ندارد محلى و مکان خداوند اینکه با - 1
 مفسـران  که شده موجب است نزدیکتر ما به ما از و هست جا همه نیز جهان این
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 تفسـیرهاى  قـرآن  دیگـر  آیـات  و فـوق  آیـه  در جمیعـا  مرجعکم الیه تفسیر در
 .کنند گوناگون

 مـى  بـاز  خـدا  جزاى و پاداش سوى به است این منظور شود مى گفته گاهى
 .گردید

 قیامـت  در خداونـد  تجسـم  بـر  دلیلـى  را تعبیر این جاهلان از بعضى شاید و
 .باشد داشته بیان به نیاز که است آن از واضحتر عقیده این بطلان که بدانند

 و حیـات  عـالم  که است این آید مى دست به قرآن آیات در دقت با آنچه اما
 بى مسیر در و ،آمده در حرکت به عدم جهان از که است کاروانى همچون زندگى
 چنـد  هـر  رود، مى پیش است خدا پاك ذات که نهایت بى سوى به خود انتهاى

 سـوى  به او سیر ولى شد نخواهد نهایت بى هرگز محدود و محدودند مخلوقات
 ادامـه  تکاملى سیر این باز قیامت قیام از پس حتى گردد، نمى متوقف نیز تکامل

 ). ایم داده شرح معاد بحث در چنانکه( یابد مى

 بـا  تـو  انسـان  اى: (کدحا ربک الى کادح انک الانسان ایها یا گوید مى قرآن
 ). روى مى پیش پروردگارت سوى به کوشش و تلاش

 در که روحى اى: () ر�ك ا� ارج� ا�طمئنة ا�فس ايتها يا( گوید مى نیز و
 سـوى  بـه  اى رسـیده  اطمینـان  و آرامـش  حـد  سر به صالح عمل و ایمان پرتو

 ).گرد باز پروردگارت

 جرقه نخستین و شده شروع آفریدگار ناحیه از حرکت این آغاز که آنجا از و
 بـه  تعبیـر  اسـت  او سـوى  بـه  نیـز  تکاملى حرکت این و آمده پدید او از حیات

 .است شده بازگشت و)  رجوع(
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 حرکـت  آغـاز  بـه  اشـاره  اینکه بر علاوه تعبیرها گونه این اینکه سخن کوتاه
 پاك ذات که را حرکت این مقصد و هدف است خدا ناحیه از موجودات عمومى

 .کند مى مشخص نیز است او

 کـه  شـود  مى روشن است انحصار دلیل)  الیه( کلمه تقدیم اینکه به توجه با و
 نـه  باشـد  انسـان  تکاملى حرکت مقصد تواند نمى او پاك ذات جز وجودى هیچ
 مسـیر  یـک  انسـان  مسیر و محدودند اینها همه زیرا دیگر، مخلوق هیچ نه و بتها

 .است نامحدود

 دادگرى مفهوم لذا و است دیگرى سهم پرداختن معنى به لغت در) قسط( - 2
 کـه  کسـانى  مـورد  در تنهـا  کلمه این فوق آیه در اینکه جالب ،است نهفته آن در

 کیفـر  مـورد  در ولى ،شده گفته کنند مى دریافت نیک پاداش و دارند صالح عمل
 در شـکل  کیفـر  و مجازات که است آن خاطر به این ،است نشده عنوان بدکاران

 نه است نیک پاداش متناسب تنها قسط کلمه دیگر تعبیر به و ندارد، سهمیه و آمد
  .مجازات
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 ترجمه و) 6(و ) 5( آیه
 ا�سـ�� عدد �علموا منازل قدره و نورا القمر و ضياء ا�شمس جعل ا�ى هو(

 � إن(  )5( )يعلمـون لقـوم الايـت يفصل با�ق إلا ذ�ك االله خلق ما ا�ساب و
 )6( )يتقون لقوم لايت رض الا و ا�سموت � االله خلق ما و ا�هار و ا�ل اختلف

 :ترجمه

 آن بـراى  و داد، قرار نور را ماه و روشنائى را خورشید که است کسى او - 5
 را ایـن  خداوند بدانید، را) کارها( حساب و سالها عدد تا کرد مقدر هائى منزلگاه

 مـى  شـرح  دانشـند  اهل که گروهى براى) را خود( آیات او نیافریده حق به جز
 .دهد

 زمـین  و آسـمانها  در خداونـد  آنچـه  و روز و شب شد و آمد در مسلما - 6
 را دلشان چشم گناه و( پرهیزکارند که آنها بر است)  هائى نشانه و( آیات آفریده
 ). است نکرده نابینا

 :تفسیر
 خدا عظمت آیات از اى گوشه

 ایـن  از ولـى  بود، شده معاد و مبداء مساءله به کوتاهى اشاره گذشته آیات در
 بـه  اسـت  بوده انبیاء دعوت پایه مهمترین که اصولى مساءله دو این بعد به آیات
 بـه  نسـبت  آینـده  آیـات  دیگر تعبیر به و گیرد مى قرار بحث مورد مشروح طور

 .است اجمال و تفصیل قبیل از گذشته

 جهـان  در خـدا  عظمـت  آیات از قسمتهائى به اشاره بحث مورد آیه نخستین
 را قمـر  و روشنى و ضیاء را خورشید که است کسى او: (گوید مى کرده آفرینش

 .)نورا القمر و ضياء ا�شمس جعل ا�ى هو() داد قرار نور
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 سازد مى روشن و گرم را موجودات بستر تنها نه عالمگیرش نور با خورشید
 اصـولا  و دارد، اساسـى  و عمده سهم حیوانات پرورش و گیاهان تربیت در بلکه
 دریاها امواج و بادها حرکت حتى دارد وجود زمین کره در جنبشى و حرکت هر
 و ،است آفتاب نور برکت از کنیم دقت درست اگر - آبشارها و رودها جریان و

 کوتـاهى  فاصـله  در شـود  قطـع  ما خاکى کره از حیاتبخش اشعه این روزى اگر
 .گرفت خواهد فرا را جا همه مرگ و سکوت و تاریکى

 بیابانهـا  در را شـبروان  تنهـا  نه ،است ما تار شبهاى چراغ زیبایش نور با ماه
 و آرامـش  مایـه  زمین ساکنان همه براى ملائمش روشنائى بلکه کند مى رهبرى
 .است نشاط

 خداونـد : (گویـد  مـى  کرده اشاره ماه وجود مفید آثار از دیگر یکى به سپس
 خـویش  کار و زندگى حساب و سالها شماره تا کرد مقدر هائى منزلگاه آن براى

 .) ا�ساب و ا�س�� عدد �علموا منازل قدره و() بدانید را

 بـه  رو نیسـت  بـیش  باریکى هلال که شب نخستین از ماه بینید مى اگر یعنى
 یکـى  تـا  یابد مى نقصان تدریجا پس آن از و ماه نیمه حدود تا رود مى افزایش

 هـلال  شـکل  به دیگر بار و رود مى فرو محاق تاریکى در بعد ماه آخر روز دو
 عبث دگرگونى این کند، مى طى را پیشین هاى منزلگاه همان و گردد، مى ظاهر

 و عـالم  کـه  اسـت  طبیعـى  زنـده  و دقیق بسیار تقویم یک بلکه ،نیست بیهوده و
 را خـود  زنـدگى  امـور  و کارها تاریخ حساب و بخوانند را آن توانند مى جاهل

 .بخشد مى ما به ماه که است نورى بر اضافه این و نگهدارند

 بهـر  از و سرسـرى  ماه و مهر گردش این و آفرینش این کند مى اضافه سپس
 الا ذلک االله خلق ما) ( حق به مگر است نیافریده را آن خداوند( نیست بازیگرى

 ). بالحق
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 آنهـا  براى را خود هاى نشانه و آیات خدا( که کند مى تاءکید آیه پایان در و
 .) يعلمون لقوم الايات يفصل() دهد مى شرح کنند مى درك و فهمند مى که

 پروردگـار  هاى نشانه و آیات این همه کنار از بسیار چه بصر بى بیخبران اما
 .کنند نمى درك آن از چیزى کمترین و گذرند مى

 زمـین  و آسمان در وجودش دلائل و ها نشانه از دیگر قسمتى به دوم آیه در
 زمـین  و آسمان در خداوند آنچه و روز و شب شد و آمد در: (گوید مى پرداخته
 و ا�ليـل اختلاف � ان()  پرهیزکاران گروه براى است هائى نشانه است آفریده
 .) يتقون لقوم لايات الارض و ا�سموات � االله خلق ما و ا�هار

 موجـوداتى  ذرات تمـام  بلکه است خدا آیات از زمین و آسمانها خود تنها نه
 تنهـا  امـا  شـود،  مـى  محسـوب  اى نشانه و آیتى یک هر دارد وجود آنها در که

 و روح صـفاى  ،گنـاه  از پرهیـز  و تقـوا  پرتو در که کنند مى درك را آنها کسانى
 .ببینند را یار جمال و حقیقت چهره توانند مى و ،یافته بینى روشن

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 فـراوان  گفتگوى مفسران است تفاوتى چه) نور( و) ضیاء( میان اینکه در - 1
 انـد  گفتـه  بعضـى  و انـد،  دانسـته  معنـى  یک به و مترادف را دو هر بعضى دارند

 ،اسـت  قوى نور همان رفته کار به فوق آیه در خورشید نور مورد، در که) ضیاء(
 .است ضعیفتر نور رفته کار به ماه درباره که نور کلمه اما

 ولـى  اسـت  ذاتـى  نـور  معنى به) ضیاء( که است این باره این در نظر سومین
 بنـابراین  شـود،  مـى  شـامل  دو هر را عرضى و ذاتى که دارد، اعمى مفهوم) نور(

 منبـع  را خورشـید  خداونـد  که است نکته این به اشاره فوق آیه در تعبیر تفاوت
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 خورشـید  از و دارد اکتسـابى  جنبـه  مـاه  نور که حالى در داد قرار نور جوشش
 .گیرد مى سرچشمه

 زیـرا  رسـد  مى نظر به صحیحتر قرآن آیات از اى پاره به توجه با تفاوت این
 ا�شـمس جعـل و نـورا فـيهن القمـر جعل و( :خوانیم مى نوح سوره 16 آیه در

 قمـرا و �اجـا فيهـا جعـل و( :خـوانیم  مى فرقان سوره 61 آیه در و )�اجا
 منبـع  و کند مى پخش خودش از نور)  چراغ) ( سراج( اینکه به توجه با )من�ا

 اسـت  شـده  سـراج  بـه  تشـبیه  فوق آیه دو در خورشید و است نور سرچشمه و
 .است متناسب بسیار تفاوت این نیز بحث مورد آیات در که شود مى روشن

 نویسـندگان  و ادب اهل میان در مفرد یا است جمع) ضیاء( آیا اینکه در - 2
 اند، دانسته مفرد را آن)  قاموس( کتاب نویسنده مانند بعضى .است اختلاف لغت
 تفسیر نویسنده دانند، مى) ضوء( جمع را) ضیاء) ( زجاج( مانند دیگر بعضى ولى

 بـر ) المنـار ( مخصوصـا  و اند پذیرفته را معنى این نیز)  قرطبى( تفسیر و) المنار(
 صـورت  بـه  ضـیاء  ذکر: گوید مى و است کرده آیه از خاصى استفاده آن اساس
 از پـس  امـروز  علـم  که است چیزى به اشاره آفتاب نور مورد در قرآن در جمع
 بـه  یـا  و نور هفت از مرکب آفتاب نور اینکه آن و است کرده اثبات را آن قرنها
 هنگـام  بـه  و ،کمـان  رنگـین  در که رنگهائى همان ،است رنگ هفت دیگر تعبیر
 .شود مى دیده بلورین منشورهاى از نور عبور

 اسـت  ضـعیفتر  چند هر - ماه نور مگر که ماند مى باقى ال سؤ این جاى ولى
 .؟نیست مختلف رنگهاى از مرکب -

) داد قـرار  هـائى  منزلگاه آن براى) ( منازل قدره( ضمیر مرجع اینکه در - 3
 مفسـران  میـان  در باز شود مى شامل را دو هر خورشید و ماه یا و است ماه تنها
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 مـى  بـاز  دو هر به اما است مفرد گرچه ضمیر این که معتقدند بعضى است گفتگو
 .نیست کم عرب ادبیات در آن نظیر و گردد

 منزلگـاه  هـم  خورشید بلکه ماه تنها نه که است آن خاطر به نظر این انتخاب
 مبـداء  برجهـا  اخـتلاف  همـین  و است مخصوصى برج در وقت هر و دارد هائى

 .است شمسى هاى ماه و تاریخ پیدایش

 بـه  تنهـا  مفرد ضمیر این که دهد مى نشان آیه ظاهر که است این انصاف ولى
 :زیرا دارد، اى نکته خود این و گردد مى باز است آن نزدیک که) قمر(

 قمـرى  ماههـاى  شده شناخته رسمیت به قرآن و اسلام در که ماههائى - اولا
 .است

 در خورشـید  امـا  و دارد منزلگاههـائى  و متحـرك  است اى کره ماه - ثانیا و
 ایـن  و ندارد، منظومه این مجموع در حرکتى و گرفته قرار شمسى منظومه وسط

 شـروع )  حمل( از که گانه دوازده فلکى صور در خورشید سیر و برجها اختلاف
 بـه  بلکـه  نیست خورشید حرکت خاطر به گردد مى ختم)  حوت( به و شود مى

 کـه  شود مى سبب زمین گردش این و است خورشید دور به زمین حرکت خاطر
 بنـابراین  ،ببینـیم  گانـه  دوازده فلکـى  صـور  از یکى روبروى ماه هر را خورشید
 دقـت ( .اسـت  منزلگاهها داراى ماه تنها بلکه ندارد مختلف منزلگاههاى خورشید

 ).کنید

 آسـمانى  کـرات  به مربوط علمى مسائل از یکى به اشاره حقیقت در فوق آیه
 مـاه  اینکـه  آن و بـود  پوشـیده  بشر دانش و علم نظر از زمان آن در که کند، مى

 .ندارد حرکتى خورشید اما و است حرکت داراى

 شده شمرده خدا هاى نشانه از یکى روز و شب شد و آمد فوق آیات در - 4
 بـر  مـداوم  طور به و یکنواخت آفتاب نور اگر که است آن خاطر به این و ،است
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 قابـل  کـه  رفـت  مى بالا قدرى به زمین در حرارت درجه مسلما تابید مى زمین
 روز شـبانه  15 اندازه به که روزهایش در ماه سوزان حرارت مانند( نبود زندگى
 چیز همه یافت مى ادامه مستمر طور به شب اگر همچنین و)  است طولانى زمین

 را دو ایـن  خداوند ولى)  ماه طولانى شبهاى همانند( خشکید مى سرما شدت از
 و آمـاده  زمـین  کـره  در را زنـدگى  و حیات بستر تا داده قرار یکدیگر سر پشت
 .سازد مهیا

 پیونـدهاى  و بشـر  زندگى نظام در ماه و سال و تاریخ و حساب و عدد نقش
 .است آشکار و روشن کس همه بر کار و کسب و اجتماعى

 از یکى واقع در شده اشاره آن به فوق آیات در که حساب و عدد لهأمس - 5
 .است ها زمینه تمام در بشر زندگى مسائل مهمترین

 آن بـدون  را زندگى که شود مى آشکار هنگامى موهبت یک اهمیت دانیم مى
 روز یـک  اگـر  کنیـد  فکـر  ،حساب این روى ،بدهیم قرار بررسى و مطالعه مورد
 نـه  مـثلا  و شـود  برداشـته  بشـر  زنـدگى  از) سالها و ماهها روزها، امتیاز( تاریخ

 ایـن  در سـالها،  و ماهها شماره نه و ماه روزهاى نه و باشد روشن هفته روزهاى
 زمـان  برنامـه  و داد قرار گونه هر و سیاسى ،اقتصادى ،تجارى مسائل تمام موقع
 ،گرفـت  نخواهد خود به انضباطى و نظم کارى هیچ و ریزد، مى هم به شده بندى
 .شود مى مرج و هرج دچار نیز تولیدى صنایع و دامدارى ،کشاورزى وضع حتى

 ،نظام با مأتو و ،سعادتبخش زندگى یک براى را انسان خداوند، که آنجا از اما
 .است گذاشته اختیارش در نیز آنرا وسائل ،آفریده

 تـا  را خـود  کارهاى تواند مى دادى قرار تاریخ یک با انسان که است درست
 عمومیت نه نباشد استوار طبیعى میزان یک پایه بر اگر ولى سازد، منظم حدودى

 .است اعتماد قابل چندان نه و کند مى پیدا
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 که منزلگاههائى و) خورشید دور به زمین صحیحتر یا( خورشید و ماه گردش
 روشن کس همه براى و جا همه که کند مى ریزى پى را طبیعى تقویم یک دارند

 .است اعتماد قابل و

 یـک  اثر بر ،است تاریخى کوچک واحد یک که روز شبانه مقدار که همانطور
 نیـز  سـال  و مـاه  آید، مى وجود به خود دور به زمین حرکت یعنى طبیعى عامل
 کـره  دور بـه  مـاه  حرکت ترتیب این به و باشد، طبیعى گردش یک به متکى باید
 به زمین حرکت و)  است روز 30 مساوى تقریبا که ماه( بزرگتر واحد یک زمین
 .دهد مى تشکیل را سال یعنى عظیمترى واحد آفتاب دور

 اسـت  درسـت  ،است ماه گردش و قمرى تقویم اساس بر اسلامى تقویم گفتیم
 مـاه  تعیـین  براى خوبى وسیله نیز گانه دوازده هاى برج در خورشید گردش که

 و خورد، نمى همه درد به است طبیعى اینک با تقویم این ولى ،است شمسى هاى
 در را خورشـید  بودن توانند، مى نجومى رصدهاى طریق از نجوم دانشمندان تنها
 کـه  هـائى  تقـویم  بـه  مجبورنـد  دیگران دلیل همین به دهند، تشخیص برج فلان

 .کنند مراجعه شده تنظیم منجمان همان بوسیله

 حتـى  کـه  دهد مى دست به روشنى تقویم ،زمین دور به ماه منظم گردش ولى
 .هستند آن نقوش و خطوط خواندن به قادر نیز گرد بیابان و سواد بى افراد

 و قبـل  شب از غیر خاصى گونه به آسمان در شب هر ماه قیافه اینکه توضیح
 یکسـان  آسـمان  در ماه قیافه و وضع ماه تمام در شب در که طورى به است بعد

 کـه  کرد خواهیم عادت کم کم کنیم دقت شب هر ماه وضع در کمى اگر و ،نیست
 .هست ماه شب چندمین ،شب آن کنیم تعیین دقت با

 ماه اول نیمه هاى منظره بعد به ماه دوم نیمه از کنند تصور بعضى است ممکن
 شـب  ماننـد  درسـت  یکم و بیست شب در ماه چهره مثلا و شود، مى تکرار عینا
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 اول نیمـه  در ماه ناقص قسمت زیرا ،است بزرگ اشتباه یک این ولى ،است هفتم
 بـه  و اسـت  پـائین  طرف دوم نیمه در ناقص قسمت که حالى در است بالا طرف
 نوکهـاى  که حالى در ،است شرق سمت به ماه آغاز در هلال نوکهاى دیگر تعبیر
 سـمت  در مـاه  اوائل در ماه علاوه به باشد، مى غرب سمت به ماه اواخر در ماه

 طلـوع  دیرتـر  بسیار و شرق سمت در بیشتر اواخر در ولى شود، مى دیده غرب
 .کند مى

 یـک  عنـوان  بـه  اش تدریجى تغییرات با ماه شکل از توان مى ترتیب این به
 .آورد بدست ماه شکل از را ماه روزهاى دقت با و کرد، استفاده شمار روز

 مـدیون  ،نـامیم  مى)  تاریخى نظام( را نامش که موهبت این در ما حال هر به
 هرج چنان نبود،)  زمین( خورشید و ماه حرکات اگر و ،هستیم الهى آفرینش این
 متصـور  آن بـراى  حسابى که آمد مى پدید ما براى زندگى در ناراحتى و مرج و

 .نبود

 گـم  را زمـان  و انـد  شـده  گرفتار تاریک و انفرادى سلولهاى در که زندانیانى
 .اند کرده   احساس کاملا را بلاتکلیفى و سرگردانى این اند کرده

 عمال انفرادى تاریک سلول در یکماه حدود ما عصر در که زندانیانى از یکى
 وسیله هیچ نماز وقت تشخیص براى من که کرد مى نقل بود شده گرفتار استبداد

 خواندم مى عصر و ظهر نماز آوردند مى نهار که هنگامى به اینکه جز نداشتم اى
 معمـولا  نیـز  را صبح نماز و عشا و مغرب نماز آوردند، مى شام که هنگامى به و

 وعـده  حسـاب  بشـمرم  را روزها اینکه براى !خواندم مى صبحانه آوردن همراه
 !کـردم  مـى  حساب روز یک را غذا وعده سه هر ،گرفتم مى نظر در را غذا هاى
 مردم حساب با من حساب آمدم بیرون زندان از که هنگامى شد چه دانم نمى اما
  !.بود کرده پیدا تفاوت خارج در
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 ترجمه و) 10(تا ) 7( آیه
 عـن هـم ا�ين و بها نوا اطمأ و ا�نيا با�يوة رضوا و ناألق يرجون لا ا�ين إن(

 ا�يـن إن( )8( )ي�سـبون �نـوا بمـا ا�ار وئهم مأ و�كأ( )7( )غفلون ي�ناأ
 جنـت � نهـر الا �ـتهم مـن �رى يمنهم بإ ر�هم يهديهم ا�صلحت عملوا و منواأ

 نأ دعـوئهم خـرأ و سـلم فيها �يتهم و ا� سبحنك فيها دعوئهم( )9( )ا�عيم
 )10( )العلم� رب الله ا�مد

 :ترجمه

 خشـنود  دنیـا  زنـدگى  به و ندارند، را) رستاخیز و( ما لقاى امید که آنها - 7
 .غافلند ما آیات از که آنها و کردند، تکیه آن بر و شدند،

 مـى  انجـام  کـه  کارهـائى  خـاطر  به است آتش جایگاهشان آنها)  همه( - 8
 .دادند

 را آنها خداوند دادند انجام صالح عمل و آوردند ایمان که کسانى)  ولى( - 9
 باغهـاى  در نهرهـا،  آنهـا )  قصـرهاى ( زیر از کند، مى هدایت ایمانشان پرتو در

 .دارد جریان ،بهشت

 و تـو،  منزهـى ! خداونـدا  که است این بهشت در آنها)  دعاى و( گفتار - 10
 .است عالمیان پروردگار   مخصوص حمد سخنشان آخرین و ،سلام آنها تحیت

 :تفسیر
 دوزخیان و بهشتیان

 اجمـالى  بحـث  یک نخست قرآن شد، اشاره که همانگونه سوره این آغاز در
 آیـات  در ،اسـت  پرداخته آن شرح به سپس ،نموده معاد و مبدء مساءله پیرامون
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 پیرامـون  شـرحى  بحـث  مورد آیات در و بود، معاد مساءله پیرامون شرحى قبل
 .شود مى دیده دیگر، جهان در مردم سرنوشت و معاد،

 معتقـد  رسـتاخیز  بـه  و ندارند را ما لقاى امید که کسانى: (فرماید مى نخست
..) .کنند مى اطمینان آن به و خشنودند دنیا زندگى به تنها دلیل همین به و نیستند

 .)بها اطمانوا و ا�نيا با�يوة رضوا و لقائنا يرجون لا ا�ين ان(

 قلبـى  تـا  کننـد،  نمى اندیشه آنها در و غافلند ما آیات از که آنها همچنین و(
 آياتنـا عـن هـم ا�يـن و(...) کننـد  پیـدا  مسئولیت احساس از مملو دلى و بیدار

 .) �فلون

 مـى  انجـام  کـه  اعمـالى  خـاطر  به ،است آتش جایگاهشان گروه دو هر این(
 .) ي�سبون �نوا بما ا�ار ماو�هم او�ك() دهند

 زنـدگى  ایـن  بـه  دلبستگى همان معاد به ایمان عدم مستقیم نتیجه حقیقت در
 آلـودگى  نیز آن نتیجه و ،است آن به اتکاء و اطمینان و مادى مقامهاى و محدود

 آتـش  جـز  چیـزى  آن پایـان  و اسـت  زنـدگى  مختلف فعالیتهاى و عمل نظر از
 .بود نخواهد

 خـدا  از بیگـانگى  و خدا، از بیگانگى سرچشمه ،الهى آیات از غفلت همچنین
 و ،اسـت  گنـاه  و فسـاد  و ظلـم  به آلودگى و ،مسئولیت احساس عدم سرچشمه
 .باشد تواند نمى آتش جز چیزى آن سرانجام

 ندارنـد،  معاد به ایمان یا مبدء به ایمان که آنها یعنى فوق گروه دو هر بنابراین
 .است تاریک گروه دو هر آینده و بود خواهند آلوده عمل نظر از مسلما

 جامعه یک اصلاح براى که کند مى تاءکید را حقیقت این دیگر بار آیه دو این
 دو) معـاد ( و) خـدا ( به ایمان هاى پایه تقویت فساد، و ظلم آتش از آن نجات و

 از مسـئولیت  احساس خدا، به ایمان بدون که چرا است اساسى و ضرورى شرط
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 میـان  از مجـازات  از ترس معاد به توجه بدون و شود، مى برچیده انسان وجود
 اجتماعى اصلاحات تمام پایه اعتقادى پایه دو این ترتیب این به و ،رفت خواهد
 .است

 مـى  گـروه  دو ایـن  مقابل نقطه که کند مى دیگرى گروه حال به اشاره سپس
 به خداوند دادند، انجام صالح عمل و آوردند ایمان که کسانى( گوید مى و باشند
 ا�صـا�ات عملـوا و آمنـوا ا�يـن ان() کنـد  مـى  هدایت را آنها ایمانشان کمک

 .) بايمانهم ر�هم يهديهم

 افـق  تمـام  گیـرد،  مـى  سرچشـمه  ایمانشـان  نـور  از که الهى هدایت نور این
 مـى  پیـدا  بینى روشن آنچنان نور این پرتو در سازد، مى روشن را آنها زندگانى

 و زرق و ،شـیطانى  هـاى  وسوسـه  و ،مـادى  مکتبهاى جنجالهاى و جار که کنند
 نمـى  گـام  بیراهـه  بـه  راه از و دزدد، نمى را آنها فکر زور، و زر و ،گناه برقهاى

 .نهند

 بهشـت  نعمـت  پـر  باغهاى در خداوند دیگر جهان در و( آنها دنیاى حال این
 مـن �رى() دارد جریان آب نهرهاى آنها زیر از که بخشد مى آنها به قصرهائى

 .) ا�عيم جنات � الانهار �تهم

 بـه  نعمتهـا  انواع و پروردگار به عشق و صفا و صلح از مملو محیطى در آنها
 .برند مى سر

 مـى ( سـازد،  مـى  روشـن  را وجودشان خدا صفات و ذات جذبه که زمان هر
 سبحانك فيها دعو�هم()  نقصى و عیب گونه هر از پاك و منزه پروردگارا گویند
 ) ا�
 تحیتشان و( گویند مى صفا و صلح از سخن رسند مى یکدیگر به زمان هر و
 .) سلام فيها �يتهم و()  است سلام آنجا
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 بـه  گیرنـد  مـى  بهـره  آنجا در خداوند گوناگون نعمتهاى از هرگاه سرانجام و
 کـه  اسـت  خداونـدى  مخصـوص  سـپاس  و حمـد : (گوینـد  مى و پرداخته شکر

 .) العا�� رب الله ا�مد ان دعواهم آخر و()  است عالمیان پروردگار

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 حسى ملاقات مسلما آمده نخست آیه در که پروردگار ملاقات از منظور - 1
 شـهود  یکنوع پروردگار، کیفرهاى و پاداش ملاقات بر علاوه منظور بلکه نیست
 و آیـات  زیرا کند، مى پیدا مقدس ذات به نسبت قیامت در انسان که است باطنى
 شناختش براى اى تازه درك و دید و بیند مى آشکارتر جا همه را او هاى نشانه
 یابد مى

 ایمـان  پرتـو  در انسان هدایت از سخن)  بایمانهم ربهم یهدیهم( جمله در - 2
 در بلکه ،نیست دیگر جهان زندگى به مخصوص ،هدایت این ،است آمده میان به

 و فریبکاریها و اشتباهات بسیارى از ایمانش پرتو در من مؤ انسان نیز جهان این
 راه و یابد، مى نجات است هوس و هوى ،خواهى خود ،طمع مولود که لغزشهائى

 چنانکـه  کنـد،  مى پیدا ایمان این پرتو در بهشت سوى به دیگر جهان در را خود
 و ایـدیهم  بـین  نـورهم  یسـعى  منات المؤ و منین المؤ ترى یوم: (گوید مى قرآن

 در نورشـان  شـعاع  کـه  بینـى  مى را ایمان با زنان و مردان روز آن در)  بایمانهم
 ). است حرکت در راستشان طرف در و رو، پیشاپیش

 صور قبره من خرج اذا من المؤ ان :خوانیم مى) ﷑( پیامبر از حدیثى در و
 :الجنـۀ  الـى  قائـدا  و نورا له فیکون عملک انا له فیقول حسنۀ صورة فى عمله له
 زیبـائى  صـورت  بـه  اعمـالش  شـود،  مى خارج خود قبر از من مؤ که هنگامى(
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 نـورى  صـورت  به و تواءم اعمال من که گوید مى سخن او با و گردد مى نمایان
 !کند مى هدایت بهشت سوى به را او که آید مى در

 آیات در که حالى در ،است آمده الانهار تحتهم من تجرى فوق آیات در - 3
 مـوارد  در دیگـر  تعبیر به و شود، مى دیده) الانهار تحتها من تجرى( قرآن دیگر
 مى فوق آیه در اما دارد، جریان نهرها بهشت درختان زیر از که خوانیم مى دیگر

 .است جارى نهرها بهشتیان پاى زیر از خوانیم

 روى بـر  بهشـتیان  قصرهاى حتى که باشد این به اشاره است ممکن تعبیر این
 .بخشد مى آنها به اى العاده فوق زیبائى و لطف که ،شده بنا نهرها

 قدرتشـان  قبضه در و هستند آنها فرمان به بهشتى نهرهاى اینکه به اشاره یا و
 ملـک  لـى  الیس گفت مى که خوانیم مى فرعون سرگذشت در چنانکه باشد، مى

 و نیسـت  مـن  اختیار در مصر حکومت آیا( :تحتى من تجرى الانهار هذه و مصر
 ).ندارند جریان من فرمان به نهرها این

 باشـد )  ایـدى  بـین ( معنى به)  تحت( کلمه که است شده داده نیز احتمال این
 .دارد جریان آب نهرهاى آنها مقابل در یعنى

 سه یا و حالت سه به اشاره بحث مورد آیه آخرین در اینکه توجه جالب - 4
 :است شده بهشتیان بزرگ لذت و نعمت

 آنهـا  بـه  توجـه  این از که لذتى و پروردگار پاك ذات به توجه نخست حالت
 .نیست لذتى هیچ با مقایسه قابل که دهد مى دست

 محـیط  آن در دیگـر  منان مؤ با داشتن تماس اثر بر که است لذتى دوم حالت
 برتـر  چیز همه از خدا به توجه لذت از بعد که شود مى پیدا تفاهم و صلح از پر

 .است
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 باز و دهد مى دست آنها به بهشتى نعمتهاى انواع از که است لذتى سوم حالت
  ).کنید دقت( گویند مى را او سپاس و حمد و سازد، مى خدا به متوجه را آنها
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 ترجمه و) 12(و ) 11( آیه
 ا�يـن فنـذر جلهمأ إ�هم لق� با�� استعجا�م ا�� �لناس االله يعجل �و و(

 �نبـه د�نـا ا�� الا�سن �س إذا و( )11( )يعمهون طغينهم � ناألق يرجون لا
 ز�ـن كـذ�ك �سه � إ� يدعنا �م كأن �ر �ه عنه كشفنا فلما قائما وأ قاعدا وأ

 )12( )يعملون �نوا ما �لم�ف�

 :ترجمه

 خداونـد  دارنـد،  عجله خوبیها آوردن بدست در مردم که همانگونه اگر - 11
 نـابود  همگـى  و( رسد مى پایان به عمرشان کند مجازاتشان)  اعمالشان کیفر به(

 تـا  کنـیم  مى رها خودشان بحال ندارند را ما لقاى امید که آنها ولى) شد خواهند
 .شوند سرگردان طغیانشان در

)  حـال  همه در( را ما برسد)  ناراحتى و( زیان انسان به که هنگامى و - 12
 هنگـامى  اما خواند، مى است ایستاده یا ،نشسته یا ،خوابیده پهلو به که حالى در
 حـل  براى را ما هرگز گوئى که رود مى چنان ساختیم طرف بر را او ناراحتى که

 داده زینـت  اعمالشان اسرافکاران براى اینگونه ،نخوانده رسیده او به که مشکلى
 .است شده

 :تفسیر
 !خودرو انسانهاى

 .است بدکاران کیفر و پاداش مساءله پیرامون سخن همچنان نیز آیات این در

 در و سـریعا  را کـار  بـد  مردم مجازات خداوند اگر: (گوید مى نخست آیه در
 نیکـى  و خیر و نعمت آوردن بدست در آنها که همانگونه و دهد انجام جهان این

 از اثـرى  و رسد مى پایان به همگى عمر کند، تعجیل مجازاتشان در دارند، عجله
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 ا�هـم لق�ـ بـا�� استعجا�م ا�� �لناس االله يعجل �و و() ماند نمى باقى آنها
 .) اجلهم

 را مشرکان و کافران و بدکاران حتى بندگان همه خداوند لطف که آنجا از ولى
 و شـوند  بیدار شاید دهد، نمى خرج به عجله مجازاتشان در شود، مى شامل نیز
 .بازگردند راه به بیراهه از و کنند، توبه

 پایـه  کـه  اختیار حالت ،گرفت مى انجام سرعت این با مجازات اگر علاوه به
 خـود  به اضطرارى جنبه مطیعان اطاعت و ،رفت مى میان از تقریبا است تکلیف

 مى خود برابر در را دردناکى مجازات فورا تخلف صورت در که چرا ،گرفت مى
 .دیدند

 لجوج کفار از گروهى که است شده داده فوق جمله تفسیر در نیز احتمال این
 شـما  اگـر  گتنـد  مـى  پیامبران به - کرده بازگو کرارا قرآن آیات که همانگونه -

 اگر و کند، مجازات یا نابود را ما بخواهید خدا از زودتر چه هر گوئید مى راست
 .ماند نمى باقى آنها از احدى بپذیرد را آنها تقاضاى این خواست مى خدا

 .رسد مى نظر به نزدیکتر اول تفسیر ولى

 بـه  ایمـان  که را افرادى که بس همین مجازاتشان: (فرماید مى آیه پایان در و
 و حیـران  طغیانشـان  در تا کنیم مى رها خود حال به ندارند ما لقاى و رستاخیز
 لا ا�يـن فنذر( چاه از را راه نه و بشناسند، باطل از را حق نه ،)شوند سرگردان

 .) يعمهون طغيانهم � لقائنا يرجون

: گوید مى کرده آدمى روح عمق و فطرت در توحید نور وجود به اشاره آنگاه
 دست شود، مى کوتاه جا همه از دستش و رسد، مى زیانى انسان به که هنگامى(
 یـا  خوابیـده  پهلـو  به که حالى در حال همه در را ما و کند مى دراز ما سوى به

 قاعدا او �نبه د�نا ا�� الا�سان �س اذا و() خواند مى است ایستاده یا نشسته
 )قائما او
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 فطرت روى از حجابها رفتن کنار ،دردناك حوادث و مشکلات خاصیت آرى
 را فطـرت  ایـن  روى که سیاهى قشرهاى تمام حوادث کوره در ،است آدمى پاك

 کوتـاه  چنـد  هـر  ،مـدتى  بـراى  و رود، مـى  میـان  از و سوزد مى است پوشانده
 .گردد مى آشکار توحیدى نور این درخشش

 مجـرد  بـه ( کـه  خردنـد  بى و ظرفیت کم چنان افراد، این اما گوید مى سپس
 رونـد  مى فرو غفلت در آنچنان ،سازیم مى طرف بر را آنها ناراحتى و بلا اینکه

 فلمـا()  نکـردیم  کمکـى  آنهـا  به نیز ما و نداشتند تقاضائى ما از هرگز گویا که
 ) �سه � ا� يدعنا �م �ن �ر �ه عنه كشفنا

 كـذ�ك()  اسـت  شده داده جلوه نظرشان در مسرفان اعمال چنین این آرى(
 .) يعملون �نوا ما �لم�ف� ز�ن

 دهد، مى زینت و جلوه نظرشان در را افراد اینگونه اعمال کسى چه اینکه در
 ایـم  کرده بحث 428 صفحه نمونه تفسیر پنجم جلد انعام سوره 122 آیه ذیل در
 :که است این سخن اجمال و

 اعمـال  در را خاصـیت  ایـن  کـه  طریـق  این از اما است خداوند دهنده زینت
 مـى  خـو  بیشتر شود، آلوده بیشتر آنها به انسان قدر هر که آفریده آلوده و زشت
 صـورت  به کم کم بلکه رود مى میان از تدریجا آنها زشتى و قبح تنها نه و گیرد
 !گردد مى مجسم نظرشان در شایسته عملى

 معرفـى ) اسـرافکار ) ( مسـرف ( عنوان به افراد اینگونه فوق آیه در چرا اما و
 مهمتـرین  انسـان  کـه  بـالاتر  ایـن  از اسـرافى  چه که است این خاطر به اند شده

 فساد راه در بیهوده را نیروها و جوانى و سلامت و عمر یعنى خود وجود سرمایه
 دنیـا  این ناپایدار و ارزش بى متاع آوردن بدست مسیر در یا و عصیان و گناه و
 .نشود او عائد چیزى سرمایه این برابر در و دهد، هدر به

 .شوند نمى محسوب مسرف کسان چنین و نیست اسراف کار این آیا
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 ها نکته
 کرد توجه باید نکته یک به اینجا در

 کریم قرآن در انسان

 .است آمده مجید قرآن در مختلفى تعبیرات)  انسان( درباره

 .شده تعبیر) بشر( به او از زیادى آیات در

 عجیـب  و)  آدم بنـى ( عنـوان  به نیز آیاتى در و ،انسان به فراوانى آیات در و
 و نکوهیـده  صـفات  شـده  تعبیـر  انسـان  بـه  او از که آیاتى از بسیارى در اینکه

 .است گردیده ذکر او براى مذمومى

 حـق  و فراموشـکار  موجـود  یـک  عنـوان  به انسان بحث مورد آیات در مثلا
 .شده معرفى نشناس

 نسـاء  -) ضعيفا الا�سان خلق( ضعیف موجود یک عنوان به دیگر جاى در
 ان( کننـده  کفـران  و سـتمگر  موجـود  یـک  عنـوان  به دیگر جاى در و) 38 -

 ).34 - ابراهیم - )كفار لظلوم الا�سان

 ).100 - اسراء - )قتورا الا�سان �ن و( بخیل را انسان دیگر جائى در و

 .)11 - اسراء - )عجولا الا�سان �ن و( عجول موجودى دیگر مورد در و

 67 - اسراء - )كفـورا الا�سان �ن و( کننده کفران و کفور دیگر جاى در و
.( 

 - )جـدلا ء � اكـ� الا�سـان �ن( پرخاشـگر  موجودى دیگر مورد در و
 ).54 - کهف

 ).72 - احزاب - )جهولا ظلوما �ن انه( جهول و ظلوم دیگر جاى در و

 )مبـ� �كفور الا�سان ان( آشکار کننده کفران و مبین کفور دیگر جاى در و
 ).19 - زخرف -
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 و بخیل نعمت هنگام که مزاج دمدمى و ظرفیت کم موجودى دیگر مورد در و
 اذا و جـزو� ا�� �سه اذا هلو� خلق الا�سان ان( است جزع پر بلا هنگامى به

 ).21 و 20 و 19 - معارج - )منو� ا�� �سه

 بر�ـك غـرك مـا الا�سـان ايهـا( خدایا برابر در حتى مغرور دیگر جاى در و
 ).6 - انفطار - )ا�كر�م

 الا�سـان ان( کنـد  مـى  طغیان نعمت هنگام به که موجودى دیگر مورد در و
 ).6 - علق - )استغ� رآه ان �ط�

 داراى کـه  موجودى عنوان به مجید قرآن در)  انسان( بینیم مى ترتیب این به
 .است شده معرفى است متعددى ضعف هاى نقطه و فراوان منفى هاى جنبه

 بهتـرین ( و)  تقـویم  احسـن ( در را او خـدا  کـه  اسـت  انسـانى  همان این آیا
 ).4 - تین - )تقو�م احسن � الا�سان خلقنا لقد( ؟است آفریده ،) ساختمان

 دانسـته  نمـى  را آنچه و بوده او معلم خدا که است انسانى همان این آیا نیز و
 ).5 - علق - )يعلم �م ما الا�سان علم( است آموخته وى به است

 علمـه الا�سان خلق( آموخته او به بیان خدا که است انسانى همان این آیا و
 ).3 - رحمان - )ا�يان

 سعى به پروردگار مسیر در را او خدا که است انسانى همان این آیا بالاخره و
 ).6 - انشقاق - )كدحا ر�ك �دح انك الا�سان ايها يا( واداشته تلاش و

 نقاط اینهمه الهى محبت و کرامت آنهمه با که هستند انسانى چه اینها دید باید
 !دهند؟ مى نشان خود از نارسائى و ضعف

 تربیـت  تحـت  که است انسانهائى به مربوط همه بحثها این که است این ظاهر
 نـه  انـد،  یافتـه  پرورش خودرو گیاهى صورت به بلکه نگرفته قرار الهى رهبران



256 

 میـان  در و آزاد شهواتشـان  اند، داشته اى کننده بیدار نه و ،راهنمائى نه و معلمى
 .هستند ور غوطه هوسها

 عظـیم  هـاى  سـرمایه  و فـراوان  امکانات از تنها نه انسانى چنین است بدیهى
 و انحرافى مسیرهاى در آنها انداختن بکار با بلکه گیرد، نمى بهره خویش وجود
 .آید مى در بینوا و ناتوان سرانجام و خطرناك موجودى صورت به غلط

 و فکر و اندیشه گرفتن بکار و الهى رهبران وجود از استفاده با که والاانسانى
 مى گام)  آدمیت( مرحله به عدالت و حق و تکاملى حرکت مسیر در گرفتن قرار
 بینـد،  نمـى  خـدا  بجز که رسد مى بجائى شود، مى)  آدم بنى( نام شایسته و نهد

 و ا�حـر و الـ� � �لنـاهم و آدم بـ� كرمنـا لقد و( گوید مى قرآن که آنچنان
 را آدمیزادگان ما: ()تفضيلا خلقنا �ن كث� � فضلناهم و الطيبات من رزقناهم
 از و دادیـم  قـرار  آنهـا  جولانگـاه  را دریـا  و خشـکى  صـفحه  و داشـتیم  گرامى

 و فضـیلت  خـود  مخلوقـات  از بسـیارى  بـر  و بخشـیدیم  او به پاکیزه روزیهاى
  ).70 آیه اسراء سوره) ( دادیم برتریش
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 ترجمه و) 14(و ) 13( آیه
 مـا و با��نـت رسـلهم جـاءتهم و ظلموا �ا قبل�م من القرون هلكناأ لقد و(
 الا � خلئـف جعلـن�م ثـم( )13( )ا�جرم� القوم �زى كذ�ك منوا �ؤ �نوا
 )14( )تعملون كيف �نظر بعدهم من رض

 :ترجمه

 در ،کـردیم  هلاك کردند، ظلم که هنگامى به را، شما از پیش امتهاى ما - 13
 ایمـان  آنهـا  ولـى  آمدنـد  آنهـا  سـراغ  بـه  روشـن  دلایل با پیامبرانشان که حالى

 .دهیم مى جزا را مجرمان گروه اینگونه نیاوردند،

 قـرار  - آنـان  از پـس  - زمـین  روى در آنها جانشینان را شما سپس - 14
 .کنید مى عمل چگونه شما بنگریم تا دادیم

 :تفسیر
 شما و پیشین ستمگران

 مـى  جهان این در مجرم و ستمگر افراد مجازاتهاى به اشاره نیز آیات این در
 اگـر  کـه  نماید مى گوشزد آنها به گذشته تاریخ به مسلمانان دادن توجه با و کند
 .شد خواهند گرفتار سرنوشت همان به بپویند را آنان راه

 بـه  دسـت  کـه  هنگـامى  را شـما  از قبل امتهاى ما: (گوید مى نخست آیه در
 آنـان  هدایت براى روشن معجزات و دلائل با پیامبران اینکه با و زدند ستمگرى

 اهلكنـا لقـد و()  سـاختیم  نـابود  و هـلاك  نیاوردند، ایمان آنها به هرگز آمدند
 .)منوا �ؤ �نوا ما و با��نات رسلهم جائتهم و ظلموا �ا قبل�م من القرون

 ،نیسـت  خاصـى  جمعیـت  مخصـوص  برنامـه  ایـن ( افزاید مى آیه پایان در و
 ) ا�جرم� القوم �زى كذ�ك()  دهیم مى کیفر را مجرمان اینچنین
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 :گوید مى و کند مى بیان صریحتر را مطلب بعد آیه در

 مـى  عمـل  چگونـه  ببینیم تا دادیم قرار زمین در آنها جانشین را شما سپس(
 .) تعملون كيف �نظر بعدهم من الارض � خلائف جعلنا�م ثم() کنید

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 شـود  مى استعمال طولانى زمان یک معنى به معمولا)  قرن( جمع قرون - 1
 عصـر  در کـه  جمعیتـى  و قـوم  معنـى  به اند گفته لغت علماى که همانگونه ولى

 و اقتـران  معنـى  بـه  آن اصـلى  ماده زیرا است آمده نیز کنند مى زندگى واحدى
 هـم ( اقـوام  و گـروه  یعنى معنى همین به نیز بحث مورد آیه در - است نزدیکى
 .رفته کار به) عصر

 این ،است شده ذکر ستم و ظلم گذشته اقوام نابودى علت فوق آیات در - 2
 و گنـاه  گونـه  هـر  کـه  دارد جـامعى  مفهوم آنچنان ظلم واژه که است آن بخاطر
 .گیرد مى بر در را فسادى

 مـى  اسـتفاده ) بیاورنـد  ایمان که نبود چنان( منوا لیؤ کانوا ما و جمله از - 3
 ایمـان  بـه  امیـدى  که دهد مى کیفر هلاکت به را گروهى آن تنها خداوند که شود
 ایمـان  اسـت  ممکن آینده در که اقوامى ترتیب این به و نباشد، نیز آینده در آنها

 گفتـه  اینکه بین است بسیار فرق زیرا .شوند نمى کیفرهائى چنین مشمول بیاورند
 )کنید دقت. (بیاورند ایمان که نبود چنان شود گفته یا و نیاورند ایمان شود

 معنى به نه مسلما) کنید مى عمل چگونه ببینیم( تعملون کیف لننظر جمله - 4
 پیراسته دو هر از خداوند چون ،قلبى نگاه و تفکر نه و ،است چشم با کردن نگاه
 خـود  حـال  بـه  را شـما  یعنـى  اسـت  انتظـار  شـبیه  حالتى آن مفهوم بلکه ،است

  .کرد خواهید چه که منتظریم و ایم واگذارده
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 ترجمه و) 17(تا ) 15( آیه
 او هـذا غ� بقران ائت ناألق يرجون لا ا�ين قال ب�نت اياتنا عليهم تت� اذا و(
 اخـاف ا� ا� يـو� ما الا اتبع ان نف� تلقاى من ابد� ان � ي�ون ما قل بد�

 لا و علـي�م تلوتـه ما االله شاء �و قل( )15( )عظيم يوم عذاب ر� عصيت ان
 �ـن اظلم فمن( )16( )تعقلون افلا قبله من عمرا في�م �ثت فقد به ادرئ�م

 )17( )ا�جر�ون يفلح لا انه بايته كذب او كذبا االله � اف�ى

 :ترجمه

 امیـد  کـه  کسانى شود مى خوانده آنها بر ما روشن آیات که هنگامى و - 15
 آنـرا  یـا  و بیـاور،  ایـن  از غیـر  قرآنى گویند مى ندارند را) رستاخیز و( ما لقاى
 پـیش  از آنـرا  کـه  ندارم حق من بگو!) بردار را بتها نکوهش آیات و( کن تبدیل
 اگـر  من ،کنم مى پیروى شود مى وحى من بر که چیزى از فقط ،دهم تغییر خود

 .ترسم مى)  قیامت( بزرگ روز مجازات از کنم را پروردگارم معصیت

 آن از و خواندم نمى شما بر را آیات این من خواست مى خدا اگر بگو - 16
 آیـا  نمـودم  زندگى شما میان در این از پیش مدتها اینکه چه کردم نمى آگاهتان

 !فهمید؟ نمى

 آیات و بندد مى دروغ خدا بر که کس آن از است ستمکارتر کسى چه - 17
 .شد نخواهند رستگار مجرمان مسلما کند، مى تکذیب را او

 :نزول شان
 نازل پرست بت از نفر چند باره در آیات این که اند گفته مفسران از بعضى

 دربـاره  قرآن این در آنچه: گفتند و آمدند) ﷑( پیامبر خدمت که چرا شد،
 از مـذمت  همچنـین  و هبل و منات و عزى و لات ما، بزرگ بتهاى عبادت ترك
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 ،کنـیم  پیـروى  تـو  از خواهى مى اگر ،نیست تحمل قابل ما براى شده وارد آنان
 را مطالـب  گونـه  این حداقل یا و! نباشد، آن در ایراد این که بیاور دیگرى قرآن
 .گفت پاسخ آنها به و شد نازل فوق آیات !ده تغییر کنونى قرآن در

 :تفسیر
 میگفـت  سـخن  معاد و مبدء پیرامون که گذشته آیات تعقیب در نیز آیات این

 از یکـى  بـه  نخسـت . کنـد  مـى  بحـث  آن بـه  مربـوط  مسائل و زمینه همین در
 و آشـکار  آیات که هنگامى: (گوید مى کرده اشاره پرستان بت بزرگ اشتباهات

 مى ندارند ایمان ما لقاى و رستاخیز به که آنها شود، مى خوانده آنها بر ما روشن
 اذا و()  ده تغییـر  را، قـرآن  این لااقل یا و بیاور این از غیر دیگرى قرآن گویند
 .) بد� او هذا غ� بقرآن ائت لقائنا يرجون لا ا�ين قال ب�نات آياتنا عليهم تت�

 به بلکه خواستند، نمى خود رهبرى براى را) ﷑( پیامبر بینوا، بیخبران این
 خواستند مى او از قرآنى کردند، مى دعوت   خویش اباطیل و خرافات از پیروى

 قیامت به فقط نه آنها ،مجتمعشان کننده اصلاح نه باشد، انحرافاتشان رو دنباله که
 ایـن  بلکـه  کردند، نمى مسئولیت احساس خود کارهاى برابر در و نداشتند ایمان

 مـى  بـازى  بـه  یـا  بودنـد،  نفهمیده را نبوت مفهوم اصلا داد، مى نشان گفتارشان
 .گرفتند

 پیغمبـر  بـه  و آورد، مـى  در بـزرگ  اشـتباه  ایـن  از را آنهـا  صراحت با قرآن
 خود پیش از که نیست ممکن من براى: (بگو آنها به که دهد مى دستور) ﷑(

 .) نف� تلقاء من ابد� ان � ي�ون ما قل()  دهم تغییر آنرا

 مـن  بر که کنم مى چیزى از پیروى فقط من( کند مى اضافه تاکید براى سپس
 .) ا� يو� ما الا اتبع ان() شود مى وحى
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 اگـر ( بلکـه  ،بـدهم  آسـمانى  وحـى  ایـن  در تبدیلى و تغییر توانم نمى تنها نه
) رسـتاخیز ( بزرگ روز آن مجازات از ،بکنم پروردگارم فرمان از تخلفى کمترین

 .) عظيم يوم عذاب ر� عصيت ان اخاف ا�()  ترسم مى

 مـن : بگـو  آنهـا  بـه  گویـد  مـى  و پردازد مى موضوع این دلیل به بعد آیه در
 مـى  خـدا  اگـر  و( نـدارم  آسـمانى  کتـاب  این درباره خودم از اى اراده کمترین
)  سـاختم  نمـى  آگاهتـان  آن از و کردم نمى تلاوت شما بر را آیات این خواست

 .) به ادر��م لا و علي�م تلوته ما االله شاء �و قل(

 گونـه  این هرگز و کردم زندگى شما میان در این از پیش سالها( اینکه دلیل به
 چهـل  مـدت  این در لابد بود من ناحیه از آیات اگر اید، نشنیده من از را سخنان
 من از بعضى را آن از اى گوشه حداقل و شد مى جارى زبانم بر من فکر از سال

 .) قبله من عمرا في�م �ثت فقد( بودند شنیده

 .) تعقلون افلا( کنید نمى درك روشنى این به را مطلبى آیا

 و ظلـم  انـواع  بـدترین  دانم مى خوبى به من که کند مى اضافه تاکید براى باز
 که کسى از است ستمکارتر کسى چه( ببندد، افتراء خدا بر کسى که است آن ستم

 .)كذبا االله � اف�ى �ن اظلم فمن() بدهد نسبت خدا به را دروغى

 بشوم مرتکب من است ممکن را بزرگى گناه چنین چگونه بنابراین

 و ظلـم  بزرگتـرین  نیـز  کند، مى تکذیب را الهى آیات که کسى کار همچنین(
 .) باياته كذب او()  است ستم

 ،نیستم خبر بى من بیخبرید حق آیات انکار و تکذیب گناه عظمت از شما اگر
 نخواهنـد  رستگار هرگز مجرمان و ،است بزرگى جرم شما کار این حال هر به و

 .) ا�جر�ون يفلح لا انه( شد
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 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 کتـاب  به تعویض را قرآن یا که خواستند مى) ﷑( پیامبر از مشرکان - 1
 اول تقاضـاى  در ،است روشن دو این میان فرق. دهد تغییر را آن یا و کند دیگر

 دیگـرى  کتـاب  آن جاى به و شود برچیده کلى به کتاب این که بود این هدفشان
 حـداقل  خواسـتند  مـى  دوم تقاضـاى  در اما گیرد، قرار) ﷑( پیامبر سوى از

 از نـاراحتى  احسـاس  هیچگونه تا گردد، اصلاح بود آنها بتهاى مخالف که آیاتى
 !.نکنند ناحیه این

 در تبدیل نه که: گوید مى پاسخ آنها به قاطعى لحن چه با قرآن که بینیم مى و
 .وحى شدن زود و دیر حتى نه و تغییر نه ،است پیامبر اختیار

 پیـرو  که پرستیدند مى را پیامبرى داشتند، خامى و پست افکار چه براستى و
 !.راهنما و مربى و رهبر و پیشوا نه باشد، آنها هوسهاى و خرافات

 عـدم  به تنها آنها، تقاضاى دو پاسخ در) ﷑( پیامبر اینکه توجه قابل - 2
 پیش از توانم نمى من: فرماید مى و کند مى قناعت دوم خواسته انجام بر توانائى
 شـده  نفـى  اولـى  طریـق  به نیز اول خواسته ،بیان این با و ،دهم تغییر را آن خود
 بیـرون ) ﷑( پیـامبر  صلاحیت از آیات از بعضى تغییر که هنگامى زیرا ،است
 گیرد، قرار او اختیار در است ممکن آسمانى کتاب این مجموع تعویض آیا باشد،
 همه اختصار، و فشردگى نهایت در قرآن که است تعبیر در فصاحت نوع یک این

 .اضافى و زائد کلمه یک یا جمله یک بدون کند مى بازگو را مسائل

 بـه  قـرآن  انتساب نفى بر فوق آیات در که دلیلى شود گفته است ممکن - 3
 کننـده  قـانع  ،شـده  ذکر است خدا ناحیه از حتما اینکه و) ﷑( پیغمبر شخص
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 حتما باشد،) ﷑( پیامبر به مستند کتاب این اگر که دارد لزومى چه باشد نمى
 .باشند شنیده او از قبلا را آن نمونه باید

 روانشناسـان  آنچـه  طبق زیرا ،است روشن دقت کمى با ال سؤ این پاسخ اما
 معمـولا  انسان در ظهور نو و تازه مسائل ابداع و اکتشاف و فکرى نبوغ اند گفته
 سـالگى  چهـل  الى پنج و سى به حداکثر و شود، مى شروع سالگى بیست سن از
 آن از بعـد  نزنـد،  اى تازه ابتکار به دست تاریخ این تا انسان اگر یعنى رسد، مى

 نیست امکانپذیر غالبا

 مسـلما  شـود  مى تلقى روانشناسى کشف یک عنوان به امروز که موضوع این
 ایـن  بـه  فطـرت  هـدایت  بـا  مردم غالب ولى ،نبوده روشن حد این تا گذشته در

 چهـل  و داشته مکتبى و روش انسان نیست ممکن عادتا که دارند توجه موضوع
 روى نیـز  قـرآن  ندهـد،  بـروز  آنرا مطلقا و کند زندگى ملتى و قوم میان در سال
 پیـامبر  بـود  ممکـن  سـال  و سـن  ایـن  تـا  چگونـه  که کند مى تکیه اصل همین

 .دارد مکتوم مطلقا آنرا و باشد داشته افکارى چنین) ﷑(

 زیادى موارد در ایم کرده اشاره انعام سوره 21 آیه ذیل در که همانگونه - 4
 و انـد،  شده معرفى)  اظلم تعبیر با( مردم ستمکارترین عنوان به گروهى قرآن از
 دسـته  یک که هنگامى زیرا دارد، تضاد هم با اینها که برسد نظر به شاید ابتدا در
 به را عنوان این تواند مى چگونه دیگر دسته شود، معرفى ستمکارترین عنوان به

 .بپذیرد خود

 گـردد  مى باز عنوان یک به عناوین این همه که ایم گفته ال سؤ این پاسخ در
 آیـات  در ،الهـى  آیـات  تکذیب و افترا و ،است عناد و کفر و شرك مساله آن و

 صـفحه  پـنجم  جلـد  به بیشتر توضیح براى( است ریشه همین از نیز بحث مورد،
  ).فرمائید مراجعه 183
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 ترجمه و) 18( آیه
 نـا شـفعؤ لاء هـؤ يقو�ـون و ينفعهم لا و ي�هم لا ما االله دون من يعبدون و(
 عمـا تع� و سبحنه الارض � لا و ا�سموت � يعلم لا بما االله ات�بئون قل االله عند

 )18( )���ون

 :ترجمه

 مـى  زیـان  آنهـا  بـه  نه که کنند مى پرستش را چیزهائى خدا از غیر و - 18
 هستند خدا نزد ما شفیعان اینان گویند مى و دهد، مى آنان به سودى نه و رساند
 نـدارد؟  سراغ زمین و آسمانها در که دهید مى خبر چیزى به را خداوند آیا: بگو
 .دهند مى قرار که شریکهائى آن از است برتر و او، است منزه

 :تفسیر
  خاصیت بى معبودهاى

 و ،اسـت  شده تعقیب بتها، الوهیت نفى طریق از ،)توحید( بحث نیز آیه این در
 معبودهـائى  خـدا  از غیر آنها( :گردیده اثبات بتها بودن ارزش بى روشنى دلیل با
 را آنهـا  زیانشـان  تـرس  از کـه  رسـاند  مـى  آنـان  به زیانى نه که پرستند مى را

) دهنـد  قـرار  عبادت مورد، سودشان خاطر به که رساند مى سودى نه و بپرستند،
 .) ينفعهم لا و ي�هم لا ما االله دون من يعبدون و(

 عبودیـت  شایسته هم باز ،بودند زیانى و سود منشا فرضا بتها اگر است بدیهى
 پرسـتان  بـت  کـه  بفهمانـد  را نکته این خواهد مى تعبیر این با قرآن ولى نبودند،

 بى مطلقا که پرستند مى را موجوداتى و ندارند کار این براى اى بهانه کوچکترین
 .است پرستش زشتترین و بدترین این و خاصیتند
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 بتها این: گویند مى آنها( گوید مى ،پرداخته پرستان بت واهى ادعاى به سپس
 و سود منشا شفاعت طریق از توانند مى یعنى هستند، خدا پیشگاه در ما شفیعان
 لاء هـؤ يقو�ون و( نباشد ساخته کارى خودشان از مستقلا چند هر شوند، زیانى

 .) االله عند شفعائنا

 در چنانکـه  و بـود،  پرسـتى  بـت  هـاى  انگیزه از یکى بتها شفاعت به اعتقاد
 آبهـاى  از اسـتفاده  براى ،عرب بزرگ ،) لحى بن عمرو( که هنگامى آمده تواریخ
 را او نظـر  پرستان بت وضع بود، رفته منطقه آن به خویش مداواى و شام معدنى

 گفتنـد  او بـه  پرسـید،  آنها از را پرستش این دلیل که هنگامى کرد، جلب خود به
 او هستند، خدا پیشگاه در شفاعت و ،مشکلات حل و ،باران نزول سبب بتها این
 را بتهـا  از بعضـى  کرد خواهش و گرفت قرار تاثیر تحت بود خرافى مرد یک که
 میـان  در پرسـتى  بـت  طریـق  این به و بیاورد، حجاز به تا بگذارند او اختیار در

 .یافت رواج حجاز مردم

 مـى  خبـر  چیـزى  بـه  را خداوند شما آیا( گوید مى پندار این پاسخ در قرآن
 � يعلـم لا بمـا االله ن ات�بـؤ قـل() نـدارد  سـراغ  زمـین  و آسـمانها  در که دهید

 .) الارض � لا و ا�سماوات

 و زمـین  از اى نقطـه  هر در ،داشت مى شفیعانى چنین خدا اگر اینکه از کنایه
 که است چنان خداوند علم وسعت زیرا بود، آگاه وجودشان از بودند، که آسمان

 .دارد آگاهى آنها از اینکه مگر ،نیست زمین و آسمان در اى ذره کوچکترین

 چنـین  تـو  بگوینـد  کسـى  بـه  کـه  ماند مى آن به درست این دیگر تعبیر به و
 ،ندارم خبر اى نماینده چنین وجود از من بگوید پاسخ در او و ،دارى اى نماینده

 وجـود  از کسـى  نیسـت  ممکن که چرا ،است او وجود نفى بر دلیل بهترین این و
 .باشد خبر بى خود نماینده
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 از اسـت  برتـر  و ،منـزه  خداونـد : (فرمایـد  مـى  تاکیـد  بـراى  آیه پایان در و
 .) ���ون عما تعا� و سبحانه() سازند مى او براى که شریکهائى

 صـفحه  دوم جلد و 163 صفحه اول جلد در مشروح طور به شفاعت درباره(
  ). است شده بحث 196
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 ترجمه و) 19( آیه
 لق�ـ ر�ـك مـن سبقت �مة لا �و و فاختلفوا وحدة امة الا ا�اس �ن ما و(
 )19( )�تلفون فيه فيما ب�نهم

 :ترجمه

 اگر و کردند، اختلاف سپس بودند واحدى امت مردم همه) آغاز در( و - 19
 آنچـه  در نبـود، )  آنان سریع مجازات عدم درباره( تو پروردگار طرف از فرمانى
 .کرد مى داورى آنها میان داشتند اختلاف

 :تفسیر
 پرسـتى  بـت  و شـرك  نفـى  زمینـه  در قبل آیه در که بحثى تناسب به آیه این
 همـه  آغاز در: (گوید مى و کند مى انسانها همه توحیدى فطرت به اشاره گذشت
 ما و( نبود دیگرى آئین آنها میان در توحید جز و) بودند واحدى امت بشر افراد
 .) واحدة امة الا ا�اس �ن

 اثـر  بـر  زمـان  گذشـت  بـا  بود نخورده دست ابتدا در که توحیدى فطرت این
 جـاده  از گروهـى  شـد،  دگرگـونى  دستخوش ،شیطانى گرایشهاى و کوتاه افکار
 گـروه  دو به انسانى جامعه طبعا و آوردند روى شرك به و شدند منحرف توحید
 .)فاختلفوا( مشرك گروهى و موحد گروهى شد تقسیم مختلف

 از که انحرافى ،است فطرت از انحراف و بدعت یکنوع واقع در شرك بنابراین
 .است گرفته سرچشمه اساس بى پندارهاى و اوهام مشتى

 از را اخـتلاف  ایـن  خداوند چرا که بیاید پیش ال سؤ این بود ممکن اینجا در
 انسـانى  جامعـه  همـه  دیگـر  بار تا چیند؟ نمى بر مشرکان سریع مجازات طریق
 .شوند موحد
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 سـابق  فرمـان  اگـر ( کنـد،  مى اضافه ال سؤ این به پاسخ براى بلافاصله قرآن
 نبود، است او پیشرفت و تکامل رمز که هدایت مسیر در بشر آزادى بر دائر الهى

 و کـرد،  مـى  داورى داشـتند  اخـتلاف  آنچـه  در آنهـا  میان در زودى به خداوند
 لق�ـ ر�ـك من سبقت �مة لا �و و( رسانید مى کیفر به را منحرفان و مشرکان

 ) �تلفون فيه فيما ب�نهم
 آزادى بـه  دائـر  آفرینش فرمان و سنت به اشاره فوق آیه در)  کلمه( ،بنابراین

 مشـرکان  و منحرفـان  اگـر  اینکـه  چه ،است بوده چنین آغاز از که است انسانها
 مى پیدا اجبارى و اضطرارى جنبه تقریبا موحدان ایمان شوند، مجازات بلافاصله

 افتخـار  مایـه  نه ایمانى چنین و بود، خواهد وحشت و ترس روى از حتما و کند
 دیگر سراى براى بیشتر را کیفر و داورى این خداوند ،تکامل بر دلیل نه و ،است

  .کنند انتخاب را خود راه آزادانه پاکان و نیکوکاران تا است گذاشته
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 ترجمه و) 20( آیه
 مع�ـم ا� فانتظروا الله الغيب انما فقل ر�ه من اية عليه نزلأ لا �و يقو�ون و(

 )20( )ا�نتظر�ن من

 :ترجمه

 بگـو  شود؟ نمى نازل او بر پروردگارش از اى معجزه چرا گویند مى و - 20
 هـم  من باشید انتظار در شما است) او فرمان به و( خدا براى)  معجزات و( غیب

 مـن  و باشـید  جویانه بهانه و اقتراحى معجزات انتظار در شما( انتظارم در شما با
 !).شما مجازات انتظار در هم

 :تفسیر
 اقتراحى معجزات

 و ایمـان  از زدن سـرباز  هنگـام  بـه  مشـرکان  جوئیهاى بهانه به قرآن بار دگر
 از اى معجـزه  چـرا  کـه  گویند مى چنین مشرکان: (گوید مى و پردازد مى اسلام
 ر�ـه من آية عليه انزل لا �و يقو�ون و()  است نشده نازل پیامبر بر خداوند ناحیه

(. 

 اى معجـزه  گونـه  هـر  آنهـا  منظور کرد، خواهیم اشاره بعدا که قرائنى به البته
 و داشته نیز دیگرى معجزات قرآن بر علاوه اسلام پیامبر مسلما زیرا ،است نبوده

 .است حقیقت این بر گواه قرآن آیات از بعضى و اسلام تواریخ

 کننـد  پیشـنهاد  خـود  میل به اى معجزه وقت هر که بوده این آنها منظور بلکه
 !دهد انجام را آن فورا

 هـر  و) ﷑( پیامبر اختیار در است امرى اعجاز که پنداشتند مى چنین آنها
 از اسـت  موظـف  این بر علاوه و دهد، انجام تواند مى کند اراده گونه هر و وقت
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 میـل  مطـابق  و کند استفاده جو بهانه و لجوج مدعى هر برابر در خود نیروى این
 .نماید عمل او

 بگـو  آنهـا  بـه ( که شود مى داده دستور چنین) ﷑( پیامبر به بلافاصله لذا
 فقـل()  اسـت  طبیعـت  ماوراء و غیب جهان به مربوط و خدا مخصوص معجزه

 .) الله الغيب انما

 هـر  شما هوسهاى طبق بر من و باشد من اختیار در که نیست چیزى بنابراین
 آوردن ایمـان  از اى بهانـه  و عـذر  بـا  هم بعدا و ،دهم انجام اى تازه معجزه روز

 .کنید خوددارى

 از دسـت  شما که اکنون: (گوید مى آنها به آمیز تهدید بیانى با آیه پایان در و
 ا� فانتظروا()  انتظارم در شما با هم من باشید، انتظار در دارید نمى بر لجاجت
 .) ا�نتظر�ن من مع�م

 ؟!پیروزیم انتظار در هم من و باشید، الهى مجازات انتظار در شما

 انتظـار  در هـم  مـن  و باشـید،  معجزاتى چنین آمدن انتظار در شما اینکه یا و
 !لجوجم افراد شما مجازات

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 مطلـق  چـه  اگـر )  معجزه) ( آیه( کلمه کردیم اشاره بالا در که همانگونه - 1
 نشان که است دست در قرائنى ولى شود مى شامل را اى معجزه گونه هر و است
 آنهـا  بلکـه  نبودنـد، ) ﷑( پیـامبر  شـناخت  بـراى  معجزه طالب آنها دهد مى

 رسـید،  مى نظرشان به اى معجزه روز هر یعنى بودند، اقتراحى معجزات خواهان
 آنـان  پیشـنهاد  تسـلیم  هـم  او داشتند انتظار و کردند مى پیشنهاد پیامبر به را آن
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 گرفتـه  دست در را معجزات همه کلید که است بیکارى انسان پیامبر گوئى باشد،
 !بکند او به پیشنهادى و برسد راه از کسى است منتظر و

 و گیرد، مى انجام او فرمان به تنها و ،است خدا کار معجزه اولا اینکه از غافل
 ایـن  بـراى  هـم  آن مورد یک و است هدایت و پیامبر شناخت براى معجزه ثانیا

 آنهـا  بـه  معجـزه  کـافى  اندازه به ،آن بر علاوه اسلام پیامبر و ،است کافى منظور
 .نبود آلود هوس اقتراحات مشت یک جز چیزى آن از بیش و بود، داده نشان

 :اینکه است اقتراحى معجزات فوق جمله در)  آیه( از منظور اینکه بر شاهد

 خواهـان  حقیقت کشف براى آنها اگر و کند، مى تهدید را آنها آیه ذیل - اولا
 .ندارد تهدید جاى بودند معجزه

 پیـامبر  بـه  که بودند لجوج قدرى به آنها که خواندیم قبل آیه چند در - ثانیا
 کند تبدیل دیگرى کتاب به را خود آسمانى کتاب کردند مى پیشنهاد

 !دهد تغییر است پرستى بت نفى به اشاره که آیاتى حداقل یا و

 بعضـه يف�ـ القـرآن( داریـم  آیـات  تفسیر در که مسلمى اصل طبق - ثالثا
 آیات مانند آیاتى از توانیم مى ما کنند مى تفسیر را یکدیگر قرآن آیات: )بعضا

 معجـزه  طالـب  لجوج پرستان بت این که بفهمیم خوبى به اسراء سوره 94 - 90
 هائى چشمه تا آوریم نمى ایمان تو به ما گفتند مى گاهى لذا نبودند هدایت براى

 بایـد  نیسـت  کـافى  اینهم گفت مى دیگرى ،بیاورى بیرون خشکیده زمین این از
 باید نیست کننده قانع ما براى اینهم گفت مى دیگرى ،باشى داشته طلا از قصرى
 نیـز  آسمان به پرواز که کرد مى اضافه سپس ،کنى پرواز آسمان به ما چشم جلو
 گونـه  ایـن  از و !بیـاورى  مـا  براى خدا طرف از اى نامه اینکه مگر نیست کافى

 .طائلات لا و ترهات
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 دلیـل  را فوق آیه این اند خواسته که کسانى شد روشن گفتیم بالا در آنچه از
 توضیح( اشتباهند در بدانند، قرآن از غیر معجزات نفى یا ،معجزه گونه هر نفى بر

 خواهید اسراء سوره از 59 آیه ذیل خدا خواست به را موضوع این درباره بیشتر
 ).خواند

 باشد این به اشاره است ممکن ) الله الغيب انما( جمله در)  غیب( کلمه - 2
 مخصـوص  و نیست من اختیار در و ،غیب عالم به مربوط است امرى معجزه که

 .است خدا

 ایجاب حکمت موردى چه در اینکه و امور مصالح که است این به اشاره یا و
 هـر  او ،اسـت  خـدا  مخصوص و ،است غیب اسرار جزء کند مى را معجزه نزول
 نـازل  را معجزه ببیند، حقیقت جویاى را معجزه طالب و بداند، صلاح که را مورد
 .است او پاك ذات مخصوص نهان اسرار و غیب که چرا کند، مى

  .رسد مى نظر به نزدیکتر اول تفسیر ولى
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 ترجمه و) 23(و ) 21( آیه
 االله قـل اياتنـا � �كـر �ـم اذا �سـتهم �اء بعد من ر�ة ا�اس ذقناأ اذا و(

 و الـ� � �سـ��م ا�ى هـو( )21( )تمكرون ما ي�تبون رسلنا ان �كرا �عأ
 ر�ـح جاءتهـا بهـا فرحـوا و طيبـة بر�ح بهم جر�ن و الفلك � كنتم اذا ح� ا�حر

 � �لصـ� االله دعـوا بهـم حيطأ نهمأ ظنوا و ��ن � من ا�وج همأج و �صف
 هـم اذا �ـئهمأ فلمـا( )22( )ا�شـكر�ن مـن �كـونن هذه من �ي�ناأ ل� ا�ين
 ا�يـوة متـع نفسـ�مأ � بغـي�م انما ا�اس يها يأ ا�ق بغ� رض الا � يبغون
 )23( )تعملون كنتم بما فن�بئ�م �رجع�م ا�نا ثم ا�نيا

 :ترجمه

 چشانیم مى رسیده آنها به که زیانى از پس رحمتى مردم به که هنگامى - 21
 و نعمـت  آن بـراى  نـاروا  توجیهـات  بـه  دست و( کنند مى مکر ما آیات در آنها

 ما رسولان و کند، مى جوئى چاره سریعتر شما از خداوند بگو) زنند مى رحمت
 .نویسند مى) کشید مى نقشه و( کنید مى مکر آنچه

 در اینکـه  تـا  دهد مى سیر دریا و خشکى در را شما که است کسى او - 22
 دهنـد  مى حرکت) مقصد سوى به( را آنها موافق بادهاى و گیرید مى قرار کشتى

 سراغ به سو هر از امواج و وزد مى شدیدى طوفان ناگهان شوند مى خوشحال و
 روى از را خـدا  موقـع  ایـن  در شد خواهند هلاك برند مى گمان و آید مى آنها

 خواهیم سپاسگزاران از حتما دهى نجات را ما اگر که خوانند مى عقیده اخلاص
 .بود

 ،حـق  بـدون  ،زمین در)  دوباره( بخشید، رهائى را آنها که هنگامى اما - 23
 زنـدگى  از اى بهـره  ،شماسـت  خود زیان به شما ستمهاى مردم اى کنند مى ستم
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 عمـل  آنچه به را شما) خدا( و ماست بسوى شما بازگشت سپس) برید مى( دنیا
 .دهد مى خبر کردید مى

 :تفسیر
 بـه  آنهـا  دعـوت  سپس و مشرکان کارهاى و عقائد از سخن باز آیات این در
 .است شرك گونه هر نفى و توحید

: گویـد  مى ،کرده مشرکان جاهلانه هاى نقشه از یکى به اشاره نخست آیه در
 مـى  زیانهـائى  و مشـکلات  گرفتـار  ،آگاهى و بیدارى براى را مردم که هنگامى
 مـى  آنهـا  به را خود رحمت و آرامش طعم ،ساخته طرف بر را آن سپس سازیم

 و مسـخره  بـاد  به را ها نشانه و آیات این شوند ما متوجه اینکه جاى به چشانیم
 مـثلا  و آینـد  مى بر آنها انکار مقام در نادرست توجیهات با یا و ،گرفته استهزاء
 و شـفقت  بر دلیل را آرامش و نعمت و بتها غضب عنوان به را مشکلات و بلاها،
 مـى  تصـادف  مشـت  یک معلول را همه کلى طور به یا و گیرند، مى آنان محبت
 .)آياتنا � �كر �م اذا �ستهم �اء بعد من ر�ة ا�اس اذقنا اذا و( شمرند

 بـه  اشـاره  اسـت  اندیشـى  چاره گونه هر معنى به که فوق آیه در) مکر( کلمه
 و پروردگـار  آیـات  برابـر  در مشرکان که است فرارى راههاى و ناروا توجیهات

 .اندیشیدند مى نعمتها و بلاها ظهور

 از خـدا  بگو آنها به( که دهد مى هشدار آنها به پیامبرش وسیله به خداوند اما
)  اسـت  سـریعتر  و قـادرتر  کوبنـده  هاى نقشه طرح و اندیشى چاره در کس هر
 .)�كرا ا�ع االله قل(

 چـاره  گونـه  هـر  معنـى  به اصل در) مکر( ایم کرده اشاره مکرر که همانگونه
 مـى  آن از امروز فارسى در که معنى آن به نه ،است کارى پنهان با تواءم اندیشى



275 

 مـى  صـدق  خداوند مورد در هم بنابراین ،است شیطنت یکنوع با تواءم که فهمیم
 .بندگان مورد در هم و کند

 بـه  اشـاره  ظـاهرا  ؟چیست الهى مکر این مصداق بحث مورد آیه در اینکه اما
 و مقدمـه  هیچ بدون و اختفا نهایت در بعضا که است پروردگار مجازاتهاى همان

 دسـت  بـا  را مجرمـان  خود گاهى حتى گیرد، مى انجام تمامتر چه هر سرعت با
 دفـع  بـر  و قادرتر، همه از که کس آن که است بدیهى کند، مى مجازات خودشان

 .بود خواهد سریعتر نیز او هاى نقشه ،است تواناتر اسباب تهیه و موانع

 تحقـق  بلافاصـله  کند کسى تنبیه و مجازات اراده زمان هر او دیگر تعبیر به و
 .نیستند چنین دگران که حالى در یابد، مى

 فرامـوش  ها نقشه و ها توطئه این نبرید گمان که کند مى تهدید را آنها سپس
 کـه  را هـائى  نقشـه  تمـام  ،اعمال ثبت فرشتگان یعنى ما، فرستادگان( گردد، مى

 مـا ي�تبـون رسـلنا ان() نویسـند  مـى  کشید مى حق نور کردن خاموش براى
 .) تمكرون

 .کنید آماده دیگر سراى در مجازات و پاسخگوئى براى را خود باید و

 خـواهیم  بحـث  مناسـب  آیات ذیل آن مامور فرشتگان و ،اعمال ثبت درباره
 .کرد

 آنهـا  بـراى  را فطرى توحید و انداخته بشر فطرت اعماق به دست بعد آیه در
 چیـز  همه خطر، هنگام به و بزرگ مشکلات در انسان چگونه که کند مى تشریح

 آتـش  شـد،  طـرف  بـر  بـلا  اینکـه  محـض  به اما نماید، مى فراموش خدا جز را
 از و کنـد  مـى  پیشـه  را ستمگرى دیگر بار گردید حل مشکل و گشت خاموش

 .شود مى بیگانه خدا
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) دهـد  مى سیر دریا و صحرا در را شما که است خدائى او: (گوید مى نخست
 .)ا�حر و ال� � �س��م ا�ى هو(

 را کشـتى  سرنشینان موافق بادهاى و گیرید مى قرار کشتى در که هنگامى تا(
 حـ�() خوشـحالند  و شادمان همه و دهند مى حرکت مقصد سوى به آرام آرام
 .)بها فرحوا و طيبة بر�ح بهم جر�ن و الفلك � كنتم اذا

 طـرف  بـه  سـو  هر از امواج و وزد، مى اى کوبنده و شدید طوفان ناگهان اما(
 از دسـت  و بیننـد  مـى  خـود  چشـم  با را مرگ که آنچنان آورد، مى هجوم آنها

 انهم ظنوا و ��ن � من ا�وج جائهم و �صف ر�ح جائتها() شویند مى زندگانى
 .) بهم احيط

 مـى  اخـلاص  روى از را او و( افتنـد  مى خدا یاد به موقعى چنین در درست
)! کنند مى خالص پرستى بت و شرك گونه هر از او براى را خود آئین و خوانند

 .) ا�ين � �لص� االله دعوا(

 از را مـا  اگر! خداوندا: (گویند مى و دارند مى بر دعا به دست هنگام این در
 غیـر  به نه و کنیم مى ستم نه بود خواهیم تو سپاسگزار بخشى رهائى مهلکه این
 .) ا�شاكر�ن من �كونن هذه من ا�ي�نا ل�()  آوریم مى روى تو

 رسـند  مـى  نجـات  ساحل به و بخشد مى رهائى را آنها خدا که هنگامى اما(
 الارض � يبغـون هـم اذا ا�ـاهم فلما() کنند مى زمین در ستم و ظلم به شروع

 .) ا�ق بغ�

 از انحرافـى  هـر  و شوید مرتکب ستمى و ظلم گونه هر بدانید مردم اى( ولى
 � بغـي�م انمـا ا�ـاس ايها يا()  است شما خود متوجه زیانش کنید پیدا حق

 .) انفس�م
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 متـاع  از روزى چنـد ( کـه  اسـت  این دهید انجام توانید مى که کارى آخرین
 .)ا�نيا ا�يوة متاع() شوید مند بهره دنیا زندگى

 .) �رجع�م ا�نا ثم()  است ما سوى به شما بازگشت سپس(

 فن�بـئ�م()  سـاخت  خواهیم آگاه دادید مى انجام آنچه از را شما ما آنگاه(
 .) تعملون كنتم بما

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 یـک  بلکه ،نیست پرستان بت به مخصوص خواندیم فوق آیات در آنچه - 1
 ،اسـت  فراموشکار و ظرفیت کم و دنیاپرست و آلوده افراد همه درباره کلى اصل

 و ،کوتـاه  جا همه از دستشان و کند مى احاطه را آنها بلاها امواج که هنگامى به
 بـه  دسـت  بیننـد،  نمـى  خود براى یاورى و یار و رسد، مى استخوانشان به کارد
 مى نیاز و نذر و بندند مى او با پیمان و عهد گونه هزار و دارند مى بر خدا درگاه
 .کنیم مى چنان و چنین یابیم رهائى بلاها این از اگر که کند

 اینگونه براى فطرى توحید روح از است انعکاسى که آگاهى و بیدارى این اما
 مشـکل  و نشسـت  فـرو  بلا طوفان همینکه انجامد، نمى طول به چندان اشخاص

 جـز  کـه  سـنگینى  هـاى  پرده افتد مى فرو آنها قلب بر غفلت هاى پرده شد حل
 تربیتى اثر ،موقتى بیدارى این اینکه با .کند جابجا را آن توانست نمى بلا طوفان

 خواهـد  دلیلـى  و کند، مى تمام آنها بر را حجت ندارد آلوده العاده فوق افراد در
 گونـه  ایـن  در دارنـد  مختصـرى  آلـودگى  کـه  افرادى ولى .محکومیتشان بر بود

 خـدا  بندگان اما کنند، مى اصلاح را خود مسیر و شوند مى بیدار معمولا حوادث
 هنگـام  بـه  کـه  دارند توجه خدا به قدر همان آرامش در ،است روشن حسابشان

 رسد مى آنها به طبیعى عوامل از ظاهرا که برکتى و خیر هر دانند مى زیرا سختى
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 آیـات  در تـذکر  و یـادآورى  این حال هر به و .است خدا ناحیه از واقع در آنهم
 .است آمده مجید قرآن از فراوانى

 شده ذکر ) رحمت) ( زیان و ناراحتى) (ضراء( مقابل نقطه فوق آیات در - 2
 برسد انسان به خوبى گونه هر اینکه به اشاره)  مسرت و خوشى) (سراء( نه است

 درس عنـوان  بـه  اگر بدیها که حالى در است او پایان بى رحمت و خدا ناحیه از
 .باشد مى انسان خود اعمال اثرات از نباشد عبرت

 اما ،شده ذکر مخاطب صورت به ضمیرها بحث مورد آیه دومین آغاز در - 3
 از بعضـى  دارد، اى نکتـه  این مسلما و آید، مى در غائب صورت به آیه اثناء در

 مشـرکان  حال وضع که است آن خاطر به آیه لحن تغییر این که اند گفته مفسران
 بـراى  عبرتـى  درس عنـوان  بـه  شـوند  مى بلا و طوفان گرفتار که هنگامى به را

 .حضور در را بقیه و کرده فرض غائب را آنها دلیل همین به کنند بیان دیگران

 نخسـت  گـوئى  اسـت  آنها تحقیر و اعتنائى بى اش نکته اند گفته دیگر بعضى
 خـود  از را آنهـا  سپس سازد، مى مخاطب و پذیرد مى حضور به خداوند را آنها
 یـک  صـورت  بـه  آیـه  که دارد وجود نیز احتمال این .نماید مى رها و کرده دور

 انـد  نشسته کشتى در که زمان آن تا باشد، مردم وضع چگونگى از طبیعى ترسیم
 باشـند،  مخاطـب  توانند مى بنابراین و جمعند، میان در اند نشده دور ساحل از و
 پنهـان  تـدریجا  چشـمها  از و کند مى دور ساحل از را آنها کشتى که هنگامى اما
 دو از زنـده  ترسیم یک این و آیند مى شمار در غائبى گروه صورت به شوند مى

  .است آنها مختلف حالت
 امـواج  احاطه در سو هر از آنها که است این معنى به)  بهم احیط( جمله - 4
 مى آن لازمه که ،است نابودى و هلاکت از کنایه اینجا در ولى اند گرفته قرار بلا

  .باشد
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 ترجمه و) 25(و ) 24( آیه
 �ـا رض الا نبـات بـه فـاختلط ا�سماء من نز�هأ كماء ا�نيا ا�يوة مثل انما(

 نهـمأ هلهـاأ ظـن و از�نت و زخرفها رض الا خذتأ اذا ح� نعم الا و ا�اس �لأي
 �ـس بـالا تغـن �ـم نأكـ حصـيدا فجعلنها نهارا وأ �لا �رناأ تئهاأ عليها قدرون
 يهـدى و ا�سلم دار ا� يدعوا االله و( )24( )يتفكرون لقوم الايت نفصل كذ�ك

 )25( )�ستقيم �اط ا� �شاء من

 :ترجمه

 آن اثـر  بر که ایم کرده نازل آسمان از که است آبى همانند دنیا زندگى - 24
 که زمانى تا روید، مى خورند، مى آن از پایان چهار و مردم که گوناگون گیاهان
 مطمـئن  آن اهـل  و گـردد  مى تزیین و گرفته)  آن از( را خود زیبائى زمین روى
 یـا  هنگـام  شب ما فرمان)  ناگهان( گردند مند بهره آن از توانند مى که شوند مى
 مـى  مسلط آن بر را اى صاعقه یا سرما( رسد مى فرا)  آن نابودى براى روز در

 آیـات  اینچنین است نبوده هرگز)  گوئى( که کنیم مى درو آنرا آنچنان و)  سازیم
 .دهیم مى شرح کنند مى تفکر که گروهى براى را خود

 را کـس  هـر  و کنـد  مـى  سـلامت  و صـلح  سراى به دعوت خداوند و - 25
 .نماید مى هدایت راست راه به بخواهد

 :تفسیر
 دنیا زندگى دورنماى

 آیـه  نخستین در بود، شده دنیا زندگى ناپایدارى به اى اشاره گذشته آیات در
 و غـرور  هـاى  پـرده  تـا  شـده  تشریح جالبى مثال ضمن واقعیت این بحث مورد
 .زند کنار طغیانگران و غافلان هاى دیده مقابل از غفلت
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 ا�يـوة مثل انما()  ایم کرده نازل آسمان از که است آبى همانند دنیا زندگى(
 .)ا�سماء من انز�اه كماء ا�نيا

 آن وسیله به و( ریزند، مى آماده سرزمینهاى بر باران حیاتبخش هاى دانه این
 حیوانـات  بـراى  بعضـى  و انسانها، براى استفاده قابل بعضى که گوناگون گیاهان
 .) الانعام و ا�اس يا� �ا الارض نبات به فاختلط() رویند مى ،است

 سـطح  دارند زنده موجودات براى که غذائى خاصیتهاى بر علاوه گیاهان این
 زیبـائى  بهترین زمین( که آنجا تا بخشند، مى زینت را آن و پوشانند مى را زمین
 زخرفها الارض اخذت اذا ح�() شود مى تزیین و کرده پیدا آن پرتو در را خود

 .) از�نت و

 و خندنـد،  مـى  گلهـا  و داده زینـت  را شاخسـاران  ها، شکوفه هنگام این در
 بـاد  وزش همراه ها شاخه و ها ساقه و درخشند، مى آفتاب نور پرتو در گیاهان

 پـر  صحنه و دهند، مى نشان را خود کم کم ها میوه و غذائى هاى دانه طربند در
 از پر را دلها که کنند، مى مجسم کلمه معنى تمام به زندگى و حیات از را جوشى

 مطمـئن  زمین اهل( که آنچنان سازند، مى سرور و شادى از پر را چشمها و امید
 از هم و ها میوه از هم) گیرند بهره گیاهان این مواهب از توانند مى که شوند، مى
 .)عليها قادرون انهم اهلها ظن و( حیاتبخششان هاى دانه

 یـا  و شـدید  تگـرگ  یـا  و سخت سرماى( رسد مى فرا ما فرمان ناگهان اما(
 که کنیم مى درو چنان را آنها و) گردد مى مسلط آنها بر اى کوبنده درهم طوفان
 تغـن �ـم �ن حصـيدا فجعلناهـا نهارا او �لا ا�رنا اتاها()! اند نبوده هرگز گویا

 .) بالا�س
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 جملـه  بنـابراین  ،است مکانى در کردن اقامت معنى به) غنا( ماده از)  تغن لم(
 ایـن  از کنایـه  ایـن  و)  اسـت  نبوده مکان این در دیروز( یعنى)  بالامس تغن لم(

 !نداشته وجود هرگز گوئى که آنچنان برود میان از کلى به چیزى که است

 بـراى  را خـود  آیـات  چنـین  این: (فرماید مى بیشتر تاکید براى آیه پایان در
 يتفكـرون لقوم الايات نفصل كذ�ك()  کنیم مى تشریح کند مى تفکر که افرادى

(. 

 زرق پر و فریبنده و زودگذر زندگى از گویائى و روشن ترسیم شد گفته آنچه
 و امنیت جاى نه و است دوام قابل ثروتش و مقام نه که است مادى دنیاى برق و

 .باشد مى سلامت

 و کـرده  زندگى اینگونه مقابل نقطه به اشاره کوتاه جمله یک با بعد آیه در لذا
) کنـد  مى دعوت امنیت و سلامت و صلح خانه ،دارالسلام به خداوند( فرماید مى
 .) ا�سلام دار ا� يدعوا االله و(

 از نه و ،است خبرى مادى دنیاى غارتگران کشمکشهاى این از نه که آنجا در
 و خـونریزى  و جنـگ  نـه  و بیخبـر،  خـدا  از اندوزان ثروت احمقانه مزاحمتهاى

)  سلامت و صلح خانه( دارالسلام کلمه در مفاهیم این تمام و استثمار، و استعمار
 .است جمع

 گیـرد  خـود  به رستاخیزى و توحیدى شکل نیز دنیا این در زندگى گاه هر و
 زده طوفـان  دیده بلا مزرعه آن صورت از و شود، مى دارالسلام به تبدیل هم آن
 .آید مى در

 بـه ) ببینـد  لایـق  و شایسته و( بخواهد را کس هر خدا( کند مى اضافه سپس
 مـى  منتهـى  امـان  و امـن  مرکز و دارالسلام به که راهى همان ،مستقیم راه سوى
 .) �ستقيم �اط ا� �شاء من يهدى و() کند مى دعوت شود،
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 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 از بسـیارى  در اسـت  تربیـت  و انسانسـازى  کتاب یک قرآن که آنجا از - 1
 گـاهى  و شـود  مـى  مثال ذکر به متوسل عقلى حقایق ساختن روشن براى موارد

 و زودگذر صحنه یک در کشد مى طول سالها ،انجامش و آغاز که را موضوعاتى
 .سازد مى مجسم مردم چشمان برابر در مطالعه قابل

 سـال  یکصـد  گاهى که نسل یک یا انسان یک عمر ماجراى پر تاریخ بررسى
 اى صـحنه  کـه  هنگـامى  امـا  ،نیست آسانى کار عادى افراد براى کشد مى طول

 و تولـد  از( شـود  مـى  خلاصـه  ماه چند در که گیاهان از بسیارى زندگى همانند
 مـى  راحت بسیار دهند قرار او مقابل در)  نابودى سپس و زیبائى و نمو و رشد
 ببیند شفاف آئینه این در را خود زندگى چگونگى تواند

 از پـر  اسـت  بـاغى  کنیـد،  مجسـم  خود چشم مقابل در را صحنه این درست
 آن سرتاسـر  در حیات غوغاى و نشسته ثمر به همگى که گیاه و سبزه و درخت
 سـیاه  ابرهـاى  ناگهـان  روشـن  روز یک یا تاریک شب یک در اما ،است نمایان
 تگرگهـاى  و شدید رگبارهاى و طوفان سپس و برق و رعد میپوشاند، را آسمان

 .کوبد مى درهم سو هر از آنرا درشت دانه

 هـم  از گیاهـان  ،شکسـته  هـم  در درختـان  آئـیم  مى باغ آن دیدن به که فردا
 خودمـان  مقابـل  در ریخته خاك روى به هم در را چیز همه و ،پژمرده و پاشیده
 کـه  است خرمى سرسبز باغ همان این کنیم نمى باور که آنچنان کنیم مى مشاهده
 .خندید مى ما بروى دیروز

 گاه که ما زمان و عصر در مخصوصا انسانها زندگى ماجراى است چنین آرى
 مـى  هـم  در را خـرم  و آباد شهر یک چنان ساعته چند جنگ یک یا زلزله یک
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 نمـى  بـاقى  شـده  قطعه قطعه اجساد مشت یک با ویرانه یک جز چیزى که کوبد
 .گذارد

 !اند؟ کرده خوش دل ناپایدار زندگى چنین به که مردمى غافلند چه وه

 اصـل  در) اخـتلاط ( که داشت توجه باید)  الارض نبات به اختلط( جمله در
 بیشـتر  یـا  چیـز  دو میـان  جمع معنى به :گفته)  مفردات( در)  راغب( که آنچنان
 زیرا( است)  امتزاج( از اعم) اختلاط( و جامد، یا باشند مایع خواه ،است

 شـود  مى چنین جمله معنى بنابراین) شود مى گفته مایعات در معمولا امتزاج
 بـدرد  کـه  گیاهـانى  آمیزنـد،  مى هم به قسم هر از گیاهان ،باران آب بوسیله که

 .است حیوانات استفاده مورد یا خورد مى انسان

 که باران آب از خداوند که کند مى نیز حقیقت این به ضمنى اشاره فوق جمله
 کـه  رویانـد  مـى  را گیاهـانى  اقسـام  و انـواع  ندارد بیشتر حقیقت یک و یکنوع

 مـى  تامین گوناگونشان غذائى مواد با را حیوانات و انسانها مختلف نیازمندیهاى
  .کنند
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 ترجمه و) 27(و ) 26( آیه
 صـحبأ و�كأ ذلة لا و ق� وجوههم يرهق لا و ز�ادة و ا�س� حسنواأ ��ين(
 و بمثلهـا سـ�ئة جـزاء ا�سـيات كسـبوا ا�يـن و( )26( )خا�ون فيها هم ا�نة

 ا�ـل مـن قطعـا وجـوههم اءغشـيت �ءنمـا �صم من االله من �م ما ذلة ترهقهم
 )27( )خا�ون فيها هم ا�ار صحبأ و�كأ مظلما

 :ترجمه

 و تـاریکى  و دارنـد  آن بر زیاده و نیک پاداش کردند، نیکى که کسانى - 26
 خواهنـد  آن در جاودانـه  و بهشتند یاران آنها پوشاند نمى را هایشان چهره ذلت
 .ماند

 ذلت و دارند آن بمقدار بدى جزاى شدند گناهان مرتکب که کسانى اما - 27
)  مجـازات ( از را آنهـا  تواند نمى چیز هیچ و پوشاند مى را آنها چهره خوارى و

 شـب  از هـائى  پاره گوئى)  که است تاریک آنچنان هاشان چهره( نگهدارد، خدا
 .ماند خواهند آن در جاودانه و آتشند یاران آنها ،پوشانده را آنها صورت تاریک

 :تفسیر
 روسیاهان و روسفیدان

 همـین  بـه  بـود،  شده رستاخیز روز و آخرت سراى به اشاره گذشته آیات در
 آنجـا  در را گنـاه  بـه  آلودگان و نیکوکاران سرنوشت بحث مورد آیات ،مناسبت
 .کند مى تشریح

 آن بـر  زیاده و نیک پاداش دهند انجام نیک کار که کسانى: (گوید مى نخست
 .) ز�ادة و ا�س� احسنوا ��ين() دارند
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 اسـت  گفتگـو  مفسران میان چیست جمله این در)  زیادة( از منظور اینکه در
 پاداشـهاى  به اشاره کنند، مى تفسیر را یکدیگر قرآن آیات اینکه به توجه با ولى

 نسـبت  بـه ( برابـر  هـزاران  گـاهى  و برابـر  ده گاهى که است فراوانى و مضاعف
 160 آیـه  در شـود،  مـى  افـزوده  آن بر)  عمل   ارزش و تقوا و پاکى و اخلاص
 نیکـى  کار که کسى: ()امثا�ا ع� فله با�سنة جاء من( خوانیم مى انعام سوره
 .شد خواهد داده پاداش او به برابر ده دهد انجام

 فيـوفيهم ا�صـا�ات عملـوا و آمنـوا ا�ين فاما( :خوانیم مى دیگر جاى در و
 انجـام  صالح عمل و آوردند ایمان که کسانى اما( :)فضله من يز�دهم و اجورهم

 آن بر نیز خود کرم و فضل از و دهد مى کامل بطور را آنها پاداش خداوند دادند
 ).127 آیه نساء سوره( افزاید مى

 پـاداش  از سـخن  نیـز ) 261 آیـه ( بقـره  سـوره  در انفاق به مربوط آیات در
 .است آمده میان به آن مقابل چند یا و برابر هفتصد تا نیکوکاران

 دارد، امکان کاملا که است این داشت توجه آن به باید اینجا در که دیگر نکته
 لطـف  و موهبـت  روز هـر  یعنى یابد، افزایش مرتبا دیگر جهان در اضافه این که

 دهد مى نشان واقع در این و شود داشته ارزانى آنها به خداوند ناحیه از اى تازه
 نامحدود شکل یک در تکامل سوى به و نیست یکنواخت دیگر جهان زندگى که

 .رود مى پیش

 از منظـور  کـه  انـد  کـرده  نقل آیه این تفسیر در) ﷑( پیامبر از که روایاتى
 بـزرگ  موهبـت  ایـن  از اسـتفاده  و پروردگـار  پاك ذات جلوه به توجه)  زیادة(

 .باشد نکته همین به اشاره است ممکن است معنوى
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 دنیـا  نعمتهـاى  بـه )  زیاده( شده نقل اهلبیت ائمه از که روایات از اى پاره در
 بهره آن از را نیکوکاران دیگر جهان پاداش بر علاوه خداوند که است شده تفسیر
 .سازد مى مند

 مواهـب  این همه به اشاره فوق آیه در)  زیاده( کلمه که ندارد مانعى هیچ ولى
 .باشد بوده

 و دارنـد  درخشـانى  هـاى  چهره روز آن در نیکوکاران( کند مى اضافه سپس
 .) لاذلة و ق� وجوههم يرهق لا و() پوشاند نمى را آنها صورت ،ذلت و تاریکى

 بـه ) قتـر ( و است اجبارى و قهرى پوشاندن معنى به)  رهق( ماده از)  یرهق(
 .است دود یا و غبار معنى

 خواهنـد  آن در جاودانه و بهشتند یاران گروه این: (فرماید مى آیه پایان در و
 .) خ�ون فيها هم ا�نة اصحاب او�ك() ماند

 محـیط  و گـروه  ایـن  روحیه میان که است تناسبى به اشاره اصحاب به تعبیر
 .دارد وجود بهشت

 اولنـد  گـروه  مقابل نقطه در که آید مى میان به دوزخیان از سخن بعد آیه در
 عملشـان  مقـدار  بـه  بـدى  جـزاى  شوند مى گناهان مرتکب که کسانى گوید مى

 .)بمثلها س�ئة جزاء ا�س�ئات كسبوا ا�ين و() دارند

 و فضـل  ،زیـاده  پاداش در که چرا ،نیست کار در)  زیاده( از سخنى اینجا در
. نباشـد  گناه از بیش اى ذره که کند مى ایجاب عدالت کیفر، در اما است رحمت

 را آنهـا  صـورت  ،ذلت و( دارند تاریک هائى چهره اول گروه عکس به آنها ولى
 ). ذلۀ ترهقهم و) (پوشاند مى
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 کیفـر  گناهشـان  از بـیش  کنـد  مى ایجاب عدالت که شود ال سؤ است ممکن
 اى اضـافه  چیـز  نشسـتن  آن بـر  مذلت غبار و گرد و چهره تاریکى این و نبینند
 .است

 انسان جان درون از که است عمل اثر و خاصیت این که داشت توجه باید اما
 باید شرابخوار افراد بگوئیم که است این مثل درست گردد، مى منعکس بیرون به

 و کبـد  و قلـب  و معـده  بیماریهـاى  انـواع  شراب حال عین در و بخورند تازیانه
 .کند مى ایجاد را اعصاب

 و داشت خواهند نجاتى و فرار راه کنند گمان بدکاران است ممکن حال هر به
 مـى  صـریحا  بعـد  جملـه  اما کنند شفاعت برایشان توانند مى آنها مانند و بتها یا

) دارد نگه دور الهى مجازات از را آنها تواند نمى چیز هیچ و کس هیچ( که گوید
 .) �صم من االله من �م ما(

 شـب  از هـائى  پاره گوئى( که است زیاد اى اندازه به آنها هاى چهره تاریکى
 ) اسـت  شـده  افکنـده  آنهـا  صـورت  بر دیگرى از پس یکى ،ظلمانى و تاریک

 .)مظلما ا�ليل من قطعا وجوههم اغشيت �نما(

 هـم ا�ـار اصـحاب او�ك() مانند مى آن در جاودانه و آتشند اصحاب آنها(
  .) خا�ون فيها
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 ترجمه و) 30(تا ) 27( آیه
 فز�لنا �م ��ؤ و نتمأ ��ن�م ��واأ ��ين نقول ثم �يعا ��هم يوم و(
 و ب�ننـا شـهيدا بـاالله فكـ�( )28( )تعبدون ايانا كنتم ما هم ��ؤ قال و ب�نهم

 اءسـلفت ما نفس � تبلوا هنا�ك( )29( )لغفل� عبادت�م عن كنا ان ب�ن�م
 )30( )يف�ون �نوا ما عنهم ضل و ا�ق �ولاهم االله ا� ردوا و

 :ترجمه

 بـه  سـپس  کنـیم  مـى  جمـع  را آنهـا  همه که را روز آن بیاورید بخاطر - 28
 حسـابتان  بـه  تا( باشید خودتان جاى در معبودهایتان و شما گوئیم مى مشرکان
 ال سـؤ  جداگانـه  یک هر از و( کنیم مى جدا هم از را آنها سپس) شود رسیدگى

 نمـى  عبـادت  را ما) هرگز( شما گویند مى) آنها به( معبودهایشان و)  نمائیم مى
 !.کردید

 شما کردن عبادت از ما که است گواه شما و ما میان خدا که بس همین - 29
 .بودیم) بیخبر و( غافل

 مى است داده انجام قبلا که را عملى کس هر) آنجا در و( هنگام آن در - 30
 و گردنـد،  مـى  بـاز  خود حقیقتى سرپرست و مولا ،االله سوى به همگى و آزماید

 .شوند مى نابود و گم بودند داده قرار خدا شریک دروغ به که را آنها

 :تفسیر
 پرستان بت رستاخیز از صحنه یک

 مشـرکان  وضـع  و) معـاد ( و) مبدء( زمینه در را گذشته بحثهاى نیز آیات این
 در و الهـى  عـدل  محضـر  در کـه  هنگـامى  بـه  را آنها بیچارگى و کند، مى دنبال

 .سازد مى مجسم شوند مى حاضر او حسابرسى پیشگاه
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 مـى  محشـور  و بندگان همه که را روزى بیاورید خاطر به: (گوید مى نخست
 .)�يعا ��هم يوم و()  کنیم

 بـه  تـا  باشـید  خـود  جاى در معبودهایتان و شما میگوئیم مشرکان به سپس(
 .) ��ئ�م و انتم ��ن�م ا��وا ��ين نقول ثم() شود رسیدگى حسابتان

 یعنـى  ،شـده )  شـرکائکم ( بـه  تعبیـر ) بتها( از فوق آیه در که است این جالب
 نـه  بودنـد،  داده قـرار  خـدا  شریک را بتها مشرکان که حالى در) شما شریکهاى(

 .خودشان شریک

 شـریک  واقـع  در بتهـا  که است نکته این به لطیفى اشاره حقیقت در تعبیر این
 آنـان  بـه  را موقعیـت  این که بود پرستان بت خیالات و اوهام این و نبودند خدا

 کـه  ماند مى آن به درست این و هستند، شما انتخابى شریکان آنها یعنى بخشید،
 کارهـاى  و بکنـد،  انتخـاب  اى مدرسـه  بـراى  صـالحى  نـا  رئیس یا معلم ،کسى

 تـو  رئـیس  ایـن  و تو معلم این ببین بیا گوئیم مى او به ما سرزند، او از نادرستى
 و معلم بلکه ،است او رئیس نه و معلم نه که حالى در( است نکرده که کارى چه

 ). کرده انتخابشان او ولى است مدرسه رئیس

 یکـدیگر  از را)  عابـدان  و معبودان( گروه دو این ما( که کند مى اضافه سپس
 تمـام  در کـه  همانگونـه ( نمائیم مى ال سؤ جداگانه کدام هر از و)  کنیم مى جدا

 مـى  عمـل  بـه  بازپرسى جداگانه کس هر از که است معمول مساله این دادگاهها
 ).آید

 دادیـد  قرار خدا شریک را بتها این دلیل چه به کنیم مى ال سؤ پرستان بت از
 شـدید  واقع معبود شما سبب چه به پرسیم مى نیز معبودان از و کردید؟ عبادت و
 .) ب�نهم فز�لنا( دادید؟ کار این به تن یا و
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 مـى  و( آینـد  مـى  سـخن  به بودند، ساخته آنها که را شریکانى هنگام این در
 تعبدون ايانا كنتم ما ��ئهم قال و() کردید نمى پرستش را ما هرگز شما گویند

(. 

 پرسـتیدید،  مـى  را خویش خیالات و اوهام و هوسها و هوى حقیقت در شما
 و بوده ما فرمان و امر به نه ما به نسبت شما عبادت این گذشته این از و را ما نه
 .نیست عبادت حقیقت در باشد چنین که عبادتى و ما، رضایت به نه

 شـما  و مـا  میان گواه خدا که بس همین( گویند مى بیشتر تاءکید براى سپس
 و ب�ننـا شـهيدا باالله فك�()  نبودیم آگاه شما عبادت از هیچوجه به ما که است

 .) لغافل� عبادت�م عن كنا ان ب�ن�م

 اینکـه  و ،اسـت  معبودهـائى  چه فوق آیه در شرکاء و بتها از منظور اینکه در
 .است گفتگو مفسران میان در گویند مى سخن چنین آنها چگونه

 از یـا  و شـیطانى  و انسـانى  معبودهـاى  منظـور  کـه  انـد  داده احتمـال  بعضى
 که ندارند خبر حال این با ولى ادراکند، و شعور و عقل داراى که است فرشتگان
 عبـادتى  چنین آنها غیاب در یا اینکه خاطر به کنند، مى پرستش را آنها گروهى
 مـورد  مرگشان از پس که انسانهائى مانند( آنها مرگ از پس یا و گرفته صورت
 ).اند گرفته قرار پرستش

 41 آیـه  نظیـر  آیـه  ایـن  و بود، خواهد طبیعى کاملا آنها گفتن سخن بنابراین
 هـؤأ �لملائ�ـة يقول ثم �يعا ��هم يوم و(: گوید مى که باشد مى سبا سوره

 کنـد  مـى  محشور و جمع را همه خداوند که روز آن( :)يعبدون �نوا ايا�م لاء
 !کردند؟ مى عبادت را شما گروه این آیا: گوید مى فرشتگان به سپس

 روز آن در کـه  اسـت  این اند کرده ذکر مفسران از بسیارى که دیگرى احتمال
 بـازگو  را حقـایق  بتواننـد  کـه  آنچنان آفریند مى بتها در شعور و حیات خداوند
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 طلبنـد  مـى  شهادت به را خدا آنها که شده نقل بتها زبان از که بالا جمله و کنند،
 کـه  چرا دارد معنى همین با تناسب بیشتر بودند، غافل خود عابدان عبادت از که

 .فهمند نمى چیزى اصلا چوبى و سنگى بتهاى

 شـامل  را معبودهـا  تمام که بگوئیم آیه تفسیر در توانیم مى نیز را احتمال این
 بـازگو  را حقیقت خود زبان به دارند، شعور و عقل که معبودهائى منتها شود مى
 طریق از و حال زبان به نیستند شعور و عقل داراى که معبودهائى ولى کنند، مى

 رنـگ  گـوئیم  مى اینکه مثل درست گویند، مى سخن عمل آثار ساختن منعکس
 مـى  فصـلت  سـوره  21 آیه در نیز قرآن دهد، مى خبر درونت سر از تو رخسار
 در همچنـین  و آینـد  مى در سخن به رستاخیز عالم در انسان اى پوسته که گوید
 را حقـایق  ،داشـته  زنـدگى  آنهـا  روى انسـان  که زمینهائى گوید مى زلزال سوره
 .کنند مى بازگو

 بـى  نوار یک که جائى نیست اى پیچیده مساله ما زمان و عصر در مساله این
 کنـد،  مـى  بـازگو  لـزوم  هنگـام  به و ضبط خود روى را ما هاى گفته تمام زبان

 !.نمایند منعکس را خود کنندگان عبادت اعمال واقعیات نیز بتها که ندارد تعجبى

 در قرآن که همانگونه - حال آن در و مکان آن در و روز آن در( حال هر به
 داده انجام قبلا که را خویش اعمال کس هر( - گوید مى بحث مورد آیه آخرین
 چـه  و کننـدگان  عبـادت  چه) بیند مى را آن خود بلکه نتیجه و آزماید مى است

 و مشـرکان  چـه  کردند، دعوت خویش عبادت به را مردم که گمراهى معبودهاى
 .) اسلفت ما نفس � تبلوا هنا�ك( قبیل هر از و گروه هر از منان مؤ چه

 بـاز  است آنان حقیقى سرپرست و مولى که االله سوى به همگى روز آن در و(
 و( است او فرمان به حکومت تنها که دهد مى نشان محشر دادگاه و) گردند مى

 .) ا�ق �و�هم االله ا� ردوا
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 خـدا  شـریک  را آنها دروغ به که ساختگى معبودهاى و بتها تمام سرانجام و(
 .) يف�ون �نوا ما عنهم ضل و( شوند مى نابود و محو و گم بودند، داده قرار

 هـیچ  و اسـت  بنـدگان  مکتـوم  اسـرار  تمام بروز و ظهور عرصه آنجا که چرا
 و موقفهـا  آنجـا  در اصولا سازد مى آشکار را خود اینکه مگر ماند نمى حقیقتى
 حـال  وضع تنها بلکه گفتگو، و جدال نه دارد، ال سؤ به نیاز نه که است مقاماتى
  !نیست مقال به نیازى و کند مى چیز همه از حکایت
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 ترجمه و) 33(تا ) 31( آیه
 مـن و ب�ـ الا و ا�سـمع يملـك مـنأ رض الا و ا�سماء من يرزق�م من قل(
 فقـل االله فسيقو�ون �ر الا يدبر من و ال� من ا�يت �رج و ا�يت من ال� �رج

 �أفـ ا�ضـلل الا ا�ـق بعـد ذا فما ا�ق ر��م االله فذل�م( )31( )تتقون فلاأ
 )منـون يـؤ لا نهـمأ فسقوا ا�ين � ر�ك �مت حقت كذ�ك( )32( )ت�فون

)33( 

 :ترجمه

 کسـى  چه یا و دهد مى روزى زمین و آسمان از را شما کسى چه بگو - 31
 از را مـرده  و مرده از را زنده کسى چه و هاست چشم و گوش)  خالق و( مالک
 در( زودى بـه  کند؟ مى تدبیر را)  جهان( امور کسى چه و سازد مى خارج زنده
 نمـى  خـدا  از و( کنیـد  نمـى  پیشـه  تقـوا  چرا پس بگو خدا،: گویند مى)  پاسخ
 !؟)ترسید

 جـز  حـق  از بعـد  اینحال با شما، حق پروردگار خداوند است اینچنین - 32
 !گردانید؟ مى روى) او پرستش از( چرا پس دارد؟ وجود گمراهى

 از پـس ( آنهـا  کـه  شـده  مسـلم  فاسقان بر پروردگارت فرمان اینچنین - 33
 .آورد نخواهند ایمان)  گناه و طغیان اینهمه

 :تفسیر
 بـراى  او شایسـتگى  و پروردگـار  وجـود  هـاى  نشانه از سخن آیات این در

 .کند مى تعقیب زمینه این در را گذشته آیات بحثهاى و است عبودیت
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 بگـو ( سـرگردانند  بیراهه در که پرستانى بت و مشرکان به: فرماید مى نخست
 مـن يـرزق�م مـن قـل() دهـد؟  مى روزى زمین و آسمان از را شما کسى چه

 .) الارض و ا�سماء

 تمـام  بخشـنده  کـه  آنجـا  از و ،اسـت  مستمر بخشش و عطا معنى به)  رزق(
 او بـر  تنهـا  حقیقـى  معنـى  بـه )  رزاق( و)  رازق( ،است خدا حقیقت در مواهب
 جنبـه  شـک  بـدون  رود، کار به او مورد غیر در کلمه این اگر و شود، مى اطلاق
 و گویـد  مـى  شـیرده  زنان زمینه در که بقره سوره 233 آیه همانند دارد، مجازى

 کـه  را زنـانى  موظفنـد  پـدران ( بـالمعروف  کسـوتهن  و رزقهـن  لـه  المولود على
 .)بپوشانند لباس و دهند روزى شایسته بطور دهند مى شیر را فرزندانشان

 ،است آسمان از انسان روزیهاى بیشتر که است یادآورى به لازم نیز نکته این
 زنـده  موجـودات  همـه  نیـاز  مورد که هوا و بارد، مى آسمان از حیاتبخش باران
 هـیچ  آن بدون که آفتاب نور مهمتر همه از و ،گرفته قرار زمین فراز بر نیز است

 نخواهـد  وجـود  زمـین  سرتاسـر  در جنبشـى  و حرکت هیچگونه و زنده موجود
 زنـده  آفتـاب  نور پرتو از دریاها اعماق حیوانات حتى و ،است آسمان از داشت

 در کـه  اسـت  کـوچکى  بسـیار  گیاهـان  آنها از بسیارى غذاى دانیم مى زیرا اند
 و کند، مى نمو و رشد آفتاب نور تابش برابر در اقیانوس سطح در امواج لابلاى
 آن وسـیله  کـه  دریـا  حیوانـات  دیگـر  گوشت از حیوانات آن از دیگرى قسمت
 .کنند مى استفاده اند شده تغذیه گیاهان

 و کنـد  مـى  تغذیـه  را گیاهان ریشه خود غذائى مواد وسیله به تنها زمین ولى
 سـپس  و آسمان ارزاق از سخن نخست فوق آیه در که است دلیل همین به شاید
 ) اهمیت درجه تفاوت به( است آمده میان به زمین ارزاق
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 و علـم  کسـب  دو، آن بدون که انسان حواس مهمترین از قسمت دو به سپس
 که است کسى چه بگو و: (گوید مى کرده اشاره نیست امکانپذیر بشر براى دانش
 مـنأ( ؟) است آدمى حس دو این دهنده قدرت و چشم و گوش خالق و مالک
 .)الابصار و ا�سمع يملك

 روزیهـاى  و مواهـب  بـه  بعد و ،مادى نعمتهاى به نخست آیه این در واقع در
 .شده اشاره است محتوا و هدف فاقد مادى نعمتهاى آنها بدون که معنوى

 و بینـائى  معنى به) بصر( جمع ابصار و)  گوش معنى به و( مفرد)  سمع( کلمه
 در جـا  همـه  در)  سمع( چرا که آید مى پیش ال سؤ این اینجا در و ،است چشم
 مفـرد  صورت به گاهى و جمع صورت به گاهى) بصر( اما و شده ذکر مفرد قرآن
 .ایم کرده ذکر 56 صفحه اول جلد در را ال سؤ این پاسخ ،؟آمده

 آفـرینش  عـالم  هـاى  پدیـده  ترین عجیب که حیات و مرگ پدیده دو از بعد
 از را مـرده  و مـرده  از را زنده کسى چه و( گوید مى ،آورده میان به سخن است
 .) ال� من ا�يت �رج و ا�يت من ال� �رج من و( ؟)کند مى خارج زنده

 و طبیعـى  علوم علماى و دانشمندان عقل تاکنون که است موضوعى همان این
 بـى  موجـود  از زنده موجود چگونه که است مانده حیران آن در شناسان زیست
 دانشمندان مداوم کوشش و تلاش که چیزى چنین آیا ؟است آمده وجود به جان

 بـه  وابسـته  و سـاده  امـرى  یـک  توانـد  مى است نرسیده جائى به آن در تاکنون
 بـدون  باشد؟ بوده طبیعت هدف و برنامه بدون و نشده رهبرى حوادث و تصادف
 فـوق  قـدرت  و علـم  به نیازمند حیات اسرارآمیز و ظریف و پیچیده پدیده شک
 .است کلى عقل و العاده

 اسـت  آفریـده  زمین جان بى موجودات از را زنده موجود آغاز در تنها نه او
 بـه  و نباشد جاودانى نیز حیات که گرفته قرار این بر او سنت این بر علاوه بلکه
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 بـراى  را میـدان  طریـق  ایـن  از تـا  ،آفریـده  حیات دل در را مرگ جهت همین
 .گذارد باز تکامل و دگرگونیها

 مادى حیات و مرگ بر علاوه که شده داده نیز احتمال این فوق آیه تفسیر در
 و پاکدامن و هوشمند انسانهاى زیرا شود، مى شامل نیز را معنوى حیات و مرگ

 متولـد  گمـراه  و ایمان بى و آلوده مادرى و پدر از گاهى که بینیم مى را ایمان با
 انسـانهاى  وراثت قانون برخلاف که است شده مشاهده نیز آن عکس شوند، مى
 .اند آمده وجود به ارزشمندى مادر و پدر از مرده و ارزش بى

 از دو هـر  زیـرا  باشـد  قسـمت  دو هـر  به اشاره فوق آیه که ندارد مانعى البته
 حقیقتنـد  ایـن  روشنگر و جهانند انگیز اعجاب هاى پدیده از و آفرینش عجائب

 .است کار در حکیمى و عالم آفریدگار قدرت دست ،طبیعى عوامل بر علاوه که

 در نیز دیگرى توضیحات انعام سوره 95 آیه ذیل 356 صفحه پنجم جلد در(
 ). ایم داده باره این

 و( ؟)کنـد  مى تدبیر را جهان این امور که است کسى چه: (کند مى اضافه بعد
 .)الا�ر يدبر من

 نگهبـان  و حافظ از سخن سپس ،مواهب آفرینش از سخن نخست حقیقت در
 .است آنها مدبر و

: گوید مى بلافاصله کند مى مطرح را گانه سه الات سؤ این قرآن آنکه از بعد
 ).االله :گفت خواهند پاسخ در بزودى آنها(

 عصـر  پرستان بت و مشرکان حتى که شود مى استفاده خوبى به جمله این از
 مـى  خـدا  را هسـتى  جهـان  امـور  مـدبر  و حیاتبخش و رازق و خالق جاهلیت
 این که بودند دریافته فطرت راه از هم و عقل طریق از را حقیقت این و دانستند،

 .باشد بتها مخلوق یا و نظمى بى مولود تواند نمى جهان شده حساب نظام
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 حـال  این با آیا بگو آنها به: (دهد مى دستور) ﷑( پیامبر به آیه آخر در و
 ). تتقون فلا ا فقل) (کنید نمى پیشه را تقوا

 دست به جهان تدبیر و آفرینش که است پرستش و عبادت شایسته کسى تنها

 ایـن  باشـد،  معبـود  ذات عظمـت  و شایسـتگى  خاطر به عبادت اگر ،است او
 توانـد  مـى  کـه  باشـد  ایـن  بـراى  اگـر  و ،است خدا در تنها عظمت و شایستگى
 .است خدا مخصوص نیز این گردد زیان و سود سرچشمه

 زمین و آسمان در را خداوند تدبیر و عظمت آثار از هائى نمونه آنکه از پس
 معتـرف  آن بـه  آنهـا  و طلبیـد  داورى بـه  را مخالفـان  عقل و وجدان و کرد بیان

 حـق  بـر  پروردگار ،االله است این: (فرماید مى قاطع لحنى با بعد آیه در گردیدند،
 .) ا�ق ر��م االله فذل�م()! شما

 ایـد  داده قرار عبودیت در خداوند شریک که را موجوداتى سایر نه و بتها، نه
 .کنید مى تعظیم و سجده آنها برابر در و

 تواننـد  نمى فقط نه که حالى در باشند عبودیت شایسته توانند مى چگونه آنها
 .احتیاجند و نیاز پا تا سر خودشان بلکه کنند، شرکت جهان تدبیر و آفرینش در

 حق از بعد آیا شناختید، بروشنى را حق که اکنون( کند مى گیرى نتیجه سپس
 .) ا�ضلال الا ا�ق بعد ذا فما() دارد؟ وجود گمراهى و ضلال جز چیزى

 مـى  اینکـه  با گردانید، مى روى خدا پرستش و عبادت از چگونه حال این با
 .) ت�فون فا�(! ؟نیست او جز حقى معبود دانید

 آن تـرك  و باطـل  شناخت براى را روشن منطقى راه یک حقیقت در آیه این
 شـناخت  بـراى  عقل و وجدان طریق از باید نخست اینکه آن و کند، مى پیشنهاد

 آن مخـالف  و آن غیـر  چـه  هـر  شد، شناخته حق که هنگامى ،برداشت گام حق
 .شود گذاشته کنار باید و ،است گمراهى و باطل است
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 روشـنائى  و مطلب وضوح با آنها چرا که نکته این بیان براى آیه آخرین در و
 از کـه  افراد این درباره خدا فرمان اینگونه: (گوید مى روند نمى آن دنبال به حق
 شده صادر اند پیچیده اطاعت از سر وجدان و عقل خلاف بر و عمد و علم روى
 منـون يؤ لا انهم فسقوا ا�ين � ر�ك �مة حقت كذ�ك() نیاورند ایمان آنها که
(. 

 چنـان  را قلبشان که است آنها مستمر و نادرست اعمال خاصیت این واقع در
 نمـى  آنـرا  حق روشنى و وضوح با که کند مى آلوده چنان را روحشان و تاریک
 .روند مى بیراهه به و بینند

 آثـار  بـه  اشـاره  بلکه ندارد، جبر مساله بر دلالت هیچگونه فوق آیه بنابراین
 بـه  را خاصیتى چنان اعمال این که نیست شک ولى باشد مى انسان خود اعمال
 .دارد خدا فرمان

 مخـدر  مواد گرد گفتیم تو به صدبار بگوئیم کسى به که است این مثل درست
 به محکوم ،شدى معتاد شدیدا و ندادى گوش که اکنون مگرد، الکلى مشروبات و

  .بمانى بدبختى در مدتها که هستى این
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 ترجمه و) 36(تا ) 34( آیه
 يعيـده ثم ا�لق ا يبدؤ االله قل يعيده ثم اا�لق يبدؤ من ��ئ�م من هل قل(

 يهـدى االله قـل ا�ـق ا� يهدى من ��ئ�م من هل قل( )34( )فكون تؤ �أف
 ل�ـم فمـا يهـدى نأ الا يهـدى لا اءمن ي�بع نأ حقأ ا�ق ا� يهدى فمنأ �لحق
 شـيا ا�ـق من يغ� لا الظن ان ظنا الا ��همأ ي�بع ما و( )35( )�كمون كيف

 )36( )يفعلون بما عليم االله ان

 :ترجمه

 مـى  بـاز  سپس و ایجاد را آفرینش شما معبودهاى از هیچیک آیا بگو - 34
 چرا اینحال با گرداند، مى باز سپس کرده ایجاد را آفرینش خدا تنها بگو گرداند؟

 شوید؟ مى رویگردان حق از

 - کنـد؟  مـى  هـدایت  حق سوى به شما معبودهاى از هیچیک آیا بگو - 35
 بـراى  کنـد  مـى  حق به هدایت که کسى آیا کند مى هدایت حق به خدا تنها بگو

 کنند، هدایتش مگر شود نمى هدایت خود که کس آن یا است تر شایسته پیروى
 کنید؟ مى داورى چگونه شود؟ مى چه را شما

 کننـد  نمـى  پیـروى )  اساس بى پندارهاى و( گمان از جز آنها بیشتر و - 36
 نمـى  حـق  بـه  و( سازد نمى نیاز بى حق از را انسان هرگز گمان)  که حالى در(

 .است آگاه دهند مى انجام آنچه به خداوند) رساند

 :تفسیر
 بـه  مربـوط  استدلالات همچنان نیز آیات این باطل و حق هاى نشانه از یکى

 کند مى تعقیب را معاد و مبدء
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 هیچیـک  آیا بگو آنها به( دهد مى دستور) ﷑( پیامبر به آیه نخستین در و
 ایجـاد  را آفـرینش  تواند مى اید داده قرار خدا شریک شما که معبودهائى این از

 .) يعيده ثم ا�لق ا يبدؤ من ��ئ�م من هل قل() گرداند باز سپس و کند

 گردانـد  مى باز سپس و کرده آغاز را آفرینش خداوند بگو کند مى اضافه بعد
 .) يعيده ثم ا�لق ا يبدؤ االله قل(

) شـوید  مـى  سـرگردان  بیراهـه  در و گردانید مى روى حق از چرا اینحال با(
 .) فكون تؤ فا�(

 بـه  اعتقاد غالبا عرب مشرکان اینکه نخست آید مى پیش ال سؤ دو اینجا در
 از قـرآن  چگونـه  اینحـال  با نداشتند گوید مى قرآن که شکلى به مخصوصا معاد
 .خواهد مى اعتراف آنها

 پیـامبر  بـه  اینجا در ولى بود مشرکان اعتراف از سخن قبل آیه در اینکه دیگر
 براى تعبیر تفاوت این !کن واقعیت این به اعتراف تو که دهد، مى دستور) ﷑(

 ؟چیست

 گـر  :اینکه آن و شود مى روشن ال سؤ دو هر جواب نکته یک به توجه با اما
 معتقـد  کـه  اندازه همین ولى نداشتند عقیده)  جسمانى معاد( معاد به مشرکان چه

 کـس  هر که چرا است کافى معاد پذیرش براى است خدا از آفرینش آغاز بودند
 کمـى  بـا  مبـدء  بـه  اعتقاد بنابراین هست نیز آن اعاده به قادر داده انجام را آغاز
 .کند مى اثبات را معاد دقت

 اعتـراف ) ﷑( پیـامبر  ،مشرکان جاى به چرا که شود مى روشن اینجا از و
 ،اسـت  مبـدء  به ایمان لوازم از معاد به ایمان چه گر زیرا کند، مى واقعیت این به
 پیـامبر  و شـده  عـوض  تعبیـر  طـرز  نداشـتند،  ملازمه این به توجه آنها چون اما
 .کند مى اعتراف آنها جاى به) ﷑(



301 

 از هیچیـک  آیـا  بگـو  آنهـا  بـه ( دهـد  مى دستور) ﷑( پیامبر به دیگر بار
 ��ئ�م من هل قل( ؟)کنند مى حق سوى به هدایت شما ساختگى معبودهاى

 .) ا�ق ا� يهدى من

 سـوى  بـه  رهبـرى  هـم  آن باشد، خود کنندگان عبادت رهبر باید معبود زیرا
 هیچکـدام  جانـدار  و جان بى بتهاى از اعم مشرکان معبودهاى که حالى در ،حق
 چـون  گردنـد،  رهنمـون  حـق  سـوى  بـه  را کسى الهى هدایت بدون نیستند قادر

 این و دارد اشتباه و خطا از مصونیت و عصمت مقام به نیاز حق سوى به هدایت
 .نیست ممکن خداوند حمایت و رهبرى بدون

 کنـد  مـى  حـق  سوى به هدایت خداوند تنها بگو: کند مى اضافه بلافاصله لذا
 .) �لحق يهدى االله قل(

 یا است پیروى براى تر شایسته حق سوى به هدایت که کسى آیا( حال این با
 ا� يهـدى فمـنأ() کننـد    هدایتش آنکه مگر شود نمى هدایت خود که کس آن

 .) يهدى ان الا يهدى لا اءمن ي�بع ان احق ا�ق

 مـى  چـه  را شما: (گوید مى بار سرزنش و آمیز توبیخ بیانى با آیه پایان در و
 .) �كمون كيف ل�م فما( ؟)کنید مى قضاوت چگونه شود؟

 مـى  کـرده  آنهـا  انحرافات اصلى عامل و سرچشمه به اشاره آیه آخرین در و
 پندار و گمان که حالى در کنند، نمى پیروى گمان و پندار از جز آنها اکثر: (گوید
 اكـ�هم ي�بع ما و() رساند نمى حق به و کند نمى حق از نیاز بى را انسان هرگز

 .)ش�ئا ا�ق من يغ� لا الظن ان ظنا الا

 و منطـق  هیچ تابع که افرادى گونه این به نسبت آمیز تهدید لحنى با سرانجام
)  اسـت  عـالم  دهنـد  مى انجام آنها آنچه به خداوند: (فرماید مى نیستند حسابى

 .) يفعلون بما عليم االله ان(
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 :داشت توجه باید نکته چند به اینجا در

 مـى  حـق  سـوى  به هدایت که است خدا تنها که خواندیم فوق آیات در - 1
 نیسـت  طریق ارائه تنها هدایت از منظور که است آن خاطر به یا انحصار این کند
 یـا  و ،اسـت  پروردگار بدست تنها کار این و باشد مى نیز مقصد به رساندن بلکه
 خـدا  کـار  اول درجـه  در نیز راه دادن نشان و طریق ارائه که است جهت این به

 بـه  آگـاه  او هدایت طریق از تنها الهى راهنمایان و پیامبران یعنى او غیر و ،است
 .گردند مى عالم او تعلیم با و شوند، مى هدایت راههاى

 تواننـد  نمـى  تنهـا  نه مشرکان معبودهاى خوانیم مى فوق آیات در اینکه - 2
 دربـاره  چـه  گر هستند، الهى هدایت نیازمند خودشان بلکه کنند هدایت را کسى
 ندارنـد،  شـعورى  و عقـل  مطلقا آنها زیرا کند، نمى صدق ،چوبى و سنگى بتهاى
 واقع معبود که انسانهائى و فرشتگان مانند شعور صاحب معبودهاى مورد در ولى

 معنـى  بـه  مزبـور  جمله که دارد وجود نیز احتمال این.کند مى صدق کاملا شدند
 بدون باشند داشته هم شعور و عقل بتها که فرض به یعنى باشد شرطیه قضیه یک

 راهنمـاى  بخواهنـد  که رسد چه تا کنند، نمى پیدا را راه خودشان ،الهى راهنمائى
 برنامـه  از یکى که دهد مى نشان خوبى به فوق آیات حال هر به و .باشند دگران
 کار این که است حق سوى به آنها هدایت ،بندگان برابر در پروردگار اصلى هاى
 ارائـه  و ،فطـرت  راه از گوناگون درسهاى دادن و خرد، و عقل بخشیدن طریق از

 و پیـامبران  فرسـتادن  طریـق  از همچنین آفرینش جهان در هایش نشانه و آیات
 .گیرد مى صورت آسمانى کتب

 دنبـال  مشرکان و پرستان بت اکثر که خواندیم بحث مورد آیه آخرین در - 3
 اسـت  نفرمـوده  چرا که آید مى پیش ال سؤ این اینجا در خویشند، پندار و گمان
 را بتهـا  کـه  شریکند باطل پندار این در پرستان بت تمام دانیم مى زیرا آنها، همه



303 

 بـه  و پندارنـد،  مـى  خدا درگاه شفیعان و ضرر و نفع مالکان و حق به معبودهاى
 و کننـد  تفسـیر  تمـام  معنـى  به را اکثر کلمه که اند شده ناچار بعضى جهت همین

 .است آمده تمام معنى به گاهى کلمه این که معتقدند

 بـت  بگـوئیم  کـه  اسـت  این بهتر و نیست ملاحظه قابل چندان پاسخ این ولى
 و خرافـى  افـرادى  دهند مى تشکیل را اکثریت که گروه یک گروهند دو پرستان
 پرستش براى را بتها و گرفته قرار غلطى پندارهاى تاثیر تحت و بیخبرند و نادان

 و دل سـیاه  رهبـران  دهند مى تشکیل را اقلیت که دیگرى گروه اما اند، برگزیده
 منافع حفظ براى پرستى بت بودن اساس بى از اطلاع و علم با که هستند آگاهى
 بـه  تنهـا  خداوند دلیل همین به و کنند، مى دعوت بتها سوى به را مردم ،خویش
 این آگاهانه که را دوم گروه اما و هدایتند قابل که چرا گوید مى پاسخ اول گروه
 .است نداده قرار اعتنا مورد مطلقا پیمایند مى را غلط راه

 که دانند مى آن بر دلیل را آن مانند و فوق آیه ،اصول علماى از گروهى - 4
 اسـت  قطعى دلائل تنها و باشد تواند نمى سند و حجت ،هیچوجه به گمان و ظن
 میـان  در اینکه به توجه با دیگر گروهى اما .گیرد قرار اعتماد مورد تواند مى که

 شهادت و الفاظ ظواهر بودن حجت مانند( داریم فراوان ظنى دلائل ،فقهى دلائل
 ایـن  بر دلیل فوق آیه گویند مى)  آن امثال و ثقه واحد خبر یا و عادل شاهد دو

 قطعى دلیل با اینکه مگر ،است حجیت عدم ،ظن مساله در اصلى قاعده که است
 آیـه  کـه  اسـت  این انصاف ولى .بالا مثال چند مانند گردد ثابت آن بودن حجت
 گمـان  مانند خرافى و پایه بى گمانهاى و اساس بى پندارهاى از سخن تنها فوق

 میـان  در کـه  اعتمـادى  قابل گمان و ظن به کار و گوید، مى پرستان بت پندار و
 عـدم  مسـاله  در آن مشـابه  آیـات  و فـوق  آیه بنابراین ندارد، است موجود عقلا

  ).کنید دقت( نیست استناد قابل هیچوجه به ظن حجیت
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 ترجمه و) 40(تا ) 37( آیه
 يديـه ب� ا�ى تصديق ل�ن و االله دون من يف�ى اءن القران هذا �ن ما و(

 فـاتوا قل اف�ئه يقو�ون مأ( )37( )العلم� رب من فيه ر�ب لا ا�كتب تفصيل و
 كذبوا بل( )38( )صدق� كنتم ان االله دون من استطعتم من ادعوا و مثله �سورة

 كيـف فانظر قبلهم من ا�ين كذب كذ�ك تاءو�له ياءتهم �ا و بعلمه �يطوا �م بما
 ر�ـك و بـه من يؤ لا من منهم و به من يؤ من منهم و( )39( )الظلم� عقبة �ن

 )40( )با�فسدين علمأ

 :ترجمه

 خدا به الهى وحى بدون قرآن این که)  نداشت امکان و( نیست شایسته - 37
 آسمانى کتب از( است آن از پیش آنچه براى است تصدیقى ولى شود داده نسبت

 جهانیان پروردگار طرف از که نیست آن در شکى و آنها، براى است تفصیلى و) 
 .است

 راسـت  اگر بگو داده نسبت خدا به دروغ به را قرآن او گویند، مى آنها - 38
 بـه ( خدا از غیر توانید مى را کس هر و بیاورید آن همانند سوره یک گوئید مى

 .بطلبید)  یارى

 را چیزى آنها بلکه) کنند نمى انکار را قرآن دانش و علم روى از آنها( - 39
 نشـده  روشـن  آنـان  بر واقعیتش هنوز و نداشتند، آن از آگاهى که کردند تکذیب
 ظالمـان  کـار  عاقبـت  بنگـر  پـس  کردند تکذیب نیز آنها پیشینیان اینچنین است

 !بود؟ چگونه

 و آورنـد،  نمـى  ایمـان  بعضى و آورند مى آن به ایمان آنها از بعضى و - 40
 ).شناسد مى بهتر را آنها و( است آگاهتر مفسدان به پروردگارت
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 :تفسیر
 قرآن دعوت حقانیت و عظمت

 چرا پردازد، مى مشرکان نارواى سخنان از دیگرى قسمت پاسخ به آیات این
 اسـلام  پیـامبر  بـه  بلکـه  نبودنـد،  انحـراف  گرفتـار  مبدء شناخت در تنها آنها که
 داده نسـبت  خدا به و ساخته خود فکر با را قرآن که زدند، مى افترا نیز) ﷑(

 قرآنـى  داشـتند  تقاضـا ) ﷑( پیامبر از که خواندیم گذشته آیات در لذا ،است
 کـه  اسـت  آن دلیـل  خود این دهد، تغییر آنرا لااقل یا و بیاورد قرآن این از غیر
 !پنداشتند مى او فکر ساخته را قرآن

 وحـى  بـدون  قرآن این که نیست شایسته: (گوید مى بحث مورد آیه نخستین
 االله دون مـن يف�ى ان القرآن هذا �ن ما و() باشد شده داده نسبت خدا به الهى
( 

 گونـه  ایـن  دانیم مى و است شده شانیت نفى ،ساده نفى جاى به اینکه جالب
 دفاع مقام در کسى که ماند مى آن به درست این ،است رساتر ساده نفى از تعبیر

 بگویـد  اینکه از تعبیر این البته و بگویم دروغ که نیست من شاءن بگوید خود از
 .باشد مى تر عمیق و تر پرمعنى بسیار گویم نمى دروغ من

: گوید مى پرداخته بودنش آسمانى وحى و قرآن اصالت بر دلیل ذکر به سپس
 تصديق ل�ن و() کند مى تصدیق را خود از پیش آسمانى کتب قرآن این ولى(

 .) يديه ب� ا�ى

 بـر  آمده پیشین آسمانى کتب در که حقانیتى هاى نشانه و بشارات تمام یعنى
 افترا و تهمت که کند مى ثابت خود این و است منطبق کاملا قرآن آورنده و قرآن

)  آفتاب دلیل آمد آفتاب( باب از قرآن خود اصولا دارد، واقعیت و نیست خدا بر
 .است خویش محتواى صدق شاهد



306 

 عـدم  بـر  دلیـل  را قرآن آیات گونه این که کسانى شود مى روشن اینجا از و
 را کتـب  این مندرجات قرآن زیرا اشتباهند در اند گرفته انجیل و تورات تحریف

 از کـه  هـائى  نشانه بلکه کند نمى تصدیق داشتند، وجود قرآن نزول عصر در که
 )کنید دقت( است داده قرار تاءیید مورد بوده کتب این در قرآن و) ﷑( پیامبر

 سـوره  41 آیه ذیل نمونه تفسیر اول جلد در بیشترى توضیحات زمینه این در
 .گردید بیان بقره

 ایـن  در: (گوید مى کرده ذکر آسمانى وحى این اصالت بر دیگرى دلیل سپس
 آنهـا  اصـولى  عقائـد  و اساسى احکام بیان و پیشین انبیاء اصیل کتب شرح قرآن
)  اسـت  عالمیان پروردگار طرف از که نیست آن در شکى دلیل همین به و است

 .) العا�� رب من فيه ر�ب لا ا�كتاب تفصيل و(

 آن تکامل بلکه ندارد، گذشته انبیا برنامه با تضادى هیچگونه دیگر تعبیر به و
 حتمـا  بـود  مجعـول  قـرآن  این اگر و شود، مى دیده آن در ها برنامه و تعلیمات
 .بود آنها مباین و مخالف

 برنامـه  در چـه  و دینى عقائد در چه مسائل اصول در که دانیم مى اینجا از و
 و عـدالت  و حـق  بـه  دعوت و ،جهل با مبارزه و ،حقوق حفظ و ،اجتماعى هاى

 میـان  در اختلافـى  هیچگونـه  اینها مانند و اخلاقى ارزشهاى کردن زنده همچنین
 و بـالاتر  سـطحى  در ،شـده  نازل بعدا که کتابى هر اینکه جز نیست آسمانى کتب

 ،دانشـگاه  و دبیرستان و دبستان در تعلیمات مختلف سطوح همچون ،بوده کاملتر
 قـرآن  یعنى است امتها دینى تحصیل پایان دوران مخصوص که نهائى کتاب به تا

 میـان  در تفاوت برگها و شاخ و احکام جزئیات در که نیست شک .است رسیده
 کـه  اسـت  آنهـا  اساسى اصول از سخن ولى دارد وجود آسمانى مذاهب و ادیان
 .است هماهنگ جا همه
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 گوینـد  مـى  آنها: (گوید مى کرده ذکر قرآن اصالت بر سومى دلیل بعد آیه در
 راسـت  اگـر  بگو آنها به ،داده نسبت خدا به دروغ به) ﷑( پیامبر را قرآن این
 از غیر توانید مى کس هر از و بیاورید، آنرا از سوره یک مثل هم شما گوئید مى
 نخواهیـد  را کـار  ایـن  بـر  توانـائى  هرگز ولى) (کنید دعوت همکارى براى خدا

 يقو�ـون ام()  اسـت  آسـمانى  وحى این که شود مى ثابت دلیل همین به ،داشت
 .) صادق� كنتم ان االله دون من استطعتم من ادعوا و مثله �سورة فاتوا قل اف�اه

 نـه  کنـد  مـى  بیان را قرآن اعجاز صراحت با که است آیاتى جمله از آیه این
 استثناء بدون جهانیان همه از و را، سوره یک اعجاز حتى بلکه را قرآن همه تنها

 یـا  و آن هماننـد  نیسـت  خدا طرف از آیات این معتقدید اگر که کند مى دعوت
 .بیاورید آنرا سوره یک همانند لااقل

 آیـات  در ،کردیم بیان بقره سوره 23 آیه ذیل در اول جلد در که همانگونه و
 بـه  گـاهى  و قرآن مجموع به نسبت مبارزه به دعوت یعنى)  تحدى( گاهى قرآن

 کـل  و جـزء  کـه  دهد مى نشان این و است شده سوره یک به گاهى و سوره ده
 .است اعجاز همه قرآن

 شود مى شامل نیز را قرآن از سوره هر نشده ذکر معینى سوره که آنجا از و

 شیرینى و بلاغت و فصاحت جنبه به منحصر قرآن اعجاز که نیست شک البته
 - انـد  کرده فکر مفسرین قدماى از گروهى که آنچنان - تعبیرات رسائى و بیان

 روز آن تـا  کـه  علـومى  و ،دینـى  معارف بیان نظر از اینها بر علاوه بلکه ،نیست
 هـر  از پیراسـته  پیشـین  تواریخ ذکر و ،قوانین و احکام بیان و بود، نشده شناخته

 اعجـاز  جنبـه  نیـز  ،آن در اخـتلاف  و تضاد وجود عدم و ،خرافات و خطا گونه
 .دارد

 قرآن اعجاز از اى تازه جلوه
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 مـى  آشـکار  قـرآن  اعجاز از اى تازه هاى جلوه زمان گذشت با اینکه جالب
 است فراوانى محاسبات جمله از ،گرفت نمى قرار توجه مورد گذشته در که شود
 اى تازه ویژگیهاى شده انجام الکترونیکى مغزهاى با قرآن آیات کلمات روى که

 ثابـت  سـوره  هـر  نـزول  زمان با آن رابطه و قرآن بندیهاى جمله و کلمات براى
 :است آن از اى نمونه خوانید مى ذیلا آنچه و است کرده

 و پیچیـده  روابـط  کشـف  بـه  امـروز،  محقـق  دانشمندان از برخى پژوهشهاى
 یقـین  با است انگیز حیرت که است شده منجر دقیق بسیار محاسباتى فورمولهاى

 بررسـیهاى  طریـق  از ،اسـت  قـرآن  ساختمان در علمى نظم چنین که امر این به
 منحنیهاى و ریاضى فورمولهاى و دقیق قواعد کشف به ریاضى زبان به و آمارى
 در را نیوتن کشف ،شناخت و اهمیت نظر از که است یافته توفیق سالمى و کامل
 .کند مى تداعى ،جاذبه

 آیـات  کـه  اسـت  ساده مساله این کارش شروع نقطه بزرگ شناس قرآن یک
 مسـاله  یـک  این بلند ،مدینه در شده نازل آیات و است کوتاه مکه در شده نازل

 کلمـات  آهنـگ  و جمـلات  طـول  ،ورزیـده  سخنران یا نویسنده هر است طبیعى
 :دهد مى تغییر سخن موضوع حسب بر را سخنش

 کـه  آنجـا  بلند، ،استدلالى و تحلیلى مسائل و کوتاه جملات ،توصیفى مسائل
 مـى  شـعارى  لحن است اعتقادى کلى اصول بیان یا و انتقادى و تحریکى ،سخن
 نتیجـه  در کـلام  بیـان  و اسـت  داسـتان  شـروع  که آنجا و کوتاه عبارات و شود،

 .نرم آهنگ و طولانى عبارات و آرام ،لحن... و اخلاقى گیریهاى

 از ،مدینـه  در شده طرح مسائل و است اول نوع از مکه در شده طرح مسائل
 و اعتقـادى  کلـى  اصـول  بیـان  و اسـت  نهضـت  یک آغاز مکه در چه ،دوم نوع
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 تاریخى هاى قصه و اخلاقى و حقوقى مسائل و جامعه یک مدینه در و ،انتقادى
 .علمى و فکرى گیریهاى نتیجه و

 سـخن  بلیـغ  و زیبا سبک تابع ناچار و است طبیعى گفتن سخن یک قرآن اما
 امـا  .مفـاهیم  تناسب به نیز آیات بلندى و کوتاهى رعایت نتیجه در و بشر، گفتن
 نیـز  طبیعـت  یـک  اسـت  کتـاب  یک که حال عین در کلام این که کنیم قبول اگر

 دقیـق  قاعـده  یـک  طبـق  و نباشـد  حساب بى بلندى و کوتاهى این باید ،هست
 بـر  رود، بلند آیات به رو تصاعدى و یکنواخت و کند آغاز کوتاه آیات از علمى
 از بلنـدتر  و بعـد  سـال  شده نازل آیه از کوتاهتر اى آیه هر طول باید اساس این
 و دقیـق  انـدازههاى  شـدن  طـولانى  این اندازه و باشد، پیش سال شده نازل آیه

 بایـد  ،است شده مى نازل وحى که سال 23 طول در بنابراین باشد، شده حساب
 !باشیم داشته آیات در معدل طول 23

 طـول  حسـب  بر آیات همه که باشیم داشته ستون 23 توانیم مى قاعده این بر
 تقسـیم  ایـن  کـه  بفهمیم توانیم مى کجا از حال شود، بندى تقسیم ستونها این در

 اسـت  معلـوم  قـرآن  آیات از بعضى نزول شان که دانیم مى ؟است درست بندیها
 شـده  نـازل  سـال  چه در که گفته صریحا و کرده معین تاریخى روایات را برخى
 احکـامى  که آیاتى مثلا: کرد تعیین توان مى آن مفاهیم روى از را برخى و ،است
 و کنـد  مـى  بیان را خمس و زکوة ،حجاب وضع ،شراب حرمت ،قبله تغییر چون
 .است معلوم احکام این تعیین سال گویند مى سخن هجرت از که آیاتى

 - است معلوم نزولشان سال که - آیات این که بینیم مى العاده فوق شگفتى با
 طـول  معـدل  نظر از جدول این در که گیرند مى قرار ستونهایى همان در درست
 ).کنید دقت! (اند شده فرض سال هر ویژه آیات
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 کـه  معنـى  ایـن  به .است استثنائى مورد سه دو شدن پیدا است تر جالب آنچه
 آن از آیـه  چند که حالى در ،است شده نازل بزرگ سوره آخرین)  مائده( سوره
 متـون  در تحقیـق  از پـس . باشـد  شـده  نازل اولیه سالهاى در باید ،فرمول طبق

 چند این اند گفته که یابیم مى را معتبرى مفسران اقوال ،اسلامى روایات و تفاسیر
)  مائـده ( سـوره  در پیـامبر  دسـتور  به تدوین نظر از اما ،شده نازل اوایل در آیه

 ایـن  روى از را آیـه  هـر  نـزول  سال توان مى طریق این به است شده داده جاى
 !نمود تدوین نیز نزول سال حسب بر را قرآن و کرد تعیین ریاضى ملاك

 هـر  اداى سـال  ،عبـارت  طـول  روى از بتوان که عالم در است سخنورى چه
 علمى اثر یک مثل که نباشد کتابى متن این که بخصوص کرد؟ معین را اش جمله

 ،نوشـته  ،پیوسته و ،معین مدت یک در را آن و باشد نشسته اش نویسنده ادبى یا
 حتى یا - موضوع یک در اش نویسنده که نباشد کتابى بویژه و رفته زبانش بر و

 بـه  کـه  اسـت  گونـاگونى  مسـائل  بلکه باشد، کرده لیفأت - شدهاى تعیین زمینه
 حوادث شود، مى عنوان که الاتى سؤ به پاسخ در و جامعه نیاز حسب بر تدریج

 و بیـان  رهبـر  وسـیله  به شود، مى مطرح طولانى مبارزه مسیر در که مسائلى یا
 .است شده تنظیم و آورى جمع سپس

 در نیـز  قرآن کلمات و لغات مخصوص آهنگ ،مفسران از بعضى گفته به بلکه
 .است معجزآسا خود نوع

 زیـر  جریـان  جمله از اند کرده ذکر موضوع این براى جالبى گوناگون شواهد
 :شده واقع معروف مفسر قطب سید براى که است

 :گوید مى چنین بحث مورد آیه ذیل در او
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 را اى حادثه تنها ،گویم نمى سخنى شده واقع دیگران براى که حوادثى از من
 پـنج  و خودم( بودند آن ناظر نفر شش و شد واقع من خود براى که کنم مى بیان
 ).دیگر نفر

 به را اطلس اقیانوس ،مصرى کشتى یک با که بودیم مسلمانان از نفر شش ما
 در کسـى  و بـود،  زن و مـرد  120 کشـتى  مسافران ،پیمودیم مى نیویورك سوى
 جمعـه  نماز که افتادیم فکر این به جمعه روز نبود، مسلمان ما جز مسافران میان
 فریضـه  اقامـه  بـر  عـلاوه  ما و ،دهیم انجام کشتى روى بر و اقیانوس قلب در را

 داخل در که مسیحى مبشر یک مقابل در اسلامى حماسه یک بودیم مایل مذهبى
 او که بخصوص ،بیافرینیم ،داشت نمى بر خود تبلیغاتى برنامه از دست نیز کشتى
 !.کند تبلیغ مسیحیت به هم را ما بود مایل حتى

 در را جماعت نماز ما که کرد موافقت بود انگلیسى نفر یک که کشتى ناخداى
 آفریقـا  مسـلمانان  از همه که نیز کشتى کارکنان به و ،دهیم تشکیل کشتى صفحه
 بسـیار  جریـان  ایـن  از آنهـا  و بخواننـد،  نمـاز  ما با که شد داده اجازه نیز بودند

 انجـام  کشـتى  روى بر جمعه نماز که بود بارى نخستین این زیرا شدند خوشحال
 !گرفت مى

 اینکه جالب و پرداختم امامت و جمعه نماز خطبه خواندن به)  قطب سید( من
 ایـن  انجـام  مراقـب  دقـت  بـا  و بودند زده حلقه ما اطراف مسلمان غیر مسافران
 .بودند اسلامى فریضه

 مـا  بـه  را موفقیـت  این و آمدند ما نزد آنها از زیادى گروه نماز پایان از پس
 زن یـک  فهمیـدیم  بعـدا  کـه  بـود  خـانمى  گروه این میان در ولى گفتند، تبریک
 .!است کرده فرار او، کمونیسم و تیتو جهنم از که است یوگسلاوى مسیحى
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 از اشـک  کـه  حـدى  بـه  بـود  گرفتـه  قـرار  ما نماز تاثیر تحت العاده فوق او
 .نبود خویشتن کنترل به قادر و بود سرازیر چشمانش

 خاصـى  خشوع و خضوع و شدید تاثر با آمیخته و ساده انگلیسى زبان به او
 چـه  بـا  شـما  کشیش ببینم بگوئید بود، این سخنانش جمله از و ،گفت مى سخن
 روحـانى  مـرد  یـک  یا کشیش باید حتما که میکرد فکر او( گفت مى سخن لغتى
 کردیم حالى او به بزودى ما ولى ،است مسیحیان نزد در آنچنانکه کند نماز اقامه
 برنامه این که

 گفتـیم  او به سرانجام و) دهد انجام تواند مى ایمانى با مسلمان هر را اسلامى
 .کردیم مى صحبت عربى لغت با ما که

 دیدم بوضوح اما نفهمیدم را شما مطالب از کلمه یک چند هر من گفت او ولى
 فـوق  مـرا  نظـر  کـه  مطلبى مهمتر این از اما داشت عجیبى آهنگ کلمات این که

 وجـود  هـائى  جمله شما امام خطبه لابلاى در که بود این کرد جلب بخود العاده
 بودنـد  عمیقـى  و ثر مؤ العاده فوق آهنگ داراى آنها بود، ممتاز بقیه از که داشت
 بودنـد،  دیگرى مطالب ها جمله این یقینا انداخت مى من اندام بر لرزه که آنچنان

 روح از مملـو  کـرد  مـى  ادا را ها جمله این که هنگامى به شما امام کنم مى فکر
 !بود شده القدس

 کـه  بود قرآن از آیاتى همان ها جمله این شدیم متوجه و کردیم فکر کمى ما
 و داد تکـان  را مـا  موضوع این ،خواندم مى را آنها نماز در و خطبه اثناء در من

 حتـى  کـه  است ثر مؤ آنچنان قرآن مخصوص آهنگ که ساخت نکته این متوجه
 دهد مى قرار خود شدید تاثیر تحت فهمد نمى آنرا مفهوم کلمه یک که را بانوئى

: گویـد  مى ،کرده مشرکان مخالفتهاى اساسى علل از یکى به اشاره بعد آیه در
 و تکـذیب  بلکـه ( کردنـد  نمى انکار ایرادهائى و اشکالات خاطر به را قرآن آنها
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 �ـم بما كذبوا بل() نداشتند آگاهى آن محتواى از که بود این خاطر به انکارشان
 .) بعلمه �يطوا

 .بود آنها جهل و آگاهى عدم انکار عامل واقع در

 مفسـران  ،اسـت  بـوده  امـورى  چه درباره جهل جمله این از منظور اینکه اما
 از باشـد  بـوده  منظـور  آیـه  در تواند مى آنها تمام که اند داده متعددى احتمالات

 :جمله

 در مشـرکان  قـول  از قرآن که همانگونه معاد، و مبدء و دینى معارف به جهل
 ان واحدا ا�ا الا�ة جعل اء(: گفتند مى که کند مى نقل)  االله( حقیقى معبود مورد
 چیـز  این است کرده معبود یک به تبدیل را ما خدایان آیا( :)عجاب ء �� هذا

 عظامـا كنا ائذا(: گفتند مى معاد مورد در یا و) 5 آیه ص سوره) ( است عجیبى
 مـا  کـه  هنگامى آیا( :)جنة به ام كذبا االله � اف�ى جديد خلق ل� ءانا رفاتا و

 ایـن  گوینده ،گردیم مى باز زندگى به دیگر بار شدیم پوسیده استخوان به تبدیل
 ).10 - سجده) ( است مجنون یا ،زده تهمت خدا به سخن

 و جهـل  تنهـا  و نداشـتند  معاد و مبدء نفى بر دلیلى هیچگونه آنها حقیقت در
 .بود راهشان سد نیاکان مذهب به عادت و خرافات از ناشى بیخبرى

 .احکام اسرار به جهل یا و

 .متشابه آیات از بعضى مفهوم به جهل

 .مقطعه حروف مفهوم به جهل

 بـوده  پیشـینیان  تـاریخ  ذکر نهائى هدف که انگیزى عبرت درسهاى به جهل و
 .است

 .کرد مى تکذیب و انکار به وادار را آنها بیخبریها، و جهالتها این مجموع
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 روشـن  آنها براى مجهول مسائل واقعیت و تفسیر و تاءویل هنوز که حالى در
 .) تاو�له ياتهم �ا و() بود نشده

 هـر  بنـابراین  و ،اسـت  چیزى دادن بازگشت معنى به لغت اصل در)  تاءویل(
 همـین  بـه  ،اسـت  آمده آن تاءویل گوئیم مى برسد، نهائى هدف به سخنى یا کار
 و تفسـیر  یـا  و ،سـخن  یـک  واقعى تفسیر یا و ،اقدام یک اصلى هدف بیان دلیل
 تاویـل  اینها همه ،مطلب یک واقعیت یافتن تحقق یا و ،خواب یک پایان و نتیجه
 سـخن  مشـروح  طـور  بـه  324 صفحه دوم جلد در باره این در( شود مى نامیده
 ). ایم گفته

 عصـر  مشـرکان  به منحصر ،نادرست روش این که کند مى اضافه سپس قرآن
 آنهـا  بودنـد،  مبتلا گرفتارى همین به نیز گذشته گمراه اقوام بلکه نیست جاهلیت

 آنهـا  تحقـق  بـراى  انتظـار  یا و بکنند واقعیتها شناخت در تحقیق اینکه بدون نیز
 .) قبلهم من ا�ين كذب كذ�ك() کردند مى تکذیب و انکار را حقایق بکشند،

 ایـن  از ،گذشـته  امتهـاى  وضع به اشاره نیز بقره سوره 118 و 113 آیات در
 .است آمده نظر،

 عـدم  و تحقیق عدم در بدبختیشان و بود جهلشان ،عذرشان آنها همه واقع در
 کـه  کنـد  مـى  حکـم  منطـق  و عقل که حالى در بود، واقعیتها شناخت و جستجو
 .بپردازد تحقیق و جستجو به بلکه نکند، انکار هرگز داند نمى که را چیزى انسان

 عاقبـت  بنگر( گوید مى کرده) ﷑( پیامبر به را سخن روى آیه پایان در و
 ) الظا�� �قبة �ن كيف فانظر() کشید کجا به ستمکاران این کار

 .شد خواهند گرفتار سرنوشت همان به نیز اینها یعنى

: گویـد  مى و کرده مشرکان عظیم گروه دو به اشاره بحث مورد آیه آخرین در
 طلبى حق روح که آنان از گروهى( بلکه مانند نمى باقى حال این به همگى اینها
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 کـه  حـالى  در آورنـد،  مى ایمان قرآن این به سرانجام است نمرده وجودشان در
) آورد نخواهند ایمان و کرده پافشارى لجاجت و جهل در همچنان دیگر گروهى

 ،دوم گـروه  ایـن  که است روشن .) به من يؤ لا من منهم و به من يؤ من منهم و(
 پروردگار: (فرماید مى آیه پایان در دلیل همین به و هستند مفسدى و فاسد افراد
 .) با�فسدين اعلم ر�ك و() شناسد مى بهتر را مفسدان تو

 شـیرازه  کـه  هسـتند  افرادى روند، نمى حق بار زیر که افرادى اینکه به اشاره
 .دارند ثرى مؤ   نقش جامعه نظام کردن فاسد در و گسیخته هم از را اجتماع

 انکار و جهل

 مخالفتهـا  از مهمى قسمت اصولا شود، مى استفاده فوق آیات از که همانگونه
 دلیـل  همین به و گیرد، مى سرچشمه نادانى و جهل از ،حق با ستیز و دشمنیها و

 طلبـى  حـق  انسـان  هر که اى وظیفه نخستین !است کفر جهل سرانجام: اند گفته
 بـه  و کنـد  اختیـار  انتظـار  و سـکوت  داند نمى آنچه مقابل در که است این دارد

 دلیـل  تـا  و کنـد  بررسـى  داند نمى که را مطلبى جوانب تمام و برخیزد جستجو
 بار زیر قاطع دلیل بدون که همانگونه نرود، نفى سراغ به نکند پیدا نفى بر قاطعى
 امـام  از را جـالبى  حدیث)  البیان مجمع( در)  طبرسى( مرحوم .برود نباید اثبات
 دو ،قـرآن  از آیـه  دو با خداوند: (فرمود که کرده نقل زمینه این در) ﷒( صادق
 و نگوینـد،  داننـد  مـى  آنچـه  جز اینکه نخست ،است داده امت این به مهم درس
 فرمـود  تـلاوت  را زیـر  آیه دو سپس نکنند، انکار دانند نمى را آنچه اینکه دیگر

 خداونـد  آیـا ( )ا�ـق الا االله � يقو�ـوا لا ان ا�كتاب ميثاق عليهم خذ يؤ �مأ(
) نگویند خداوند مورد در حق جز که است نگرفته آنها از را آسمانى کتاب پیمان

 آن از کـه  کردنـد  انکـار  را چیزهائى مشرکان( )بعلمـه �يطوا �م بما كذبوا بل(
  ). نیست انکار بر دلیل جهل که حالى در نداشتند، آگاهى
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 ترجمه و) 44(تا ) 41( آیه
 ء بـرى نـاأ و عملأ �ا بر�ون نتمأ عمل�م ل�م و عم� � فقل كذبوك ان و(

 لا �نـوا �ـو و ا�صـم �سـمع نتأفأ ا�ك �ستمعون من منهم و( )41( )تعملون �ا
 لا �نـوا �ـو و العـ� تهـدى اءفاءنـت ا�ـك ينظـر من منهم و( )42( )يعقلون

 )يظلمـون نفسـهمأ ا�ـاس ل�ن و شيا ا�اس يظلم لا االله ان( )43( )يب�ون
)44( 

 :ترجمه

 بـراى  شـما  عمل و ،من براى من عمل: بگو کردند تکذیب را تو اگر و - 41
 .دهید مى انجام شما آنچه از بیزارم من و ،کنم مى من آنچه از بیزارید شما شما،

 نمـى  هیچ گوئى اما( دهند مى فرا تو سوى به گوش آنان از گروهى و - 42
 !)کرند و شنوند

) بیننـد  نمى هیچ گوئى اما( کنند مى نگاه تو سوى به آنان از گروهى و - 43
 !نبینند؟ چند هر کنى هدایت نابینایانرا توانى مى تو آیا

 خویشـتن  بـه  کـه  مردمنـد  این ولى کند نمى ستم مردم به هیچ خداوند - 44
 .نمایند مى ستم

 :تفسیر
 کران و کوران

 لجوجانـه  تکـذیب  و انکـار  زمینه در گذشته آیات در که بحثى آیات این در
 :شود مى دنبال همچنان گذشت مشرکان
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 مى ،داده تعلیم) ﷑( پیامبر به مبارزه براى جدیدى طریق ،آیه نخستین در
 خودتـان  براى شما براى من عمل بگو آنان به کنند تکذیب را تو آنها اگر: (گوید
 ) عمل�م ل�م و عم� � فقل كذبوك ان و() باشد

)  بیـزارم  شـما  اعمـال  از هـم  من و بیزارید، دهم مى انجام من آنچه از شما(
 .) تعملون �ا ء برى انا و اعمل �ا بر�ئون انتم(

 مکتـب  بـه  قـاطع  ایمـان  و اعتماد با تواءم که اعتنائى بى و بیزارى اعلام این
 آنهـا  بـه  و دارد، ،لجوج منکران در مخصوصا ،خاصى روانى اثر ،است خویشتن

 بـا  آنها ،نیست آنها پذیرش و قبول مورد در اجبارى و اصرار هیچ که فهماند مى
 خویشـتن  بـه  تنها و کشانند مى محرومیت به را خود ،حق مقابل در تسلیم عدم
 .زنند مى ضرر

 سـوره ( در کـه  همانگونـه  ،است آمده نیز قرآن دیگر آیات در تعبیر این نظیر
 آئـین  خودتان براى شما آئین( :)ديـن � و دين�م ل�م( خوانیم مى)  کافرون

 ). خودم براى هم من

 بـا  منافـاتى  هیچگونه آیات اینگونه محتواى که شود مى روشن بیان این از و
 منسـوخ  را آیـات  ایـن  بخواهیم تا ندارد، مشرکان برابر در جهاد یا تبلیغ دستور
 اعتنائى بى طریق از منطقى مبارزه یکنوع این شد گفته که همانگونه بلکه ،بدانیم

 .است توز کینه و لجوج افراد برابر در

 کنـد  مى حق برابر در آنها تسلیم عدم و انحراف دلیل به اشاره بعد آیه دو در
 و دهنده تکان آیات و صحیح تعلیمات تنها انسان یک هدایت براى: (گوید مى و

 و پـذیرش  اسـتعداد  و آمـادگى  بلکـه  ،نیسـت  کافى روشن دلائل و آمیز اعجاز
 گـل  و سبزه پرورش براى که همانگونه ،است لازم نیز حق قبول براى شایستگى

 .است لازم نیز مستعد زمین باشد، نمى کافى آماده بذر تنها
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 امـا  دهنـد  مـى  فـرا  تو سوى به گوش آنها از گروهى: (گوید مى نخست لذا
 .) ا�ك �ستمعون من منهم و() کرند گوئى

 بـه  را خود صداى توانى مى تو آیا ندارند، شنوائى گوش آنها که حال این با(
 يعقلون لا �نوا �و و ا�صم �سمع فانتأ() نکنند درك چند هر برسانى کران گوش

(. 

 هـر  که نگرند مى ترا اعمال و دوزند مى تو به چشم آنان از دیگر گروهى و(
 و کورنـد  گـوئى  امـا  بـردارد،  در را تـو  گفتار صدق و حقانیت از اى نشانه یک
 .) ا�ك ينظر من منهم و() نابینا

 فاقـد  چنـد  هـر  کنـى  هـدایت  را نابینایـان  این توانى مى تو حال این با آیا(
 .) يب�ون لا �نوا �و و الع� تهدى نتأفأ() باشند بصیرت

 نابینائى و بصیرت عدم و فکر نارسائى این که بدانند باید نیز آنها و بدان ولى
 از خـود  بـا  که نیست چیزى خدا، گفتار برابر در ناشنوائى و حق چهره دیدن از

 ایـن  بلکـه  باشـد،  کـرده  ستمى آنها به خداوند و باشند، آورده جهان این به مادر
 روح حق برابر در عصیان و دشمنى و نادرستشان اعمال با که اند بوده آنها خود
 کـه  چـرا  انداختنـد  کار از را شنوایشان گوش و بصیرت چشم و تاریک را خود

 روا سـتم  خویشتن به که مردمند ولى کند، نمى ستم مردم از کس هیچ به خداوند
 .) يظلمون انفسهم   ا�اس ل�ن و ش�ئا ا�اس يظلم لا االله ان() دارند مى

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 مى سوم آیه در و دهند مى فرا تو به گوش خوانیم مى دوم آیه در اینکه - 1
 سـخنان  آنـان  از ى0 گـروه  است این به اشاره کنند مى نگاه تو سوى به خوانیم
 دلیـل  همگى که را نشانت معجز اعمال دیگرى گروه و شنوند مى ترا آمیز اعجاز
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 این از هیچکدام ولى نگرند مى است تو دعوت حقانیت و گفتار صدق بر روشنى
 درك و فهـم  نظر آنها نظر که چرا گیرند، نمى بهره نظرشان و استماع از گروه دو

 .است مخالفت و عیبجوئى و انتقاد نظر بلکه ،نیست

 نمـى  سخن محتواى ادراك قصد به که چرا گیرند نمى بهره نیز استماعشان از
 دانـیم  مـى  و کننـد  پیدا انکار و تکذیب براى دستاویزى خواهند مى بلکه باشد،
 .سازد مى دگرگون آنرا اثرات و دهد، مى شکل او اعمال به انسان نیت و قصد

 جمله سوم آیه آخر در و ) يعقلون لا �نوا �و و( جمله دوم آیه آخر در - 2
 و الفاظ پذیرش یعنى استماع اینکه به اشاره ،است آمده ) يب�ون لا �نوا �و و(
 انسان تا ،است لازم تدبر و تفکر بلکه نیست کافى تنهائى به بگوش آنها دادن راه
 درك( بصیرت بلکه ندارد اثرى تنهائى به نگاه همچنین گیرد، بهره آن محتواى از

  .شود هدایت و برسد آن عمق به تا است لازم) بیند مى انسان را آنچه مفاهیم
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 ترجمه و) 47(تا ) 45( آیه
 خ�ـ قـد ب�ـنهم يتعارفون ا�هار من ساعة لا إ يلبثوا �م ن كأ ��هم يوم و(
 نعـدهم ا�ى بعض نر�نك إما و( )45( )مهتدين �نوا ما و االله بلقاء كذبوا ا�ين

 رسـول مـةأ �� و( )46( )يفعلون ما � شهيد االله ثم �رجعهم فإ�نا نتوفينك وأ
 )47( )يظلمون لا هم و بالقسط ب�نهم ق� رسو�م جاء فإذا

 :ترجمه

 آنچنان و سازد، مى) محشور و( جمع را آنها که را روزى بیاور بخاطر - 45
 آن بـه  نکردنـد،  توقـف ) دنیـا  در( روز از ساعتى جز گوئى که کنند مى احساس

 را) رسـتاخیز  و( خداونـد  لقـاى  که آنها بشناسند،) و ببینند( را یکدیگر که مقدار
 .نیافتند هدایت و کردند زیان کردند انکار

 حـال  در( ایـم  داده وعده آنان به که را مجازاتهائى از اى پاره ما اگر و - 46
 از را تـو ) شوند عذاب گرفتار آنها آنکه از پیش( یا و دهیم نشان تو به)  حیاتت

 بـر  اسـت  گواه خداوند سپس ماست سوى به بازگشتشان حال هر در ببریم دنیا
 .دادند مى انجام آنها آنچه

 بیاید آنها سوى به رسولشان که هنگامى ،است رسولى امتى هر براى و - 47
 .شود نمى آنها به ستمى و کند مى داورى آنها میان در عدالت به خداوند

 :تفسیر
 بـه  اشـاره  اینجـا  در گذشته آیات در مشرکان صفات از بعضى شرح دنبال به
 خداوند که را روز آن بیاور خاطر به: (گوید مى کرده قیامت در دردناکشان وضع
 تمام که کنند مى احساس چنان که حالى در کند مى جمع و محشور را آنها همه

 کـه  مقـدار  همـان  بـه  ،نبـوده  روز یـک  از سـاعتى  از بیش دنیا این در عمرشان
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 ا�هـار مـن سـاعة الا يلبثوا �م �ن ��هم يوم و() بشناسند و ببینند را یکدیگر
 .) ب�نهم يتعارفون

 در اصـولا  که است آن خاطر به یا دنیا در اقامت مقدار بودن کم احساس این
 .نیست بیش ساعتى مقدار به قیامت جاویدان زندگى برابر

 گذشـته  آنهـا  بر سرعت با چنان ناپایدار دنیاى این که است آن خاطر به یا و
 .است نبوده بیش ساعت یک گوئى که

 کـه  پندارنـد  مـى  چنین خود عمر از صحیح استفاده عدم خاطر به اینکه یا و
 !است نداشته ارزش ساعت یک از بیش عمرشان همه

) شناسند مى را یکدیگر( بینهم یتعارفون جمله گفتیم فوق تفسیر در آنچه بنابر
 مـى  احساس کوتاه را عمر آنچنان یعنى ،است دنیا در آنها درنگ مقدار به اشاره
 در اى معارفـه  و ببیننـد  را یکـدیگر  نفر دو که بوده مقدارى به تنها گویا که کنند
 .شوند جدا همدیگر از و گردد انجام آنها میان

 زمان کوتاهى احساس منظور که است شده داده آیه تفسیر در نیز احتمال این
 مـى  فـرو  خواب به شبیه حالتى در برزخ دوران در آنها یعنى ،است برزخ دوران
 بـه  کـه  بطـورى  کننـد،  نمى احساس را اعصار و قرون و سالها گذشت که روند
 هـزار  ها ده یا و هزاران شاید که برزخشان دوران کنند مى فکر رستاخیز هنگام
 .است نبوده ساعتى از بیش بوده سال

 تقـوم يـوم و(: گویـد  مى که است روم سوره 56 و 55 آیه تفسیر این شاهد
 اوتـوا ا�ين قال و فكون يؤ �نوا كذ�ك ساعة غ� �ثوا ما ا�جر�ون يقسم ا�ساعة

 �كـن�م و ا�عـث يوم فهذا ا�عث يوم ا� االله كتاب � ��تم لقد الايمان و العلم
 .)تعلمون لا كنتم

 بر قیامت که هنگامى به مجرمان از گروهى که شود مى استفاده آیه دو این از
 ولى است نبوده بیش ساعتى برزخشان دوران که کنند مى یاد سوگند شود مى پا
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 شـده  پـا  بـر  قیامـت  اکنون هم و بوده طولانى دورانى گویند مى آنها به منان مؤ
 آنـرا  شـرح  و نیست یکسان همه براى برزخ دانیم مى و( دانید نمى شما و است
 ).داد خواهیم مناسب آیات ذیل

 آنهـا  کـه  بـود  خواهد چنین ) ب�نهم يتعارفون( جمله معنى تفسیر این مطابق
 فرامـوش  را دنیا از مطلبى هیچ که کنند مى احساس کوتاه را برزخ زمان بقدرى
 .شناسند مى خوبى به را دیگر یک و اند نکرده

 مـى  را یکـدیگر  باطن و بینند مى آنجا در را یکدیگر زشت اعمال اینکه یا و
 .است آنها براى بزرگ رسوائى یک خود این و شناسند

 روز کـه  افـرادى ( شود مى ثابت آنها همه به روز آن در کند مى اضافه سپس
 هاى سرمایه تمام و ،)بردند زیان کردند، تکذیب را پروردگار ملاقات و رستاخیز

 كـذبوا ا�يـن خ� قد( بگیرند اى نتیجه آنکه بى دادند دست از را خود وجود
 .) االله بلقاء

 آمـادگى  ،لجاجـت  و گنـاه  بـر  اصرار و انکار و تکذیب این خاطر به اینها و(
 .) مهتدين �نوا ما و() نداشتند هدایت

 .بود ظلمانى روحشان و تاریک قلبشان که چرا

 مـى  چنـین ) ﷑( پیـامبر  خـاطر  تسـلى  و کفار تهدید عنوان به بعد آیه در
 دهیم نشان تو به ایم داده وعده آنها به که را مجازاتهائى از قسمتى ما اگر: (گوید

 بـه  آنکه از پیش اگر یا و ،ببینى را آنها مجازات و عذاب خود حیات زمان در و
 بسوى بازگشتشان حال بهر ببریم دنیا این از را تو شوند گرفتار سرنوشتى چنین

 نر�نـك اما و() دادند مى انجام که است اعمالى گواه و شاهد خداوند و است ما
 .) يفعلون ما � شهيد االله ثم �رجعهم فا�نا نتوفينك او نعدهم ا�ى بعض
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 جملـه  از و پیـامبران  همـه  درباره کلى قانون یک ،بحث مورد آیه آخرین در
 مـى ) ﷑( پیامبر عصر در که امتى جمله از امتها همه و) ﷑( اسلام پیامبر
) دارد خدا طرف از اى فرستاده و رسول امتى هر: (گوید مى کرده بیان اند زیسته

 .) رسول امة �� و(

 حـق  برابـر  در گروهـى  و کـرد  رسالت ابلاغ و آمد آنها فرستاده که هنگامى(
 بـا  خداونـد  برخاسـتند،  تکذیب و مخالفت به گروهى و پذیرفتند و شدند تسلیم

 و منان مؤ ،)شود نمى ستمى هیچکس به و کند مى داورى آنها میان در عدالتش
 شکسـت  بـه  محکـوم  یـا  و شوند مى نابود یا مخالفان و بدان و مانند مى نیکان

 .) يظلمون لا هم و بالقسط ب�نهم ق� رسو�م جاء فاذا(

 شـد،  چنـین  معاصـرش  امـت  و) ﷑( اسـلام  پیـامبر  دربـاره  که همانگونه
 از ،خـورده  شکسـت  سـرانجام  یا و رفتند میان از جنگها در یا دعوتش مخالفان
 .گرفتند بدست را امور زمام منان مؤ و شدند طرد اجتماع صحنه

 قضـاوت  همـان  شـده  اشـاره  آن به آیه این در که داورى و قضاوت بنابراین
 اند داده احتمال مفسران از بعضى اینکه اما و است دنیا این در اجرائى و تکوینى
  .است ظاهر خلاف باشد قیامت در خدا داورى به اشاره



324 

 

 ترجمه و) 52(تا ) 48( آیه
 �ا �ف�ـ �لكأ لا قل( )48( )صدق� كنتم إن ا�وعد هذا م� يقو�ون و(

 لا و سـاعة �سـتخرون فـلا جلهـمأ جاء ذا إ جلأ مةأ �� االله شاء ما إلا نفعا لا و
 منـه �سـتعجل ذا ما نهارا وأ ب�تا عذابه تئ�مأ إن يتمأر أ قل( )49( )�ستقد�ون
 )51( )�سـتعجلون بـه كنتم قد و لنأ به منتمأ وقع ما إذا ثم أ( )50( )ا�جر�ون

 )52( )ت�سبون كنتم بما إلا �زون هل ا�� عذاب ذوقوا ظلموا ��ين قيل ثم(

 :ترجمه

 مـى  عملـى  کـى  گوئید مى راست اگر)  مجازات( وعده این گویند مى - 48
 شود؟

) شما به رسد چه تا( نیستم مالک را سودى و زیان خودم براى من بگو - 49
 آنهـا  اجـل  که هنگامى است پایانى ملتى و قوم هر براى بخواهد، خدا آنچه مگر
 و کنند مى تاءخیر ساعتى نه) شود صادر مرگشان یا مجازات فرمان و( رسد فرا
 .گیرند مى پیشى ساعتى نه

 مـى  آیـا ( آیـد  شـما  سـراغ  به روز در یا شبهنگام او مجازات اگر بگو - 50
 کنند؟ مى عجله چیز چه براى مجرمان پس) کنید دفع خود از آنرا توانید

 مـى  گفته شما به بدانید اما( آورید مى ایمان شد واقع که آنگاه اینکه یا - 51
 )سود؟ چه اکنون( کردید؟ مى عجله آن براى قبلا اینکه با حالا؟) شود

 آیـا ! بچشـید  را ابدى عذاب شود مى گفته کردند ستم که آنها به سپس - 52
 شوید؟ مى داده کیفر دادید مى انجام آنچه به جز

 :تفسیر
 نیست من دست در الهى مجازات
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 حق منکران مجازات و عذاب به راجع سابق آیات در که تهدیدهائى دنبال به
 و استهزاء روى از که کند مى نقل چنین آنها قول از نخست آیات این در شد ذکر

 اگـر  دهـى  مى عذاب نزول مورد در که اى وعده این گویند مى( انکار و مسخره
 صـادق� كنـتم ان ا�وعد هذا م� يقو�ون و(! ؟) است موقع چه گوئى مى راست

( 
 آیات زیرا بوده) ﷑( اسلام پیامبر عصر مشرکان ناحیه از مسلما سخن این

 .باشد مى مطلب این گویاى شاهد است) ﷑( پیامبر پاسخ متضمن که بعد

 بـه  را خـود  کامـل  اعتنـائى  بـى  خواسـتند  مـى  تعبیر این با آنها حال هر به
 تهدیـدها  ایـن  از کـه  افـرادى  بـراى  هم و دهند نشان) ﷑( پیامبر تهدیدهاى

 .شوند فکر آرامش و قلب قوت مایه بودند گشته متزلزل

 آنها به راه چند از که دهد مى دستور پیامبرش به خداوند ال سؤ این برابر در
 :گوید پاسخ

 مـن  اختیـار  در کـار  ایـن  موعد و وقت بگو آنها به( فرماید مى اینکه نخست
 مگـر  شـما،  بـراى  رسـد  چه تا ،نیستم خود براى زیانى و سود مالک من ،نیست
 االله شـاء ما الا نفعا لا و �ا �ف� ا�لك لا قل() کند اراده و بخواهد خدا آنچه

(. 

 ،است او بدست تنها ،عذاب نزول موعد تعیین ،اویم فرستاده و پیامبر تنها من
 شـما  مـورد  در اولـى  بطریق نباشم زیان و سود مالک خودم درباره من که وقتى

 .بود نخواهم

 به چیز همه عالم این در که است افعالى توحید به اشاره حقیقت در جمله این
 را منان مؤ حکمتش با که است او ،است او ناحیه از کار هر و گردد، مى باز خدا

 .کند مى مجازات را منحرفان عدالتش با که است او و دهد مى پیروزى
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 قـدرتهائى  و نیروهـا  ما به خداوند که ندارد آن با منافات این که است بدیهى
 مـى  و هسـتیم  خـویش  زیـان  و سـود  از قسمتى مالک آن بوسیله که است داده

 نفـى  آیـه  ایـن  دیگـر  تعبیر به و ،بگیریم تصمیم خویش سرنوشت درباره توانیم
 روشـنى  قرینـه  االله شاء ما الا جمله و را) بالغیر( نه کند مى را)  بالذات( مالکیت

 .است موضوع این بر

 المنـار  تفسیر نویسنده همانند متعصبان از بعضى اینکه شود مى معلوم اینجا از
 بسـیار  کننـد،  استفاده را)  ﷐( پیامبر به توسل جواز نفى آیه این از اند خواسته

 .است پایه بى

 و قـدرت  صاحب را) ﷑( پیامبر ما که باشد این توسل از منظور اگر زیرا
 نمـى  مسـلمانى  هـیچ  و ،است شرك این مسلما بدانیم بالذات زیان و سود مالک
 تحـت  و باشد خدا ناحیه از مالکیت این اگر اما و باشد، داشته عقیده آن به تواند
 .است توحید و ایمان عین این و دارد؟ مانعى گیرد قرار االله شاء ما الا عنوان

 بـا  را تفسـیرش  خواننـدگان  و خـود  وقت ،نکته این از غفلت خاطر به او اما
 تفسـیرش  در کـه  امتیازاتى تمام با او متاسفانه و است کرده تلف طولانى بحثهاى
 میتـوان  را آنهـا  همـه  سرچشـمه  کـه  دارد فراوان اشتباهات این از است موجود
 .!دانست تعصب

 و زمـان  جمعیتـى  و قـوم  هـر : (گوید مى پرداخته دیگر پاسخ به قرآن سپس
 تـاءخیر  آن از سـاعتى  نـه  رسـد  فـرا  آنها اجل که هنگامى به دارند، معینى اجل

 اجلهـم جـاء اذا اجـل امة ��()  گرفت خواهند پیشى ساعتى نه و کرد خواهند
 .) �ستقد�ون لا و ساعة �ستاخرون فلا

 مقابـل  در حـق  مسـیر  از انحراف هنگام به ملتى و قوم هیچ دیگر تعبیر به و
 در کـه  هنگامى ندارند، مصونیت است خودشان اعمال نتیجه که الهى مجازاتهاى



327 

 امکانات شوند، منحرف آفرینش قطعى قوانین از و بگذارند گام مسیرهائى چنین
 نمونه جهان تاریخ که همانگونه کنند، مى سقوط سرانجام و داده دست از را خود
 .دارد خاطر به آن از را فراوانى هاى

 کردنـد  مـى  تعجیـل  الهى عذاب آمدن مورد در که مشرکانى به قرآن واقع در
 برسـد،  فـرا  آنهـا  زمـان  که هنگامى به نکنند، عجله جهت بى که کند مى اخطار
 .داشت نخواهد تقدیم و خیرأت عذاب این اى لحظه

 مقدار معنى به گاهى و لحظه معنى به گاهى ساعت که داشت توجه باید ضمنا
 روز شبانه چهارم و بیست یک معروفش معنى امروز چند هر است زمان از کمى
 .باشد مى

 عـذاب  اگـر  بگـو  آنها به: (گوید مى ،کرده مطرح را پاسخ سومین بعد آیه در
 آیا و ،نیست ممکنى غیر امر بیاید شما سراغ به روز در یا هنگام شب پروردگار

 اتـا�م ان يتمأر أ قل( ؟)کنید دفع خود از را ناگهانى عذاب این توانید مى شما
 .)نهارا او بياتا عذابه

 ذا مـا() کننـد  مـى  عجله چیز چه برابر در گنهکاران و مجرمان حال این با(
 .) ا�جر�ون منه �ستعجل

 حـداقل  ندارنـد  عذاب نزول به یقین اگر جسور مجرمان این: دیگر تعبیر به و
 تضـمین  و تاءمین چه آنها بیاید، سراغشان به ناگهان که دهند مى را این احتمال

 نخواهـد  وقـوع  به هرگز) ﷑( پیامبر تهدیدهاى که دارند باره این در دلیلى و
 احتیـاط  رعایت اقل لا باید ضررى احتمال چنین برابر در عاقل انسان ؟پیوست

 .باشد حذر بر آن از و کند

 ماننـد  اسـت  آمـده  دیگـرى  تعبیرهاى به قرآن دیگر آیات در معنى این نظیر
 ل�ـم �دوا لا ثم حاصبا علي�م يرسل او ال� جانب ب�م �سف ان افامنتم(

 فرو را شما زمین از اى گوشه در خداوند اینکه از هستید ایمن شما آیا: ()و�يلا
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) نیابیـد  خـود  براى نگهبانى سپس و ببارد شما بر آسمان از اى سنگریزه یا ببرد
 ).68 آیه اسراء سوره(

 لزوم( قاعده عنوان به آن از اصول و کلام علم در که است چیزى همان این و
 .شود مى تعبیر)  محتمل ضرر دفع

 مى گمان شما اگر( اینکه آن و گوید مى آنها به را پاسخ چهارمین بعد آیه در
 خیال این شود، پذیرفته شما ایمان و بیاورید ایمان عذاب نزول هنگام به که کنید

 .) به آمنتم وقع ما اذا اثم()  است باطلى

 ایمـان  و شود مى بسته شما روى به توبه درهاى ،عذاب نزول از پس که چرا
 حـالى  در آورید، مى ایمان حالا شود مى گفته شما به( بلکه ندارد، اثرى کمترین

 و آلان( ؟)خواسـتید  مـى  را عذاب براى تعجیل انکار و استهزاء روى از قبلا که
 .) �ستعجلون به كنتم قد

 سـتم  کـه  کسـانى  بـه  رسـتاخیز  روز در سپس ،است آنها دنیاى مجازات این
 عـذاب ذوقوا ظلموا ��ين قيل ثم(!) را ابدى عذاب بچشید شود مى گفته کردند،
 .)ا��

 كنـتم بمـا الا �زون هل() شوید؟ مى داده کیفر دادید انجام آنچه به جز آیا(
 .) ت�سبون

 کـه  همانهاست ،است گرفته را دامانتان که است شما خود اعمال واقع در این
 .دهد مى آزار همیشه براى را شما و شده مجسم برابرتان در

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 سـازان  دیـن  از بعضـى  گفتیم اعراف سوره 34 آیه ذیل در که همانگونه - 1
 نفـى  بـراى  است آمده بار دو قرآن در که.. .اجل امۀ لکل مانند آیاتى به ما عصر
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 دین هر که اند گرفته نتیجه چنین و کرده استدلال) ﷑( اسلام پیامبر خاتمیت
 .دهد مى دیگرى مذهب به را خود جاى و گیرد مى پایان سرانجام مذهبى و

 و مـذهب  معنـى  بـه  نـه  ،اسـت  جماعت و گروه معنى به)  امت( که حالى در
 .مذهب یک پیروان خصوصا

 بلکه نیست افراد مخصوص مرگ و حیات قانون که است آن آیات این هدف
 و ظلـم  مسـیر  در که هنگامى به و هستند، قانون این مشمول نیز گروهها و ملتها
 .شد خواهند منقرض گیرند قرار فساد

 حقیقت این بروشنى آن از بعد و قبل آیه به توجه با بحث مورد در مخصوصا
 و عـذاب  نـزول  از بلکـه  ،نیست میان در مذهب نسخ از سخن که شود مى ثابت
 از دو هـر  بعـد  آیـه  همـه  و قبل آیه هم زیرا ،است ملت و گروه یک شدن نابود
 .کند مى بحث دنیا مجازات و عذاب

 هـاى  جامعـه  آیـا  کـه  آیـد  مـى  پیش ال سؤ این فوق آیات به توجه با - 2
 .شوند؟ مى جهان این در عذاب و مجازات گرفتار نیز اسلامى

 مسـتثنى  امـت  ایـن  کـه  نداریم دلیلى هیچ زیرا ،است مثبت ال سؤ این پاسخ
 آیات از بعضى در اینکه و ،است ملتها و امتها همه درباره قانون این بلکه باشند،
 کـرد،  نخواهـد  مجـازات  را امـت  این خداوند که ایم خوانده) 33 - انفال( قرآن

 یـا  و آنهـا  میـان  در) ﷑( پیـامبر  بودن یا :است شرط دو از یکى به مشروط
 .شرط و قید بى نه ،گناه از توبه و استغفار

 نـزول  هنگـام  بـه  کـه  کند مى تاءکید را حقیقت این دیگر بار فوق آیات - 3
 هـم  آن دلیل ،داشت نخواهد سودى پشیمانى و شود مى بسته توبه درهاى عذاب
 و اسـت  اضـطرارى  و اجبـارى  توبه شبیه ،حالى چنین در توبه زیرا است روشن
  .باشد مى   ارزش بى اى توبه چنین
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 ترجمه و) 56(تا ) 53( آیه
 �ـو و( )53( )بمعجز�ن نتمأ ما و �ق إنه ر� و إى قل هو حق أ �س�نبونك و(

 و العـذاب واأر �ـا ا�دامـة �واأ و به لافتدت رض الا � ما ظلمت نفس �� نأ
 رض الا و ا�سـموت � ما الله إن لاإ( )54( )يظلمون لا هم و بالقسط ب�نهم ق�

 إ�ـه و يميـت و يـ� هو( )55( )يعلمون لا ��همأ ل�ن و حق االله وعد إن لاإ
 )56( )ترجعون

 :ترجمه

 آرى بگـو  ؟اسـت  حـق )  الهى مجازات وعده( آن آیا پرسند مى تو از - 53
 !کنید گیرى جلو آن از توانید نمى شما و است حق قطعا سوگند بخدا

 اختیـار  در اسـت  زمـین  روى آنچه تمامى اگر کرده ستم که کس هر و - 54
 که هنگامى و دهد، مى   خویش نجات براى)  عذاب هول از را همه( باشد داشته
 مبـادا ( کننـد  مـى  کتمان را خود پشیمانى) اما شوند مى پشیمان( ببینند را عذاب
 نخواهـد  آنها بر ستمى و شود مى داورى عدالت به آنها میان در و) شوند رسواتر
 .رفت

 باشید آگاه ،است خدا آن از است زمین و آسمانها در آنچه باشید آگاه - 55
 .دانند نمى آنها اکثر ولى است حق خدا وعده

 .گردید مى باز او سوى به و میراند مى و کند مى زنده که است او - 56

 :تفسیر
 نکنید تردید الهى مجازات در

 و جهـان  ایـن  در مجرمان عذاب و مجازات و کیفر از سخن گذشته آیات در
 .کند مى دنبال را موضوع این نیز بحث مورد آیات بود، دیگر جهان
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 ال سـؤ  تو از استفهام و تعجب روى از مشرکان و مجرمان: (گوید مى نخست
) ؟اسـت  حق دیگر جهان و جهان این در الهى مجازات وعده این آیا که کنند مى
 .)هو حق اء �س�ن�ئونك و(

 ایـن  آیا که است این منظور بلکه ،نیست باطل مقابل در اینجا در)  حق( البته
 از دو هـر )  تحقق( و)  حق( زیرا یابد؟ مى تحقق و دارد واقعیت کیفر و مجازات

 شامل شود، تفسیر کلمه وسیع معنى به اگر باطل مقابل در حق البته اند ماده یک
 .است باطل و معدوم آن مقابل نقطه و گردد، مى موجود واقعیت هر

 چـه  هـر  تاءکید با ال سؤ این برابر در که دهد مى دستور پیامبرش به خداوند
 تردیـدى  و شـک  هیچ و است واقعیت یک این سوگند پروردگارم به بگو( بیشتر

 .) �ق انه ر� و اى قل()  نیست آن در

 اشـتباه  کنیـد  فـرار  الهـى  مجـازات  چنگال از توانید مى کنید، مى فکر اگر و
 بـا  را او و کنیـد،  گیـرى  جلو آن از توانید نمى شما هرگز( زیرا اید، کرده بزرگى
 .) بمعجز�ن انتم ما و() سازید ناتوان خود قدرت

 جملـه  در ،اسـت  مانع و مقتضى بیان قبیل از فوق جمله با جمله این واقع در
 مـى  اضـافه  دوم جملـه  در و ،است واقعیت یک مجرمان مجازات گوید مى اول
 سـوره  9 و 8 آیـات  مانند درست بگیرد، را آن جلو تواند نمى قدرتى هیچ: کند
 .دافع من له ما لواقع ربک عذاب ان طور

 یکسـو  از ،اسـت  توجـه  قابـل  خـورد  مـى  چشـم  بـه  آیه در که تاءکیدهائى
 ما و( جمله سوم سوى از و) تاءکید لام( و)  ان( کلمه دیگر سوى از و ،)سوگند(

 سـنگین  جرمهـاى  ارتکـاب  هنگام به که کند مى کیدأت اینها همه)  بمعجزین انتم
 .است حتمى الهى مجازات
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 مـى  کـرده  تکیـه  قیامـت  در مخصوصا مجازات این عظمت روى بعد آیه در
 :گوید

 از یـک  هـر  اگـر  کـه  اسـت  انگیـز  هـول  و وحشـتناك  الهى عذاب آنچنان(
 تـا  بدهنـد  را آن همه حاضرند باشند، زمین روى ثروتهاى تمام مالک ستمکاران

 لافتـدت الارض � ما ظلمت نفس �� ان �و و() یابند رهائى سخت کیفر این از
 .) به

 بـراى  کـرد،  تصـور  توان مى که را اى رشوه بزرگترین حاضرند آنها واقع در
 از سـوزنى  سر و پذیرد نمى آنها از کسى اما بدهند الهى عذاب چنگال از رهائى

 .بکاهد مجازاتشان

 بـا  آنهـا ( اینکـه  آن و دارد معنـوى  جنبـه  مجازاتهـا  ایـن  از بعضى مخصوصا
 رسـوائى  مایـه  کـه  نـدامت  اظهار از ولى شوند، مى پشیمان الهى عذاب مشاهده
 ا�وا و() کنند مى خوددارى شود مى پیروانشان یا مجرم رقیبان برابر در بیشتر

 .) العذاب راءوا �ا ا�دامة

 مـى  داورى عدالت به آنها میان در احوال این همه با( که کند مى تاکید سپس
 لا هـم و بالقسـط ب�نهم ق� و() شد نخواهد آنان درباره ستمى و ظلم و شود،

 .) يظلمون

 و مجـازات  زمینـه  در جـا  همـه  در قـرآن  روش بـر  است کیدىأت جمله این
 را تـوهم  ایـن  اسـت  ممکن مجازات زمینه در گذشته آیه کیدهاىأت زیرا ،عدالت
 قـرآن  لـذا  ،است کار در جوئى انتقام مساءله که آورد وجود به غافل افراد براى

 کـه  کنـد  مـى  کیـد أت باز و شود مى عدالت با آنها میان داورى: گوید مى نخست
 .رفت نخواهد آنها بر ستمى و ظلم



333 

 و نگیرند شوخى به را الهى تهدیدهاى و ها وعده این مردم اینکه براى سپس
 باشید آگاه( کند مى اضافه ،است عاجز اینها انجام از خداوند نکنند فکر

 تمـام  او حکومت و مالکیت و است خدا آن از است زمین و آسمانها در آنچه
 ان الا() رود بیرون او کشور از تواند نمى هیچکس و گرفته فرا را هستى جهان

 .) الارض و ا�سماوات � ما الله

 چند هر است حق مجرمان مجازات مورد در خداوند وعده باشید آگاه( نیز و
 نمـى  را حقیقت این افکنده روانشان بر شوم سایه ،آگاهى نا که مردم از بسیارى

 .) يعلمون لا اك�هم ل�ن و حق االله وعد ان الا() دانند

 کـه  است حیاتى لهأمس همین روى مجددى تاءکید نیز بحث مورد آیه آخرین
 و �ـ� هـو() میراند مى که است او و کند، مى زنده که است خداوند( گوید مى

 .) يميت

 آنهـا  کـردن  زنـده  هـم  و دارد بندگان میراندن و مرگ بر توانائى هم بنابراین
 .رستاخیز دادگاه براى

 .) ترجعون ا�ه و() گردید مى باز او سوى به شما همه سرانجام و(

 .یافت خواهید آنجا در را خویش اعمال همه پاداش و

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 کـه  اسـت  این شود مى مطرح فوق آیات مورد در که الاتى سؤ جمله از - 1
 سؤ واقعا یا و داشته استهزاء جنبه الهى کیفر داشتن واقعیت از مشرکان ال سؤ آیا
 وضـع  با و است شک نشانه حقیقى ال سؤ اند گفته بعضى ؟است بوده حقیقى ال

 .نیست سازگار مشرکان



334 

 آنهـا  از گروهـى  و بودنـد  تردید در مشرکان از بسیارى اینکه به توجه با ولى
 بـه  آن ماننـد  و تعصب و لجاجت خاطر به) ﷑( پیامبر حقانیت به علم با نیز

 بعیـد  هـیچ  آنهـا  از حقیقـى  ال سـؤ  که شود مى روشن بودند، برخاسته مخالفت
 .نیست

 آن نـامطلوب  آثـار  کـه  اسـت  کارى انجام از پشیمانى)  ندامت( حقیقت - 2
 پشـیمانى  و نتوانـد،  یـا  و کند جبران را آن بتواند انسان خواه ،است شده آشکار
 کـه  اسـت  آن خاطر به آن داشتن مکتوم و ،است دوم نوع از قیامت در مجرمان
  .شود مى بیشتر رسوائى موجب ساختنش آشکار
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 ترجمه و) 58(و) 57( آیه
 و هـدى و ا�صـدور � �ا شفاء و ر��م من �وعظة ت�مأج قد ا�اس يها يأ(
 �ـا خـ� هـو فليفرحـوا فبـذ�ك بر�ته و االله بفضل قل( )57( )من� �لمؤ ر�ة

 )58( )�معون

 :ترجمه

 آنچه درمان و ،آمده شما براى پروردگارتان سوى از اندرزى !مردم اى - 57
 .منان مؤ براى رحمت و هدایت و ،هاست سینه در

 گـردآورى  آنچه از که شوند خوشحال باید خدا رحمت و فضل به بگو - 58
 .است بهتر اند کرده

 :تفسیر
 الهى بزرگ رحمت قرآن

 از اى گوشـه  و ،آمـده  قـرآن  زمینـه  در بحثهـائى  گذشته آیات از قسمتى در
 مناسـبت  همین به آیات این در بود، گردیده منعکس آنها در مشرکان مخالفتهاى

 تمـام  ،جهـانى  و همگـانى  پیام یک عنوان به نخست آمده میان به قرآن از سخن
 :گوید مى ساخته مخاطب را انسانها

 ايهـا يـا( آمـد  شـما  براى اندرزى و موعظه ،پروردگارتان سوى از مردم اى
 .) ر��م من �وعظة جائت�م قد ا�اس

 .)ا�صدور � �ا شفاء و()  است دلها بیمارى شفاء مایه که کلامى و(

 .) هدى و()  است راهنمائى و هدایت مایه که چیزى و(

 .) من� �لمؤ ر�ة و()  است منان مؤ براى رحمت و(
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 بایـد  بیشـتر  فهـم  براى که ،است شده بیان قرآن براى صفت چهار آیه این در
 .کنیم تکیه آن لغات روى نخست

 تهدیـد  بـه  آمیختـه  نهـى  ،است آمده مفردات در که آنچنان)  موعظه و( وعظ
)  خلیـل ( از کـه  همانگونـه  باشـد،  این از وسیعتر موعظه معنى ظاهرا ولى ،است

 تـذکر  از عبارت موعظه :شده نقل مفردات کتاب همان در عرب معروف دانشمند
 در کـه  انـدرزى  هرگونـه  واقع در باشد، قلب رقت با تواءم که است نیکیها دادن

 نیکیهـا  متوجـه  را او قلـب  یـا  و بترسـاند  بدیها از را او بگذارد، تاءثیر مخاطب
 .شود مى نامیده موعظه و وعظ گرداند،

 باشـد،  داشـته  تـاءثیر  بایـد  اى موعظه هر که نیست آن سخن این مفهوم البته
 .بگذارد اثرى چنین بتواند آماده قلبهاى در که است آن منظور بلکه

 سـینه  در کـه  چیزى شفاى قرآن تعبیر به یا و دلها بیمارى دادن شفا از منظور
 و حسـد  و کینـه  و بخل مانند است روحانى و معنوى آلودگیهاى همان ،است ها

 .است معنوى و روحى بیماریهاى از همه که اینها امثال و نفاق و شرك و جبن

 انسـان  پیشـرفت  و تکامل یعنى مقصود، سوى به راهیابى)  هدایت( از منظور
 .است مثبت هاى جنبه تمام در

 حال شامل که است الهى معنوى و مادى نعمتهاى همان)  رحمت( از منظور و
)  رحمـت ( خوانیم مى مفردات کتاب در که همانگونه شود مى شایسته انسانهاى

 بـه  که هنگامى و است او بخشیدن نعمت معنى به شود داده نسبت خدا به هرگاه
 .است عطوفت و قلب رقت معنى به شود داده نسبت انسانها

 سـایه  در را انسـان  تکامل و تربیت مراحل از مرحله چهار فوق آیه واقع در
 .دهد مى شرح قرآن

 .است) اندرز و موعظه( مرحله اول مرحله
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 .است اخلاقى رذائل انواع از انسان روح پاکسازى مرحله دوم مرحله

 .گیرد مى انجام پاکسازى از پس که است هدایت مرحله سوم مرحله

 کـه  اسـت  کـرده  پیدا را آن لیاقت انسان که است اى مرحله چهارم مرحله و
 دیگرى دنبال به مراحل این از یک هر و شود پروردگار نعمت و رحمت مشمول

 .گیرد مى انجام قرآن پرتو در آنها تمام اینکه جالب و دارد قرار

 صفات و گناه زنگار که است قرآن و دهد، مى اندرز را انسانها که است قرآن
 تاباند، مى دلها به را هدایت نور که است قرآن و شوید، مى آنها قلب از را زشت

 .گرداند مى نازل جامعه و فرد بر را الهى نعمتهاى که است قرآن نیز و

 ایـن  تعبیـرى  رسـاترین  بـا  البلاغه نهج در خود جامع گفتار در)  ﷓( على
 :فرماید مى که آنجا است داده توضیح را حقیقت

 اکبـر  مـن  شـفاء  فیه فان لاوائکم على به استعینوا و ادوائکم من فاستشفوه... 
 شـفا  خـود  بیماریهاى براى قرآن از( :الضلال و الغى و النفاق و الکفر هو و الداء

 شـفاى  قرآن در اینکه چه بجوئید، استعانت مشکلاتتان حل براى آن به و بطلبید،
 ). است ضلالت و گمراهى و نفاق و کفر درد آن که است دردها بزرگترین

 از جامعـه  و فرد بهبودى براى است اى نسخه قرآن که رساند مى خود این و
 آن مسـلمانان  کـه  است حقیقتى همان این و اجتماعى و اخلاقى بیماریهاى انواع

 گیرنـد  بهـره  بخش شفا داروى این از اینکه جاى به و سپرده فراموشى بدست را
 آسـمانى  بـزرگ  کتاب این و کنند، مى جستجو دیگر مکتبهاى در را خود درمان

 .عملکردنى و اندیشیدنى نه اند داده قرار خواندنى کتاب یک فقط را

 یعنـى  الهى بزرگ نعمت این روى تاءکید و بحث این تکمیل براى بعد آیه در
 ایـن  پیـامبر  اى بگو: (فرماید مى ،است بالاتر و برتر نعمتى هر از که مجید قرآن
 کـه  آسمانى بزرگ کتاب این و او پایان بى رحمت به و پروردگار فضل به مردم
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 و مقامها بزرگى و ثروتها حجم به نه بشنوند، خشنود باید است نعمتها همه جامع
 .)فليفرحوا فبذ�ك بر�ته و االله بفضل قل()  هاشان قبیله و قوم فزونى

 بالاتر و بهتر اند کرده گردآورى خود براى آنها آنچه تمام از سرمایه این زیرا
 .) �معون �ا خ� هو( نیست این با مقایسه قابل آنها از هیچیک و است

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 است احساسات کانون قلب آیا - 1

 کانون که است این قرآن آیات از دیگر بعضى مانند بحث مورد اول آیه ظاهر

 ایـن  تولیـد  اسـت  ممکن ابتدا در سخن این ،است)  قلب( ،اخلاقى بیماریهاى
 بـه  عـاطفى  و فکـرى  مسائل و اخلاقى اوصاف تمام دانیم مى ما که کند اشکال
 آبیارى و خون انتقال و نقل براى کار خود تلمبه یک قلب ،بازگشت انسان روح

 .نیست بیش بدن سلولهاى تغذیه و

 و دارد را انسـان  جسـم  اداره ماءموریـت  تنهـا  قلب که ،است همین حق البته
 که دارد وجود اینجا در دقیقى نکته اما ،است آدمى روح به مربوط روانى مسائل

 انسـان  جسـم  در اینکه آن و شود مى روشن قرآن تعبیر این رمز ،آن به توجه با
 یعنى ،است انسان روانى اعمال از بخشى مظهر کدام هر که دارد وجود کانون دو
 مـى  نشـان  العمـل  عکس فورا روانى انفعالات و فعل با کانون دو این از یک هر
 ). قلب( دیگرى و است) مغز( یکى دهد

 آن العمل عکس ،کنیم مى بررسى را فکرى مسائل روح محیط در که هنگامى
 بـه  کمـک  بـراى  است ابزارى مغز دیگر تعبیر به و شود، مى آشکار مغز در فورا
 کند، مى گردش مغز در سریعتر خون تفکر هنگام به لذا و تفکر، مساءله در روح
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 کننـد  مى جذب بیشترى غذاى و دارند بیشترى انفعال و فعل مغزى سلولهاى
 عشق مانند عاطفى مسائل پاى که هنگامى به ولى فرستند، مى زیادترى امواج و
 آید، مى میان به گذشت و عفو حسد، و کینه و خشم و اراده و تصمیم و محبت و

 کنـد،  مى پیدا شدید ضربان گاهى شود، مى شروع انسان قلب در عجیبى فعالیت
 گـاهى  بایسـتد،  کـار  از خواهد مى گویا شود مى سست بقدرى ضربانش گاهى

 پیونـد  خـاطر  به همه اینها بشود، منفجر خواهد مى ما قلب که کنیم مى احساس
 .دارد روانى مسائل سلسله این با قلب که است نزدیکى

 الايمـان يدخل �ا و( دهد مى نسبت قلب به را ایمان مجید قرآن رو همین از
 مقابـل  در تسـلیم  عدم و لجاجت و جهل یا و) 14 - حجرات( - ) قلو��م �

 � ا�لـ� القلـوب تعـ� ل�ـن و( کنـد  مى تعبیر قلب نابینائى عنوان به را حق
 ).46 - حج -) ا�صدور

 زبانهـاى  ادبیات در ،نیست قرآن مخصوص تعبیرات گونه این که نماند ناگفته
 مى دیده مساءله این مختلف هاى جلوه نیز امروز و گذشته زمانهاى در گوناگون

 قلـب  یـا  و دارى جاى ما قلب در گوئیم مى داریم علاقه که کسى به غالبا شود،
 را عشق سمبل همیشه و ،است تو عشق گرو در ما قلب یا و ،است تو متوجه ما

 .دهند مى قرار انسان قلب از ترسیمى

 کـه  است داشته را احساس این همواره انسان که است آن خاطر به اینها همه
 در خاصـى  تاءثر و تاءثیر اینها مانند و حسد و کینه یا و علاقه و عشق هنگام به

 هنگـام  بـه  روانـى  مسـائل  این جرقه نخستین یعنى کند، مى احساس خود قلب
 .شود مى آشکار قلب در جسم به انتقال

 لغـت  در قلب معانى از یکى که ایم کرده اشاره سابقا اینها، همه بر علاوه البته
 درون در کـه  مخصوص عضو این به منحصر آن معنى و است آدمى روح و عقل
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 باشـد  توانـد  مى قلب آیات براى دیگرى تفسیر خود این و باشد نمى است سینه
 دقت( است ها سینه در که ائى قلبه شده تصریح بعضى در زیرا آنها همه براى اما

 )کنید

 است شده اشاره آن به دوم آیه در که)  رحمت( و)  فضل( میان اینکه در - 2
 :است بسیار گفتگو مفسران میان در است تفاوتى چه

 بـه  اشـاره  را رحمت و ،ظاهرى نعمتهاى به اشاره را الهى فضل بعضى - الف
 نعمـت  دیگرى و مادى نعمت یکى دیگر تعبیر به یا و اند، دانسته باطنى نعمتهاى
 مـن  لتبتغـوا  یا فضله من ابتغوا و جمله قرآن آیات در کرارا( گوید مى را معنوى
 ). است آمده مادى درآمد و روزى تحصیل معنى به فضله

 نعمـت  دوام و او رحمت و ،نعمت آغاز الهى فضل: اند گفته دیگر بعضى - ب
 به توجه با و باشد مى نعمت بخشیدن معنى به فضل اینکه به توجه با البته( است
 فـوق  تفسـیر  باشـد،  بـوده  آن بر اضافه چیزى باید آن از پس رحمت ذکر اینکه
 الهـى  فضـل  از منظـور  خوانیم مى متعددى روایت در اینکه و)  است درك قابل

 علـى  وجـود  پروردگار رحمت از منظور و ،نبوت نعمت و) ﷑( پیامبر وجود
 پیـامبر  زیـرا  باشد، تفسیر همین به اشاره شاید نیز ،است ولایت نعمت و)  ﷓(
 یکى( شد آن حیات ادامه و بقا سبب)  ﷓( على و بود اسلام آغاز سر) ﷑(

 ). دهنده بقا و مبقیه دیگرى و کننده ایجاد و محدثه علت

 رحمـت  و ،بهشـتى  نعمتهـاى  بـه  اشاره فضل که اند داده احتمال دیگر بعضى
 .است گناه از آمرزش به اشاره

 بـه  پروردگـار  عـام  نعمـت  بـه  اشاره فضل که شده داده نیز احتمال این - ج
 قبـل  آیه در که)  منین للمؤ( کلمه به توجه با رحمت و باشد مى دشمن و دوست
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 ایمـان  با افراد به نسبت او ویژه رحمت به اشاره شده ذکر رحمت قید صورت به
 .است

 به اشاره پروردگار فضل که است این شده ذکر دو این براى که دیگرى تفسیر
 سـخن  آن از قبـل  آیـه  در کـه  است مجید قرآن به اشاره رحمت و ،ایمان لهأمس

 .شد گفته

 جامع مفهوم در همه است ممکن و ندارند تضادى هم با معانى این غالب البته
  .باشد جمع رحمت و فضل
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 ترجمه و) 61(تا ) 59( آیه
 اذن االله قـل حلـلا و حرمـا منه فجعلتم رزق من ل�م االله انزل ما ار�تم قل(
 يـوم ا�كـذب االله � يفـ�ون ا�يـن ظـن ما و( )59( )تف�ون االله � مأ ل�م
 مـا و( )60( )�شـكرون لا اءكـ�هم ل�ن و ا�اس � فضل �و االله ن إ القيمة

 علـي�م كنـا إلا عمـل مـن تعملون لا و قرءان من منه تتلوا ما و شأن � ت�ون
 ا�سماء � لا و رض الا � ذرة مثقال من ر�ك عن يعزب ما و فيه تفيضون إذ شهودا

 )61( )مب� كتب � إلا ��أ لا و ذ�ك من صغرأ لا و

 :ترجمه

 کـه  کردیـد  مشاهده کرده نازل شما بر خداوند که را روزیهائى آیا بگو - 59
 داده اجازه شما به خداوند آیا بگو اید کرده حرام را بعضى و حلال آنرا از بعضى

 ).کنید مى تحلیل و تحریم خود پیش و( بندید؟ مى افترا خدا بر یا

 مـى  چه رستاخیز روز)  مجازات( درباره بندند مى افترا خدا بر که آنها - 60
 آنهـا  اکثـر  امـا  دارد، مـردم  همـه  به نسبت)  بخشش و( فضل خداوند اندیشند؟

 کنند نمى سپاسگزارى

 تـلاوت  را قرآن از قسمتى هیچ و نیستى)  اى اندیشه و( حال هیچ در - 61
 در هسـتیم  شما بر ناظر ما اینکه مگر دهید نمى انجام را عملى هیچ و ،کنى نمى
 تـو  پروردگار از آسمان و زمین در چیز هیچ و شوید، مى آن وارد که هنگام آن

 ،آن از بزرگتر نه و آن از کوچکتر نه و اى ذره سنگینى اندازه به ماند، نمى مخفى
 .است ثبت) خداوند علم محفوظ لوح و( آشکار کتاب در) آنها همه( اینکه مگر

 :تفسیر
 !است او ناظر جا همه
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 ایـن  در که رحمتى و هدایت و الهى موعظه و قرآن از سخن گذشته آیات در
 از مناسـبت  همـین  بـه  بحـث  مورد آیات در و بود، میان در است آسمانى کتاب
 گوید مى سخن مشرکان دروغین احکام و خرافى و ساختگى قوانین

 او ناحیـه  از ارزاق و مواهـب  همه داند مى و دارد خدا به ایمان که کسى زیرا
 غیـر  و مجـاز  و مواهـب  ایـن  حکم بیان که بپذیرد نیز را حقیقت این باید است
 کـار  ایـن  در دخالـت  او فرمـان  و اذن بدون و است پروردگار بدست آنها مجاز
 .است ناروا

 مـى  ،کـرده ) ﷑( پیـامبر  بـه  را سـخن  روى ،بحـث  مورد آیه نخستین در
 است کرده نازل شما براى خداوند که را روزیهائى این چرا: بگو آنها به: (فرماید
 ل�ـم االله انـزل ما رايتمأ قل(! ؟)اید داده قرار حلال را بعضى و حرام را بعضى

 .)حلالا و حراما منه فجعلتم رزق من

 و سـائبه  عنـوان  تحـت  را پایان چهار از اى پاره خود خرافى سنن طبق بر و
 را خـود  کشـاورزى  محصـول  و زراعـت  از قسـمتى  همچنین و وصیله و بجیره
 ایـن  عـلاوه  بـه  ،سـاخته  محروم پاك نعمتهاى این از را خود و اید نموده تحریم
 در تنهـا  ایـن  باشد، باید حرام چیز چه و حلال چیز چه که نیست شما به مربوط
 .است آنها خالق و پروردگار فرمان اختیار

 بـر  یـا  کنیـد،  وضع را قوانینى چنین است داده اجازه شما به خداوند آیا بگو(
 .) تف�ون االله � ام ل�م اذن آالله قل() بندید مى افترا خدا

 اجـازه  با باید یا ندارد، سوم شق و ،نیست خارج صورت دو از کار این یعنى
 اول احتمـال  چـون  و ،اسـت  افتـرا  و تهمت یا و باشد، گرفته صورت پروردگار

 .باشد تواند نمى افترا و تهمت جز چیزى بنابراین است منتفى
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 بـر  عـلاوه  خـود  سـاختگى  و خرافـى  احکام این با آنها شد مسلم که اکنون
 بسـته  پروردگـار    مقـدس  ساحت به افترا و تهمت الهى نعمتهاى از شدن محروم

 قیامـت  روز مجازات درباره بندند، مى دروغ خدا بر که آنها: (کند مى اضافه اند،
 آورده دسـت  بـه  دردنـاك  کیفـر  این از رهائى براى تامینى آیا اندیشند؟ مى چه
 .) القيامة يوم ا�كذب االله � يف�ون ا�ين ظن ما و( ؟)اند

 را آنهـا  دلیـل  همین به) دارد مردم بر اى گسترده رحمت و فضل خداوند( اما
 � فضـل �و االله ان( دهـد  نمـى  کیفـر  فورا زشتشان اعمال گونه این برابر در

 .) ا�اس

 شکر و گیرند عبرت و کنند استفاده الهى مهلت این از اینکه جاى به آنها ولى
 نعمت این سپاس و( غافلند آنان اکثر بازگردند خدا سوى به و بیاورند بجا را آن

 .) �شكرون لا اك�هم ل�ن و() آورند نمى بجا را بزرگ

 مواهـب  این همه بودن حلال که دارد وجود آیه این تفسیر در نیز احتمال این
 بـزرگ  نعمت یک خود)  شده استثنا که ناپاك و زیانبخش اشیاء بجز( روزیها و

 ناسپاسـى  ،نعمـت  ایـن  برابر در سپاسگزارى بجاى مردم از بسیارى و است الهى
 مـى  محـروم  آن از را خـود  دلیل بى ممنوعیتهاى و خرافى احکام با و کنند مى

 .دارند

 پروردگـار  علم احاطه عدم بر دلیل الهى مهلت این نشود تصور اینکه براى و
 رسـاترین  بـه  را حقیقـت  ایـن  بحـث  مورد آیه آخرین در ،است آنها کارهاى بر

 و زمـین  و آسـمان  پهنـه  در موجودات ذرات تمام از او که کند مى بیان عبارت
 کـار  و حالـت  هیچ در: (گوید مى و ،است خبر با و آگاه بندگان اعمال جزئیات
 را عملـى  هـیچ  و ،کنـى  نمى تلاوت را قرآن از اى آیه هیچ و ،باشى نمى مهمى
 وارد کـه  هنگام آن در هستیم شما بر ناظر و شاهد ما اینکه مگر دهید نمى انجام
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 من تعملون لا و قرآن من منه تتلوا ما و شان � ت�ون ما و() شوید مى عمل آن
 .) فيه تفيضون اذ شهودا علي�م كنا الا عمل

 یـا  و چشم با مشاهده با تواءم حضور معنى به اصل در) شاهد( جمع) شهود(
 بلکـه  خـدا  تنهـا  نـه  کـه  اسـت  ایـن  به اشاره جمع به تعبیر و ،است فکر و قلب

 همـه  از نیز باشند مى انسانها اعمال مراقب و هستند او فرمانبردار که فرشتگانى
 .ناظرند و شاهد و خبرند با کارها این

 خداونـد  مورد در جمع صیغه به تعبیر ایم کرده اشاره هم سابقا که همانگونه و
 مقـام  عظمت به اشاره براى است یکتا و یگانه جهت هر از او پاك ذات اینکه با
 امـرش  اطاعـت  در و دارنـد،  او فرمان بر سر مامورینى همواره اینکه و است او

 آنهمـه  و اسـت  او از بلکـه  ،نیسـت  او از تنها سخن واقع در و حاضرند، و آماده
 .مطیعش ماءموران

: گوید مى کرده تعقیب چیز همه از را خدا آگاهى لهأمس بیشتر، کیدأت با سپس
 از ،مقدارى بى ذره سنگینى اندازه به حتى آسمان و زمین در چیزى کوچکترین(

 نـه  و ایـن  از کـوچکتر  نـه  و ماند، نمى پنهان و مخفى تو پروردگار علم دیدگاه
 ثبت خدا علم آشکار کتاب و محفوظ لوح در اینها همه اینکه مگر این از بزرگتر

 لا و ا�سماء � لا و الارض � ذره مثقال من ر�ك عن يعزب ما و()  است ضبط و
 .) مب� كتاب � الا اك� لا و ذ�ك من اصغر

 و خانـه  از جـدائى  و دورى معنـى  بـه  اصـل  در)  عـزوب ( ماده از)  یعزب(
 بـه  سـپس  و اسـت  پایـان  چهار و گوسفندان جهت از مرتع یافتن براى خانواده
 .است شده استعمال مطلق بطور پنهانى و غیبت معنى
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 هـاى  مورچـه  بـه  جهت همین به و است کوچک بسیار جسم معنى به)  ذره(
 مراجعـه  389 صفحه سوم جلد به بیشتر توضیح براى( شود مى گفته ذره نیز ریز

 ).فرمائید

 بـه  تعبیـر  آن از گـاهى  کـه  است پروردگار وسیع علم به اشاره)  مبین کتاب(
 گفتـه  سـخن  نیز 271 صفحه پنجم جلد در باره این در( شود مى) محفوظ لوح(

 ). ایم

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 کـه  کنـد  مـى  ثابت را حقیقت این کوتاهى عبارات ضمن در فوق آیات - 1
 او فرمـان  و اجـازه  و اذن بـى  کـس  هر و است خدا مخصوص قانونگزارى حق
 همـه  زیـرا  ،اسـت  شـده  خدا بر افتراء و تهمت مرتکب کند کارى چنین به اقدام

 همـه  اصـلى  مالک حقیقت در و ،گردیده نازل او ناحیه از عالم مواهب و روزیها
 غیـر ( را بعضـى  و) مجاز( را بعضى دارد حق که است او بنابراین ،است خدا آنها

 تکامـل  و منـافع  مسیر در زمینه این در او دستورهاى چند هر کند، اعلام) مجاز
 صـاحب  حـال  هـر  بـه  ولـى  نـدارد،  کار این به نیازى کمترین او و است بندگان
 .است او قانونگزار و اختیار

 ماننـد  کسـى  بـه  دانـد  مى صلاح که حدودى در را کار این اجازه اینکه مگر
 .کند واگذار) ﷑( پیامبر

) ﷑( اسـلام  پیـامبر  کـه  شـود  مى استفاده نیز متعددى روایات از چنانکه
 فـرض ( عنوان به روایات زبان در که است کرده حرام یا واجب را امور از بعضى
 ) النبى
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 بـه  کـه  اسـت  اختیـاراتى  و خداونـد  فرمـان  طبق اینها همه البته ،شده نامیده
 .است کرده واگذار پیامبرش

 چنـین  خداونـد  اسـت  ممکـن  کـه  است این بر دلیل نیز)  بکم اذن االله( جمله
 .بدهد کسى به را اى اجازه

 محـل  در خدا بخواست که است)  تشریعى ولایت( لهأمس به مربوط بحث این
 .کرد خواهیم بیان مشروحتر اى گونه به دیگرى

 دانیم مى اینکه با ،شده نزول به تعبیر ارزاق مورد در فوق آیات در اینکه - 2
 ایـن  کـه  اسـت  ایـن  خاطر به یا آید، مى فرود آسمان از که است باران آب تنها

 این خاطر به یا و دهد، مى تشکیل را روزیها همه اصلى ریشه حیاتبخش قطرات
 در تعبیـر  ایـن  ،ایم کرده اشاره هم سابقا که است)  مقامى نزول( منظور که است

 مـوهبتى  یـا  دستورى بزرگى شخص از اگر که شود مى دیده نیز روزمره سخنان
 از یـا  ،شـده  داده دستور) بالا( از برنامه این گویند مى بشود، کوچکى شخص به

 .است رسیده ما به بالا

 عـدم  اصـل ( تفترون االله على ام لکم اذن آالله جمله از اصول علم علماى - 3
 هـیچ  کـه  دهـد  مـى  نشـان  تعبیـر  این اند گفته و اند کرده ثابت را)  ظن حجیت
 بـر  افتـرا  وگرنه کرد اثبات توان نمى یقین و قطع بدون را الهى احکام از حکمى

 اصـول  علـم  مباحث در که داریم بحثهائى استدلال این در البته( است حرام خدا
 ). ایم کرده ذکر

 در قانونگزارى اینکه آن و دهد مى ما به نیز دیگر درس یک فوق آیات - 4
 افکـار  بـا  دادنـد  مـى  حـق  خـود  بـه  کـه  ،است جاهلیت آئین خدا، قانون برابر

 توانـد  نمـى  هرگـز  واقعـى  خداپرسـت  یک ولى کنند، وضع احکامى نارسایشان
 باشد بوده چنین
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 و خـدا  به ایمان از دم که هستند گروهى ما زمان و عصر در بینیم مى اینکه و
 قـوانین  کـه  دیگـران  قوانین سوى به گدائى دست حال عین در و زنند مى اسلام
 را اسلام قوانین که دهند مى اجازه خود به یا و کنند، مى دراز است اسلامى غیر
 بپردازنـد،  قانون جعل به شخصا و بگذارند کنار نیست عمل قابل اینکه عنوان به

 .هستند جاهلى سنتهاى پیرو نیز آنها

 قـوانین  همه باید مسلمانیم گفتیم که هنگامى ،نیست پذیر تجزیه واقعى اسلام
 نیست اجرا قابل همه قوانین این گویند مى بعضى اینکه و ،بشناسیم برسمیت آنرا

 .است شده ناشى باختگى خود و غربزدگى نوع یک از که است اساسى بى پندار

 اصـول  ذکر با مسائل از سلسله یک در دارد که جامعیتى خاطر به اسلام البته
 و شـور  بـا  را زمـان  و عصـر  هـر  نیازهاى که است گزارده باز را ما دست کلى

 .آوریم در اجرا به و تنظیم اصول آن طبق بر مشورت

 روى پروردگار علم وسعت به اشاره هنگام به بحث مورد آیه آخرین در - 5
 تـلاوت  اى آیه هیچ و ،نیستى حالى و کار هیچ در :فرموده و کرده تکیه نکته سه
 شـما  بـر  نـاظر  و شـاهد  مـا  اینکه مگر دهید نمى انجام عملى هیچ و ،کنى نمى

 .هستیم

 انسـانها )  اعمـال ( و) گفتار( و) افکار( به اشاره واقع در گانه سه تعبیرات این
 و شـنود،  مى را ما سخنان بیند، مى را ما اعمال که همانگونه خداوند یعنى ،است

 پروردگار علم محیط از اینها از چیزى و است خبر با و آگاه ما نیات و افکار از
 .نیست بیرون

 پشـت  گفتار و دارد قرار نخست مرحله در روحى حالات و نیت شک بدون
 ذکـر  ترتیـب  همین به نیز آیه در لذا و ،آن دنبال به عمل و کردار و است آن سر
 .است شده
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 پیـامبر  بـه  خطـاب  و مفرد صورت به دوم و اول قسمت بینیم مى اینکه ضمنا
 مسـلمانان  عمـوم  بـه  خطاب و جمع صورت به سوم قسمت و شده ذکر) ﷑(

 هـاى  برنامـه  در گیـرى  تصـمیم  مرحله که باشد جهت این به است ممکن است
 گـرفتن  کـه  همانگونـه  باشـد،  مى) ﷑( پیامبر و امت رهبر به مربوط اسلامى
 عمـل  ولـى  ،است او ناحیه از نیز مردم بر آن تلاوت و خدا سوى از قرآن آیات
 مسـتثنى  آن از هـیچکس  و دارد، ارتبـاط  ملـت  عموم به ها برنامه این به کردن
 .نیست

 اسـت  شده بیان مسلمانان همه براى بزرگى درس فوق آیات آخرین در - 6
 باز انحرافات و کجرویها از و اندازد براه حق مسیر در را آنها تواند مى که درسى
 :اینکه آن و سازد، مى پاك و صالح اى جامعه آن به توجه که است درسى دارد،

 کـه  سـخنى  هر و داریم مى بر گامى هر که باشیم داشته توجه حقیقت این به
 و ،کنـیم  مى نگاه سو هر به و ،پرورانیم مى سر در که اى اندیشه هر و گوئیم مى
 هستند ما مراقب نیز او فرشتگان بلکه خدا پاك ذات تنها نه ،هستیم حالى هر در
 .نگرند مى را ما توجه تمام با و

 پنهـان  و مخفـى  او علم دیدگاه از زمین و آسمان پهنه در حرکتى کوچکترین
 کـه  لـوحى  آن در شود مى ثبت آنها همه بلکه ماند نمى مخفى تنها نه ماند، نمى

 بـى  علـم  صـفحه  در ندارد، راه آن در دگرگونى و غلط و اشتباه و است محفوظ
 ما پرونده در ،آدمیان اعمال نویسندگان و مقربین فرشتگان اندیشه در خدا، پایان

 .ما همه اعمال نامه در و

 هـر ) ﷑( اسـلام  پیامبر: فرماید مى) ﷒( صادق امام که نیست جهت بى
 قـرء اذا االله رسـول �ن( نمـود  مى گریه شدیدا کرد مى تلاوت را آیه این زمان
 .)شديدا ب�اء ب�ى الايه هذه
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 و خلق به خدمت آنهمه و بندگى و اخلاص آنهمه با) ﷑( پیامبر که جائى
 دیگـران  و مـا  حـال  باشـد،  ترسـان  خدا علم برابر در خود کار از خالق عبادت
  .است معلوم
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 ترجمه و) 65(تا ) 62( آیه
 �نوا و امنوا ا�ين( )62( )�زنون هم لا و عليهم خوف لا االله و�اءأ ان لاأ(

 ذ�ـك االله ��مت تبديل لا الاخرة � و ا�نيا ا�يوة � ال��ى �م( )63( )يتقون
 ا�سـميع هـو �يعـا الله العـزة ان قـو�م �زنـك لا و( )64( )العظـيم الفـوز هو

 )65( )العليم
 

 :ترجمه
 

 مـى  غمگـین  نـه  و دارنـد  ترسى نه خدا)  دوستان و( اولیا باشید آگاه - 62
 .شوند

 .کردند مى پرهیز) خدا فرمان مخالفت از( و آوردند ایمان که همانها - 63

 تخلـف  الهى هاى وعده ند،)مسرور و( شاد آخرت در و دنیا زندگى در - 64
 .است بزرگى رستگارى این و ،است ناپذیر

 اسـت  خدا آن از)  قدرت و( عزت تمام نسازد غمگین را تو آنها سخن - 65
 .داناست و شنوا او و

 :تفسیر
 ایمان سایه در روح آرامش

 مطرح ایمان بى افراد و مشرکان حالات از قسمتهائى گذشته آیات در چون

 کـه  پرهیزگـار  و مجاهد و مخلص منان مؤ حال شرح آیات این در بود شده
 روش کـه  همانگونـه  - مقایسه با تا ،گردیده بیان هستند آنان مقابل نقطه درست
 .شود شناخته بدبختى از سعادت و ظلمت از نور - است قرآن
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 و است آنان بر ترسى نه خدا اولیاى که باشید آگاه: (گوید مى آیه نخستین در
 .) �زنون هم لا و عليهم خوف لا االله او�اء ان الا() دارند غمى نه

 .شود شناخته بخوبى) اولیاء( معنى باید سخن این محتواى دقیق فهم براى

 نبودن معنى به که شده گرفته)  یلى ولى( ماده از اصل در)  ولى( جمع) اولیاء(
 هر به دلیل همین به ،است آنها بودن پى در پى و نزدیکى و چیز دو میان واسطه
 یـا  مکـان  نظر از خواه باشد، داشته نزدیکى و قرابت دیگرى به نسبت که چیزى
 معنـى  بـه  کلمـه  ایـن  اسـتعمال  شـود،  مـى  گفته)  ولى( ،مقام یا و نسب یا زمان

 .است جا همین از نیز اینها مانند و)  دوست( و)  سرپرست(

 اى فاصـله  و حائـل  خـدا  و آنـان  میان که هستند کسانى خدا اولیاء بنابراین
 ،پاك عمل و ایمان و معرفت نور پرتو در و ،رفته کنار قلبشان از حجابها ،نیست
 راه دلهایشـان  به تردیدى و شک هیچگونه که بینند مى چنان دل چشم با را خدا
 و پایان بى قدرت و انتها بى وجود که خدا با آشنائى همین خاطر به و یابد، نمى
 بـى  و ناپایدار و ارزش کم و کوچک نظرشان در خدا ماسواى ،است مطلق کمال
 .است مقدار

 کـه  کسـى  و نـدارد  ارزشـى  نظرش در قطره ،است آشنا اقیانوس با که کسى
 .است اعتنا بى فروغ بى شمع یک به نسبت بیند مى را خورشید

 و خـوف  زیـرا  ندارند، اندوهى و ترس آنها چرا که شود مى روشن اینجا از و
 که خطراتى یا و دارد اختیار در انسان که نعمتهائى فقدان احتمال از معمولا ترس
 انـدوه  و غـم  که همانگونه شود، مى ناشى کند، تهدید را او آینده در است ممکن
 اولیـاء  ،است داشته اختیار در که است امکاناتى فقدان و گذشته به نسبت معمولا

) زهد( و آزادند، ماده جهان اسارت و وابستگى هرگونه از خدا راستین دوستان و
 امکانـات  دادن دسـت  از با نه کند، مى حکومت آنها وجود بر حقیقیش معنى به
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 را افکارشان مسائل گونه این در آینده از   ترس نه و کنند مى فزع و جزع مادى
 .دارد مى مشغول خود به

 نگرانـى  و اضطراب حال در دائما را دیگران که)  ترسهائى( و) غمها( بنابراین
 .ندارد راه آنها وجود در دارد مى نگه آینده و گذشته به نسبت

 پهنـه  در ولـى  شود، مى متلاطم انسان یک دمیدن از ،آب کوچک ظرف یک
 مـى  آرامـش  اقیـانوس  دلیل همین به و است اثر کم طوفانها حتى کبیر اقیانوس

 ).23 - حدید( ) آتا�م بما تفرحوا لا و فات�م ما � سواأت لا ��( نامند

 غمى شوند مى جدا آن از که امروز نه و بستند دل آن به داشتند که روز آن نه
 در حـوادث  اینگونـه  کـه  اسـت  آن از بالاتر فکرشان و بزرگتر روحشان دارند،
 .بگذارد اثر آنها در آینده و گذشته

 بگفتـه  و حکمفرماسـت  آنهـا  وجـود  بر واقعى آرامش و امنیت ترتیب این به
 تطمـ� االله بذكر الا( دیگر تعبیر به یا و) 82 - انعام( )الامن �م او�ك( قرآن

 ).28 - رعد) ( است دلها آرامش مایه خدا یاد( :)القلوب

 ،اسـت  دنیاپرسـتى  روح از ناشى معمولا انسانها در ترس و غم اینکه خلاصه
 طبیعـى  بسـیار  باشـند  نداشـته  ترسى و غم اگر هستند، تهى روح این از که آنها
 .است

 شـکل  که دیگرى بیان به موضوع همین گاهى و بود مساله استدلالى بیان این
 .شود مى عرضه صورت این به دارد عرفانى

 محـو  آنچنـان  و هسـتند  او جـلال  و جمـال  صفات غرق آنچنان خدا اولیاى
 سـپردند،  مـى  فراموشـى  دسـت  به را او غیر که باشند مى او پاك ذات مشاهده
 از و فقـدان  تصـور  بـه  نیـاز  حتما وحشت و ترس و اندوه و غم در است روشن
 غیـر  که کسى دارد، خطرناکى موجود و دشمن با مواجهه یا و چیزى دادن دست
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 پذیرا خود روح در را او جز و اندیشد نمى او غیر به و گنجد نمى او دل در خدا
 .باشد داشته وحشتى و ترس و اندوه و غم است ممکن چگونه شود، نمى

 ترسـهاى  و مادى غمهاى منظور که شد آشکار نیز حقیقت این گفتیم آنچه از
 از تـرس  ،است مالامال او خوف از وجودشان خدا دوستان گرنه و ،است دنیوى
 ،شـده  فـوت  آنان از موفقیتها از آنچه بر اندوه و مسئولیتها، و وظائف انجام عدم
 او ترقـى  و انسـان  وجـود  تکامل مایه و دارد معنوى جنبه اندوه و ترس این که

 .است تنزل و انحطاط مایه که مادى اندوههاى و ترس عکس به ،است

 در خـدا  اولیاى حالات که)  همام( معروف خطبه در) ﷒( على منان امیرمؤ
 :مامونۀ شرورهم و محزونۀ قلوبهم: فرماید مى شده ترسیم وجهى عالیترین به آن

 الاجل لا لو و فرماید مى نیز و) امانند در آنها شر از مردم و محزون آنها دلهاى(
 الثواب الى شوقا عین طرفۀ اجسادهم فى ارواحهم تستقر لم علیهم االله کتب الذى

 یـک  حتـى  نبـود  کرده مقرر آنها براى خداوند که اجلى اگر( :العقاب من خوفا و
 بـه  عشـق  خـاطر  به ،گرفت نمى آرام بدنهایشان در آنها ارواح زدن هم بر چشم
 ).او کیفر و مجازات از وحشت و ترس و الهى پاداش

 هـم و بالغيـب ر�هم �شون ا�ين(: گوید مى منان مؤ باره در نیز مجید قرآن
 نمـى  خشم به را او اینکه با پروردگارشان از که کسانى( :)�شـفقون ا�ساعه من

 ترس و خوف آنها بنابراین) 49 - انبیاء) (بیمناکند رستاخیز از و ترسند مى بینند
 .دارند دیگرى

 اسـت  گفتگـو  مفسران میان در است کسانى چه خدا اولیاء از منظور اینکه در
: گویـد  مـى  و دهـد  مـى  پایان بگفتگوها و ساخته روشن را مطلب دوم آیه ولى

 را پرهیزکـارى  و تقـوا  مـداوم  طـور  به و اند آورده ایمان که هستند کسانى آنها(
 .) يتقون �نوا و آمنوا ا�ين() اند ساخته خود پیشه
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 صـورت  به را تقوا و آورده مطلق ماضى فعل صورت به را ایمان اینکه جالب
 مسـاله  ولـى  رسـیده  کمال حد سر به آنها ایمان اینکه به اشاره استمرارى ماضى
 اى تـازه  کـار  ساعت هر و روز هر و شود مى منعکس روزمره عمل در که تقوا
 دائمـى  وظیفـه  و برنامه یک صورت به آنها براى دارد تدریجى جنبه و طلبد مى
 .است آمده در

 چنـان  شخصـیت  و دیـن  اساسـى  رکن دو این داشتن با که هستند اینها آرى
 زنـدگى  طوفانهـاى  از هیچیک که کنند مى احساس خود جان درون در آرامشى

 تحرکـه  لا الراسـخ  کالجبـل  مـن  المـؤ ( مضـمون  به بلکه دهد نمى تکان را آنها
 .دهند مى خرج به استقامت حوادث تندباد برابر در کوه همچون)  العواصف

 اولیاى وجود در وحشت و غم و ترس وجود عدم مساله روى آیه سومین در
 آخـرت  در و دنیـا  زنـدگى  در آنـان  بـراى ( که کند مى تاکید عبارت این با حق

 .) الاخرة � و ا�نيا ا�يوة � ال��ى �م():  است بشارت

 سـرور  و خوشحالى و بشارت بلکه ندارند غمى و ترس تنها نه ترتیب این به
 آن در هم و زندگى این در هم الهى پایان بى مواهب و فراوان نعمتهاى خاطر به

 جنس لام و الف با)  البشرى( که باشید داشته توجه( شود مى آنان نصیب زندگى
 ).شود مى شامل را بشارتها انواع و شده ذکر مطلق صورت به و

 و تغییـر  الهـى  هـاى  وعده و پروردگار سخنان کند مى اضافه تاکید براى باز
 تبـديل لا (وفـا    دوسـتانش  به نسبت خود وعده این به خداوند و ندارد، تبدیل

 .) االله ��مات

 ذ�ـك( شـود  نصیبش که کس هر براى است بزرگى سعادت و پیروزى این و
 .) العظيم الفوز هو
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 و اولیـاء  سلسـله  سـر  کـه ) ﷑( پیـامبر  به را سخن روى آیه آخرین در و
: میگویـد  او بـه  خـاطر  تسـلى  و دلـدارى  صـورت  به و کرده است خدا دوستان
 لا و( نکنـد  غمگـین  را تو خبر بى و غافل مشرکان و مخالفان ناموزون سخنان
 .) قو�م �زنك

 دشـمنان  از حق اراده برابر در و است خدا آن از قدرت و عزت تمام که چرا
 .)�يعا الله العزة ان( نیست ساخته کارى

 اسـرار  از و شـنود  مـى  را سخنانشان ،است خبر با آنها هاى نقشه تمام از او
 .) العليم ا�سميع هو( است آگاه درونشان

 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 ؟چیست آیه این در بشارت از منظور - 1

 آخـرت  و دنیا در دوستانش به فوق آیات در خداوند که را بشارتى اینکه در
 است گفتگو مفسران میان در ؟چیست داشته ارزانى

 و مـرگ  آستانه در فرشتگان که اند دانسته بشارتى به مخصوص را آن بعضى
 كنـتم الـ� با�نة ا��وا و( گویند مى و دهد مى منان مؤ به جهان این از انتقال

 ).30 - سجده( )توعدون

 دشـمنان  بر غلبه و پروردگار پیروزى هاى وعده به اشاره آنرا دیگر بعضى و
 .دانند مى صالحند و منند مؤ که مادام زمین روى در حکومت و

 بیننـد  مـى  منـان  مـؤ  که خوش خوابهاى به بشارت این روایات از بعضى در
 لام و الف و کلمه این بودن مطلق به توجه با گفتیم که همانگونه ولى شده تفسیر
 پیـروزى  شادى و بشارت گونه هر که شده نهفته وسیعى مفهوم البشرى در جنس

 و ،اسـت  درج آن در شـد  ذکر بالا در آنچه همه و شود، مى شامل را موفقیت و
 .میباشد الهى وسیع بشارت این از اى گوشه به اشاره کدام هر واقع در
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 تفسیر صالحه رؤیاى و خوش خوابهاى به روایات از بعضى در اینکه شاید و
 مفهوم در نیز کوچک بشارتهاى حتى بشارت گونه هر که است این به اشاره شده

 .باشد آن به منحصر اینکه نه ،است افتاده البشرى

 تقـوا  و ایمـان  طبیعى و تکوینى اثر این شد گفته هم قبلا که همانطور واقع در
 و تردیـد  و شـک  زائیـده  کـه  وحشـتهائى  و ها دلهره انواع از را انسان که است

 میسـازد،  دور انسـان  جسم و روح از است آلودگیها انواع و گناه مولود همچنین
 نداشـته  خـود  جـان  درون در معنوى گاه تکیه و ایمان کسى است ممکن چگونه
 کند؟ آرامش احساس باز باشد

 پیکـر  کوه امواج که ماند مى طوفانى دریاى یک در لنگر بى کشتى یک به او
 کـرده  باز دهان بلعیدنش براى گردابها و کنند مى پرتاب سوئى به را او لحظه هر
 .اند

 و امـوال  غصـب  و مردم خون ریختن و ستم و ظلم به دست که کسى چگونه
 خـلاف  بـر  او باشد، داشته خاطر آرامش است ممکن کرده آلوده دیگران حقوق

 اثنـاء  در که بیند مى وحشتناکى خوابهاى غالبا و ندارد آرام خواب حتى منان مؤ
 و نـاآرامى  بر دلیل یک خود این و کند مى مشاهده درگیر دشمنان با را خود آن

 .آنهاست روح تلاطم

 عـالم  در باشـد  تعقیـب  تحت اینکه بخصوص جانى شخص یک است طبیعى
 کمـر  او تعقیب و گرفتن براى که بیند مى هولناکى اشباح برابر در را خود خواب
 زند مى فریاد ناآگاهش ضمیر درون از مظلوم مقتول آن روح اینکه یا و اند بسته

 و لـى  مـا  یزیـد  همچون شود مى بیدار که هنگامى لذا دهد، مى شکنجه را او و
 مرا: (جبیر بن لسعید و لى ما حجاج همچون یا و ؟)چکار حسین با مرا( للحسین

 .گوید مى! ؟)کار چه جبیر بن سعید با
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 شـده  وارد)  ﷕( اهلبیـت  ائمـه  از جـالبى  روایات فوق آیات ذیل در - 2
 :کنیم مى اشاره آنها از بعضى به که است

 از سـپس  و فرمـود  تلاوت را.. .االله اولیاء ان الا آیه) ﷒( على منان مؤ امیر
 عـرض  هسـتند؟  اشخاصـى  چـه )  االله اولیاء( دانید مى کرد ال سؤ خویش یاران
 :کیانند آنان که بفرمائید خودتان شما منان مؤ امیر اى کردند

 :فرمود امام

 طـوبى  من افضل لهم طوبى و لنا، طوبى بعدنا من تبعنا فمن اتباعنا و نحن هم
 و نحـن  السنا لنا؟ طوبى من افضل لهم طوبى شاءن ما منین المؤ امیر یا قالوا لنا،
!: تطیقـوا  لـم  مـا  اطـاقوا  و ،علیـه  تحملوا لم ما حملوا انهم لا، قال امر؟ على هم

 و مـا،  حال به خوشا هستند، آیند مى ما از بعد که ما پیروان و ما خدا، دوستان(
 آنها و ما مگر ما؟ از بیشتر چرا پرسیدند بعضى - آنها حال به خوشا آن از بیشتر

 آنهـا  ،نه: فرمود باشد؟ نمى نواخت یک کارمان و نیستیم مکتب یک پیرو دو هر
 شـما  کـه  دهند مى مشکلاتى به تن و ندارید شما که دارند دوش بر مسئولیتهائى

 )دهید نمى

: فرمـود  که شده نقل) ﷒( صادق امام از بصیر ابو از)  الدین کمال( کتاب در
 اولئـک  ،ظهوره فى له المطیعین و ،غیبته فى لظهوره المنتظرین قائمنا لشیعۀ طوبى
 قـائم  امـام  پیروان بحال خوشا( :یحزنون هم لا و علیهم خوف لا الذین االله اولیاء

 ظهـورش  هنگام به و کشند، مى را ظهورش انتظار)  خودسازى با( غیبتش در که
 ). غمى نه و دارند ترسى نه که همانها هستند خدا اولیاى آنها اویند، فرمان مطیع

 پیـروان : فرمود) ﷒( امام که کند مى نقل) ﷒( صادق امام دوستان از یکى
 مى روشن آن با چشمشان که بینند مى چیزهائى عمر آخر لحظات در مکتب این
 .شود
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 ده از بیش را سخن این و بینند؟ مى چیز چه کردم اصرار من گوید مى راوى
 مـى ( کـه  کـرد  مـى  قناعت جمله این به تنها امام بار هر در ولى کردم تکرار بار

 ..!..)بینند

 اصـرار  اینکـه  مثل: فرمود زد صدا مرا و کرد من سوى به رو مجلس آخر در
 .گریستم   سپس.. .!قطعا آرى گفتم بینند؟ مى را چیز چه بدانى دارى

 دو کـدام  کـردم  اصـرار  بینند، مى را دو آن گفت و کرد رقت من حال به امام
 جهان از چشم ایمانى با انسان هیچ را،) ﷒( على و) ﷑( پیامبر: فرمود نفر؟
 دهنـد،  مـى  بشارت او به که دید خواهد را بزرگوار دو این اینکه مگر پوشد نمى

 کـدام  و کجـا  در کردنـد  ال سـؤ  ،کرده بیان قرآن در خداوند را این فرمود سپس
 �ـم يتقـون �نوا و آمنوا ا�ين( گوید مى که آنجا یونس سوره در فرمود ؟سوره

 .)الاخرة � و ا�نيا ا�ياة � ال��ى

 .داریم نیز دیگرى روایات ،روایت همین مضمون به

 تقوا و باایمان افراد بشارتهاى از قسمتى به اشاره روایات این که است روشن
 مادى جسم مشاهده ،مشاهده این که است روشن نیز و بشارتها، آن همه نه است
 جهـان  در دانیم مى زیرا ،است برزخى دید با برزخى جسم مشاهده بلکه ،نیست
 جسـم  بـر  انسان روح ،آخرت سراى و جهان این میان است اى فاصله که برزخ

  .ماند مى باقى برزخیش
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 ترجمه و) 67(و ) 66( آیه
 دون مـن يـدعون ا�ين ي�بع ما و رض الا � من و ا�سماوات � من الله ان لاأ(

 ل�م جعل ا�ى هو( )66( )�رصون الا هم ان و الظن الا ي�بعون ان ��ء االله
 )67( )�سمعون لقوم لايت ذ�ك � ان مب�ا ا�هار و فيه ل�سكنوا ا�ل

 :ترجمه

 مـى  خـدا  آن از هستند زمین و آسمانها در که کسانى تمام باشید آگاه - 66
 نمـى  پیروى دلیلى و منطق از خوانند مى او شریک را خدا غیر که آنها و باشند،
 !گویند مى دروغ فقط آنها و کنند مى پیروى اساس بى پندار از فقط آنها کنند،

 و بیابیـد  آرامـش  آن در کـه  آفرید شما براى را شب که است کسى او - 67
 گـوش  کـه  کسانى براى است هائى نشانه این در داد، قرار بخش روشنى را روز
 .دارند شنوا

 :تفسیر
 او عظمت آیات از قسمتى

 مباحـث  مهمتـرین  از یکـى  کـه  شرك و توحید مساله به دیگر بار فوق آیات
 و کشـد  مى محاکمه به را مشرکان گردد، مى باز است سوره این مباحث و اسلام

 .رساند مى ثبوت به را آنها ناتوانى

 از هسـتند  زمـین  و آسمانها در که کسانى تمام باشید آگاه: (گوید مى نخست
 .) الارض � من و ا�سماوات � من الله ان الا() باشند مى خدا آن

 مـى  جهـان  ایـن  در کـه  اشیائى او، آن از و باشند او ملک اشخاص که جائى
 و اسـت  هستى عالم تمام مالک او بنابراین هستند، او آن از اولى طریق به باشند

 !باشند؟ بوده او شریک او مملوکهاى است ممکن چگونه حال این با
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 دلیل از دهند مى قرار او شریک را خدا غیر که کسانى: (کند مى اضافه سپس
 مـا و() ندارنـد  خـود  گفتار بر شاهدى و سند هیچ و کنند نمى پیروى منطقى و

 .)��ء االله دون من يدعون ا�ين ي�بع

 ان() کننـد  مـى  پیـروى  پایه بى و اساس بى گمانهاى و پندارها از تنها آنها(
 ) الظن الا ي�بعون

 مـى  دروغ و گوینـد،  مـى  سـخن  تخمـین  و حدس مقیاس با فقط آنها بلکه(
 .) �رصون الا هم ان و()! گویند

 و حـدس ( معنـى  به هم و ،است آمده)  دروغ( معنى به هم لغت در)  خرص(
 معنـى  بـه  - گفتـه )  مفـردات ( در)  راغب( که همانگونه - اصل در و ،) تخمین
 و ،حسـاب  در گـردآورى  و زدن جمع به از پس و ،است میوه کردن آورى جمع

 گـاهى  تخمـین  و حـدس  کـه  آنجا از و ،شده گفته درختان بر میوه زدن تخمین
 .است آمده نیز)  دروغ( معنى به ماده این آید مى در آب از نادرست

 انسان سرانجام که است اساس بى گمان و پندار از پیروى خاصیت این اصولا
 .کشاند مى دروغ وادى به را

 نبـود،  بـیش  اوهـامى  گاهشـان  تکیه بودند ساخته خدا شریک را بتها که آنها
 اسـت  ممکـن  چگونـه  که است مشکل ما براى امروز آن تصور حتى که اوهامى
 و اربـاب  را خـود  مخلـوق  بعـد  و بسازد بیروحى هاى مجسمه و اشکال انسان

 حــل و بســپارد، آن دســت بــه را مقــدراتش بدانــد؟ خــویش اختیــار صــاحب
 توانـد  مى دروغپردازى و دروغ جز چیزى این آیا! بخواهد؟ او از را مشکلاتش

 باشد؟

 آیـه  از - دقـت  کمـى  بـا  - کلـى  قـانون  یک عنوان به را این توان مى حتى
 بـه  سـرانجام  کنـد  پیـروى  اسـاس  بى گمانهاى و ظن از کس هر که کرد استفاده
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 و است استوار یقین و قطع براساس صدق و راستى شود، مى کشانده دروغگوئى
 !.ها شایعه و پندارها و ها تخمین اساس بر دروغ

 شـرك  از دورى و ،خداشناسى راه دادن نشان و بحث این تکمیل براى سپس
 و گرفتـه  قـرار  آفـرینش  نظـام  در که الهى مواهب از اى گوشه به ،پرستى بت و

 :گوید مى ،کرده اشاره است)  االله( حکمت و قدرت و عظمت نشانه

 جعـل ا�ى هـو() داد قـرار  آرامش مایه شما براى را شب که است کسى او(
 :) فيه ل�سكنوا ا�ليل ل�م

 .)مب�ا ا�هار و()  بخش روشنى را روز و(

 نظـامى  ،شـده  تکیـه  آن روى قـرآن  آیات در بارها که ظلمت و نور نظام این
 صـحنه  ،معـین  مدت در نور تابش با سو یک از که ،است بار پر و انگیز شگفت
 سوى از و انگیز، تلاش و است آفرین حرکت و ،ساخته روشن را انسانها زندگى
 و کـار  بـراى  را خسته جسم و روح شب آرامبخش و ظلمانى هاى پرده با دیگر

 .سازد مى آماده مجدد حرکت

 ،است آفریدگار توانائى از هائى نشانه و آیات شده حساب نظام این در آرى
 لايـات ذ�ـك � ان() شـنوند  مى را حقایق و دارند شنوا گوش که آنها براى اما

 .) �سمعون لقوم

 بـه  آنـرا  ،حقیقـت  درك از پس که آنها و کنند، مى درك و شنوند مى که آنها
 .بندند مى کار

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته چند به اینجا در

 واقعیـت  یـک  شده داده قرار شب آفرینش از هدف که سکون و آرامش - 1
 نـه  تـاریکى  هـاى  پرده ،رسانده ثبوت به آنرا امروز دانش که است علمى مسلم
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 مسـتقیمى  اثـر  بلکه ،است روزانه فعالیتهاى تعطیل براى اجبارى وسیله یک تنها
 حالت در را آنها و دارد جانداران سایر و آدمى عضلات و اعصاب سلسله روى

 بـه  را شـب  کـه  مردمـى  نادانند چه و برد، مى فرو سکون و خواب و استراحت
 در - را نشـاطانگیز  صـبحگاهان  مخصوصا - را روز و دارند مى زنده هوسرانى
 .دارند ناراحت و نامتعادل اعصابى همواره دلیل همین به و روند مى فرو خواب

 جملـه  مفهـوم  ،اسـت )  بینـائى ( معنـى  به) ابصار( ماده اینکه به توجه با - 2
 بینـا  روز کـه  حالى در داد قرار بینا را روز خدا که شود مى این) مبصرا والنهار(

 اوصـاف  به سبب توصیف قبیل از زیبا مجاز و تشبیه یک این بینا، نه است کننده
 کـه  شبى( یعنى)  نائم لیل( گویند مى نیز شب مورد در که همانگونه است مسبب

 شـود  مـى  سبب شب بلکه رود نمى خواب به شب که حالى در)  رفته خواب به
 .روند خواب به مردمان که

 ،شـناخته  مـردود  و کـرده  محکوم را گمان و ظن دیگر یکبار فوق آیات - 3
 ،اسـت  پرسـتان  بـت  پایـه  بى و خرافى پندارهاى از سخن اینکه به توجه با ولى

 از بعضـى  در کـه  نیسـت  عقلائـى  شده حساب گمانهاى معنى به اینجا در)  ظن(
 حجـت  - هـا  مکاتبـه  و اقرارهـا  و الفـاظ  ظاهر و شهود شهادت مانند - موارد
  .باشد تواند نمى ظن حجیت عدم بر دلیلى فوق آیات بنابراین ،است
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 ترجمه و) 70(تا ) 68( آیه
 ان الارض � مـا و ا�سـماوات � مـا � الغـ� هـو سبحنه و�ا االله ا�ذ قا�وا(

 ا�يـن ان قـل( )68( )تعلمـون لا مـا االله � تقو�ونأ بهذا سلطان من عند�م
 ثـم �ـرجعهم ا�نـا ثـم ا�نيـا � متع( )69( )يفلحون لا ا�كذب االله � يف�ون
 )70( )ي�فرون �نوا بما ا�شديد العذاب نذيقهم

 :ترجمه

 عیب هر از( است منزه ،کرده انتخاب خود براى فرزندى خداوند گفتند - 68
 در آنچه و آسمانها در آنچه است او آن از ،است نیاز بى او)  احتیاجى و نقص و

 که دهید مى نسبتى بخدا آیا ندارید، ادعا این بر دلیلى هیچگونه شما ،است زمین
 !دانید؟ نمى

 .شوند نمى رستگار) هرگز( بندند مى دروغ خدا به که آنها بگو - 69

 و ماسـت  سـوى  بـه  بازگشتشان سپس دارند دنیا از اى بهره) حداکثر( - 70
 .!چشانیم مى آنها به کفرشان برابر در شدید مجازات بعد،

 :تفسیر
 و دروغهـا  از یکـى  داده ادامـه  را مشـرکان  بـا  بحـث  همچنان نیز آیات این

 :گوید مى نخست بازگو، خداوند مقدس ساحت به نسبت را آنها تهمتهاى

 االله ا�ـذ قـا�وا()!  است کرده اختیار فرزندى خود براى خداوند گفتند آنها(
 .)و�ا

 بـت  سـپس  ،مسـیح  حضـرت  مـورد  در مسیحیان اول درجه در را سخن این
 و پنداشـتند،  مى خدا دختران را آنها که فرشتگان مورد در جاهلى عصر پرستان

 .گفتند) عزیر( مورد در یهود
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 :گوید مى پاسخ آنها به راه دو از قرآن

 نیـاز  بـى  چیز همه از و ،است منزه نقص و عیب هر از خداوند( اینکه نخست
 .) الغ� هو سبحانه()  است

 او کمـک  و نیرو، به جسمانى احتیاج خاطر به یا فرزند به نیاز اینکه به اشاره
 و عیـب  هـر  از خداونـد  که آنجا از و ،عاطفى و روحى نیاز خاطر به یا و ،است
 نیازى بى و غنا پارچه یک پاکش ذات و است منزه وضعى کمبود هر از و نقصى
 .کند انتخاب فرزندى خود براى نیست ممکن است

 � مـا �()  اسـت  زمـین  و آسـمانها  در کـه  اسـت  موجوداتى همه مالک او(
 .) الارض � ما و ا�سموات

 را او تـا  کنـد  انتخـاب  خـود  بـراى  فرزندى او که دارد معنى چه اینحال با و
 !کند؟ کمک او به یا و ببخشد آرامش

 این و است شده) کرد اختیار و انتخاب) (اتخذ( به تعبیر اینجا در اینکه جالب
 گفتند مى بلکه نشده متولد خداوند از فرزندى بودند معتقد آنها که دهد مى نشان
 از کـه  کسـانى  هماننـد  درست ،است برگزیده خود فرزندى به را موجوداتى خدا
 مى انتخاب خود براى آن مانند و پرورشگاه از را کودکى و شود نمى فرزند آنها
 مخلـوق  و خـالق  مقایسـه  اشتباه گرفتار بین کوته جاهلان این حال هر به کنند،
 مـى  مقایسـه  خـویش  نیازمنـد  و محدود وجود به را خدا نیاز بى ذات و بودند،
 .کردند

 دارد ادعائى کس هر :که است این گوید مى آنها به قرآن که را پاسخى دومین
 هیچ ،نه دارید؟ دلیلى سخن این بر شما آیا( کند اقامه خود مدعاى بر دلیلى باید

 .)بهذا سلطان من عند�م ان() ندارد وجود ادعا این براى شما نزد دلیلى
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) نداریـد  آگـاهى  آن از حـداقل  کـه  دهیـد  مـى  نسبتى خدا به آیا( اینحال با
 .) تعلمون لا ما االله � اتقو�ون(

 نمـى  را حقیقت این بالاخره نپذیرید، را نخست روشن دلیل که فرض به یعنى
 .است علم غیر به قول و تهمت یک شما گفتار که کنید انکار توانید

 :کند مى بازگو را خدا بر تهمت و افترا شوم سرانجام بعد آیه در

 خدا بر که کسانى: بگو آنها به: (گوید مى کرده پیامبرش متوجه را سخن روى
 ان قل() دید نخواهند را رستگارى روى هرگز گویند مى دروغ و بندند مى افترا

 .) يفلحون لا ا�كذب االله � يف�ون ا�ين

 منـال  و مـال  به صباحى چند خود افتراهاى و دروغها با بتوانند آنها که فرضا
 - بـاز  ما سوى به سپس ،است جهان این زودگذر متاع یک تنها این( برسند دنیا
 � متاع()  چشانیم مى آنها به کفرشان مقابل در را شدید عذاب ما و گردند مى

 .) ي�فرون �نوا بما ا�شديد العذاب نذيقهم ثم �رجعهم ا�نا ثم ا�نيا

 خـدا  به که دروغگویان این براى مجازات نوع دو قبل آیه و آیه این واقع در
 دروغ ایـن  هیچگاه اینکه یکى کند مى بیان دهند مى فرزند اختیار نارواى نسبت

 نمـى  هدفشـان  بـه  را آنـان  هرگز و ،نیست آنها رستگارى و فلاح مایه تهمت و
 را دامنشـان  شکسـت  و بدبختى و شوند مى سرگردان ها بیراهه در بلکه رساند،

 .گیرد مى

 آئـین  از و کننـد  اغفال را مردم روزى چند حرفها این با که فرضا اینکه دیگر
 و نـدارد  بقـائى  و دوام گیـرى  بهـره  و تمتع این ولى برسند، نوائى به پرستى بت

 .است آنها انتظار در الهى جاودان عذاب

 ها نکته
 :کرد توجه درست باید کلمه چند مفهوم به فوق آیات در
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 هـم  دلیـل  کلمه از کلمه این ،است دلیل معنى به اینجا در)  سلطان( کلمه - 1
 معنـى  به سلطان اما است راهنما معنى به دلیل زیرا ،است رساتر هم و تر پرمعنى
 و بحث موارد متناسب و سازد مى مسلط مقابل برطرف را انسان که است چیزى
 .است کوبنده دلیل به اشاره و ،است گفتگو و مجادله

 آن مفهـوم  و گیرد، مى بهره آن از انسان که است چیزى معنى به)  متاع( - 2
 شـود،  مـى  شـامل  را مـادى  مواهـب  و زندگى وسائل تمام و است وسیع بسیار
 و متـاع  فهـو  مـا،  وجه على به ینتفع کلما: (گوید مى)  مفردات( کتاب در راغب
 گفته متعه یا متاع آن به گیرد مى بهره آن از انسان نحوى به که چیزى هر):  متعۀ
 .شود مى

 کـار  بـه  الهى عذاب مورد در که)  چشانیم مى آنها به) ( نذیقهم( به تعبیر - 3
 و زبان با گوئى که رسد مى آنها به چنان مجازات این که است این به اشاره رفته
 لمـس  حتـى  و مشاهده از رساتر بسیار تعبیر این چشند، مى را آن خویش دهان
  .است عذاب کردن
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 ترجمه و) 73(تا ) 71( آیه
 تذك�ى و مقا� علي�م ك� �ن ان يقوم لقومه قال اذ نوح نبا عليهم اتل و(
 علـي�م �ـر�مأ لاي�ن ثم ��ء�م و �ر�مأ �عواأف تو�ت االله فع� االله بايت
 ان جـرأ مـن ��مأسـ فمـا تـو�تم فان( )71( )تنظرون لا و ا� اقضوا ثم غمة

 مـن و فنجينـه فكذبوه( )72( )ا�سلم� من �ونأ نأ �رتأ و االله � الا جرىأ
 �ن كيـف فـانظر باي�نـا كذبوا ا�ين اءغرقنا و خلائف جعلنهم و الفلك � معه

 )73( )ا�نذر�ن عقبة

 :ترجمه

 اى گفـت  خـود  قـوم  به که هنگام آن را، نوح سرگذشت آنها بر بخوان - 71
 غیـر  و( سـنگین  شما بر الهى آیات به نسبت من یادآورى و موقعیت اگر من قوم
 کرده توکل خدا بر من) بکنید است ساخته دستتان از کار هر( است)  تحمل قابل
 نمانـد  مستور شما بر چیز هیچ و کنید جمع را معبودهایتان قدرت و خود فکر ام

 ).ندارید توانائى اما! (ندهید مهلتم)  اى لحظه و( دهید پایان من حیات به سپس

)  اینکه چه اید کرده نادرستى کار( بگردانید روى دعوتم قبول از اگر و - 72
 از کـه  مـاءمورم  مـن  و اسـت  خدا بر تنها من مزد خواهم نمى مزدى شما از من

 .باشم) خدا فرمان برابر در شدگان تسلیم( مسلمین

 بودند کشتى در او با که را کسانى و او ما و کردند تکذیب را او آنها اما - 73
 آیـات  که را کسانى و دادیم قرار)  کافران وارث و( جانشین را آنها ،دادیم نجات

 بـه  و( شـدند  انذار که آنها کار عاقبت ببین پس نمودیم غرق کردند تکذیب را ما
 !بود؟ چگونه) ندادند اهمیت الهى انذار
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 :تفسیر
 نوح مبارزات از اى گوشه

 اقـوام  سرگذشت و انبیاء تاریخ از قسمتى شرح براى است آغازى فوق آیات
 مى دستور پیامبرش به خداوند ،مخالف گروههاى و مشرکان بیدارى براى پیشین
 تکمیل پیشینیان انگیز عبرت تاریخ شرح با داشت مشرکان با که را گفتارى دهد
 .کند

 :گوید مى کرده عنوان را)  نوح( سرگذشت نخست

 من قوم اى :گفت قومش به که هنگامى ،کن تلاوت آنها بر را نوح سرگذشت(
 قابـل  غیـر  و سخت برایتان الهى آیات کردن یادآورى و شما میان در توقفم اگر

 اتل و() نکنید کوتاهى و دهید انجام است ساخته دستتان از کار هر ،است تحمل
 االله بايات تذك�ى و مقا� علي�م ك� �ن ان قوم يا لقومه قال اذ نوح نبا عليهم

( 
 و ترسـم  نمـى  او غیـر  از دلیل همین به و)  ام کرده تکیه خدا بر من که چرا(
 .) تو�ت االله فع�( !هراسم نمى

 بتهـاى  از و کنید جمع را خود فکر است چنین که اکنون( کند مى تاکید سپس
 فـا�عوا() کنند کمک شما به گیرى تصمیم در تا آورید عمل به دعوت نیز خود

 .) ��ئ�م و ا�ر�م

 خاطر بر نظر این از اندوهى و غم و نماند مکتوم شما بر چیز هیچ که آنچنان(
 لا ثـم( بگیریـد  مـن  دربـاره  را خـود  تصمیم روشنى نهایت با بلکه نباشد، شما

 .) غمة علي�م ا�ر�م ي�ن

 گفته غم نیز اندوه به اینکه و است چیزى پوشاندن معنى به غم ماده از)  غمۀ(
 .پوشاند مى را انسان قلب که آنست خاطر به شود، مى
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 و دهیـد،  پایـان  مـن  زنـدگى  بـه  و برخیزید،( توانید مى اگر: گوید مى سپس
 .) تنظرون لا و ا� اقضوا ثم() ندهید مهلت مرا اى لحظه

 در ،است اولواالعزم پیامبران ویژه که قاطعیتى با پروردگار بزرگ فرستاده نوح
 دشـمنان  مقابـل  در داشت که محدودى و کم نفرات با شهامت و شجاعت نهایت

 و گیرد، مى مسخره باد به را آنها قدرت و کند مى ایستادگى سرسخت و نیرومند
 ایـن  بـه  و دهد مى نشان آنها بتهاى و افکار و ها نقشه به را خویش اعتنائى بى

 .سازد مى وارد افکارشان بر روانى محکم ضربه یک وسیله

 پیـامبر  کـه  زمـانى  آن در شـده  نـازل  مکـه  در آیـات  ایـن  اینکه به توجه با
 بودنـد،  اقلیـت  در منان مؤ و کرد مى زندگى نوح مشابه شرائطى در نیز) ﷑(

 دشـمن  قـدرت  بـه  بایـد  که بدهد را دستور همین نیز پیامبر به خواهد مى قرآن
 خـدا  گـاهش  تکیـه  که چرا برود، پیش شهامت و قاطعیت با بلکه ندهد، اهمیت
 .ندارد او قدرت برابر در مقاومت تاب نیروئى هیچ و است

 انبیـاء  سایر تاریخ در را آن شبیه یا و نوح تعبیر این مفسران از بعضى چه گر
 تهدیـد  را دشمن ظاهرى امکانات نبودن با آنها که چرا اند گرفته اعجاز نوع یک
 طریـق  از جـز  ایـن  و انـد،  داده خبـر  خود نهائى پیروزى از و کرده شکست به

 رهبـران  همـه  براى است درس یک این حال هر به ولى ،نیست امکانپذیر اعجاز
 بـر  توکـل  و اتکـاء  بـا  بلکـه  نهراسـند،  هرگـز  دشمنان انبوه برابر در که اسلامى

 را قدرتشـان  و فراخواننـد،  میدان به را آنها بیشتر چه هر قاطعیت با و پروردگار
 روحیـه  شکسـت  و پیـروان  روحـى  تقویت براى مهمى عامل این که کنند تحقیر

 .بود خواهد دشمنان
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 که آنجا ،شده نقل خویش حقانیت اثبات براى نوح از دیگرى بیان بعد آیه در
 از من که چرا برم نمى زیانى من کنید، سرپیچى من دعوت از شما اگر( گوید مى
 .)اجر من سئلت�م فما تو�تم فان()  نخواستم پاداشى و اجر شما

 .) االله � الا اجرى ان()  است خدا بر تنها من پاداش و اجر که چرا(

 .خواهم مى پاداش او از تنها و کنم مى کار او براى

 مـن اكـون ان ا�ـرت و()  باشـم  خـدا  فرمـان  تسلیم فقط که مورمأم من و(
 درس خـواهم  نمـى  شـما  از پاداشـى  هیچ من: گوید مى نوح اینکه .) ا�سلم�
 انتظـار  هیچگونـه  خـود،  تبلیـغ  و دعوت در که الهى رهبران براى است دیگرى
 یکنـوع  انتظارهـا  اینگونـه  زیـرا  باشـند،  نداشـته  مردم از معنوى و مادى پاداش

 سـد  را آنهـا  آزادانه فعالیتهاى و صریح تبلیغات جلو که کند مى ایجاد وابستگى
 راه دلیـل  همـین  بـه  شد، خواهد اثر کم دعوتشان و تبلیغات طبعا و کرد، خواهد
 تنهـا  اسـلامى  مبلغـان  که است این نیز آن تبلیغ و اسلام سوى به دعوت صحیح
 .!مردم به نیازمند نه باشند، المال بیت به متکى خود معاش امرار براى

 را پیشـگوئیش  صـدق  و نوح دشمنان کار سرانجام بحث مورد آیه آخرین در
 :کند مى بیان صورت این به

 کشـتى  در او بـا  کـه  را کسـانى  تمام و او ما، ولى کردند تکذیب را نوح آنها(
 .) الفلك � معه من و فنجيناه فكذبوه()  دادیم نجات بودند

 و( سـاختیم  سـتمگر  قـوم  جانشـین  را آنها ،بلکه دادیم نجات را آنها فقط نه
)  نمودیم غرق بودند کرده انکار را ما آیات که را کسانى و( .) خلائف جعلناهم

 کرده) ﷑( پیامبر به را سخن روى پایان در و .)باياتنا كذبوا ا�ين اغرقنا و(
 را الهـى  تهدیـدهاى  ولى شدند انذار که گروهى آن عاقبت بنگر اکنون( گوید مى
  .) ا�نذر�ن �قبة �ن كيف فانظر() کشید کجا به نگرفتند چیزى به
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 ترجمه و) 74( آیه
 بمـا منـوا �ـؤ �نـوا فمـا با��نت فجاءوهم قومهم ا� رسلا بعده من بعثنا ثم(
 )74( )ا�عتدين قلوب � نطبع كذ�ك قبل من به كذبوا

 :ترجمه

 دلایـل  بـا  آنها فرستادیم قومشان سوى به رسولانى نوح از بعد سپس - 74
 بودنـد  کرده تکذیب آن از پیش که چیزى به آنان اما رفتند، آنها سراغ به روشن
 درك را چیـزى  تـا ( نهـیم  مى مهر تجاوزکاران دلهاى بر اینچنین نیاوردند ایمان
 !)نکنند

 :تفسیر
 نوح از بعد رسولان

 دیگرى پیامبران به اشاره ،نوح سرگذشت پیرامون اجمالى بحث پایان از پس
)  یوسـف  و لـوط  و صالح و هود و ابراهیم مانند( موسى از قبل و نوح از بعد که

 :گوید مى کرده آمدند مردم هدایت براى

 بعثنـا ثم()  فرستادیم جمعیتشان و قوم سوى به رسولانى نوح از بعد سپس(
 .) قومهم ا� رسلا بعده من

 سـلاح  با نوح مانند و) آمدند قومشان سوى به آشکار و روشن دلائل با آنها(
 .) با��نات فجائوهم( بودند مجهز سازنده هاى برنامه و اعجاز و منطق

 پیـامبران  تکذیب به گذشته در و پوئیدند مى را لجاج و عناد راه که آنها ولى(
 ایمـان  آنهـا  بـه  و کردنـد  تکـذیب  نیـز  را پیـامبران  ایـن  بودند، برخاسته پیشین

 .) قبل من به كذبوا بما منوا �ؤ �نوا فما و() نیاوردند
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 دلهـاى  بر پرده حق با دشمنى و گناه و عصیان اثر بر که بود آن خاطر به این
 � نطبع كذ�ك( زنیم مى مهر متجاوزان دلهاى بر چنین این آرى بود افتاده آنها

 .) ا�عتدين قلوب

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 کـه  کنـد  مى این به اشاره)  قبل من به کذبوا بما منوا لیؤ کانوا فما( جمله - 1
 سـر  مصـلحى  و پیـامبر  هـیچ  دعوت برابر در که اند بوده امتها میان در گروهى
 تکـرار  و بودنـد،  ایسـتاده  خود حرف سر بر همچنان و آوردند، نمى فرود تسلیم
 بـه  اشـاره  مزبور جمله بنابراین ،گذاشت نمى اثرى کمترین آنها در انبیاء دعوت
 گرفتنـد،  قـرار  مختلـف  پیامبران دعوت برابر در زمان دو در که کند مى گروهى

 ). است یکى ضمائر همه مرجع که است این جمله ظاهر زیرا(

 مـى  مختلف گروه دو به اشاره که است شده داده آیه معنى در نیز احتمال این
 بعـد  کـه  گروهى و کردند تکذیب را او دعوت و بودند نوح زمان در گروهى کند
 پیمودند، را آنان راه پیامبران تکذیب و انکار با آمدند وجود به آنها از

 آوردن ایمان از دیگر، اقوام کاران تجاوز: (شود مى چنین جمله معنى بنابراین
 بـه  توجـه  بـا  البته) زدند سرباز بودند کرده دارى خود ،پیشین اقوام که چیزى به

 تفسـیر  در احتمـال  این رفتند، میان از طوفان طى در نوح دعوت مخالفان اینکه
 مرجـع  میـان  در کـه  اسـت  این آن لازمه حال هر به ولى کند، مى پیدا قوت آیه

 .شویم قائل تفکیک) کذبوا و منوا، لیؤ و کانوا، در جمع واو( جمله ضمیرهاى

 جبـر  بـر  دلیل)  المعتدین قلوب على نطبع کذلک( جمله که است روشن - 2
 دلهــاى بــر مــا گویــد مــى زیــرا اســت نهفتــه خــودش در آن تفســیر و نیســت

 پى تجاوزهاى قبلا بنابراین نکنند، درك را چیزى تا نهیم مى مهر)  تجاوزکاران(
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 بر تدریجا و شود، مى صادر آنها از حقیقت و حق و الهى احکام حریم به پى در
 به کارشان و گیرد مى آنان از را حق تشخیص قدرت و گذارد مى اثر آنها دلهاى
 مى ثانوى طبیعت و خوى آنها براى گناه و عصیان و سرکشى که رسد مى جائى
  .شوند نمى تسلیم حقیقتى هیچ مقابل در چنانکه شود،
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 ترجمه و) 78(تا ) 75( آیه
 و فاسـتك�وا باي�نـا �لايـه و فرعـون ا� هارون و �و� بعدهم من بعثنا ثم(
 �سـحر هـذا ان قـا�وا عنـدنا مـن ا�ـق جـاءهم فلما( )75( )�رم� قوما �نوا

 يفلــح لا و هــذا ســحرأ �مأجــ �ــا �لحــق تقو�ــونأ �ــو� قــال( )76( )مبــ�
 �كمـا ت�ـون و نـاأبأ عليـه وجـدنا عمـا �لفتنا جئ�ناأ قا�وا( )77( )ا�سحرون

 )78( )من� بمؤ �كما �ن ما و رض الا � أا�ك��

 :ترجمه

 و فرعـون  سـوى  بـه  خـود  آیـات  بـا  را هـارون  و موسى آنها از بعد - 75
 آنهـا )  کـه  چـرا  نرفتند حق بار زیر و( کردند تکبر آنها اما ،فرستادیم اطرافیانش

 .بودند مجرم گروهى

 آشکارى سحر این گفتند آمد آنها سراغ به ما نزد از حق که هنگامى و - 76
 !است

 شـمرید؟  مـى  سحر آمده شما سوى به که را حق آیا گفت موسى) اما( - 77
 .شوند؟ نمى) پیروز و( رستگار ساحران که حالى در ؟است سحر این

 منصـرف  یـافتیم  آن بر را پدرانمان آنچه از را ما که اى آمده آیا گفتند - 78
 ایمـان  شـما  به ما باشد؟ شما آن از زمین روى در)  ریاست و( بزرگى و ،سازى
 .!آوریم نمى

 :تفسیر
 هارون و موسى مبارزات از بخشى
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 زنـده  هـاى  نمونه و الگوها عنوان به پیشین امتهاى و انبیاء داستانهاى ذکر در
 ایـن  در اکنـون  آمد، میان به ،نوح از بعد پیامبران سپس و ،نوح از سخن نخست
 .است فرعونیان و فرعون با پیگیرشان مبارزات و هارون و موسى نوبت آیات

 را هـارون  و موسـى  ،پیشین رسولان از بعد سپس: (گوید مى آیه نخستین در
 مـن بعثنـا ثـم()  فرسـتادیم  معجزات و آیات با همراه او ملا و فرعون سوى به

 .)باياتنا �لائه و فرعون ا� هارون و �و� بعدهم

 مى گفته برق و زرق پر اشراف به ایم کرده اشاره هم سابقا که همانگونه) ملا(
 مـى  دیـده  جـا  همه در اجتماع در حضورشان و کن پر چشم ظاهرشان که شود
 و دسـته  و دار معنـى  بـه  بحـث  مـورد  آیـات  قبیـل  از آیاتى در معمولا و شود،

 .آید مى مشاوران و اطرافیان

 آمـده  میان به ملا و فرعون سوى به موسى بعثت از سخن تنها بینیم مى اگر و
 آن خـاطر  بـه  بـود،  اسـرائیل  بنى و فرعونیان همه به مبعوث موسى که حالى در

 ،اسـت  آنهـا  دسـته  دارو و حاکمـه  هیئتهـاى  دسـت  در ها جامعه نبض که است
 چنانکـه  کنـد،  گیرى هدف را آنها باید اول انقلابى و اصلاحى برنامه هر بنابراین

 کفـر  سـردمداران  بـا : ()ال�فـر ائمـة فقاتلوا( گوید مى نیز توبه سوره 12 آیه
 ).کنید پیکار

 از و زدنـد،  سـرباز  هارون و موسى دعوت پذیرش از فرعونیان و فرعون اما
 .)فاستك�وا() ورزیدند تکبر آورند، فرود تسلیم سر حق برابر در اینکه

 را روشن واقعیتهاى ،تواضع روح نداشتن و برتربینى خود و کبر خاطر به آنها
 همچنان گنهکار و مجرم قوم این دلیل همین به و گرفتند نادیده موسى دعوت در
 .) �رم� قوما �نوا و( دادند ادامه گناهشان و جرم به
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 هـارون  بـرادرش  و موسى با فرعونیان اى مرحله چند مبارزات از بعد، آیات
 سـاختن  مـتهم  و افتـرا  و تکذیب و انکار آن نخستین مرحله که گوید مى سخن
 بـوده  اجتمـاعى  نظام در اخلال و نیاکان سنت ریختن هم به و نیت سوء به آنان
 چنانکه ،است

 :گوید مى قرآن

 اش چهـره  از آنـرا  اینکـه  بـا ( آمـد  آنهـا  سوى به ما نزد از حق که هنگامى(
 ان قـا�وا عندنا من ا�ق جائهم فلما()!  است آشکارى سحر این گفتند) شناختند

 .) مب� �سحر هذا

 معجــزات و طــرف یــک از موســى دعــوت العــاده فــوق کشــش و جاذبــه
 ،سـوم  طرف از اش کننده خیره و افزون روز نفوذ و دیگر، طرف از چشمگیرش

 که نکردند پیدا این از بهتر اى وصله و بیفتند چاره فکر به فرعونیان که شد سبب
 سرتاسـر  در که است چیزى تهمت این و بخوانند، سحر را عملش و ساحر را او

 .شود مى دیده) ﷑( اسلام پیامبر مخصوصا انبیاء تاریخ

 را ها پرده دلیل دو بیان با برآمد، خویش از دفاع مقام در) ﷒) ( موسى( اما
 .ساخت آشکار را آنها تهمت و دروغ و زده کنار

 سـحر  ایـن  آیـا  دهیـد؟  مى حق به سحر نسبت شما آیا گفت آنها به( نخست
 اسـحر جـائ�م �ا �لحق اتقو�ون �و� قال() دارد سحر با شباهتى هیچ و است
 .)هذا

 و)  حـق ( ایـن  دارنـد  نفـوذ  دو هـر )  معجزه( و) سحر( که است درست یعنى
 کـه  سـحر  چهره ولى دهند قرار تاءثیر تحت را مردم است ممکن دو هر)  باطل(

 نفـوذ  باشد، مى متمایز هم از کاملا است حق که معجزه چهره با است باطلى امر
 ،هـدف  بى کارهائى ساحران اعمال ،نیست مقایسه قابل ساحران نفوذ با پیامبران
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 و اصـلاحى  روشـن  هـدفهاى  پیـامبران  معجزات ولى ،است ارزش کم و محدود
 .شود مى عرضه محدود، نا و گسترده شکلى در و دارد تربیتى و انقلابى

 .) ا�ساحرون يفلح لا و() شوند نمى رستگار هرگز ساحران( علاوه به

 دلیـل  در ،اسـت  سـحر  از انبیـاء  کار تمایز بر دیگرى دلیل واقع در تعبیر این
 یکـدیگر  از جدائیشـان  دو، ایـن  هدف و چهره و معجزه و سحر تفاوت از سابق
 آورندگان و سحر آورندگان صفات و حالات تفاوت از اینجا در اما ،شده اثبات
 .شود مى استمداد مطلب اثبات براى معجزه

 افـرادى  دارد، اغفالگرانـه  و انحرافـى  جنبه که فنشان و کار حکم به ساحران
 تـوان  مـى  اعمالشـان  خـلال  از را آنهـا  که متقلبند و اغفالگر ،منحرف جو، سود

 بـى  و پارسـا  و باهـدف  ،پاکـدل  دلسوز، ،طلب حق مردانى پیامبران اما شناخت
 .هستند مادى امور به اعتنا

 مقـام  و ثروت و پول براى جز و بینند نمى را رستگارى روى هرگز ساحران
 خدا خلق منافع و هدایت انبیاء هدف که حالى در کنند، نمى کار شخصى منافع و
 .است مادى و معنوى هاى جنبه تمام در انسانى جامعه اصلاح و

: گفتنـد  او به صریحا و دادند، ادامه موسى سوى به را خود تهمت سیل سپس
 ؟) سـازى  منصـرف  نیاکانمـان  و پـدران  رسـم  و راه از را ما خواهى مى تو آیا(
 .)آبائنا عليه وجدنا عما �لفتنا اجئ�نا قا�وا(

 پـیش  را آنهـا  اى افسـانه  و خیـالى  عظمـت  و نیاکـان  سنتهاى( بت واقع در
 مـى  آنهـا  کـه  کننـد  بـدبین  هـارون  و موسى به نسبت را عامه افکار تا کشیدند
 .کنند بازى شما کشور و جامعه مقدسات با خواهند



379 

 اینهـا  ،نیسـت  بیش دروغى خدا آئین و دین به شما دعوت دادند ادامه سپس
) کنیـد  حکومت سرزمین این در اینکه براى( خائنانه هاى نقشه و ،است دام همه
 .) الارض � ا�ك��اء �كما ت�ون و(

 حکومـت  بـراى  داشـتند  کوششى و تلاش هر خودشان چون آنها حقیقت در
 و مصـلحان  تلاشـهاى  و پنداشـتند  مى چنین نیز را دیگران بود، مردم بر ظالمانه
 .کردند مى تفسیر همینگونه را پیامبران

 را شـما  دسـت  زیـرا )  آوریـم  نمـى  ایمان هرگز نفر دو شما به ما( بدانید اما
 .) من� بمؤ �كما �ن ما و( آگاهیم تخریبیتان هاى نقشه از و ایم خوانده

  .بود موسى با آنها مبارزه مرحله نخستین این و
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 ترجمه و) 82(تا ) 79( آیه
 �ـم قـال ا�سـحرة جاء فلما( )79( )عليم سحر ب�ل ائتو� فرعون قال و(
 ان ا�سـحر بـه جئـتم ما �و� قال لقواأ فلما( )80( )�لقون نتمأ ما لقواأ �و�

 و ب�لمتـه ا�ق االله �ق و( )81( )ا�فسدين عمل يصلح لا االله ان س�بطله االله
 )82( )ا�جر�ون كره �و

 :ترجمه

 .آورید من نزد را آگاهى) ساحر و( جادوگر هر گفت فرعون - 79

) سـحر  وسایل از( آنچه گفت آنها به موسى آمدند ساحران که هنگامى - 80
 !بیفکنید بیفکنید، توانید مى

 کـه  ،اسـت  سـحر  آوردیـد  شما آنچه گفت موسى افکندند که هنگامى - 81
 نمى اصلاح را مفسدان عمل خداوند که چرا کند، مى ابطال آنرا زودى به خداوند

 .کند

 اکـراه  مجرمـان  چنـد  هـر  بخشـد  مى تحقق خویش وعده به را حق و - 82
 .باشند داشته

 :تفسیر
 موسى با مبارزه دوم مرحله

 عملـى  اقـدامات  از سخن و کند مى تشریح را مبارزه دیگر مرحله آیات این
 .گوید مى هارون برادرش و موسى ضد بر فرعون

 مـار  حملـه  و بیضـاء  یـد  مانند موسى معجزات از قسمتى فرعون که هنگامى
 و کم دلیل این و نیست هم دلیل بدون موسى ادعاى دید و کرد ملاحظه را عظیم
 پاسـخگوئى  فکـر  به ،گذاشت خواهد اثر دیگران یا و او اطرافیان جمع در بیش
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 و آگـاه  سـاحران  تمـام  زد، صـدا  فرعـون : گویـد  مى قرآن چنانکه افتاد، عملى
 و( کـنم  دفـع  خود از را موسى زحمت آنها بوسیله تا آورید، من نزد را دانشمند

 .) عليم ساحر ب�ل ائتو� فرعون قال

 فـن  آن کارشناسـان  از و شد وارد طریقش از باید را کارى هر دانست مى او
 .گرفت کمک باید

 از خواسـت  مـى  و داشت شک موسى دعوت حقانیت در فرعون براستى آیا
 مـى  فکـر  ولـى  است خدا سوى از او دانست مى یا و بیازماید؟ را او طریق این
 نفـوذ  خطر از موقتا و سازد، آرام را مردم تواند مى ساحران غوغاى بوسیله کرد،

 عـادتى  خارق کار او اگر بگوید مردم به کند، جلوگیرى عمومى افکار در موسى
 مـا  ملوکانـه  اراده اگـر  و !نیسـتیم  توان نا آن مثل انجام از نیز ما دهد، مى انجام
 .است آسان و سهل ما براى چیزى چنین گیرد، تعلق

 موسـى  داسـتان  به مربوط آیات سایر و رسد مى نزدیکتر نظر به دوم احتمال
 بـه  آگاهانـه  او کـه  کنـد،  مى تاءیید را نظر این است آن امثال و طه سوره در که

 .برخاست موسى با مبارزه

 تعیین تاریخى مبارزه این براى که روزى در ساحران که هنگامى( حال هر به
 رو موسـى  آمدنـد،  گرد بود، آمده عمل به مردم از نیز عمومى دعوت و بود شده
 جـاء فلمـا() آوریـد  میـدان  به توانید مى آنچه شما نخست :گفت و کرد آنها به

 .) �لقون انتم ما القوا �و� �م قال ا�سحرة

 توانیـد  مـى  شما آنچه که است این اصلیش معنى)  ملقون انتم ما القوا( جمله
 درون کـه  اسـت  مخصوصـى  اى عصاه و طنابها به اشاره این و بیفکنید، بیفکنید،

 مقابـل  در کـه  بودنـد  ریختـه  آن در مخصوصـى  شیمیائى مواد و بود، خالى آنها
 .شد مى آنها جوش و جنب و حرکت موجب آفتاب تابش
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 آیـه  در ،اسـت  آمده شعراء و اعراف سوره در که است آیاتى گفتار این شاهد
 فـالقوا �لقـون انـتم مـا القوا �و� �م قال( خوانیم مى شعراء سوره 44 و 43

 گفـت  آنهـا  بـه  موسى( :)الغا�ون �حن انا فرعون بعزة قا�وا و عصيهم و حبا�م
 افکندنـد  را خود اى عصاه و طنابها آنها سپس و بیفکنید بیفکنید توانید مى آنچه

 .پیروزیم ما فرعون عزت به گفتند و

 میـدان  به دارید قدرت در چه هر که دارد درون در نیز را معنى این البته ولى
 .بیاورید

 بـا  کـه  را وسائلى همه و کردند بسیج داشتند توان در را آنچه آنها حال هر به
 آنچه :گفت آنها به موسى هنگام این در( افکندند، میدان وسط به بود آورده خود
) کنـد  مـى  ابطال آنرا بزودى خداوند و است سحر اید آورده میان این در شما را
 .) س�بطله االله ان ا�سحر به جئتم ما �و� قال القوا فلما(

 و ظـالم  و جبـار  دستگاه یک خدمت در که چرا مفسدید و فاسد افرادى شما
 حکومـت  ایـن  هـاى  پایـه  تقویـت  بـراى  را خود دانش و علم و هستید طاغى

 و( ،اسـت  شـما  بـودن  مفسـد  بر دلیل بهترین خود این و اید، فروخته ،خودکامه
 .) ا�فسدين عمل يصلح لا االله ان() کند نمى اصلاح را مفسدان عمل خداوند

 غلبـه  از پـیش  حتى ،داشت دانشى و هوش و عقل آنجا در کس هر واقع در
 بـى  عمـل  ساحران عمل که دریابد را حقیقت این توانست مى ساحران بر موسى
 بـود،  گرفته قرار ستم و ظلم هاى پایه تقویت راه در اینکه دلیل به ،است اساسى

 آیـا  ،اسـت  مفسـد  و ظـالم  و غارتگر و غاصب فرعون که دانست نمى کسى چه
 بود ممکن آیا و نبودند؟ او فساد و ظلم در شریک دستگاهى چنین خدمتگزاران

 خداونـد  کـه  بود پیدا بنابراین ،نه هرگز باشد؟ الهى و صحیح عمل یک آنها عمل
 .کرد خواهد باطل را مفسدانه تلاش این
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 اسـت  ایـن  بر دلیل) کند مى باطل آنرا بزودى خداوند) ( سیبطله( به تعبیر آیا
 ایـن  از منظور اینکه یا و کند؟ ابطال آنرا تواند مى خدا اما دارد واقعیت سحر که

 سازد؟ مى آشکار را آن بودن باطل خداوند که است آن جمله

 گذاشت اثر مردم چشمهاى در ساحران سحر گوید مى اعراف سوره 116 آیه
 ولـى  ) اسـ�هبوهم و ا�اس اع� سحروا القوا فلما( افکند وحشت به را آنها و

 در کـه  آنچنان مرموز وسائل سلسله یک با آنها که ندارد آن با منافات تعبیر این
 فیزیکـى  خواص از استفاده با مخصوصا ،است افتاده) سحر( لغوى معنى و مفهوم

 عصـاها  و طنابهـا  آن در واقعـى  حرکـات  رشته یک ،مختلف اجسام شیمیائى و
 که آنچنان اى زنده موجودات عصاها و طنابها این مطمئنا ولى باشند، کرده ایجاد

 مى 66 آیه طه سوره در قرآن چنانکه نبودند، کرد مى جلوه بینان ظاهر چشم در
 هنگـام  آن در( :)�سـ� انها سحرهم من ا�ه �يل عصيهم و حبا�م فاذا(: گوید
 اى زنـده  موجـودات  که شد مى خیال سحر اثر بر جادوگران عصاهاى و طنابها
 )!دود مى و است

 .است خیال و وهم بخشى و دارد واقعیت سحر تاءثیر از بخشى بنابراین

 مبـارزه  و درگیـرى  ایـن  در گفت آنها به موسى: فرماید مى آیه آخرین در و
 آشـکار  را حـق  که است داده وعده خداوند( که چرا ،است ما با پیروزى مطمئنا
 باطلگرایـان  و مفسدان ،پیامبرانش قاهره معجزات و کوبنده منطق بوسیله و سازد

 و() باشـند  داشته اکراه ملاش و فرعون همچون مجرمانى چند هر کند، رسوا را
 .) ا�جر�ون كره �و و ب�لماته ا�ق االله �ق

 یـا  و اسـت  حق بر رسولان پیروزى زمینه در خدا وعده یا بکلماته از منظور
  .است او نیرومند و قاهره معجزات
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 ترجمه و) 86(تا ) 83( آیه
 و يفتـنهم نأ �لايهم و فرعون من خوف � قومه من ذر�ة إلا �و� منأ فما(

 كنـتم إن يقوم �و� قال و( )83( )ا��ف� �ن إنه و رض الا � لعال فرعون إن
 لا ر�نـا تو�نـا االله � فقـا�وا( )84( )�سـلم� كنتم إن تو�وا فعليه باالله منتمأ

 )86( )ال�فر�ن القوم من بر�تك �نا و( )85( )الظلم� �لقوم فتنة �علنا

 :ترجمه

 قوم فرزندان از گروهى مگر نیاورد ایمان موسى به هیچکس) آغاز در( - 83
 تبلیغـات  یا و فشار با( را آنها مبادا اطرافیانش و فرعون از ترس با)  هم آن( او،

 در)  طغیـان  و( جـوئى  برتـرى  فرعون سازند، منحرف آئینشان از)  کننده گمراه
 .بود اسرافکاران از او و ،داشت زمین

 توکـل  او بر اید آورده خدا به ایمان شما اگر !من قوم اى :گفت موسى - 84
 .هستید او فرمان تسلیم اگر کنید

 گـروه  تـاءثیر  تحـت  را مـا  پروردگـارا  داریم توکل خدا بر تنها گفتند - 85
 .مده قرار ستمگر

 .بخش رهائى کافران گروه)  دست( از رحمتت به را ما و - 86

 :تفسیر
 مصر طاغوت با موسى مبارزه مرحله سومین

 فرعـون  و موسـى  انقلابـى  مبـارزات  داسـتان  از دیگرى مرحله آیات این در
 .است شده منعکس
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 مـى  و کند مى بیان را موسى به آورندگان ایمان گروه نخستین وضع آغاز در
 قوم از فرزندانى آوردند، ایمان موسى به که گروهى تنها ماجرا این از بعد( گوید

 .) قومه من ذر�ة الا �و� آمن فما() بودند او

 و جوانـان  از بیشتر ،ذریه کلمه ظاهر مقتضاى به که اندك و کوچک گروه این
 اطرافیـانش  و فرعـون  ناحیه از شدیدى فشار تحت شدند، مى تشکیل نوجوانان

 فشـارهاى  بـا  فرعـونى  دسـتگاه  کـه  داشتند بیم این از( زمان هر و داشتند، قرار
 مـذهب  و آئـین  تـرك  بـه  وادار را آنان کرد، مى وارد منان مؤ روى که شدیدى
 .) يفتنهم ان �لائهم و فرعون من خوف �() کند موسى

 ان و()  داشـت  جـوئى  برترى سرزمین آن در که بود مردى فرعون( که چرا
 .) الارض � لعال فرعون

 شناخت نمى رسمیت به را مرزى و حد هیچ و بود کار تجاوز و اسرافکار و(
 .) ا��ف� �ن انه و() 

 مـن  ضـمیر  و بودند گروهى چه آوردند ایمان موسى به که ذریه این اینکه در
 مفسـران  میـان  در کنـد،  مى بازگشت)  فرعون به یا موسى به( کسى چه به قومه

 .است گفتگو

 قبطیـان  و فرعـون  قـوم  از انـدکى  نفرات گروه این بگویند اند خواسته بعضى
 ظـاهرا  و ،کنیزش و او مشاطه و فرعون همسر و ،فرعون آل من مؤ مانند بودند،
 و آوردنـد،  ایمان نفراتشان بیشتر ،اسرائیل بنى که است آن نظر این انتخاب دلیل
 مـى  را کـوچکى  گـروه  ایـن  زیـرا  ،نیست)  قومه من ذریه( تعبیر با متناسب این

 .رساند
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 بـه  ضـمیر  و بودنـد،  اسـرائیل  بنـى  از گروه این که معتقدند دیگر بعضى ولى
 ادبـى  قواعـد  طبق و ،شده ذکر موسى نام آن از قبل که چرا گردد، مى بر موسى
 .گردد باز او به باید ضمیر

 را آن کـه  دیگـرى  شاهد ،است موافقتر آیه ظاهر با دوم معنى که نیست شک
 گروه به موسى.. (.قوم یا موسى قال و: گوید مى که است بعد آیه کند مى تاءیید

 .کند مى خطاب من قوم عنوان به را منان مؤ یعنى..) .من قوم اى گفت منان مؤ

 اسرائیل بنى تمام که است این بماند، تفسیر این بر است ممکن که ایرادى تنها
 .کوچکى گروه نه آوردند ایمان موسى به

 هـر  در دانـیم  مـى  که چرا ،است دفع قابل ایراد این نکته یک به توجه با ولى
 از گذشـته  هسـتند،  جوانـان  شـوند،  مى جذب آن به که گروهى نخستین انقلابى
 در انقلابـى  جوشـش  و شور دارند، نخورده دست افکارى و پاکتر قلبهائى اینکه
 کـارى  محافظه به را بزرگسالان که مادى وابستگیهاى علاوه به ،است بیشتر آنها
 از کـه  دارند ثروتى و مال نه ،نیست آنها در کند مى دعوت مختلف ملاحظات و

 !کنند وحشت افتادنش خطر به از که ،مقامى و پست نه و بترسند، آن شدن ضایع

 بشـوند،  موسى به جذب و جلب زود بسیار گروه این که است طبیعى بنابراین
 .است متناسب معنى این با بسیار)  ذریه( تعبیر و

 نقشـى  اینکه خاطر به شدند ملحق گروه این به بعدا هم بزرگسالانى علاوه به
 ابـن  از چنانکه - تعبیر این بودند، توان نا و ضعیف و نداشتند روز آن جامعه در

 است این مثل درست ،نیست بعید چندان آنان مورد در - شده نقل عباس

 گوئیم مى ،کنیم مى دعوت را خود دوستان از معمولى و عادى افراد وقتى که
 بعید را تعبیر این اگر و! باشند بوده بزرگسال چند هر داشتند، دعوت ها بچه برو

 .است باقى خود قوت به اول احتمال بدانیم
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 نظـر  از ولـى  شـود  مـى  اطلاق فرزندان به معمولا چه گر ذریه این بر علاوه
 را دو هـر  کبیـر  و صغیر :گفته مفردات کتاب در)  راغب( چنانکه - لغوى ریشه
 .گردد مى شامل

)  فتنـه ( از منظور که است این کرد توجه آن به باید اینجا در که دیگرى نکته
 بـر  موسى آئین و دین از ساختن منحرف شود، مى استفاده یفتنهم ان جمله از که
 و نـاراحتى  تولید گونه هر معنى به یا و است بوده شکنجه و ارعاب و تهدید اثر
 .دینى غیر و دینى از اعم سر درد

 آنـان  به آمیز محبت لحنى با آنها روح و فکر آرامش براى موسى حال هر به
 و ایمـان  و خود گفتار در و اید، آورده ایمان خدا به شما اگر من قوم اى( :گفت
 نهراسید، بلا طوفان و امواج از) کنید تکیه و توکل او بر باید صادقید، خود اسلام
 فعليـه باالله آمنتم كنتم ان قوم يا �و� قال و( نیست جدا توکل از ایمان که چرا

 .) �سلم� كنتم ان تو�وا

 .است وکالت به او انتخاب و دیگرى به کار واگذارى)  توکل( حقیقت

 گوشه به و بردارد، کوشش و تلاش از دست انسان که نیست این توکل مفهوم
 هرگـاه  کـه  است این آن مفهوم بلکه ،است خدا من گاه تکیه بگوید و بخزد انزوا

 موانـع  و کند حل را مشکل نتوانست و زد کار به را خود کوشش و تلاش نهایت
 لطـف  بـه  اتکـاء  بـا  و ندهـد،  راه خـود  به وحشتى زند، کنار خود راه سر از را

 دهـد،  خرج به ایستادگى او، پایان بى قدرت و پاك ذات از استمداد و پروردگار
 نیـز  دارد توانـائى  کـه  جـائى  در حتى دهد، ادامه همچنان خود پیگیر جهاد به و

 او ناحیـه  از بالاخره هست قدرتى هر که چرا نداند، خدا لطف از نیاز بى را خود
 .است
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 یـک  که چرا باشد، جدا تواند نمى اسلام و ایمان از که توکل مفهوم است این
 و توانـا،  و قـادر  چیز هر بر را او پروردگار، فرمان برابر در تسلیم و من مؤ فرد
 پیـروزى  هـاى  وعده به و داند، مى آسان و سهل او اراده برابر در را مشکلى هر
 .دارد اعتقاد او

 تنهـا  ما گفتند و( کردند، اجابت توکل به را موسى دعوت راستین منان مؤ این
 .)تو�نا االله � فقا�وا()  داریم توکل خدا بر

 و هـا  وسوسـه  و دشمنان شر از که کردند تقاضا خدا مقدس ساحت از سپس
 و فتنـه  وسـیله  را مـا  پروردگارا( داشتند عرضه و باشند، امان در آنان فشارهاى

 �لقـوم فتنـة �علنـا لا ر�نـا()  مده قرار ستمگران و ظالمان نفوذ و تاءثیر تحت
 .) الظا��

 �نـا و()  بخـش  رهـائى  ایمـان  بى قوم از خود رحمت به را ما پروردگارا(
 .) ا��فر�ن القوم من بر�تك

 و او آیـه  سـومین  در و)  مسـرفین ( از نخسـت  آیـه  در فرعـون  اینکه جالب
 شده توصیف)  کافرین( عنوان به آیه آخرین در و)  ظالمین( عنوان به اطرافیانش

 .اند

 خطـا  و گنـاه  مسـیر  در انسان که باشد این خاطر به شاید تعبیرها تفاوت این
 بنـاى  بعـد  کنـد،  مـى  شروع مرزها و حدود از تجاوز یعنى)  اسراف( از نخست

  !گردد مى منتهى انکار و کفر به کارش سرانجام و گذارد مى ستمکارى
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 ترجمه و) 89(تا ) 87( آیه
 بيـوت�م اجعلـوا و بيوتـا بم�ـ لقو�كما أتبو نأ خيهأ و �و� إ� وحيناأ و(
 فرعـون تيتأ إنك ر�نا �و� قال و( )87( )من� ا�ؤ �� و ا�صلوة قيمواأ و قبلة

 � اطمـس ر�نـا سـ�يلك عـن �ضـلوا ر�نـا ا�نيا ا�يوة � �ولاأ و ز�نة ه �لا و
 قـد قـال( )88( )�م الا العذاب يروا ح� منوا يؤ فلا قلو�هم � اشدد و �و�مأ

 )89( )يعلمون لا ا�ين س�يل ت�بعان لا و فاستقيما دعوت�ما أجيبت

 :ترجمه

 در هـائى  خانـه  خـود  قوم براى که کردیم وحى برادرش و موسى به و - 87
 قـرار ) متمرکـز  و( یکـدیگر  مقابل را هایتان خانه و کنید، انتخاب مصر سرزمین
 مـى  پیـروز  سـرانجام  کـه ( ده بشارت منان مؤ به و دارید، پا بر را نماز و دهید،
 ).شوند

 امـوالى  و زینـت  را اطرافیـانش  و فرعـون  تـو  پروردگارا گفت موسى - 88
 تو راه از) را بندگانت( که شده این اش نتیجه و اى داده دنیا زندگى در) سرشار(

 و( سـخت  را دلهایشـان  و کـن  نـابود  را اموالشـان ! پروردگارا سازند، مى گمراه
 .نیاورند ایمان نبینند را دردناك عذاب تا ساز،)  سنگین

 رسـم  و( راه از و دهید بخرج استقامت شد، پذیرفته شما دعاى: فرمود - 89
 نکنید تبعیت دانند نمى که کسانى) 

 :تفسیر
 انقلاب براى سازندگى دوران چهارم مرحله

 فراعنـه  ضـد  بـر  اسـرائیل  بنـى  انقلاب و قیام از دیگرى مرحله آیات این در
 وحـى  بـرادرش  و موسـى  بـه  مـا : (فرماید مى خداوند اینکه نخست شد تشریح
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 و() کنیـد  انتخـاب  مصـر  سـرزمین  در هـائى  خانه خود قوم براى که فرستادیم
 .)بيوتا بم� لقو�كما تبوآ ان اخيه و �و� ا� اوحينا

 و() بسـازید  هـم  مقابـل  و یکـدیگر  به نزدیک را ها خانه این( مخصوصا و
 .) قبلة بيوت�م اجعلوا

 از و) داریـد  پا بر را نماز و( بپردازید روحانى و معنوى سازى خود به سپس
 .) ا�صلوة اقيموا و( نمائید قوى و پاك را خود روان طریق این

 و روحـى  قدرت و رود، بیرون آنها دل از وحشت و ترس آثار اینکه براى و
 رحمـت  و لطـف  و پیروزى به بشارت ده بشارت منان مؤ به( بازیابند را انقلابى

 .) من� ا�ؤ �� و() خدا

 صـورت  بـه  زمـان  آن در اسرائیل بنى که شود مى استفاده آیه این مجموع از
 نـه  بودنـد،  ترسـان  و آلوده و ،طفیلى و وابسته ،خورده شکست ،پراکنده گروهى
 داشتند معنوى سازنده برنامه نه ،تمرکزى و اجتماع نه و داشتند خود از اى خانه

 !کوبنده انقلاب یک براى لازم شجاعت و شهامت نه و

 بنـى  اجتمـاع  بازسازى براى که یافتند ماموریت هارون برادرش و موسى لذا
 :کنند پیاده ماده چند در را اى برنامه روحى نظر از مخصوصا اسرائیل

 فرعونیـان  از خـویش  مسـکن  کـردن  جدا و سازى خانه امر به نخست - 1
 :داشت فایده چند کار این بگمارند، همت

 دفاع به بیشترى علاقه مصر سرزمین در مسکن شدن مالک با آنها اینکه یکى
 .کردند مى پیدا خاك و آب آن از و خود از

 ،مستقل زندگى یک به قبطیان هاى خانه در گرا طفیلى زندگى از اینکه دیگر
 .شدند مى منتقل

 .افتاد نمى دشمنانشان دست به آنها هاى نقشه و کارها اسرار اینکه دیگر و
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 در قبلـه  زیـرا  بسـازند،  هم به نزدیک و یکدیگر مقابل را هایشان خانه - 2
 معـروف  امـروز  آنچه بر قبله کلمه اطلاق و باشد، مى تقابل حالت معنى به اصل
 .است کلمه این براى ثانوى معنى حقیقت در است

 مـى  و کـرد،  مـى  اسـرائیل  بنـى  اجتمـاع  و تمرکـز  به ثرى مؤ کمک کار این
 عنـوان  بـه  و دهند، قرار بررسى مورد عمومى بطور را اجتماعى مسائل توانستند

 لازم هـاى  نقشـه  خویش آزادى براى و شوند جمع هم دور مذهبى مراسم انجام
 .نمایند طرح را

 و جـدا،  بندگان بندگى از را انسان که نماز مخصوصا و عبادت به توجه - 3
 شـوید  مى گناه آلودگى از را او روح و قلب دهد، مى پیوند قدرتها همه خالق به
 پروردگـار،  قـدرت  بـر  تکیه با و کند مى زنده آنان در را نفس به اتکاى حس و

 .دمد مى انسان کالبد به اى تازه روح

 زوایـاى  درون در دست که دهد مى دستور رهبر یک عنوان به موسى به - 4
 دراز سـالیان  یادگار که را وحشت و ترس هاى زباله و بیفکند اسرائیل بنى روح

 بـه )  منان مؤ به دادن بشارت( طریق از و بکشد، بیرون است بوده ذلت و بردگى
 و شـهامت  و قـوى  را آنها اراده پروردگار رحمت و لطف و نهائى پیروزى و فتح

 .دهد پرورش آنها در را شجاعت

 فرزندان از طبعا آنها از گروهى و یعقوبند فرزندان از اسرائیل بنى اینکه جالب
 و آبـادى  در و داشـتند  حکومـت  مصر بر دراز سالیان برادرانش و او که یوسفند
 اختلافـات  و خبـرى  بى و خدا نافرمانى اثر بر اما کوشیدند، سرزمین این عمران
 فرسـوده  جامعـه  ایـن  بود، رسیده بارى رقت وضع چنین به روزگارشان داخلى
 آن جـاى  بـه  و کنـد،  پاك را خود منفى نقاط و شود، نوسازى باید زده مصیبت
 .یابد باز را گذشته عظمت تا بنشاند سازنده روحى خصائل
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 موسى زبان از و کرده اشاره فرعونیان و فرعون طغیان علل از یکى به سپس
 زنـدگى  در اموال و زینت را اطرافیانش و فرعون تو پروردگارا: (گوید مى چنین
 � ا�ـوالا و ز�نـة �ـلاه و فرعـون آتيت انك ر�نا �و� قال و()  اى بخشیده دنیا

 .)ا�نيا ا�يوة

 بندگانت آنها که شده این کارش عاقبت و تجملات و ثروت این سرانجام اما(
 .) س�يلك عن �ضلوا ر�نا() سازند مى گمراه و منحرف تو راه از را

 ثروتمند جمعیت یک یعنى ،است)  عاقبت لام( اصطلاح به) لیضلوا( در)  لام(
 کوشـش  ناخواه خواه خدا راه از مردم ساختن گمراه براى ،پرست تجمل اشرافى
 پیامبران دعوت که چرا بود، نخواهد این جز چیزى کارشان پایان و کرد خواهند

 ایـن  با و سازد، مى متشکل و متحد و هشیار و بیدار را مردم الهى هاى برنامه و
 ،سـیاه  آنهـا  بر روزگار و شد خواهد تنگ چپاولگران و غارتگران بر مجال حال
 .خیزند مى بر پیامبران با مخالفت به و دهند مى نشان واکنش خود از نیز آنها

! پروردگـارا : (گوید مى و کند مى تقاضا خدا پیشگاه از)  ﷓( موسى سپس
 � اطمـس ر�نـا( گیرنـد  بهره آن از نتوانند تا) ساز اثر بى و محو را آنها اموال

 .) ا�وا�م

 و ،اسـت  چیـزى  نمـودن  خاصیت بى و کردن محو معنى به لغت در)  طمس(
 فرعونیان اموال ،نفرین این از پس که شده وارد روایات از بعضى در اینکه جالب

 بحـران  آنچنـان  کـه  باشـد  ایـن  از کنایه شاید آمد، در سنگ و سفال صورت به
 همچون و کرد، سقوط کلى به ثروتهایشان ارزش که گرفت را دامانشان اقتصادى

 !شد قیمت بى سفال

 :کرد اضافه بعد
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 اشدد و() بگیر آنان از نیز را اندیشه و تفکر قدرت ،این بر علاوه پروردگارا(
 .) قلو�هم �

 و شد خواهند نیستى و زوال آماده ،سرمایه دو این دادن دست از با اینکه چه
 .گردد مى باز آنان بر نهائى ضربه کردن وارد و انقلاب سوى به ما راه

 روح خـاطر  بـه  نـه  خواهم مى چنین فرعونیان درباره تو از من اگر! خداوندا
 هیچگونـه  دیگر آنها که است این خاطر به بلکه ،است توزى کینه و جوئى انتقام

 يـؤ فـلا() نیاورند ایمان نرسد فرا تو الیم عذاب تا و( ندارند ایمان براى آمادگى
 .) الا�م العذاب يروا ح� منوا

 - آمـد  خواهد بزودى چنانکه - عذاب مشاهده از بعد ایمان که پیداست البته
 .داشت نخواهد سودى آنها براى نیز

 و تربیـت  آمـاده  شـما  کـه  اکنون که کرد خطاب برادرش و موسى به خداوند
 اجابـت  دشـمنانتان  بـه  نسبت دعایتان( اید، شده اسرائیل بنى جمعیت سازندگى

 .)دعوت�ما اجيبت قد قال() شد

 انبـوه  از و) دهیـد  خـرج  بـه  اسـتقامت  و بایسـتید  خـود  راه در محکم پس(
 .)فاستقيما( باشید قاطع خود کار در و نهراسید مشکلات

 راه از و( نشـوید  تسـلیم  خبـر  بى و نادان افراد پیشنهادهاى برابر در هرگز و
 لا و( دهیـد  ادامه را خود انقلابى هاى برنامه آگاهانه کاملا بلکه) نروید جاهلان
  .) يعلمون لا ا�ين س�يل ت�بعان
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 ترجمه و) 93(تا ) 90( آیه
 إذا حـ� عـدوا و بغيـا جنـوده و فرعون فأتبعهم ا�حر يلئإ� ب�� جوزنا و(

 )ا�سـلم� من ناأ و يلئإ� بنوا به منتأ ا�ى إلا لا� نهأ منتأ قال الغرق در�هأ
 ننجيـك فـا�وم( )91( )ا�فسـدين مـن كنـت و قبـل عصيت قد و لنأ( )90(

 و( )92( )لغفلـون ي�نـاأ عن ا�اس من كث�ا نإ و يةأ خلفك �ن �كون ببدنك
 همأجـ حـ� اختلفـوا فمـا الطيبت من رزقنهم و صدق أمبو يلئإ� ب� ناأبو لقد

 )93( )�تلفون فيه �نوا فيما القيمة يوم ب�نهم يق� ر�ك إن العلم

 :ترجمه

 و فرعـون  و ،دادیـم  عبـور )  نیـل  عظـیم  رود( دریا از را اسرائیل بنى - 90
 را او دامن غرقاب که هنگامى تا رفتند، آنها بدنبال تجاوز و ظلم سر از لشکرش
 ایمـان  او بـه  اسرائیل بنى که کسى جز معبودى هیچ که آوردم ایمان گفت گرفت
 !هستم مسلمین از من و ندارد، وجود اند آورده

 از و کـردى  عصـیان  قـبلا  کـه  حـالى  در! ؟الان) شد خطاب او به اما( - 91
 !؟بودى مفسدان

 آینـدگان  بـراى  عبرتـى  تا دهیم مى نجات آب از( را بدنت امروز ولى - 92
 .غافلند ما آیات از مردم از بسیارى و ،باشى

 از و دادیـم  منـزل  راسـتى  و( صـدق  جایگـاه  در را اسـرائیل  بنـى  ما - 93
 و) برخاسـتند  اخـتلاف  و نـزاع  بـه  آنها اما( ،کردیم عطا آنها به پاکیزه روزیهاى
 روز در تـو  پروردگـار  یافتنـد،  آگاهى و علم که آن از بعد مگر نکردند اختلاف
 .کرد خواهد داورى کردند اختلاف آنچه در آنها میان قیامت



395 

 :تفسیر
 ستمگران با مبارزه فصل آخرین

 آنها، سرنوشت و فرعونیان با اسرائیل بنى مبارزه مرحله آخرین آیات این در
 قـرآن  روش آنچنانکـه  و ،است شده ترسیم ،روشن و دقیق اما کوتاه عباراتى در

 .نموده ترك شود، مى فهمیده بعد و قبل هاى جمله از که را اضافى مطالب ،است

 که حالى در فرعونیان با مقابله هنگام به را اسرائیل بنى ما: (گوید مى نخست
 خـاطر  بـه  که نیل عظیم شط( دریا از بودند گرفته قرار آنها تعقیب و فشار تحت

 ا�ائيـل ب�ـ� جاوزنا و()  دادیم عبور)  شده اطلاق آن بر) بحر( کلمه عظمتش
 .)ا�حر

 آنـان  بر تجاوز و ستم و ظلم و اسرائیل بنى کوبیدن براى لشگرش و فرعون(
) شـدند  غـرق  نیـل  امـواج  میـان  در همگـى  بزودى اما پرداختند، آنها تعقیب به
 .)عدوا و بغيا جنوده و فرعون فاتبعهم(

 و سـتم  خاطر به آنها یعنى ،است تجاوز معنى به) عدو( و ستم معنى به)  بغى(
 .پرداختند تعقیبشان به اسرائیل بنى به تجاوز

 تعقیـب  بـه  خود اختیار به لشکرش و فرعون که دهد مى نشان فاتبعهم جمله
 پـاره  و کنـد  مى تاءیید را معنى این نیز روایات از بعضى پرداختند، اسرائیل بنى
 اسـتفاده  آیه ظاهر از آنچه حال هر به ولى ،نیست سازگار آن با چندان دیگر اى
 .است مدرك ما براى شود مى

 بـه  موقع این در اعجازى چه و گذشتند دریا از اسرائیل بنى چگونه اینکه اما
 .آمد خواهد شعراء سوره 63 آیه ذیل در خدا بخواست آن شرح پیوست وقوع

 فـرو  را فرعـون  دامـن  غرقـاب  اینکـه  تا( یافت ادامه جریان این حال هر به
 هنگام این در غلطید، مى نیل عظیم امواج روى بر کاهى پر همچون او و ،گرفت
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 فطرى توحید نور و ،رفت کنار او چشمان مقابل از خبرى بى و غرور هاى پرده
 بنـى  کـه  آنکـس  جـز  معبـودى  که آوردم ایمان من: زد فریاد ،گرفت درخشیدن
 انـه آمنت قال الغرق ادر�ه اذا ح�() ندارد وجود اند، آورده ایمان او به اسرائیل

 .) ا�ائيل بنو به آمنت ا�ى الا ا� لا

 پروردگـار  چنـین  برابـر  در( هـم  عملا بلکه آوردم ایمان خود قلب با تنها نه
 .) ا�سلم� من انا و()  تسلیم توانائى

 و پیوست بوقوع دیگرى از پس یکى موسى پیشگوئیهاى که هنگامى واقع در
 او قـدرتنمائى  و شد، آگاه بزرگ پیامبر این گفتار صدق از پیش از بیش فرعون

 بنـى  خداى( که همانگونه اینکه امید به نمود، ایمان اظهار ناچار کرد، مشاهده را
 بخشـد،  رهـائى  نیز را او بخشید، رهائى پیکر کوه امواج این از را آنها)  اسرائیل

 .!آوردم ایمان اسرائیل بنى خداى همان به: گوید مى لذا

 چنگال در شدن گرفتار و بلا نزول هنگام به که ایمانى چنین است بدیهى ولى
 و جـانى  هـر  کـه  ،اسـت  اضـطرارى  ایمان یکنوع واقع در شود، مى اظهار مرگ
 بـر  دلیـل  یـا  و باشد داشته ارزشى آنکه بى زند، مى آن از دم گنهکارى و مجرم
  .گردد او گفتار صدق و نیت حسن و تکامل
 مـى  ایمـان  اکنـون : (فرمـود  و سـاخت  مخاطب را او خداوند جهت همین به
 صـف  در و ،نمودى عصیان و گردنکشى و طغیان این از قبل که حالى در آورى

 كنـت و قبـل عصـيت قد و آلان()  داشتى قرار تبهکاران و الارض فى مفسدان
 .) ا�فسدين من

 يعملـون ��يـن ا�و�ـة ل�سـت و( :خواندیم نساء سوره 18 آیه در نیز سابقا
 کـه  کسـانى  بـراى ( :)الان تبـت ا� قـال ا�ـوت احـدهم ح� اذا ح� ا�س�ئات
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 نیست اى توبه کنند، توبه مرگ رسیدن فرا هنگام به و دهند، انجام سوء کارهاى
.( 

 مـرگ  چنگال از و نشیند فرو بلا امواج اگر که شده دیده بسیار دلیل همین به
 .گردند مى بر سابق هاى برنامه به باز یابند رهائى

 عجـم  و عـرب  ادباى سخنان و اشعار در خواندیم فوق در که تعبیر این نظیر
 .مانند ،است آمده نیز

 بـه ( الوصـل  ینفـع  لا حین بوصل جادت و بینها و بینى الموت حیاض و اتت
 آمـاده  او - بود گرفته قرار او و من میان مرگ امواج که حالى در آمد من سراغ
 )! نداشت سودى وصال که هنگام آن در گشت وصال

 بـراى  عبرتـى  درس تـا  بخشـیم  مـى  رهائى امواج از را تو بدن امروز( ،ولى
 نیـز  و ،مفسـدان  و ظالمان همه براى و مستکبر زمامداران براى)  باشى آیندگان

 ) آية خلفك �ن �كون ببدنك ننجيك فا�وم( مستضعف گروههاى براى

 اکثـر  ،است گفتگو مفسران میان در ؟چیست اینجا در بدن از منظور اینکه در
 در فرعون عظمت که چرا ،است فرعون جان بى جسم همان منظور معتقدند آنها

 بسـیارى  افتـاد  نمـى  بیرون آب از بدنش اگر که بود چنان محیط آن مردم افکار
 دنبال به بود ممکن و باشد، شده غرق است ممکن هم فرعون که کردند نمى باور
 لـذا  بسـازند،  فرعـون  حیـات  و نجـات  دربـاره  دروغین هاى افسانه ماجرا این

 .افکند بیرون آب از را او جان بى بدن خداوند

 جسد معنى به - گفته مفردات در راغب آنچنانکه - لغت در بدن اینکه جالب
 داراى کـه  مـرفهین  از بسـیارى  هماننـد  فرعـون  که رساند مى این و است عظیم

 .!داشت چله و چاق و درشت اندامى هستند، افسانهاى برق و زرق پر زندگانى
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 اشـاره  ایـن  و است)  زره) ( بدن( معانى از یکى که اند گفته دیگر بعضى ولى
 آب از داشـت  تـن  بـر  کـه  زرینى زره همان با را فرعون خداوند که است آن به

 بـاقى  کسـى  بـراى  تردیدى هیچگونه و شود شناخته آن بوسیله تا فرستاد بیرون
 .نماند

 اسـتفاده  چنـین )  ننجیـک ( جمله از بعضى که است توجه شایان نیز نکته این
 سـاحل  از مرتفعـى  نقطـه  بـر  را او بـدن  ،امواج داد دستور خداوند که اند نموده

 .است بلند زمین و مرتفع مکان معنى به)  نجوة( ماده زیرا بیفکند،

 ننجیـک  فالیوم جمله که است این خورد مى چشم به آیه در که دیگرى نکته
 روح بى ایمان آن که باشد آن به اشاره است ممکن این و شده آغاز ،تفریع فاء با

 همانند که ایمانى این ،مرگ چنگال در گرفتارى و امیدى نا لحظه این در فرعون
 از را فرعـون  جان بى جسم خداوند که کرد تاءثیر مقدار این بود جانى بى جسم
 !آیندگان براى باشد عبرتى هم و نشود دریا ماهیان طعمه تا داد نجات آب

 حـال  بـه  فراعنـه  از بـدن  دو یکى) بریتانیا( و) مصر( هاى موزه در اکنون هم
 کـه  اسـت  آنهـا  میان در موسى معاصر فرعون بدن آیا ،است مانده باقى مومیائى

 ولـى  ،نـداریم  دسـت  در دلیلى ؟نه یا اند کرده حفظ مومیائى صورت به آنرا بعدا
 در فرعون آن بدن که کند تقویت را احتمال این است ممکن)  خلفک لمن( تعبیر
 و اسـت  مطلق آیه تعبیر زیرا باشد، آیندگان همه براى عبرتى تا ،است اینها میان
 ).کنید دقت( شود مى شامل را آیندگان همه

 بـا  و خـدا  قدرت هاى نشانه و آیات اینهمه با اما: فرماید مى آیه پایان در و
 آیات از مردم از بسیارى( ،است کرده پر را بشر تاریخ که عبرت درسهاى اینهمه

 .) لغافلون آياتنا عن ا�اس من كث�ا ان و() غافلند ما هاى نشانه و
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 بـه  بازگشـت  و اسـرائیل  بنـى  نهـائى  پیـروزى  ،بحث مورد آیه آخرین در و
 :کند مى بیان چنین فرعونیان چنگال از رهائى از پس را مقدسه سرزمینهاى

 بـ� بواءنـا لقد و()  دادیم منزل راستى و صدق مکان در را اسرائیل بنى ما(
 .) صدق مبوء ا�ائيل

 کـه  باشـد  این به اشاره است ممکن)  راستین منزلگاه) ( صدق مبوء( به تعبیر
 موعود سرزمین به را آنها و کرد، وفا اسرائیل بنى به نسبت خود وعده به خداوند

 و اسـت  سرزمین این نیکى و پاکى به اشاره صدق سرزمین اینکه یا و بازگرداند،
 و انبیـاء  منزلگـاه  کـه  دارد فلسـطین  و شـام  سـرزمین  با تناسب جهت همین به

 .بود الهى پیامبران

 کـه  همانگونه زیرا باشد، مصر سرزمین منظور که اند داده احتمال نیز گروهى
 و هـا  چشـمه  و باغها فرعونیان نابودى از پس: (گوید مى دخان سوره در قرآن

 یعنـى  دیگرى گروه به را آنها و ماند بجاى آنها از نعمتهائى و قصرها و سرزمینها
 نعمـة و كر�م مقام و زروع و عيون و جنات من تر�وا �م()  دادیم اسرائیل بنى

 )28 تا 25 آیه دخان سوره( )آخر�ن قوما اورثناها و كذ�ك فاكه� فيها �نوا

 خـوانیم  مـى  آن آخر در و آمده 59 تا 57 آیه شعراء سوره در مضمون همین
 بنـى  به را قصرها و گنجها و ها چشمه و باغها این ما) ( اسرائیل بنى وارثناها و(

 ). دادیم اسرائیل -

 مدتى ،شام سرزمین به هجرت از قبل اسرائیل بنى که آید مى بر آیات این از
 :گرفتند بهره بار، پر سرزمین آن برکات از و ماندند، مصر در

)  سـاختیم  مند بهره ،پاکیزه روزیهاى از را آنها ما: (کند مى اضافه قرآن سپس
 .) الطيبات من رزقناهم و(
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 و شـام  اراضـى  هـم  و باشد منظور مصر سرزمین هم که ندارد هم مانعى البته
 .فلسطین

 برخاستند یکدیگر با نزاع و اختلاف به و( ندانستند، را نعمت این قدر آنها اما
 آنهمـه  مشـاهده  از پـس  و دانش و علم روى از بلکه ،آگاهى نا روى از نه آنهم

 .) العلم جائهم ح� اختلفوا فلما() او دعوت صدق دلائل و موسى معجزات

 اخـتلاف  آنچـه  در آنهـا  میـان  در قیامت روز در سرانجام تو پروردگار( ولى
 خواهنـد  فـردا  نچشـند،  را اختلاف مجازات امروز اگر و) کند مى داورى داشتند
 .) �تلفون فيه �نوا فيما القيامه يوم ب�نهم يق� ر�ك ان(! چشید

 اخـتلاف  از منظـور  کـه  اسـت  شـده  داده فـوق  آیه تفسیر در نیز احتمال این
 حضـرت  آن دعوت قبول در) ﷑( پیامبر معاصر یهود و اسرائیل بنى اختلاف

 را او دعـوت  صـدق  خود، آسمانى کتب هاى نشانه طبق اینکه با آنها یعنى است
 پـذیرش  از بیشـترى  گـروه  و آوردند ایمان گروهى کردند، اختلاف بودند دانسته

 .کرد خواهد داورى آنها میان در قیامت در خداوند و زدند، سرباز دعوتش

 .است سازگارتر آیه ظاهر با اول احتمال ولى

 در آیـاتى  طـى  در که اسرائیل بنى انگیز عبرت سرگذشت از قسمتى بود این
 در خداوند :است شبیه امروز مسلمانان با آنان حال چقدر و شد، بیان سوره این
 طـرز  بـه  را نیرومندشـان  دشمنان و دهد، مى مسلمانان به پیروزیها فضلش پرتو

 بـه  زورمنـدان  آن بـر  را مستضعف جمعیت این و کوبد، مى هم در آمیزى اعجاز
 وسـیله  را پیروزى این اینکه بجاى متاسفانه ولى کند، مى پیروز رحمتش و فضل
 و نفاق ایجاد و تفرقه براى اى بهانه دهند، قرار اسلام آئین شدن جهانى براى اى

 از را ما خدا! افتد مى خطر به پیروزیهایشان تمام که آنچنان سازند، مى اختلاف
  .بخشد نجات نعمت کفران این
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 ترجمه و) 97(تا ) 94( آیه
 لقـد قبلـك مـن ا�كتـب نؤيقر ا�ين فسل إ�ك نز�اأ �ا شك � كنت فإن(

 ا�يـن مـن ت�ـونن لا و( )94( )ا�مـ��ن من ت�ونن فلا ر�ك من ا�ق كأج
 ر�ـك �مت عليهم حقت ا�ين إن( )95( )ا���ن من فتكون االله بايت كذبوا

 )97( )�م الا العذاب يروا ح� يةأ � تهمأج �و و( )96( )منون يؤ لا

 :ترجمه

 تـو  از پـیش  کـه  آنهـا  از دارى تردید ایم کرده نازل تو بر آنچه در اگر - 94
 طـرف  از)  حـق ( ،قطـع  طـور  بـه )  بدان( ،کن سوال خوانند مى را آسمانى کتب

 در او البتـه ( مبـاش  کننـدگان  تردیـد  از هرگز بنابراین ،رسیده تو به پروردگارت
 ). مردم براى بود درسى این ،نداشت تردید هرگز بود یافته در شهود با که چیزى

 خواهى زیانکاران از که کردند تکذیب را خدا آیات که مباش آنها از و - 95
 .بود

 .آورند نمى ایمان یافته تحقق آنان بر خدا فرمان که آنها)  بدان و( - 96

 کـه  زمانى تا برسد، آنان به) او هاى نشانه و الهى(  آیات تمام چند هر - 97
 بـه  راهـى  و گرفتـه  فـرا  گنـاه  تـاریکى  را قلوبشان که چرا( ببینند را الیم عذاب

 ).!نیست آنها بر روشنائى

 :تفسیر
 !مده راه خود به تردید

 ذکـر  پیشـین  اقـوام  و انبیـاء  سرگذشتهاى از قسمتهائى گذشته آیات در چون
 در) ﷑( پیـامبر  دعـوت  منکـران  و مشـرکان  از بعضى بود ممکن و بود، شده
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 هـا  گفته این صدق فهم براى که خواهد مى آنها از قرآن کنند، تردید آنها صحت
 کتب در که چرا بخواهند، آنها از را چگونگى و کنند، مراجعه کتاب اهل به

 .است آمده مسائل این از بسیارى آنها

 سـاخته  مخاطـب  را پیامبر کند، مخالفان به را سخن روى اینکه جاى به ولى
 :گوید مى چنین

 کتـب  کـه  آنهـا  از هسـتى  تردیـد  و شـک  در کردیم نازل تو بر آنچه از اگر(
 فاسئل ا�ك انز�ا �ا شك � كنت فان()  بپرس خوانند مى تو از قبل را آسمانى

 .) قبلك من ا�كتاب ن يقرؤ ا�ين

 طـرف  از و اسـت  حـق  شـده  نازل تو بر آنچه که شود ثابت طریق این از تا
 .) ر�ك من ا�ق جائك لقد( پروردگار

 مـن ت�ـونن فـلا( مـده  راه خـود  به هرگز تردید و شک هیچگونه بنابراین
 .) ا�م��ن

 صـدق  درباره را مستقلى و تازه بحث فوق آیه که دارد وجود نیز احتمال این
 حقانیـت  در اگر که گوید مى مخالفان به و کند مى عنوان)  ﷑( پیامبر دعوت

 نـازل  انجیـل  و تورات مانند پیشین کتب در که را او هاى نشانه دارند، تردید او
 .بپرسند کتاب اهل از شده

 و کنـد  مـى  تایید را معنى این نیز شده نقل تفاسیر از بعضى در که نزولى شان
 نشـده  نـازل  خـدا  طرف از قرآن این: گفتند مى قریش کفار از جمعى :اینکه آن

 در اى عـده  که شد سبب سخن این ،!کند مى القا)  ﷑( محمد به شیطان بلکه
 .گفت پاسخ آنها به فوق آیه با خداوند روند، فرو تردید و شک

 ؟داشت تردید پیامبر آیا
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 پیـامبر  که دارد این از حکایت آیه که برسد نظر به چنین ابتدا در است ممکن
 از خداونـد  و ،داشـت  تردیـد  شـد  مى نازل او بر که آیاتى حقانیت در)  ﷑(

 .کرد زایل را او تردید فوق طریق

 مشـاهده  و شـهود  بـا  را وحـى  مسـاله )  ﷑( پیامبر اینکه به توجه با ولى
 این در تردید و شک ،است معنى همین از حاکى قرآن آیات چنانکه بود، دریافته
 افراد دستان دور تنبیه براى که ،است رائج تعبیر این علاوه به ،نداشت معنى مورد

 عـرب  که است همان این نمایند، مى القا را سخنى و کنند مى مخاطب را نزدیک
 ولـى  گـویم  مـى  بتـو ) ( جـاره  یـا  اسمعى و اعنى ایاك( معروف المثل ضرب با

 گونه این و ،داریم فارسى در نیز آنرا نظیر که کند مى یاد آن از) بشنو تو همسایه
 .است بیشتر صریح خطاب از تاثیرش موارد از بسیارى در سخن

 بلکـه  ،نیست شرط وجود احتمال بر دلیل همیشه ،شرطیه جمله ذکر علاوه به
 در مـثلا  ،است کلى قانون یک بیان براى یا و مطلب یک روى تاکید براى گاهى
 بـا�وا�ين و ايـاه الا تعبـدوا لا ان ر�ـك ق� و( خوانیم مى اسراء سوره 23 آیه

 پروردگار( :)اف �ما تقل فلا �هما او احدهما ا�ك� عندك يبلغن اما و احسانا
 گـاه  هـر  کنیـد،  نیکى مادر و پدر به و نکنید پرستش را او جز که داده فرمان تو

 فقـط  ظـاهرا  مخاطـب  جملـه  این در باشید داشته توجه( تو نزد دو این از یکى
 آنهـا  بـه  کننـدهاى  ناراحـت  سخن کمترین هیچگاه برسند پیرى به)  است پیامبر
 ).مگو

 در را مـادرش  و تولـد  از قبـل  را پـدرش )  ﷑( پیـامبر  دانیم مى اینکه با
 عنـوان  بـه  مادر و پدر به احترام حکم حال این با داد، دست از طفولیتش دوران
 .است پیامبر ظاهرا مخاطب چند هر است شده بیان کلى قانون یک
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 پیـامبر  اى: النسـاء  طلقـتم  اذا النبـى  ایهـا  یا خوانیم مى طلاق سوره در نیز و
 ...گفتید طلاق را زنان که هنگامى

 بیان بلکه گفته طلاق عمرش در را زنى پیامبر که نیست این بر دلیل تعبیر این
 در و است پیامبر جمله این آغاز در مخاطب اینکه جالب و است کلى قانون یک
 .مردم همه جمله آخر

 کـافران  و مشـرکان  آیـه  در اصـلى  منظور کند مى تایید که قرائنى جمله از و
 .گوید مى سخن آنها ایمانى بى و کفر از که است آیه این سر پشت آیات ،است

 خداونـد  وقتى که شود مى دیده مسیح به مربوط آیات در موضوع همین نظیر
 مـادرت  و خـویش  عبـادت  بـه  را مردم تو آیا پرسد مى او از رستاخیز روز در

 كنت ان( کند مى اضافه و کند مى انکار را مساله این صریحا او! ؟کردى دعوت
 سـوره ) ( دانسـتى  مـى  تو بودم گفته را سخنى چنین من اگر( :)علمته فقد قلته
 ).116 آیه مائده

 بـر  دعوت این حقانیت و پروردگار آیات که اکنون کند مى اضافه بعد آیه در
 که مباش اند کرده تکذیب را الهى آیات که کسانى صف در است شده آشکار تو
 مـن فتكـون االله بايـات كذبوا ا�ين من ت�ونن لا و( شد خواهى زیانکاران از

 .) ا�ا��ن

 ،بپرس دارند آگاهى که آنها از ،دارى تردید اگر گوید مى قبل آیه در واقع در
 ایـن  برابـر  در بایـد  شد طرف بر تردید عوامل که اکنون: گوید مى آیه این در و

 بـر  در زیـان  و خسـران  جز اى نتیجه ،حق با مخالفت وگرنه ،باشى تسلیم آیات
 .داشت نخواهد

 مـردم  تـوده  ،گذشته آیه در اصلى منظور اینکه بر است روشنى قرینه آیه این
 پیامبر که است بدیهى زیرا ،است پیامبر شخص به سخن روى چند هر باشد، مى
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 آئـین  سـخت  سـر  مدافع او بلکه کرد نمى را الهى آیات تکذیب هرگز)  ﷑(
 بود خود

 گروهـى  تـو  مخالفـان  میـان  در کـه  کنـد  مى اعلام)  ﷑( پیامبر به سپس
 فکـرى  نظـر  از آنهـا  ،اسـت  بیهوده آنها ایمان انتظار که هستند لجوج و متعصب
 بیـدار  وجـدان  کـه  انـد  برداشـته  گام باطل راه در آنقدر و اند، شده مسخ چنان

 منتهـا  انـد،  شده تبدیل ناپذیر نفوذ موجودى به و داده دست از کلى به را انسانى
 بـر  پروردگارت فرمان که کسانى: کند مى بیان تعبیر این به را موضوع این قرآن
 ر�ك �مة عليهم حقت ا�ين ان( آورد نخواهند ایمان ،شده مسجل و ثابت آنها

 ) منون يؤ لا
 ایمـان  بیایـد،  آنهـا  سـراغ  بـه  پروردگـار  هاى نشانه و آیات تمام اگر حتى(

 زمـان  آن که) ببینند خود چشم با را الهى الیم عذاب که زمانى تا آورد، نخواهند
 :) الا�م العذاب يروا ح� آية � جائتهم �و و( ندارد اثرى ایشان بر ایمان

 و مطالعـه  بـه  دعـوت  مـردم  عمـوم  از ،بحث مورد آیات نخستین حقیقت در
 روشـن  بـا  که خواست آنها از آن دنبال به و کرد، اطلاع اهل از ال سؤ و تحقیق
 .بپاخیزند آن از دفاع و حمایت به حق شدن

 داشـته  را آنهـا  همـه  آوردن ایمـان  انتظـار  نباید گوید مى اخیر آیات در ولى
 نه بنابراین نیستند، اصلاح قابل دیگر که اند شده فاسد آنقدر گروهى زیرا ،باشى

 ،ده هـدر  آنـان  هـدایت  روى را خود نیروى نه و باش دلسرد آنها ایمان عدم از
 .هدایتند قابل و دهند، مى تشکیل را اکثریت که بپرداز گروهى به بلکه

 دلیل هیچگونه به فوق آیات مانند تعبیراتى ایم کرده تکرار بارها که همانگونه
 هـر  اثر چون منتها ،است انسان عمل آثار ذکر قبیل از اینها بلکه نیست) جبر( بر

 .شود مى داده نسبت خدا به امور این گاهى است خدا فرمان به چیز
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 فرعـون  دربـاره  قبـل  آیـه  چند در که رسد مى نظر به لازم نیز نکته این ذکر
 ایمـان  اظهار طوفان چنگال در شدن گرفتار و عذاب نزول از بعد او که خواندیم

 ،نداشـت  سـودى  او براى ،داشت اضطرارى جنبه چون ایمان گونه این ولى کرد،
 همـه  بلکـه  نبـود  فرعون روش و راه تنها این: گوید مى بحث مورد آیات در اما

 نیـز  انـد  رسیده طغیان اوج به که دل سیاه و مستکبر و خواه خود و لجوج افراد
 ببیننـد،  را الـیم  عذاب اینکه مگر آورند نمى ایمان نیز آنها دارند، را حالت همین
  .است اثر بى آنها براى که ایمانى همان
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 ترجمه و) 98( آیه
 عـنهم كشـفنا منـواأ �ا يو�س قوم إلا إيمنها فنفعها ءامنت قر�ة �نت لا فلو(

 )98( )ح� إ� متعنهم و ا�نيا ا�يوة � ا�زى عذاب

 :ترجمه

 موقـع  بـه  ایمانشان( که نیاوردند ایمان آبادیها و شهرها از هیچیک چرا - 98
 آوردنـد  ایمـان  کـه  هنگـامى  بـه  ،یونس قوم مگر افتد، حالشان به مفید) و باشد
 معینـى  مـدت  تا و ساختیم طرف بر آنان از دنیا زندگى در را کننده رسوا عذاب

 .ساختیم مند بهره را آنها)  اجلشان و زندگى پایان(

 :تفسیر
 !آوردند ایمان موقع به گروه یک تنها

 پیشـین  اقـوام  دیگـر  خصوصـا،  فرعونیـان  و فرعون درباره گذشته آیات در
 سـلامت  و اختیـار  حال در خدا به ایمان از آنها که بود شده ذکر نکته این عموما

 ایمان اظهار ،الهى کیفر و مرگ آستانه در گرفتن قرار هنگام به ولى زدند، باز سر
 .نیفتاد سودمند آنها براى که کردند،

 مى و دارد مى بیان کلى قانون یک عنوان به را مساءله این بحث مورد آیه در
 فلو() باشد سودمند ایمانشان تا نیاوردند ایمان موقع به گذشته اقوام چرا: (گوید

 .)ايمانها فنفعها آمنت قر�ة �نت لا

 چـون  که یونس قوم مگر: (گوید مى کرده استثنا را)  ﷓( یونس قوم سپس
 ساختیم طرف بر آنها از دنیا این زندگى در را کننده رسوا مجازات آوردند، ایمان

 .)ا�نيا ا�ياة � ا�زى عذاب عنهم كشفنا آمنوا �ا يو�س قوم الا() 
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 هـم متعنا و()  کردیم مند بهره)  عمرشان پایان تا( معلومى وقت تا را آنها و(
 .) ح� ا�

 بـه  لـذا  و ،است نفى معنى به اینجا در مفسران از بعضى عقیده به) لا لو( کلمه
 .است شده استثنا آن از) الا( وسیله

 آبادیهـا  و شـهرها  در که ملتى و قوم هیچ: شود مى چنین جمله معنى بنابراین
 ایمـان  الهـى  پیـامبران  برابـر  در ،جمعى دسته طور به داشتند، زندگى گذشته در

 .یونس قوم مگر نیاوردند،

 معنـى  بـه  همـواره  بلکه ،نیامده نفى معنى به لا لو که معتقدند دیگر بعضى اما
 ولى) گویند مى را تحریک و توبیخ با تواءم ال سؤ تحضیض( ،است)  تحضیض(

 چیزى توان مى دلیل همین به و. باشد مى نفى مواردى چنین در آن مفهوم لازمه
 .کرد استثنا آن از) الا( بوسیله را

 ایمـان  زیـادى  گروههـاى  نیز دیگر اقوام در که نیست شک جاى حال هر به
 به همه آنها که است این کند مى ممتاز اقوام دیگر از را یونس قوم آنچه آوردند،
 قطعـى  مجـازات  رسـیدن  فرا از پیش هم آن آوردند، ایمان جمعى دسته صورت

 مخالفـت  بـر  سرسختانه زیادى گروه دیگر اقوام میان در که حالى در پروردگار،
 آنهـا  شد، صادر پروردگار قطعى مجازات فرمان که هنگامى تا ماندند، باقى خود
 دلیلـى  بـه  ایمانشان ولى کردند ایمان اظهار غالبا الهى عذاب این مشاهده از پس
 .نداشت اى فایده گفتیم سابقا که

 یونس قوم آوردن ایمان ماجراى

 از یـونس  کـه  هنگامى :است آمده تواریخ در که بود قرار این به آنها ماجراى
 کردنـد  مـى  زنـدگى )  عـراق  در) (نینـوا ( سرزمین در که خود قوم آوردن ایمان

 حـالى  در کرد نفرین زیست مى آنها میان در که عابدى پیشنهاد به شد، ماءیوس
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 بـاز  کرد مى پیشنهاد یونس به که بود گروه آن میان در نیز دانشمندى و عالم که
 .نگردد یوسأم و بپردازد بیشتر ارشاد به هم باز و کند دعا آنان درباره هم

 صـدق  که او قوم ،رفت بیرون خود قوم میان از ماجرا این از پس یونس ولى
 فرمـان  هنـوز  کردنـد،  اجتماع دانشمند مرد گرد بودند، آزموده بارها را گفتارش
 خـورد،  مى چشم به بیش و کم آن هاى نشانه ولى بود، نرسیده فرا عذاب قطعى
 که حالى در ریختند، بیرون شهر از عالم رهبرى به و شمرده غنیمت را موقع آنها

 و انقلاب اینکه براى و کردند توبه و ایمان اظهار و برداشته تضرع و دعا به دست
 سـاختند  جدا فرزندان از را مادران شود، پیدا آنها جان و روح در بیشترى توجه

 پیـامبر  جسـتجوى  بـه  و کردنـد،  تن در اهمیت کم و خشن و درشت لباسهاى و
 .ندیدند او از اثرى اما برخاستند خویش

 یافتـه  انجـام  موقع به که پروردگار سوى به بازگشت و ایمان و توبه این ولى
 بـر  عـذاب  هـاى  نشـانه  کـرد،  را خود کار بود تواءم اخلاص و آگاهى با و بود،

 ماجراى از پس یونس که هنگامى و ،بازگشت آنها سوى به آرامش و شد طرف
 .گشتند پذیرا دل و جان از را او ،بازگشت خود قوم میان به طولانیش

 148 تا 134 آیات ذیل خدا خواست به را یونس خود زندگى ماجراى شرح
 .کرد خواهیم بیان صافات سوره

 قطعى مجازات برابر در هرگز یونس قوم که است لازم نیز نکته این یادآورى
 و اخطارهـا  بلکـه  شـد،  نمـى  پذیرفتـه  نیـز  آنان توبه گرنه و بودند نگرفته قرار

 بیدار کافى قدر به آنها براى آید مى نهائى مجازات از قبل معمولا که هشدارهائى
 هماننـد ( بودند، دیده را اخطارها این بارها فرعونیان مثلا که حالى در بود، کننده

 ولـى )  آن امثـال  و نیـل  آب شـدید  دگرگونى و خوراکى ملخ و طوفان ماجراى
 کـه  خواسـتند )  ﷓( موسـى  از تنهـا  و نگرفتند، جدى را اخطارها این هیچگاه
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 ایمـان  هرگـز  امـا  بیاورنـد،  ایمان تا سازند طرف بر آنان از خداوند را ناراحتى
 .نیاوردند

 میـان  در دلسـوز  و آگاه رهبر یک نقش که دهد مى نشان فوق داستان ضمنا
 کـه  عابدى که صورتى در ،است حیاتبخش و مؤثر اندازه چه تا ،ملت و قوم یک

 مقایسـه  در اسلام منطق و کند، مى تکیه خشونت روى بیشتر ندارد کافى آگاهى
 مفهوم روایت این از نیز مسئولیت احساس با مأتو علم و ،آگاهانه نا عبادت میان
  .شود مى
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 ترجمه و) 100(و ) 99( آیه
 حـ� ا�ـاس ت�ـره نـت فـأأ �يعا �هم رض الا � من لامن ر�ك شاء �و و(

 ا�ـرجس �عل و االله بإذن إلا من تؤ نأ �فس �ن ما و( )99( )من� �ؤ ي�ونوا
 )100( )يعقلون لا ا�ين �

 :ترجمه

 همگى هستند زمین روى در که آنها تمام خواست مى پروردگار اگر و - 99
 کـه  سـازى  مجبور را مردم خواهى مى تو آیا آوردند، مى ایمان) اجبار روى از(

 !)دارد؟ سودى چه اجبارى ایمان( بیاورند؟ ایمان

 و توفیـق  و( خدا فرمان به جز بیاورد ایمان تواند نمى هیچکس) اما( - 100
 کـه  دهـد  مـى  قرار آنها بر را گناه و کفر پاکى نا و( پلیدى و) او هدایت و یارى
 .کنند نمى تعقل

 :تفسیر
 است بیهوده اجبارى ایمان

 بـه  خـورد،  نمـى  دردى هیچ به اضطرارى ایمان که خواندیم گذشته آیات در
 و اضـطرارى  ایمـان  اگـر : (گویـد  مـى  بحـث  مورد آیه نخستین در جهت همین

 زمـین  روى مـردم  همـه  کرد مى اراده تو پروردگار و خورد، مى درد به اجبارى
 .)�يعا �هم الارض � من لامن ر�ك شاء �و و() آوردند مى ایمان

 اصل لازمه این ،مباش ناراحت و دلگیر آنان از گروهى ایمان عدم از بنابراین
 بـود،  خواهنـد  ایمان بى گروهى و من مؤ گروهى که است اختیار و اراده آزادى

 افانـت() بیاورنـد  ایمـان  کـه  کنـى  اکراه را مردم خواهى مى تو آیا حال این با(
 .) من� �ؤ ي�ونوا ح� ا�اس ت�ره
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 با گویند مى و گفته کرارا اسلام دشمنان که را ناروائى تهمت دیگر بار آیه این
 طریـق  از و اسـت  شمشیر آئین اسلام: گویند مى که آنجا کند، مى نفى صراحت

 از بسـیارى  ماننـد  بحث مورد آیه ،است شده تحمیل جهان مردم بر اجبار و زور
 ایمـان  و دین اصولا و است ارزش بى اجبارى ایمان گوید مى قرآن دیگر آیات
 مخصوصـا  و شمشیر بوسیله و برون از نه برخیزد، جان درون از که است چیزى
 مـى  حـذر  بر اسلام و ایمان براى مردم کردن اجبار و اکراه از را) ﷑( پیامبر
 .دارد

 کـه  اسـت  درسـت : شـود  مى یادآور را حقیقت این بعد آیه در حال عین در
 حـال  شـامل  پروردگـار  فرمان و الهى لطف اگر باز ولى آزادند، و مختار انسانها

 .) االله باذن الا من تؤ ان �فس �ن ما و( آورد نمى ایمان هیچکس نشود آنها

 از اسـتفاده  بـه  حاضر و بگذارند گام تعقل عدم و جهل مسیر در که آنها لذا و
 نهـد  مـى  آنهـا  بر را پلیدى و رجس خداوند نباشند خویش خرد و فکر سرمایه
 .) يعقلون لا ا�ين � ا�رجس �عل و( شد نخواهند ایمان به موفق که آنچنان

 ها نکته
 :کرد توجه باید نکته دو به اینجا در

 منافـاتى  هـم  بـا  دوم و اول آیه که شود تصور چنین نظر بدو در است ممکن
 در کنـد،  نمـى  ایمـان  به اجبار را کسى خداوند گوید مى نخست آیه زیرا دارند،
 نمـى  ایمـان  کسـى  نباشد پروردگار اراده و فرمان تا گوید مى دوم آیه که حالى
 .آورد

 و شـود  مـى  طرف بر ابتدائى و ظاهرى منافات این نکته یک به توجه با ولى
 واگـذارى  و)  تفـویض ( نـه  و است صحیح) جبر( نه که داریم عقیده ما اینکه آن

 و باشـند،  اختیار بى و مجبور خود اعمال در مردم که است چنان نه یعنى ،مطلق
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 عـین  در بلکـه  باشـند،  شده واگذار خود حال به معنى تمام به که است چنان نه
 مى آنها به خدا را اراده آزادى این زیرا دارند، الهى امداد به نیاز باز اراده آزادى
 هـدایت  و پیـامبران  ارشـاد  ،است او مواهب از پاك وجدان و خرد و عقل دهد،
 هـم  بـاز  اراده آزادى عـین  در بنـابراین  باشـد،  مى او ناحیه از نیز آسمانى کتب

 ).کنید دقت( است خدا ناحیه از است آن محصول آنچه و موهبت این سرچشمه

 ) يعقلـون لا ا�يـن � ا�ـرجس �عـل و( یعنى اخیر آیه جمله آخرین - 2
 اختیـار  بـر  دلیل)  یعقلون لا( جمله که چرا شود، تفسیر جبر معنى به نباید هرگز
 زننـد،  مـى  سـرباز  اندیشـه  و تفکـر  و تعقـل  از افـرادى  نخست یعنى ،است آنها

 و تردید، و شک پلیدى و)  رجس( که شوند مى گرفتار مجازات این به سرانجام
 از ایمان توانائى که آنجا تا شود، مى چیره آنها بر ،نادرست بینش و ،دلى تاریک

 کرده فراهم خودشان آنرا مقدمات که داشت توجه باید ولى گردد، مى سلب آنها
 .ندارد وجود ایمان براى الهى فرمان و اذن مواردى چنین در واقع در اند،

 حسـاب  بـى  خـدا  فرمان و اذن که است آن به اشاره جمله این دیگر تعبیر به
 نالایقنـد  کـه  آنهـا  و شـوند،  مـى  آن مشـمول  اند شایسته و لایق که آنها ،نیست
  .شد خواهند محروم
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 ترجمه و) 103(تا ) 101( آیه
 يؤ لا قوم عن ا�ذر و الايت تغ� ما و رض الا و ا�سماوات � ذا ما انظروا قل(
 ا� فـانتظروا قل قبلهم من خلوا ا�ين يامأ مثل الا ي�تظرون فهل( )101( )منون

 علينـا حقـا كـذ�ك امنوا ا�ين و رسلنا نن� ثم( )102( )ا�نتظر�ن من مع�م
 )103( )من� ا�ؤ ننج

 :ترجمه

 در)  توحیـدش  هـاى  نشـانه  و خدا آیات از( را آنچه کنید نگاه بگو - 101
 آورند نمى ایمان که کسانى حال به انذارها و آیات این اما ،است زمین و آسمانها

 .بود نخواهد مفید) لجوجند و(

 بلاهـا  همانند و( کشند مى انتظار را پیشینیان روزهاى همانند آنها آیا - 102
 !کشم مى انتظار شما با نیز من بکشید انتظار شما بگو) را مجازاتهایشان و

 را کسـانى  و خود فرستادگان)  مجازات و بلا نزول هنگام به( سپس - 103
 کـه  اسـت  حق ما بر گونه همین و ،دادیم مى نجات آوردند مى ایمان آنان به که
 .بخشیم رهائى را) تو به( منان مؤ

 :تفسیر
 اندرز و تربیت

 نـه  باشد داشته اختیارى جنبه باید ایمان که بود این از سخن گذشته آیات در
 تحصـیل  راه بحـث  مـورد  آیـه  نخستین در مناسبت همین به اجبار، و اضطرارى

 بگـو  آنهـا  بـه : (فرماید مى) ﷑( پیامبر به و دهد مى نشان را اختیارى ایمان
 اسـت  شگرفى و انگیز حیرت نظام چه زمین و آسمان در ببینید و بنگرید درست
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 است آفریدگار حکمت و علم و قدرت و عظمت بر دلیلى آن از اى گوشه هر که
 .) الارض و ا�سماوات � ذا ما انظروا قل(

 خود مدار در کدام هر که آسمانى مختلف کرات و درخشان ستارگان همه این
 نظـام  ایـن  و پیکـر  غـول  کهکشانهاى این و بزرگ هاى منظومه این گردشند در

 عجائـب  تمام با زمین کره این همچنین ،است فرما حکم آنها سراسر بر که دقیقى
 سـاختمان  در درسـت  ،گوناگونش و متنوع زنده موجودات اینهمه و ،اسرارش و

 .شوید نزدیکتر و آشناتر هستى جهان مبدء به آنها مطالعه با و بنگرید اینها همه

 مـى  و کنـد  مـى  نفى را اراده آزادى سلب و جبر مساله روشنى به جمله این
 شـما  خـود  بدسـت  کار این یعنى است آفرینش جهان مطالعه نتیجه ایمان: گوید
 .است

 تعجـب  جـاى  باز حق هاى نشانه و آیات اینهمه با ولى کند مى اضافه سپس
 انـذارها  و اخطارهـا  و ها نشانه و آیات که چرا نیاورند، ایمان گروهى که نیست
 کـه  آنهـا ( امـا  دارند، حق پذیرش براى آمادگى که خورد مى کسانى درد به تنها

 و() ندارد برایشان اثرى هیچگونه امور این نیاورند ایمان هرگز اند گرفته تصمیم
 .) منون يؤ لا قوم عن ا�ذر و الايات تغ� ما

 و دلائـل  کـه  ایـم  خوانده قرآن در بارها که است حقیقتى به اشاره جمله این
 مستعد هاى زمینه بلکه ،نیست کافى تنهائى به اندرزها و ها نشانه و حق سخنان

 .است نتیجه گرفتن شرط نیز آماده و

 ایـن  آیـا : (گوید مى استفهام و ال سؤ لباس در اما آمیز تهدید لحنى با سپس
 طغیـانگر  اقوام همانند سرنوشتى که دارند انتظار این جز ایمان بى و لجوج گروه

 سرنوشـتى ) کننـد  پیدا شدند الهى دردناك مجازات گرفتار که پیشین گردنکش و
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 الا ي�تظـرون فهـل( !انصارشـان  و اعوان و شدادها و نمرودها و فراعنه همچون
 .) قبلهم من خلوا ا�ين ايام مثل

 بگـو  آنهـا  بـه  پیـامبر  اى: (گویـد  مى و کند مى اخطار آنها به آیه پایان در و
 در شـما  نیسـتید  تجدیـدنظر  بـه  حاضر و هستید مسیرى چنین در شما که اکنون
 هـم  در انتظـار  در شـما ). بـود  خـواهیم  انتظـار  در شما با هم ما و بمانید انتظار

 شـما،  بـراى  دردنـاکى  و شـوم  سرنوشـت  انتظـار  در ما و ،حق دعوت شکستن
 ا�نتظـر�ن مـن مع�م ا� فانتظروا قل( پیشین مستکبر اقوام سرنوشت همچون

(. 

 انکـارى  اسـتفهام )  ینتظـرون  فهـل ( جمله در)  استفهام( که داشت توجه باید
 سرنوشـت  یـک  فرارسـیدن  جـز  انتظارى رفتارشان شیوه این با آنها یعنى ،است
 .باشند داشته توانند نمى شوم

 معنـى  به اینجا در ولى ،است روز معنى به)  یوم( جمع لغت در چه گر)  ایام(
 .است شده واقع گذشته اقوام عمر دوران در که است دردناکى حوادث

 و تـر  مجـازات  هنگـام  به خدا که نیاید پیش توهمى چنین اینکه براى سپس
 عظـیم  گـروه  یـک  میـان  در را من مؤ یک حتى و سوزاند، مى هم با را خشک
 مقـدمات  شـدن  آماده از پس ما: کند مى اضافه گیرد مى نادیده یاغى و سرکش
 آوردنـد  ایمـان  آنهـا  بـه  کـه  را کسانى و خود فرستادگان( گذشته اقوام مجازات
 .)آمنوا ا�ين و رسلنا نن� ثم()  بخشیدیم مى رهائى و نجات

 منـان  مـؤ  و رسـولان  و گذشـته  اقوام به اختصاص این: گوید مى پایان در و
 خـواهیم  نجـات  ترا به آورندگان ایمان و تو همینگونه( بلکه است نداشته پیشین
 علينـا حقـا كذ�ك() ناپذیر تخلف و مسلم حقى ما بر است حقى این و بخشید
  .) من� ا�ؤ ننج
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 ترجمه و) 107(تا ) 104( آیه
 دون مـن تعبـدون ا�يـن عبدأ فلا دي� من شك � كنتم ان ا�اس يهاأ يا قل(

 و( )104( )من� ا�ؤ من �ونأ نأ �رتأ و يتوفئ�م ا�ى االله عبدأ ل�ن و االله
 مـن تـدع لا و( )105( )ا��ـ�� مـن ت�ونن لا و حنيفا ��ين وجهك قمأ نأ

 ان و( )106( )الظـا�� من اذا فانك فعلت فان ي�ك لا و ينفعك لا ما االله دون
 بـه يصـيب لفضـله راد فلا �� يردك ان و هو الا � �شف فلا ب� االله يمسسك

 )107( )ا�رحيم الغفور هو و عباده من �شاء من

 :ترجمه

 خدا جز که را کسانى من دارید، شک من عقیده در اگر !مردم اى بگو - 104
 میرانـد  مى را شما که کنم مى   پرستش را خداوندى تنها ،پرستم نمى پرستید مى
 .باشم منان مؤ از که ماءمورم من و

 کـه  ساز متوجه آئینى به را خود روى)  که شده داده دستور من به( و - 105
 .مباش مشرکان از و است شرك گونه هر از خالى

 ،مخوان ،زیانى نه و رساند مى تو به سودى نه که را چیزى خدا جز و - 106
 .بود خواهى ستمکاران از کنى چنین اگر که

 رسـاند،  تـو  بـه  زیـانى )  گنـاه  کیفـر  یا امتحان براى( خداوند اگر و - 107
 کنـد  تـو  بـراى  خیـرى  اراده اگـر  و سـازد،  نمـى  طرف بر آنرا او جز هیچکس
 مـى  بخواهـد  بنـدگانش  از کـس  هر به آنرا شد، نخواهد او فضل مانع هیچکس

 .است رحیم و غفور او و رساند

 :تفسیر
 مشرکان برابر در قاطعیت
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 بـا  مبـارزه  و توحیـد  مسـاءله  با رابطه در همگى که بعد آیه چند و آیات این
 و ،اسـت  سـوره  این آیات آخرین گوید، مى سخن حق سوى به دعوت و شرك

 تاکیـدى  و ،سـوره  ایـن  توحیدى بحثهاى از است اى خلاصه یا فهرست واقع در
 .است شده بیان کرارا سوره این در که پرستى بت با مبارزه بر است

 ممکن که بودند، توهم این گرفتار گاهى مشرکان که دهد مى نشان آیات لحن
 نـوعى  و دهد، خرج به انعطافى و نرمش بتها پیرامون خود اعتقاد در پیامبر است

 قبـول  اى گونـه  به خدا به عقیده کنار در را آنان و گردد، قائل آنها براى پذیرش
 .کند

 فکـر  و دهد، مى پایان اساس بى توهم این به تمامتر چه هر قاطعیت با قرآن
 بـت  برابـر  در نرمشى و سازش هیچگونه که کند مى راحت همیشه براى را آنها
 یـک  نـه  بیشتر، کلمه یک نه) ( االله( تنها ،نیست معبودى)  االله( جز و ندارد، معنى
 ).کمتر کلمه

 سـاخته  مخاطـب  را مـردم  تمام که دهد مى دستور) ﷑( پیامبر به نخست
 مـن  کـه  باشـید  آگاه دارید تردیدى و شک من اعتقاد در شما اگر مردم اى بگو(

 ايهـا يا قل()  پرستم نمى هرگز کنید، مى پرستش - خدا از غیر - که را کسانى
 .) االله دون من تعبدون ا�ين اعبد فلا دي� من شك � كنتم ان ا�اس

 تمـام  بیشـتر،  تاکیـد  بـراى  بلکـه  کند نمى قناعت آنان معبودهاى نفى به تنها
 شـما  که پرستم مى را خدائى ولى: (گوید مى و کرده اثبات خدا براى را پرستش

 .) يتوفي�م ا�ى االله اعبد ل�ن و() میراند مى را

 ایـن ( بلکـه  نیسـت  مـن  خواسته تنها این: گوید مى افزونتر تاکید براى باز و
)  باشم بوده)  االله( به آورندگان ایمان از که است شده داده من به که است فرمانى

 .) من� ا�ؤ من اكون ان ا�رت و(



419 

 میرانـدن  و روح قـبض  مساءله روى اینجا در تنها خدا صفات میان در اینکه
 نمـى  مـرگ  در کنـد  شـک  چه هر در انسان که است آن خاطر به یا ،شده تکیه
 و مجـازات  مسـاءله  بـه  را آنهـا  اینکـه  خـاطر  بـه  یا و باشد، داشته تردید تواند

 و سـازد،  متوجه بود شده اشاره آن به قبل آیات در که اى کننده هلاك عذابهاى
 .نماید تهدید خداوندى غضب و خشم به تلویحا

 بیـان  قاطعیـت  بـا  پرستى بت و شرك نفى درباره را خود اعتقاد آنکه از پس
 .خرد و عقل از دلیلى و ،فطرت از دلیلى پردازد، مى آن دلیل بیان به کرد

 هـر  از که بدار مستقیمى آئین به را خود روى که شده داده دستور من به بگو(
 .)حنيفا ��ين وجهك اقم ان و()  است پاك و خالص نظر

 مقابـل  طـرف  تاکید، براى بلکه نکرده قناعت اثبات جنبه به تنها نیز اینجا در
 لا و()!  نبـاش  مشـرکان  از قطـع  بطـور  و هرگـز  و: (گوید مى کرده نفى را آن

 .) ا���� من ت�ونن

 به)  انحراف( از که است کسى معنى به ایم گفته نیز سابق در چنانکه)  حنیف(
 منحـرف  روشـهاى  و آئینهـا  از دیگـر  تعبیر به یا و گراید، مى استقامت و راستى
 موافـق  کـه  آئینى همان شود، مى خداوند مستقیم آئین متوجه و پوشد مى چشم
 .است مستقیم و صاف فطرت با موافقتش همین خاطر به و ،است فطرت

 کـه  چرا ،است نهفته آن درون در توحید بودن فطرى به اشاره یکنوع بنابراین
 ).کنید دقت( باشد فطرت خلاف بر که است چیزى انحراف

 روشـن  دلیـل  یـک  بـه  اشـاره  ،فطرت طریق از شرك بطلان به اشاره از پس
 نه که را اشیائى خدا از غیر( که است شده داده دستور گوید مى و کند مى عقلى
 ،کردى کارى چنین اگر که چرا ،مکن پرستش ،زیانى نه رساند، مى تو به سودى

 بـه  که اى جامعه به هم و اى کرده ستم خویشتن به هم) بود خواهى ستمگران از
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 فانـك فعلـت فان ي�ك لا و ينفعك لا ما االله دون من تدع لا و( دارى تعلق آن
 .) الظا�� من اذا

 موجـوداتى  و اشـیاء  پرسـتش  بـه  انسان که دهد مى اجازه خرد و عقل کدام
 تاءثیرى کمترین انسان سرنوشت در و ندارند، زیانى و سود هیچگونه که بپردازد

 .باشند داشته توانند نمى

 روى نفـى  جنبـه  بـر  عـلاوه  و کند، نمى قناعت نفى جنبه به تنها نیز اینجا در
 تـو  بـه  خدا طرف از زیانى و ناراحتى اگر: (گوید مى ،کرده تکیه نیز اثبات جنبه
 نمـى  او جـز  هیچکس)  آزمایش خاطر به یا و باشد مجازات براى خواه( برسد
 .)هو الا � �شف فلا ب� االله يمسسك ان و() سازد برطرف را آن تواند

 توانـائى  هـیچکس  برساند، تو به نیکى و خیر کند اراده خداوند اگر( همچنین
 .) لفضله راد فلا �� يردك ان و() بگیرد را او رحمت و فضل جلو که ندارد

) رسـاند  مـى  نیکـى  بـه ) بداند شایسته و( کند اراده را بندگان از کس هر او(
 ). عباده من �شاء من به يصيب(

)  رحـیم  غفور است او و( گیرد مى بر در همگانرا رحمتش و آمرزش که چرا
  .) ا�رحيم الغفور هو و(
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 ترجمه و) 109(و ) 108( آیه
 �فسـه يهتدى فانما اهتدى فمن ر��م من ا�ق �مأج قد ا�اس ايها ياء قل(

 يـو� مـا اتبـع و( )108( )بو�يـل علي�م ناأ ما و عليها يضل فانما ضل من و
 )109( )ا�كم� خ� هو و االله ��م ح� اص� و ا�ك

 :ترجمه

 کـس  هر ،آمده شما سراغ به پروردگارتان طرف از حق مردم اى بگو - 108
 بـه  گـردد  گمـراه  کـس  هر و ،شده هدایت خود براى یابد هدایت)  آن پرتو در(

 .نیستم شما) اجبار به( ماءمور من و ،شده گمراه خود زیان

 اسـتقامت  و( باش شکیبا و کن پیروى شود مى وحى تو بر آنچه از و - 109
 .است حاکمان بهترین او و کند صادر) را پیروزى( فرمان خداوند تا) نما

 :تفسیر
 سخن آخرین

 پیامبر خصوص به دیگرى و ،مردم عموم به است اندرزى یکى که آیه دو این
 بیـان  سـوره  این سراسر در زمینه دو این در خداوند که را دستورهائى ،)﷑(

 .یابد مى پایان یونس سوره آن با و کند، مى تکمیل ،است داشته

 طـرف  از بگو مردم همه به( :فرماید مى عمومى دستور یک عنوان به نخست
 ،آسـمانى  کتـاب  ایـن  ،تعلیمات این)  است آمده شما سوى به حق پروردگارتان

 يـا قل( آشکار بودنش حق هاى نشانه و است حق همه پیامبر این و برنامه این
 .) ر��م من ا�ق جائ�م قد ا�اس ايها

 سـود  بـه  شـود،  هـدایت  حق این پرتو در کس هر( واقعیت این به توجه با و
 برگزینـد  را گمراهى راه آن برابر در تسلیم عدم با کس هر و ،یافته هدایت خود
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 فانمـا ضـل مـن و �فسـه يهتدى فانما اهتدى فمن()  برداشته گام خود زیان به
 .)عليها يضل

 .) بو�يل علي�م انا ما و()  نیستم شما نگاهبان و وکیل و مامور من و(

 در اجبـار  کـه  چرا ،کنم مجبور حق پذیرش به را شما که دارم وظیفه نه یعنى
 الهـى  مجـازات  از را شما توانم مى نپذیرفتید اگر نه و ندارد، معنى ایمان پذیرش
 و ،رهبرى و راهنمائى و ارشاد و ،تبلیغ و است دعوت من وظیفه بلکه ،کنم حفظ
 .برگزینید را راهتان خود اختیار به که ،است شما خود عهده بر بقیه اما

 مـى  تاءکیـد  را اراده آزادى و اختیار مساءله دیگر بار اینکه بر علاوه آیه این
 اسـت  انسـان  خـود  سود به اول درجه در حق پذیرش که است این بر دلیل کند

 الهـى  رهبران تعلیمات واقع در ،است او خود زیان به آن با مخالفت که همانگونه
 آن بـا  موافقـت  نـه  انسانها، تکامل و تربیت براى است کلاسهائى آسمانى کتب و

 !کاهد مى او جلال از چیزى آن با مخالفت نه و افزاید، مى خدا عظمت بر چیزى

 از تنهـا  بایـد ( اینکه نخست کند مى تعیین جمله دو در را پیامبر وظیفه سپس
 .) ا�ك يو� ما اتبع و()  کنى پیروى شود مى وحى تو به آنچه

 آن از انحـراف  کمترین و است کرده تعیین وحى طریق از خدا را راهت مسیر
 .نیست مجاز تو براى

 تو برابر در فراوان ناراحتیهاى و فرسا طاقت مشکلات راه این در اینکه دیگر
 و صـبر  بایـد ( ،نـدهى  راه خـود  به هراسى و ترس مشکلات انبوه از باید ،است

 پیـروزى  بـراى  را خود فرمان و حکم خداوند تا ،کنى پیشه پایدارى و استقامت
 ) االله ��م ح� اص� و() کند صادر دشمنان بر تو

 وعـده  و ،عـدالت  حکمـش  و حق فرمانش ،است حاکمان بهترین او که چرا(
 .) ا�اكم� خ� هو و() ناپذیر تخلف اش
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 جهـادى  کنند، مى جهاد تو راه در که آنها به خویش بندگان به تو! پروردگارا
 بـه  پـایمردى  و اسـتقامت  و صـبر  تو راه در که آنها به ،ایمان و اخلاص با تواءم
 .اى داده پیروزى وعده دهند، مى خرج

 از انبـوهى  ،اسـلامى  حکومـت  تشکیل آستانه در و لحظات این در! خداوندا
 و مجاهـده  از تـو  عنایـت  و توفیـق  بـه  مـا  و ،است کرده احاطه را ما مشکلات
 .ایستیم بازنمى استقامت

 به را ما و ساز، برطرف را مشکلات تار و تیره ابرهاى لطفت به هم تو! بارالها
 .العالمین رب یا آمین بنواز عدالت و حق حیاتبخش اشعه

 .1358 ماه خرداد 23 - 1399 رجب 18

 و 265 صـفحه  2 جلـد  نـورالثقلین  تفسـیر  به روایات این از اطلاع براى -1
 .شود مراجعه 106 صفحه 2 جلد برهان تفسیر

 و ،المیـزان  تفسـیر  و المنار، تفسیر و ،رازى ابوالفتح تفسیر و ،البیان مجمع -2
 .دیگر کتب و نورالثقلین تفسیر

 .107 صفحه دوم جلد اثیر ابن کامل -3


